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K ULECTUOECATUNETUIO KNAPLI AOAMALLN

[Ipodeccop Mucturyra cnaBuctuku JlebpeueHckoro yHuBepcureTa, Kiapa
Apsramm poaunacsk 2 mapra 1952r. B ropoae O3xa.

OHa B MOJIOJIOCTH TOTOBHIIACH K MY3bIKAJILHON Kapbepe, HO CiTydaifHas TpaBMa
3acTaBuiia ee U3MEHHTh cBoW Ianbl U B 1970r. noctynuts B Ilenarorndeckuit
WHctutyT B ropose Orep Ha OTACIEHHE UCTOPHH U PyccKoro s3bika. B 1973/1974
y4eOHOM TOy i OTKpPBHLUIaCh BO3MOKHOCTh YIUTHCS Tol B HeOokcapax, B Uysar-
CKOM TOCYJapCTBEHHOM TiefarornyeckoM yHuBepcurere um. M. . Skomiesa
Y TapaJuIeIbHO C M3YYEHHEM PYCCKOTO SI3bIKAa U JIMTEPATYPhl MO3HAKOMHTBCS C
YYBAaIICKUM SI3IKOM Ha 3aHSATHUSX, OPTaHU30BaHHBIX B UyBaIlICKOM IOCYIapCTBEH-
HOM Hay4YHO-UCCIIEIOBATEIECKOM HHCTUTYTE. [IpoBeleHHBIN TaM TroJ HaJOXKHI
CBO OTIEYATOK Ha ee OyAylIylo Kapbepy, IOTOMY YTO 9K3aMEH 110 YyBalICKOMY
SI3BIKY, KOTOPBIA OHa clana B KOHIE Y4eOHOTO Troja Tam, SIBIICS OCHOBOHM AJs
MOCTYIUICHUSI Ha CIICIMATbHOCTD <@ITANCTHKA M PYCCKHUH SI3BIK W JIUTEpaTypa»
Cerenckoro yauBepcurera. OHa ObIIa IEPBOM CTYACHTKOM 1O aTauCTHKE Y TIpod.
Annpama Pona-Tama, ¢ kotopeim (u ¢puHHO-yrpoBenom ['abopom Beperku) mo-
3HaKOMMIach emie B Uebokcapax. B MHCTUTYTEe cIaBUCTUKH TIEPE HEW OTKPHLIACH
BO3MOXKHOCTh yuuThcs y mpodeccopa Mmpe X. ToT. DTH BhIarOmIKUecs YYCHBIC
C CaMOro Hayajga OpPHUEHTHUPOBAJIM €€ B CTOPOHY HCTOPHUYECKOTO S3BIKO3HAHUS.
Bynyun crynentkoii Il xypca non pykoBoactBom mpod. A. Pona-Tama ona yua-
CTBOBaja Ha TOCYAapCTBEHHON HAyYHOW CTyJeHYECKOW KOHGepeHInH Benrpun c
COYMHECHHEM <« epMHHOJIOTHS O0OpYIOBaHUSA UYyBAIICKOH OaHM», THe €l ObUIo
npucyxnaeHo 2- mecto. C 3TOro MOMEHTa MOJIOAOH CIEHHATHCT MHTEPECyeTCs
KOHTaKTHOMW JIMHT'BUCTUKOMW, BE/Ib B 3TOM ee counHeHun Kiapa Ansramm BriepBblie
paccMaTpuBaeT JPEBHEPYCCKHE 3aUMCTBOBAHHWS UyBalICKOToO si3bika. OHa 3aKOH-
ymia (QUIONOTHYECKUH (PaKyIbTET MO CHEIMATBLHOCTSIM PYCCKOTO SI3bIKA U alTau-
cruku (TIopKckoii ¢uonoruu) B 1978r. n Havanma pabortate Ha Kadenpe anrau-
ctuky, rae B 1980r. oHa 3aluTHiIa YHUBEPCUTETCKYIO JOKTOPCKYIO TUCCEPTAIIUIO
o TeMe «Pexoncmpykyus uysauickoi ¢ponemuoni cucmemvt XV, 6. na ocnosanuu
Tlepgsotii epammamuru Yy8auIcK020 A3bIKA».

C 1987r. Knapa Apsrammu yxke mpenogacT B JIeOpelieHCKOM YHUBEPCUTETE
uM. Jlatioma Korryra, Ha kadenpe cmaBuctuku. B 1990M roay ona Hammcaia
KaHAMJOATCKYIO TUCCEPTALMIO M0 TeMe «PanHee pycckoe @nusnue HA MIOPKCKUe
sazviku Tlosonces», kotopyro 3ammtiia B 1993r. Drta pabora oOparuia ee BHU-
MaHHE Ha SI3bIKOBBIC KOHTAKTBI PYCCKOTO U TIOPKCKHX SI3BIKOB C MApUHCKUMU JHa-
JIEKTaMH, YTO MOTUBHPOBAJIO AajbHEHIEee 03HAKOMIICHUE C HCTOPHEH MapHiiCKOro
s3pika. B 1993-94 1. mpu mopnmepkke wucciaenoBaTenbckoi cruneHaun DoHnma
A. bon I'ymO0bATA TIEPE HEH OTKPBHIBACTCS BO3MOYKHOCTD ITPOBECTH TPU CEMECT-
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pa B Maiiniickom yHuBepcutere uM. Moranna ['yrenOepra B UHCTHTYTE BOCTOKO-
BeJICHHS TI0]] PyKOBOACTBOM mpod. JI. MoxaHcoHa, M3yuas S3bIKOBBIC CBSI3H Uy-
BAIIICKOTO W YEPEMHUCCKOTO S3BIKOB. B paMKax 3TOro McciegoBaTeNbCKOro MpoeKTa
OHa y4acTByeT B MHTEHCHBHOM Kypce IO HCTOPMYECKOH (hOHETHKE MapHCKOro
sI3bIKa B yHHBepcutere I'. Yaune y mpo¢. I'. bepeuku Ha xadenpe S3pikoB Boc-
tounoit EBpomnel. Ha atom B 1994 r. ee ocHOBHas IMOATrOTOBKa K apeajibHOMN
nUHTBUCTUKE I[lOBOJKCKOTO peruoHa 3akaH4YMBaeTcsd. BepHYBIIHUCH JOMOM
¢ 1995r. Knapa Apsramm CTaHOBUTCS BEAYILIMM MpeNojaBaTelieM HCTOpUYe-
CKOH CNIaBHCTHKM Ha JOJDKHOCTH JAOLEHTa B JleOpeleHCKOM YHUBEpPCUTETE.
OHa mpoxomKaeT CBOM HMCCIEAOBAaHUSA MO STHONWUHTBHUCTHKE [I0BOMKBS manb-
mre, xabuiautupyercss B 1998 r. 3a kauecTBEHHYIO HCCIIEOBATEIbCKYIO Hef-
teapHOCTH B 1998r. eii mpucyxnaercs «lIpemus um. ['e3br Kyna». C atoro xe
rojga OHa ydYacTBYeT B PEOpPraHU3aIMU MOCTTPaaAyajJbHOTO0 00pa3oBaHUS IO
pycckoii nuHrBucTHKE B JleOperienckoMm yHuBepcutere, u ¢ 2000r. ona crana
YJI€HOM-OCHOBaTeseM JIMHIBHCTHUYECKOW AOKTOPCKOW IIKOJBI YHHBEPCHTETA.
B 2002r. oHa Hamucana JUCCEPTALIMIO 110 apealibHOM JIMHIBUCTHKE I1OJT Ha3Ba-
HUEM «Pojib YepeMuccko2o pakxmopa 8 UCmopuuecKkom U3MeHeHUuy 4y8aulcKoll
gonemuuecxoii cucmemur», koropas Obuna 3ammuiena B 2004 r. 3a couckanue
y4eHoro 3BaHus JokTopa Benrepckoit Akagemun Hayk. B 2007 . npesuaent
Benrepckoit Pecniy6mkn HaszHadaetr Knapy Amsramu npodeccopoM comocTa-
BUTEJIBHOTO s3bIKO3HAHUS JleOpeLeHCKOT0 YHUBEPCUTETA.

B uenTpe ee HayuyHBIX HHTEPECOB HAXOIATCS TEOPETHUYECKHE BOIPOCHI
KOHTAaKTHOW JIMHIBUCTHKM, H3ydeHHE nuanekToB Boiaro-Kamckoro apeana,
UCCJIEIOBAHNE SI3BIKOBBIX CBS3€H CIIaBSHCKHX, TIOPKCKUX M YIrpo-(GUHCKHUX
A3BIKOB, UCTOpUYECKasi POHETHKA PYCCKOTO SI3bIKa, MPOOJIEMBI JIEKCHUKOJIOTHH,
HUCTOPUS TIOPKCKHUX S3BIKOB.

Kpome nayunoii mestenpHOocTH Kiapa Ansramm oco0oe BHUMaHHUE yHIETSET
BOCIIUTAHUIO HOBOT'O MTOKOJICHUS TMHTBUCTOB. OHA YCIICIIHO TIOMOTAET TOTOBUTHCS
cBoMM cTyAeHTaM K [ocyaapcTBeHHOH Hay4HOW KOH(EPEHIHH CTYJCHTOB
(OTDK). ITpodeccop Amsramu ¢ 2006r. SBISETCS YIEHOM IPOTPaMMBI IO TEOpe-
TUYECKOW JIMHTBUCTUKE JIMHTBUCTHYECKOW JOKTOPCKOHN mIKoybl JleOpereHcKkoro
YHHUBEPCUTETA, W MPENoJaeT B JOKTOPCKMX mIKojax Cereickoro yHHUBEpCHTETa
1 YauBepcuteTa uM. Jlopanga OTaera.

FO6WIsIp SIBISICTCS. aBTOPOM H COABTOPOM psiia MOHOrpaduit’, y4eGHbIX mMOco-
6uit’, pelaKTOPOM MHOTOUHCIICHHBIX M3aHMi. OHA MPHHUMAET yYacTHE B BEH-

L Amsramm, JIMATPHEBA 2001: Ansraum K., Hmutpuea 0. (pen.) Hungaro-
Tschuwaschica AnnotupoBaHHbIi OubIHOTpadUUECKUl yKa3aTenb HCCICI0BAHHUN
BeHrepckux yueHsix XIX—XX Beka. Yebokcapei, AJATAIIN 2005: Angsrarmm,
K. Pannue pycckue 3aumcmeoganusi miopkckux s3wikos Boneo-Kamckozo apeana.
Yacmo |. Omumonoeuueckuii cnpasounux. Studies in Linguistics of the Volga Region
Vol. Il. Kossuth Egyetemi Kiadd, DebrecerEe akagemuueckas mTOKTOpCKas
JUccepTalus TOTOBUTCS K IIeYaTH Ha aHriuickoM saseike: The role of Cheremis in the
historical change of the Chuvash sound-system.
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TePCKUX M MEKAYHApOIHBIX UccienoBanusx. B 2002r. oHa CTaHOBHUTCS WICHOM
MEXIyHapoIHOH yueHoi kommnanuu “Societas Uralo-Altaica GottingenHauunas
¢ 1998r. oHa pyKOBOIUT HCCIEAOBATEIBCKUMH MPOCKTAMH ¢ Y4aCTHEM JIYUIIHNX
npeacraButenei apeansHoi TUHrBUCTUKUA. C 2007 1m0 2011r. mpodeccop Ansra-
M PYKOBOJMIIA UCCIIE0BATEILCKUM MPOSKTOM «CMeHa mapaaurmMbl B BEHTEPCKOI
JMHIBUCTUYECKOW PYCUCTHKE», B KOTOPBIN OHA YK€ MPHIJIACHIIA TPEX CBOMX OBIB-
KX JOKTOPAHTOB-KOJIJICT ¢ HAYyYHOM KBanu(UKaimew.

MHe 00s13aTenbHO X0UETCs CKa3aTh HECKOJIBKO CIIOB O IOOMIISIpE KaK YelIOBEKe.
CTy/ICHTHI CYHTAIOT €€ CTPOTOi, HO KOPPEKTHOH M TEPIIEINBON PETOIaBaTeIbHU-
neii. OHa obmagaeT 0co0oi paboTOCTIOCOOHOCTHIO W TPEOYET TOU YK€ B3BICKATEIIb-
HOCTH OT CBOHMX CTYICHTOB M KOJUIET, KOTOPYIO U cama mpezactasisier. O ee 3ame-
YaTeNbHON SHEPTHH CBHCTEIILCTBYET HE TOJILKO OOMIMPHBIH JIHCT €€ MyOIHKAaIHid,
HO U TO, YTO KaK MaTepu TPOUX JIETCH, ei yIaIoCh YCIENIHO COrNIacOBBIBAThH Kaph-
epy C JIMYHOMN KU3HBIO.

HaxkoHenl ocTanoch TOJIBKO TOXKENATh € OT MMEHU KOJUIET-CIaBUCTOB M CTY-
JICHTOB YCIICHIHOTO TPOJOJDKEHUS] pabOThl W OCYIIECTBIICHHS BCEX CBOMX Hame-
YEHHBIX TJIAHOB.

beama /vepghu

ObIBIIAst CTyAEHTKA NPOQ.

Knaper Apsiramim, cotpyaauk M-
CTHUTYTa CIIABUCTHKH, J{eOperieH-
CKHI YHUBEPCHUTET

2 AJISIrALLIM 1998: Ansramn K. Bevezetés az orosz torténeti dialektolégidbassuth
Egyetemi Kdnyvkiad6, Debrecen.

% Penakrop exeroxnuka Slvica Annales Instituti Slavici Universitatis Debegtensis
¢ 2000r., B 20021. pemakrop-ocHoBarenb cepuana «Studies in Linguistics of the Volga
Region»,a ¢ 2008 r. — pemakrop-ocHOBaTelb cepuana «Tractata Slavica Universitatis
Debreceniensis» ,
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MyBNUKALUU NPO®. KNAPBLI AOArALLN
(1977-2012)

1977

.Mese a tolgyfa tetejénCsuvas mesek 22 csuvas népmese forditasa csuvas-
rél magyarra. Ilepeog 22 d4yBalICKMX HApOIHBIX CKa30K C YyBAIICKOTO
Ha BeHrepckuii si36ik]. Europa Konyvkiado. Népek meséi, sorozatszerkigk®ara.
Budapest, 1977.

1978

A csuvas nyelvemlékek kiadasanak néhany moddszertk@idése
[HexoTopsle MeTOOMYECKHE BOIMPOCH H3JaHHUS IAMATHHKOB YyBAIICKOTO
sa3pika) in: Acta luvenum Universitatis Szegediensis (&ecLinguistica)
Tomus Il., Szeged, 1978, pp. 9-27.

Torok beszédgyakorlatok [[Yjmpakaenns mo Typenkomy s3siky] Nyelvi labo-
ratériumi flzetek. Szeged, 1978. 19 p.

1980

A XVIII. szazadi csuvas fonémarendszer rekonstijgkei Csuvas EtsGram-
matika alapjan.[Pexonctpykius uysamickoit donemuoit cuctembr XVIII B. Ha
ocHoBanuu [lepBoii rpammaTuku uyBamickoro ssbika] Szeged, 1980. Egyetemi
doktori értekezés. Kéziratlficceprarus 3a corckaHne 3BaHUs YHHBEPCUTETCKOTO
nokropa. Ha mpaBax pykonucu. ]

»Ma mentemholnap jotter. Kazani tatdr népmesék. Valogatta, az utdszot és
a jegyzeteket irta, 21 mesét tatarrdl magyarraitiitdA. K. [Kazaucko-tatapckue
HapozAHbIe cKa3kh. [lepeBon 21 cka3Ku ¢ TaTApCKOTO Ha BEHI'€PCKHUI, IIOCIIECIOBHUE,
xommeHTapun]. Eurdpa Konyvkiadd. Népek meséi, sorozatszerkigk8éara. Bu-
dapest, 1981.

Penensust Ha kuury ,Bevezetés a magyaistorténet kutatdsanak forrasaiba
vols. 1, 1.2.; 1l. Edited by P. Hajdu, Gy. Kristd,, Rona-Tas. Tankonyvkiado, Bu-
dapest 1976, 1977Ha anrawuiickom si3eike. In: Ural-Altaische Jahrbiicher Gottin-
gen Neue Folge Band I. 1981, pp. 291-292.

1982

On the Edition of Chuvash Literary Sources in: Gislv Studies, (Ed. by
A.Réna-Tas). ISBN 963 05 2851 7. Bibliotheka Orddis Hungarica
Vol. XXVIII. Budapest, Akadémiai Konyvkiado, 198@p. 7-17.
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Hat XVII. szdzadi csuvas széjegyzék forraskrigkgD rmuectu dwysamickux
rioccapusix XVIII Beka]. In: Néprajz és Nyelvtudomany, Szeged, 26 (1982)/-35.

1983

A 'kenyér jelentédi sz6 a csuvasbanHysamickoe c0BO cO 3HaYEHHEM
"xne6’]. In: Emlékkdnyv Beke Odon 100. sziletésnapjdgelvtudomanyi Koz-
lemények 85 (1983), pp. 279-280.

1984

Hat XVIIl. szazadi tatdr szoOjegyzék forraskritikqf@d mectn Ttarapckmx
rioccapusix XVIII Bexa)]. In: Néprajz és Nyelvtudomany, Szeged, 28 (19@4p-15.

1985

O mectn uyBamckux rioccapusax XVIII Bexa. In: Coserckas Tropkoiorus,
baky, 1985/5, pp. 73—-88.

1986

Emirhan Jeniki:Elmondatlan végakaratNovellak és kisregények. Modern
Konyvtar sorozat. Eur6pa Kényvkiadd, Budapest, 1988 novellat és két kisre-
gényt tatarrol magyarra forditott A. Kl§peroa aByx mosecreit AMupxana STHUKH
C TaTapCKOro A3bIKa Ha BeHFepCKI/If/’I]

1987

On the Spirantization of Affricates in Volga Finnisand Volga Turkic
Languages. In: Studia Uralica 4, Wien, 1987, ppgi—-269.

Periensust Ha KHuTy <«lCclaemoBaHMsT BEHTEPCKHX YUYEHBIX IT0 YyBaIICKOMY
s3pIky. Pex. M. U. CksoprioB, YeGokcaper, 1985». In: Keletkutatds, Budapest,
19876sz, pp. 105-107.

1988

O 3a6biToM uyBamckoM Hacneauu Mosepa IMamam. In: Emlékkonyv Lako
Gyorgy tiszteletére. Annales Universitatis Scieniia Budapestinensis de Rolando
Eo6tvos nominatae Tomus 19 (1988), pp. 33—-35.

1989

Az ’'éjszaka jelentédi sz0 a csuvasbanO[ cmoBe co 3HaueHmeM Houd’
B uyBanickoM si3eike]. In: Emlékkonyv Vértes Edit professzor tisztetetéFolia
Uralica Debreceniensia | (1989), pp. 19-23.
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1990

Orosz nyelvészeti szakszovefigmény (Finnugor szakosok szamara).
Egyetemi jegyzet. XpecromMarus JIHHIBHCTHYECKHX TEKCTOB Ha PYCCKOM
SI3BIKE — JUJISL CTYJICHTOB (pMHHO-YIpOBEAOB. Y4yeOHoe mocobue] A szOvegeket
valogatta és a terminoldgiai szojegyzéket szerledtztA. K. Budapest, Tan-
kényvkiado. 1990, 151 lap.

1991

A volgai torok nyelveket ért korai orosz hat&sindidatusi értekezéPdunee
PYCCKOC BIIMAHUC HA THOPKCKHUC A3BIKU IToBOIIKBA. KaHZ[I/IZ[aTCKaSI Z[PICCGpTaI_II/I}I].
Debrecen, 1991. 250 lap. Kéziraflucceprarmst 3a CONCKaHHE YUEHOU CTEIEHH
KaHauamara GuioJorniyeckux Hayk. Ha mpaBax pykomucu].

A volgai torok nyelveket ért korai orosz hatas. Hadtusi értekezés tézisei.
Debrecen, 1991, 9 lap.

Methodische Bemerkungen zur Erwagung der ,Umstrétetschuwaschischen
Etymologien” von M. Adamovi In: Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hung.
Tomus 45 (1991). pp. 439-449.

An Old Cultural Term in Chuvash —¢ikeke — Borrowed from the Middle
Russian In: SlavicaFfxeroauuk nocssiien 80-1eruio npod. U. JloMmGpoBckoro),
Debrecen 25 (1991), pp. 43-50.

1992

An Old Russian Loan-word in the Volga Turkic Langasa. In: Altaic
Religious Beliefs and Practices Proceedings of3Brel Meeting of PIAC (Ed. by
G. Bethlenfalvy, A. Birtalan, A. Sarkozi, J. Vinkios), Akadémiai Kiadd, Buda-
pest, 1992, pp.1-13.

1993

Why Could the Forefathers of Chuvash Escape theinfikgion to
Kipchaks? In: Proceedings of 88Vieeting of PIAC (Ed. by Chieh-hsien
Ch'en), Taipei, 1993, pp. 11-15.

1994

Uberlegungen zur Differenzierung der tscheremissiscMundarten anhand
von *koZel'a 'Hanfhocke’ In: Ural-Altaische Jahrblcher, Goétiamg Neue Folge
Band 13 (1994). pp. 56-67.

Weitere Beitrdge zur Aufdeckung eines internatienalWanderwortes (Das
Wort 'Buchi im Wolgagebiet) In: Bamberger Zentralasienstudigfrsg. von
I. Baldauf, M. Friederich). Islamkundliche Unterbuagen, Band 185, Berlin,
Franz Steiner Verlag 1994, pp. 29-36.
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Volga-vidéki etimoldgiak |. Keresztény tat&uraka [Dtumonoruu u3
IMoBomxkckoro apeana |. Kpemenno-rarapckoe surakg In: Folia Uralica
Debreceniensia 3 (1994), pp. 3-6.

1995

Das Wort fir Tauchente im Wolgagebiet In: Acta @tadia Scientiarum
Academiae Hung. (In Honour of Prof. Zsuzsa Kakuk(#995), pp. 261-265.

Penensuss nHa kxuury «JI. I'. Tymamesa, Crogapv ouanexmog cubupckux
mamap» Ha BeHrepckoM s3eike. [A szibériai tatar nyelvjardsok szétaral.
WznarensctBo Kazanckoro Yumsepcutera, 1992. (255 lap). In: Magyar Nyelvja-
rasok Debrecen, XXXII (1995), pp.169-170.

1996

Ein neues Mitglied der tirkischen Wortfamilie mgrdBedeutung 'Zwilling’.
In: Symbolae Turkologicae. In Honour of Prof. Lalshanson on his Sixtieth
Birthday. Ed. by A. Berta, B. Brendemoen, C. Schoieries: Swedisch Research
Institute in Istanbul. Transactions, vol. 6., Uppsdl996, pp.19-21.

Le System verbal Tchouvache comme objet de nowveliecherches
linguistiques. In: Acta Orientalia Academiae Sdigntm Hung. 49 (1996) pp. 93—
129.

Penensus Ha xkuury , Tatar teleng dialektologik siizlegfA tatar nyelv nyelv-
jarasi szotara). Felés szerkesst D. B. Ramazanova, Kazany, Tatarstan kitap
nasriyati (459 lap)”Ha Benrepckom si3eike. IN: Magyar Nyelvjarasok, Debrecen,
XXXl (1996), pp. 185-186.

Penensus Ha kHury «Benzing, JohanneBolgarisch-tschuwaschische Studien
Herausgegeben von Claus Schonig.Wiesbaden: Hawiéizs®993. XIV. 142
S. gr.8 Turkologica Hrsg. von L. Johanson, 12. Karh 78,Ha HeMerkoM s3bIKe.
In: Orientalische Literaturzeitung 1996/1. Berti996, col. 64—66.

1997

Papay Jbézsef csuvas hagyatéKaplorészlet, csuvas széjegyz&fygamickoe
nacrenne Moxeda Iaman] Bevezebvel kdzzéteszi A. K. (Magyar-német parhu-
zamos kiadas a Kereskedelmi Bank Universitas Alapitanak tamogatasaval.)
Bibliotheka Papayensis (Sorozatszerk&satrtes Edit) Vol. VII. Debrecen, 1997,
149 lap.

A Volga-Bulgarian Loan-word in a Kazan Tatar Didl&poken in Diaspora.
In: Acta Orien-talia Academiae Scientiarum Hungn Honour of Prof. Edmund
Schiitz) 50 (1997), 11-15.

The Theoretical Possibilities of the Chronologidatterpretation of the
Cheremiss Loan-words in Chuvash in: Historical dndguistic Interaction
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between Inner-Asia and Europe. Proceedings of #leMB2eting of PIAC. Ed. by
A. Berta. Studia Uralo-Altaica 39. Szeged. 1997 1pp0.

K stumonorun pycckoro auageKTHOTo ciioBa ¢e€bak’pasHoBHAHOCT mIanmku’
In: Slavica 28 (1997), 209-214.

Penemsus ma xmury «l. M. AgiSev, A. G. BiiSev, G.D. Zaynullina etiial
Basgrt telenen hudege I-1l. Moskva, Russkij jazyk, 1993. 1681 pages. 16,5 x 25
cm. DM 120. Hardbound.ISBN 5-200-01108Ha aunrnumiickom s3eike» In: Turkic
Languages, Wiesbaden, Vol. I. (1997), pp. 142-144.

Peniersust Ha kuury «M. E. Hafuz, Russzko-karaimszkij szlovar. Krimszkij
gyialekt. Moszkva, Insztyitut vosztokovedov.Rosszijszkajeaddmija nauk.
Obscsesztvo vosztokovedov. Otvetsztvennlj redakibr D.Vasziljev.»
Ha Benrepckom s3eike. In: Magyar Nyelvjarasok, Debrecen, XXXIV (19924 7—
248.

Peniensust Ha kuury «Slovar’ russkih govorov na territorii Mordovskoj 8B.
Bukvy ,a-g”, Saransk, 1978; ,m-n" Saransk 1986, pb-Saransk 1993»
Ha pycckowm si3bike. In: Slavica, Debrecen, 28 (1997), 238-239.

Peniersust Ha kuury «Aleksandr Viadimirow Bondarko,Die Semantik des
Verbalaspekts im RussischdBeitrage zur Slavistik XXIV. Peter Lang Verlag,
Frankfurt am Main-Berlin — Bern — New York — ParisVien, 1995>Ha pycckom
s3pike. IN: Slavica, Debrecen, 28 (1997), 240-241.

1998

Bevezetés az orosz torténeti dialektologidbgyetemi tankonyv.Heenenue
B PYCCKYIO MCTOPHYECKYIO JAHMAJICKTONOrHI0. Y4ueOHoe mocodue.] Kossuth Egyete-
mi Konyvkiadd. Megjelent az MKM tankonyv- és szakigipalyazatanak vala-
mint a Kereskedelmi Bank Universitas Alapitvanyamaiogatasaval. Debrecen,
Kossuth Egyetemi Kiadd, 1998, 106 lap.

On the Characteristics of the Cheremiss linguiktterferences on Chuvash.
In: The Mainz Meeting. Proceedings of the Seventkrhational Conference on
Turkish Linguistics, Mainz. Ed. by L. Johanson, Halogica 32, Harrassowitz
Verlag, Wiesbaden, 1998, pp. 667-682

Volgavidéki népek és kulturak. Habilitacios tézis¢hapomsr U KymsTyphl
IMoBomxkckoro apeana. Xabunurtanuonnsie Te3ucel]. Debrecen, 1998, 15 lap.
1999

Az orosz nyelvtudomanyi kutatasok otven él@iibaecsr et uccneoBaHmii
o JTHUHTBUCTHYECKO# pycuctuke] In: A szlavisztika 50 éve a KLTE-n.éBzerkesz-
t6 Agyagasi Klara. Debrecen, 1999, pp. 158-174.
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K Bompocy 006 »sTtHOreHese wmapwiitieB. In: Acta Orientalia Scientiarum
Hungaricae 52 (1999), pp. 293-307.

K ucropun cnaBuzma deget ‘korecnas mo3016’ B BEHTEPCKHX HAICKTaXx.
In: Slavica 29 (1999), 23-28.

Egy nagykunsagi tajszésabakos[/IuanextHoe cioBo u3 Bemukoit Kymanuu:
csabakokIn: Magyar Nyelvjarasok 36 (1999) 83-85.

A cseremisz etnogenezis rekonstrukciéjahBz pexonctpykumnn uepemmce-
koro aTHoreHe3a). In: Unnepi kotet Szabd Laszlonak. Szerk. UjvZojtan. Debre-
cen, 1999, pp. 85-94.

Volga-vidéki etimologidk Il. Marionaj — csuvasmay. [Dtumonoruu
u3 [ToBoimkckoro apeana |l. Map. onaj — uys. may] In: Folia Uralica
Debreceniensia 6 (1999), pp. 1-13.

Megjegyzések a szo(tag)harméniardl az Gombegts 'katrany’ szé vandor-
lasa kapcsan. 3fmeTkn O CIOrOBOW H CIIOBECHOH TapMOHHH B CBSI3H
C pacmpoCTpaHCHHUEM JpeBHEPYCCKOro cioBa degpts B BOCTOYHOEBPOMEHCKOM
apeane.] Koszon® konyv Sebestyén Arpad 70. sziiletésnapjara. In:ysiayelv-
jarasok 37 (1999), 40-48.

Penensust na kuury «M. Fedotov, Szlovar csuvasszkih nyehrisztyianszkih
licsnih imjon [A csuvas nem-keresztény személynevek szZptatsuvasszkij
goszudarsztvennij insztyitut gumanyitarnin naukel@kszari, 1998. 148 lap».
Ha Benrepckom s3pike In: Magyar Nyelvjarasok 36 (1999), 166—167.

Penensus Ha kuury «B. I1. UBanoB, Yysauwickas duacnopa. Paccenenue u ymc-
JIEHHOCTh. DTHOreorpaduueckuii cupasounuk. [V. P. lvanov, A csuvas diaspora.
Elhelyezkedés és lélekszam. Nemzetiségfbldrajzbkasgyv] Csebokszari 1999.
315crp.» Ha Benrepckom si3bike. In: Ethnica 1 (1999/3), 22-23.

Penensus Ha kaury «Torma JozsefBérem béf, ikem ig. Mandoky Kongur
Istvan emlékére>ta Benrepckom s3pike IN: Karcag — Irodalmi és fivészeti perio-
dika 2 (1999), 93-94.

Penensust wa kuury «Bartha Jdlia, Keleti tanulmanyok [Bocrounbie
uccrnenosanusi) In: Karcag — Irodalmi és tivészeti periodika 2 (1999), 95.

PenaxtupoBanue obuneitnoro msganus CnaBsHCKOro HHCTHTYTA ,A Szlaviszti-
ka 50 éve a KLTE-h[50 net cnaBuctrku B ynuBepcurere um. JI. Komryra.] Ma-
gyar-orosz parhuzamos kiadagskerkeszt Agyagasi Klara. ISBN 963 472 384 5.
Debrecen, 1999, 345 [Kuura myGiukyercst npu moaaepxkke ¢onma ,A Magyar
Videkert”.
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2000

B. T'. EropoB — 0OCHOBONOJNIOKHUK YYBaIICKOTO MCTOYHHKOBeAeHus. In: YaBam
uylNIXH: aBaJUIaXpaH Mananuiaxa. Pen. Ataep Xycankait, Ye6okcapsr, 2000, pp. 11—
13.

HccaenoBanus 1Mo ClaBSIHOBEACHHIO Ha cTpaHuiax 304 TOMOB €XKeroji-
auka Slavica (1961-2000).B( coaBropctBe ¢ 3omranoMm XaiHamgu.) In:
Slavica 30 (2000), 9-14.

Az atadé nyelvjarasok kérdése a csuvas nyelv maied jOvevényszo-
allomanyaban. () auanekTax-UCTOYHMKAX  MApUICKUX  3aWMCTBOBaHHI
gysamickoro sseika.] In: Nyelvtudomanyi Kdzlemények 97 (2000), pp5+282.

Der sprachliche Nachlaf? der Spat-Gorodec Bevolkgiuden tschuwaschi-schen
und mariischen Mundarten. In: Folia Uralica Debnémasia 7 (2000), pp. 3—24.

Egy régi probléma 0j megoldasa. (A mari -la, -leaéssuvas -alla/-elle hatéro-
zbrag torténetéhez)tpsoe pemrenne crapoii mpobiemsl. (K HCTOpHUH MapHICKOTO
cyddukca -la, -leu aysamckoro -alla/-elle] Kbszoni konyv Jakab Laszlé 70. szu-
letésnapjara. Magyar Nyelvjarasok 38 (2000), pp2B9

Penensus Ha kuury «The Turkic Languages£dited by Lars Johanson and Eva
Agnes Csatd. Routledge Language Family Desriptiamdon-New York, 1998.
474 p.» Ha anrmmiickom s3eike. In: Acta Orientalia Academiae Scientiarum
Hungaricae 53 (2000), pp. 293-94.

Index triginta voluminis Annalis Instituti Philoleae Slavicae Universitatis
Debreceniensis de Ludovico Kossuth nominatae. llawi& 30 (2000), pp. 269—
300.Coasrop Ynmna Kykyuka.

PemakTrpoBaHue THHTBUCTHYECKOTO Tpoduis exeromnuka Slavica Annales
Instituti Slavici Universitatis Debreceniensis 2000).

PemaxtupoBanue cepuana «Studies in Linguistics of the Volga Region» Vol.

I. (Imutpuesa 0., Yysauickue napoouvie Ha36aHus OUKOPACMYWUX DPACTNEHUIL)
ISBN 963 472 550 3; HU ISSN 1587 284X. Kossuth Egye Kiadd, Debrecen,

2000. 214. Kuura nyoaukyercs npu noanepxke ponna OTKA (T 029875).
2001

Hungaro-TschuwaschicaArnoTupoBanHblii OuOIHOrpadUUecKuil yKa3aTelb
uccienoBannii  BeHrepckux yueHbix XIX-XX Beka. ISBN 5-87677-030-2.
Yeooxkcapsr, 2001. 23Qtp. Coasrop Amurpuesa KOmut. Knura myoiukyeTcs npu
noxanepxxke porga OTKA (T 029875.)

Zur Geschichte der tscheremissischen -la/-l&- wrdtsthuwaschischen -lla/-
lle- Adverbial-suffixe. In: Studia Etymologica Cadensia 6 (2001), pp. 9-14.
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Die Spuren der Sprache der Spat-Gorodec Bevolkarudgn mariischen und
tschuwaschi-schen Mundarten. In: Congressus nomisrnationalis Fenno-
ugristarum Tartu 2001. Pars IV., pp. 35-39.

Kb6zépbulgar nyelvjarasok, kozépbulgar nyelvallapffpennebonrapckue
JIMANIeKThI, CpeaHeboarapekoe si3bikoBoe cocrosirue] In: Néptorténet — Nyelvtor-
ténet. A 70 éves RoOna-Tas Andras koszontése. SKérkly Laszlo és Kincses
Nagy Eva. ISBN 963 482 550 8. Szeged, 2001, ppz.1-1

Nyelvi kapcsolatok torténeti tipusainak vizsgalatesuvas—cseremisz nyelvvi-
szonyban. Iﬂ3y‘-ICHI/I€ HUCTOPHUYCCKUX THUIIOB A3BIKOBBIX KOHTAKTOB B YYBAIIICKO-
Mapawuiickoii s3p1k0oBOi B3ammocsssn] In: Unnepi konyv Keresztes LaszI6 tisztele-
tére. Folia Uralica Debreceniensia 8 (2001), pp-337

PenaktupoBanue nMHrBUCTHYECKOTo mpoduis exerognuka Slavica Annales
Instituti Slavici Universitatis Debreceniensis 2DQ1).

2002

A cseremisz tényézszerepe a csuvas hangrendszer torténeti valtoaasab
Akadémiai doktori értekezésPdar uepemrcckoro Gpakropa B HCTOPHUECKOM HU3-
MEHCHHH YyBAIICKOW (POHETHYECKOI CHCTEeMBI. JluccepTaius 3a COUCKaHHUE YUCHO-
ro 3BaHus «IokTopa Benrepckoii Axamemun Hayk»] 308 lap. Kézirat. Hla npaBax
pykormcu. 308ctp.] Debrecen, 2002.

A cseremisz tényézszerepe a csuvas hangrendszer torténeti valtamdsab
Doktori értekezés téziseiApropedepar muccepranuu «Poiib YepeMHUCCKOro (ax-

TOpa B MCTOPUYECKOM M3MEHEHHMH YyBAIICKOHN (oHeTHUecKO# cuctembr»] Debre-
cen, 2002, 25 lap.

HasBanue c¢eremiss cpeiHeBeKoBbIX HcTouHUKaxX. IN: [lepmucTuka-9. Bompo-
ChbI MepMCKOM 1 (puHHO-yropckoii ¢uonorun. OtB. pen. M. B.Tapakanos. K 60-
neturo B.B, Kensmakosa. Mxesck, 2002, pp. 102-108.

K Bompocy 0 MOSIBICHHH CBEPXKPATKHX JaOHAbHBIX TIACHBIX B MapHUCKUX
JIUaneKTax. MaTtepuanbl MEXIyHApOJHOTO CHUMIIO3UyMa «SI3BIKOBBIC KOHTAKTHI
IToBomxbs» Pen. Mopma Jlyyronen, Typky, 2002, pp. 70-86.

Cuvacada ekmekanlamindaki sézcuk. Turkbilig, Ankara, 2002/3, p@g2—-173.

Some Middle Bulgarian Loan-words in the Volga KipkhLanguages.
In Honour of Prof. Lajos Ligeti. In: Acta OrientaliAcademiae Scientiarum Hun-
gariae 55 (2002) 25-28.

sz

K aTHMOJIOTHH pycck. braga’ momarmnee mueo’] In: Cirill és Metdd példajat kovet-
ve... Tanulmanyok H. Téth Imre 70. szlletésnapj@esrk.: Bibok Karoly, Ferincz
Istvan, Kocsis Mihaly. Szeged, 2002, pp. 1-5.
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PenaxtupoBanne cepumana Studies in Linguistics of the Volga Region
Supplementum |. (Bereczki Gabdk, cseremisz nyelv torténeti alaktanf abop
Bepeuku, Wcropuueckas mopdosorus udepemucckoro sseika] HU ISSN 1587
284X. Kossuth Egyetemi Kiadd, Debrecen, 20@@iura myGnukyercst mpu
noxanepxxke Gorga OTKA (T 029875).

2003

Die historische Wandlung der ethnischen Strukiwg délgagebiets. In: Die
ural-altaischen Volker — Identitaten im Wandel zshisn Tradition und Moderne”.
Hrsg. von Gerson Klumpp und Michael Knlppel. In:réféentlichungen der
Societas Uralo-Altaica Band 63. Harrassowitz VerlAiesbaden, 2003, pp. 9-14.

Egy volgai bulgar jovevényszé a mari nyelvjardsokbarca ‘lUveggyongy
[O BomKcKo-OymrapckoM ciaoBe Sdaréa’oycel’ B Mapuiickux auanekrtax] In: Hajdd
Péter Emlékkotet. Nyelvtudomanyi Kézlemények 1000, pp. 40—45.

Mddszertani megjegyzések egyes torok efeast meghatarozott mordvinfoldi
viznevek etimoldgiai midsitéséhezNleroauueckne 3aMETKM K 3THMOJIOTHIECKOM

KBaJIM(UKALMH HEKOTOPBIX THAPOHMMOB MOpPIOBHH, ONpPEICICHHBIX paHbIIe KaK
tiopkckue] In: Folia Uralica Debreceniensia 10 (2003), pp-40.

Penensus na xuury ,Kirdly Péter, A kelet-k6zép-eurdpai helyesirasok és iro-
dalmi nyelvek alakuldsa. A budai Egyetemi Nyomdmiuinyainak tanulsagai
1777-1848. Dimensiones Culturales et UrbarialemRidgngariae 3. A sorozatot
szerkeszti Udvari Istvan. Nyiregyhaza, 2003. ISES 9385 33 6, HU ISSN 1588-
8215. 667 lap.Ha pycckom si3eike. In: Slavica, Debrecen, 32 (2003), pp. 285-87.

PemakTrpoBaHue JTHHTBUCTHYECKOTO Tpodmis exeromnuka Slavica Annales
Instituti Slavici Universitatis Debreceniensis 2D(3).

2004

OTpaxeHUE CEeBEPHO-BEIMKOPYCCKOIM JHAJCKTHOH OCOOCHHOCTH <«EKaHbE»
B PYCCCKHX 3aMMCTBOBaHUSX Mapuiickoro sizeika. Slavica 33 (2004), pp. 43-53.

Etimoldgiai argumentacié a mordvin székincs tortreinek Ujabb feldolgoza-
saban. Prumornorideckast apryMeHTals B HOBOM 00pabOTKe TEOPKCKUX SIIEMEHTOB
mopnosckoii stekcukd] In: Folia Uralica Debreceniensia 11 (2004), ppl3

PemakTrpoBaHue JTHHTBUCTHYECKOTO Tpoduis exeromnunka Slavica Annales
Instituti Slavici Universitatis Debreceniensis 2804).

2005

Pannue pycckue 3aumcmeosanus mopKcekux a3wikoe Boneo-Kamckoeo apeana.
Yacme 1. Omumonoecuueckuui cnpasounux. Studies in Linguistics of the Volga
Region Vol. Il. Penakrop cepuana K. Amsaramm.) ISBN 963 472 903 7; HU ISSN
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1587 284X. Kossuth Egyetemi Kiad6 Debrecen, 20@3. {2 Kuura my6iukyercs
npu nojnepxke porna OTKA (T 029875).

A Volga-Bulgarian Loan-word in Mari dialect&irca 'glas bead In: Studia
Etymologica Cracoviensia 10 (2005) 9-14.

OTpaxkeHHE TUATIEKTHBIX 0OCOOCHHOCTEH HEKOTOPBIX PYCCKHUX 3aMMCTBOBAaHHIA
B MapmiickoM s3eike. IN: Slavica 34 (2005-6), pp. 40-48.

Perensus Ha xkaury ,Zoltan Andras,Szavak, szélasok szoveguielvtorténeti
és filologiai tanulmanyok. Kisebbségkutatasi korkv@udapest, 2005.11.23.”
Ha pycckowm si3bike. In: Slavica, Debrecen, 34 (2005), pp. 217-221.

Penensus na xumry ,Kirdly Péter, A lengyel krénikak, évkonyvek és M. Miechow
» rractatu$-anak magyar vonatkozdsddimensiones Culturales et Urbariales Regni
Hungariae 8. A sorozatot szerkeszti Udvari IstWyiregyhaza, 2004 Ha pycckom
sseike. In: Slavica, Debrecen, 34 (2005), pp. 221-223.

Mihail Romanov Fedotov (1919-2003Hekponor Ha aHIIMHACKOM S3BIKE
B coaBTopcTBe ¢ A. Pona-Tamewm. In: Acta Orientalia Scientiarum Hungaricae 58
(2005), pp. 445-446.

PemakTupoBaHue JTHHTBUCTHYECKOTO Tpodmis exeromnuka Slavica Annales
Instituti Slavici Universitatis Debreceniensis 2005).

2006

MHUKOHHMBI PYCCKOTO MPOUCXOXKICHHSI B JIGKCHUYECKOM COCTaBE MapUIICKOTo
s3pika. In: Slavica 35 (2006), pp. 21-30.

Mutatvany a késztl cseremisz etimoldgiai szétarbol. (Bereczki Gabdprra
[O6paser; w3 TOTOBAIIETOCSA STHMOJIOTHUECKOTO CIOBAps MAapHMCKOTO A3BIKA.
B coaBropctBe ¢ T'abopom bepeuku] In: Nyelvtudomanyi Koézlemények 103
(2006), pp. 26-43.

PemakTupoBaHue JTHHTBUCTHYECKOTO Tpoduias exeromnuka Slavica Annales
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PACNPOCTPAHEHUE OKOHYAHUS -OV'b B CBETE AAHHbIX
CNABAHCKUX OUATNIEKTOB

I'ABOP JI. BATTAXK

0 BBexenne

OxoHuaHue -OVe B MPACIABIHCKOM S3bIKE, KaK HW3BECTHO, TEPBOHAYAIBLHO
YHOTPEOISIIOCh KaK MapKep POJIUTEILHOTO Iajie)ka MHOXKECTBEHHOTO YHCIa
B MapajurMe CYIIECTBUTEIbHBIX C HEMPOIYKTUBHOW OCHOBO# Ha *-i- (Croma OTHO-
CHUTCS JIMIIIb HE3HAYMTEILHOE YKMCIO MMEH CYHIECTBUTEIBHBIX MYKCKOTO pOJa).
ITo naHHBIM CTAPOCIABIHCKUX MTAMSTHUKOB M JPYTUX CIABSIHCKUX SI3BIKOB, OJHAKO,
JlaHHasi (JICKCHS BCE Yallle CTaia MPOSBISATHCSA U C CYIICCTBHTEIBHBIMHU, OTHOCS-
IIMMHKCS K YPE3BBIUAIHO MPOIYKTHBHBIM OCHOBaM Ha *-(j)o-. Utak, Hapsay ¢ HOp-

MaTHBHBIMHU CJIOBO()OPMAMH C'hINOER, AOMOK'R, KOAOK'R U T. JI., YK€ B CTAPOCIIABSIH-
CKHUX IMHMCHbMEHHBIX MaMATHHKAx, HanmpuMep B CynpacibCKOM PYKOITHCH, BCTpeYa-
I0TCS W Takue (OpMbI Kak EKCORR, FPAACE, CMOAOEh, MAOAOER, MOTOE,
TPOYACER, URKTORR (BMECTO OKHIACMBIX ERCh, FPAAR, CMOAR, MAOAR, MOT',
TpoyA'h, ugkTh) [BAH-BENK 1957: 241-5]Takoii nporiecc 3araloq4HON 3aMEHbBI
TOCIIO/ICTBOBABIIETO OKOHYAHHS -» (a Mmo3ke W Apyrux (iekcuit) 3HaAYMTEIHLHO
MEHEE <«IPECTHKHBIM» -OVb XOPOIIO HM3BECTEH B HCTOPHH CIaBSHCKHX S3BIKOB
U MHOTOKPATHO OOCY’KIaJICs B CIICIMAIBLHOM JTUTEpAType. 3/1eCh 5 OyIy CChLIAThCS
B TIEPBYIO O4Yepe/lb HA TaKHe PabOThI, ABTOPHI KOTOPBIX MOCTABHIHN ceOe Ieb He
TOJIBKO OMHCAaTh 3TOT TPOIECC, HO U BBISIBUTH €r0 BO3MOXKHBIC TMPHYMHBI H €rO
pacrpocTpaHeHHe B MPOCTPAHCTBE M BO BPEMEHH. 3a HECKOJIBKO CTOJIETHH -OVb
CTall CYynepcmabuibHblM MapKepom Po. T. MH. 4. B CKIIOHCHHH OTICTbHBIX Clia-
BSTHCKHUX SI3BIKOB (XOTsI B HEOJMHAKOBON Mepe), CICIOBATEIbHO OH M 3aCITy)KUBACT
0c060ro BHUMAHHS".

! Tepmun B. V. BYPLUENS. B ecmecmeennoii moponozuu cynepcrabuibubie Map-
KEPBbI SIBISIOTCS OKOHYAHHUSIMH, HE3aBUCHMO PACIIPOCTPAHSIOIIUMHECS OT OJHOTO (IieK-
THBHOTO KJIacca K JAPYTHM, M TaKUM 00pasoM CTaHOBSIIMMHUCS Goiiee CTaOMIIbHBIMH,
yeM HX HCXOonHble (aekTHBHbIE Kiaaccel (mapamurmel) [WURZEL 1989: 135-137;
DRESSLERet al. 1987: 82-3].

% B ceBepHOIT IPyIIe CIABSHCKHX S3BIKOB (33 HCKIIOUCHHEM UEIICKOr0) ¢ MOSBICHACM
KaTEerOPHH OJYIICBICHHOCTH PE(IEKCH -OVb YIIOTPEONIAIOTCS W B BUHHUTEIBHOM Majexke
MHOKECTBEHHOTO YHCIIA.
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IMo tumy nanHoe m3MeneHne X. AHJEPCEH ompeneisieT Kak IeTyKTHBHYIO
BOCCTaHOBUTENBHYIO MHHOBanuio (deductive remedial innovationypropas ciy-
KHT Ui BOCCTAHOBJICHUS MPEKHUX PA3INYMN MEXTy O3HAYaeMBIMH, CTaBIIMMHU
TOXJICCTBCHHBIMH (OMOHUMHUYHBIMH) BCIICICTBHE 3BYKOBBIX M3MeHeHHH [ANDER-
SEN 1980: 10}. OzuH cHHKpeTH3M, OIHAKO, CaM IO cebe He MOXKET ObITh HPHYH-
HOW [aHHOTO M3MEHEHHs, TaK KaK B MapagurMax COBPEMEHHBIX CIIABSHCKUX
S3BIKOB JIO CHX IOP HAaXOAMM MHOTO NPHMEPOB Ha pa3HbIC THIIBI CHHKPETH3MA.
B kauecTBe WILTIOCTpAIlMM MOYKHO HPUBECTH HEpa3IUuCHHE OKOHYaHUH POJ. 1.

CA. 4. 1 UM. II. MH. 4. B pAAC (I)J'ICKTI/IBHBIX KJIaCCOB CTapOCIaBAHCKOI'O (A'kTA,

NOAIA, KEN'KI, ZEMAMA, KAMENE, KOCTH), cepOckoro u xopsarckoro (Stvari,
plemena matere Zene selg polja)*, croserckoro (kosti matere lipe, leta,
polja), gemickoro (kosti, mate‘e, cirkve Zeny dusg, ciosankoro (kosti, matere
Zeny duSe znameniy moasckoro (kasci, matki radcy, okng morzg, sepxueny-
xuikoro (mésta pola, zony duse znamjenjama‘erje)®, pycckoro (kocmu, srcen-
wunbl, Oyuu, ceid, Mops, macmepd), YKpauHCKOTO (padocmi, mamepi, (pabpuxu,
Haoll, micma, npizeuwa) u 6enopycckoro (kocyi, xaninst) sI36IKOB. Bee mpuBeeH-
HBIE MIPUMEPBI CBHJICTEIBCTBYIOT O TOM, YTO CHHKPETH3M POJIUTEIHLHOTO U UMEHU-
TEJILHOTO TaJIeKeH JIBYX YHMCeN BIIOJIHE JOMYCTHM B CHCTEME CKIOHCHUH OTIIEINb-
HBIX CTaBSHCKHUX SA3bIKOB. 3HAYUT, IPUUHHBI 3aMEHBI CTAPOTO HYJIEBOTO OKOHYUAHHS
(rekcueit -OV» HAZ0 UCKATh B IPYTOM MECTE.

ITo Bceit BeposiTHOCTH Hanbosiee 000CHOBaHHOE OOBSICHEHUE JAaHHOTO W3MCEHE-
aust gan . XEHTIIED [1991], HecMOTps Ha TO, 4TO B CBOMX HAOJIOJEHHSAX OH
OTPaHUYMBAIICSA OTIACIBHBIMHU SBICHUSIMH HCTOPHUECKOW MOP(OIOTHH PYCCKOTO
s3bIKa. KittoueBoe MOHATHE y HETO — 3TO KouepyoHyusi cucmemul . COTIIACHO TeO-
pHH €CTECTBEHHOCTH (CM. CHOCKY 2) Mop(osorudeckas CUcTeMa JII000ro arriko-
TUHATUBHOTO WK (DJICKTHBHOTO SI3bIKA OMpeeseTes (akTopaMu KOHTPYIHIIUH
(cuctemocoobpasHocTH). DIEKTUBHBIC CHCTEMBI CTEMSTCS K YCHUIICHHIO YEPT, YKE
JOMHUHUPYIOIINX B MaHHO# (mom)cucreme. JIOMHHAHIIUS XapaKTepH3yeTCsl BHICO-
KO CTEMeHbI0 THITOBON YacTOTHOCTH W/WiH mpoaykTuBHOCTH [cp. DRESSLER
2003: 468—-9]posTOMYy Ja)ke MHTYUTHBHOE BBIICIICHHE MPEOOIaatONINX CBOWCTB,
Kak MpaBuiIo, HE TIPEACTABISET TPYAHOCTH. XEHTIIEJIL B BhIIIEYKa3aHHOW CBOEM
pabore [c. 41-43] paccmaTpuBaer cxeMbl (hopMmanbHON auddepeHImaun KaKk
(hakTOpBl KOHTPYIHI[MHM CHCTEMbI B TapajurMax JPEBHEPYCCKOTO S3bIKA, & 3aTeM

¥ Kak M3BECTHO, B pe3y/IbTaTe NajCHHs COIMACHBIX B KOHIE CIOBA, OKOHYAHHS HM. 1.
€l. Y. ¥ POI. M. MH. 4. y CYLIECTBUTEIbHBIX MYKCKOr0 poaa Ha *-(j)d- coBmainu B -»/-
b, a 3aTeM B -J.

* BO3MOXHBI PA3NHuus B yIAPEHHH, KOTOPEIE B IPUMEPAX HE OTMEUAIOTCH, TAK KaK
OHHM HE QaHHYJIHUPYIOT HPOSIBICHHUS CHHKPETH3MA.

B HmwxHemy)KuIKOM eiie 1 Kos’e, nocy.

® KOHIpydHIIHs CHCTEMBI ABJISAETCS OJHUM U3 T. H. CHCTEMO3aBHCHMBIX TIPHHIUIIOB

€CTECTBEHHONH MOP()OJIOrHH, MMONB3YIOUIMMCS PHOPUTETOM HaJ BCEMH OCTAIbHBIMU

CUCTEMO3aBUCUMBIMHA W CHUCTCMOHC3aBUCHMMBIMHU TN pPHUHIOUIIAMHA ,HaHHOﬁ TCOPHUHN
[DRESSLERet al. 1987: 92-4].
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COINOCTABJIACT UX C HAaHHBIMHU COBPEMCHHOI'O PYCCKOTIO. KOHKPCTHO OH BBIACIIACT
TpU CXCMbl CUHKPETHU3MAa MMCHUTCIBHOIO U POAUTCIBHOTO naﬂemeﬁ CIUHCTBCH-
HOT'0O 1 MHOXXECTBCHHOI'O YMCJia APEBHEPYCCKUX CYH_ICCTBI/ITCHI)HBIX7:

Q) Uen=Pma#UMH#Pen
(2) Uen#Pen=UmMH#P M
3) Uen#Pen+Umu+P M

OH crpaBeiIMBO yKa3bIBA€T HA TO, YTO W3 MPHUBEACHHBIX CXEM yKe mpeoliia-
nana (2), Tak Kak oHa ObUTa mpucyia 1) BceM CyIIecTBUTENbHBIM )KEHCKOTO pojia
(3a HCKITFOUCHUEM BYX: Mamu U Obyl), 2) TOJABISIOIEMY OOIBIIMHCTBY CYIIECT-
BUTEIBHBIX CpeaHero poxa (¢ ocHoBO# Ha *-(j)-) u 3) CyIIECTBUTENBHBIM MYK-
CKOT'0 pojla ¢ KOHCOHAaHTHOW OCHOBOM. B COBpEeMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE 3Ta CXEMa
crana ere 6osee JOMHHHPYIOIIEH BCIEICTBUE TOTO, YTO MPAKTHYECKH MCUE3 CTa-
poiit T (1) cymecTBHTEIBHBIE MYKCKOIO POJIa ¢ OCHOBOIT Ha *-(j)0- mOYTH MOI-
HOCTBIO Teperwt B cxeMsl (3) 1 (2)°. Takum 06pa3oM MapKep -OVb > -08 «CMOT
BBITECHUThH HYJCBOC OKOHYAHHE ropasiao 0osiee 3HAUYUTEIBHOTO U 0oJice CTabMIIb-
HOTO KJIacca Ha *- 0, IOTOMY YTO TYT €ro MPHCYTCTBUE MOIIEPKUBACT PA3BUTHE B
HampaBlIeHHH YHHPHUKAIUU cxeM nuddepennnanun. Beeas mapkep /-0f/ (u -
/ejl), ocuoBbI Ha *-(j)O B M. p. HONyYHIIn 0c000€ OKOHYAaHHE B P. MH. 4., HE COB-
najaromiee ¢ okoHdanueM W. en.4., 3HAUUT, OHHM NpPUHIH (popMmaibHyo audde-
pEHIMAIMIO, KOTOpas HMelach BO BCEX [PYrHX Kiaccax yKe Mpexae»
[HENTSCHEL 1991: 42—-43]210 B KOHEYHOM WMTOTE NPHBEIO K YBEIMUCHHIO CTE-
MICHH €CTECTBEHHOCTH B MOP(OIOTHUECKOM CHCTEME PYCCKOTO SI3bIKA.

Kpome koHrpysHIIMH, ofHaKo, XEHTIIEJb oOpaiiaeT BHUMaHUE Ha €Ille OJHY,
BTOPHYHYIO TIPUUHHY: HA KOHCMPYKYUOHHYIO UKOHUYHOCHb™, TAK KAK OKOHYAHMS,
cocrosiie u3 AByx (hoHeM (-06, -eil) BHIPAKAIOT MAKCHMAIbHO HKOHUYHOE OTHO-
meHue kak ¢ Gopmoit pox. m. en. 4. (-a), Tak u ¢ Gopmoit um. . MH. 4. (-vi/-u).
[Crapoe HymeBOe OKOHYaHWE, HAOOOPOT, ObLIa B KOHTPAUKOHHYHON PpEIISIIAH.
Cp. bAAaX 1984: 110-3.Du 3ateM q00aBIsAeT CIEAYIOIIEE, I HACTOSIIEH TEMBI
BakHOE 3amevanue. «[[pOHUKHOBEHHE HEHYJIEBBIX MapKepoB B P. MH. Cp. U K. P. C
W. en. Ha /-a/, MOTHUBHPOBAHO, OJHAKO, UCKIIOYMTEIILHO KOHCTPYKIIMOHHON HKO-
HHUYHOCTBIO. (31ech dopmbl P. MH. u W. €. OBUIM pas3IndHBl M [TOCIE UCUE3HOBE-

"Takas «MeXJHCIOBAs» MOJENH COBCEM JONMYCTHMA, OHA BCTPEUACTCS M HAMHOTO
paHbllle B TUTEpaType, HAMp. B OCHOBOMoOarawuei cratbe P. SIKOBCOHA 0 COOTHOIICHUH
POAMTENBHOrO Majeka ¥ MHOXECTBEHHOTO YHCJIA B CKJIOHCHUH PYCCKHX CYLIECTBUTEINb-
HbIX [JAKOBSON 1957].

® [Ipubnu3uTeIHO 1B MPOLEHTA CYIIECTBUTENBHBIX MYXKCKOTO POJa THIIA CO10am,
60sp, crassaH 0CTaJIOCh B 3TOMU rpymie, cp. [HENTSCHEL1991: 42].

° imeetcst B BHJLy IPYIIIA CYIIECTBATEIBHBIX M. P. C yIApPHBIM OKOHYAHHEM -d B MM. II.
MH. 4. (npogheccopa, pykasa U T. 1.).

KoHCTpyKIIMOHHAsT MKOHWYHOCTh (MITM JHArPaMMAaTHIHOCTH) SIBISIETCS Hambolee
OOIIMM TIPUHIIMIIOM CHCTEMOHE3aBHCHMON €CTECTBCHHOCTH, MPUMEHEHHE KOTOPOTO BOC-
xonuT K P. SIKOBCOHY, B CBOIO O4Yepelb OMUPAIOIEMYCS Ha CEMHOTHYECKYIO CHCTEMY
Y. C. ITurcA [DRESSLERet al. 1987: 48-52].
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HUSI peAyLHPOBAaHHBIX TJIACHBIX b, b, TaK KaK MMEJHCHh HEHYJICBBIE OKOHYAHUS
B W. en.)» [HENTSCHEL 1991: 43} B cBsi31 ¢ COOTHOLICHHEM CHCTEMO3aBHCHMOL
U CHCTEeMOHE3aBHCHUMOH eCcTeCTBEHHOCTH BYPIIEJIb yCTaHABIMBAET, YTO MO BCEM
JIOKa3aTeNIbCTBAM CHCTEMOHE3aBHCHUMasl €CTECTBEHHOCTh MOXKET Ppeai30BaThCS
JHIIb B COTJIACHM C KOHTPYHIMEH CHUCTEMBI, a B KOH(IIUKTE C HEW — HUKOI/A.
B Tex ciydasx, Korjja KOHIpYySHIMS CUCTEMBI HE UTPacT HUKAKOW POJIH, CHCTEMO-
HE3aBHCHMasl €CTECTBEHHOCTD (B HAILIEM Clly4ae KOHCTPYKI[HOHHAsh HKOHHYHOCTD)
cBoOoHO mposiBisiercs: [WURZEL 1989: 104-7].

Jlerko yOenuThcsi B TOM, YTO 3aKJIIOYEHUS, caelaHHble XEHTILIEJIEM B OTHO-
IIEHUN PYCCKOTO SI3BIKA, TAKXKE IMPHUMEHHUMBI K APYTUM CIIABSIHCKUM S3bIKaM, BEIb
WCXOJHBIC YCIOBHS Ul TMOCIEAYIONIMX W3MEHECHHWIl Be3ne Obutk oOummmu (yxke
C MPACJIABSIHCKOTO TIEPUO/Ia): a) CHHKPETU3M UM. 1. €]1. 4. ¥ POJ. II. MH. 4. OKa3aJICs
HEKOHTPYHTHBIM B CHCTEME CKJIOHEHHS CYIIECCTBUTEIBHBIX, 0) KOHTPAUKOHHYHOE
OTHOIICHHE POJ. M. MH. Y. H POJ. M. €. 4., C OAHOWH CTOPOHBI, U WM. I. MH. 4.,
C IpYTO#l y CYIIECTBUTEIFHBIX MY>KCKOTO POZa MPEMSTCTBOBAJIO MPOSBICHHUIO €C-
TECTBEHHOCTH B MOP(})OJIOTNYECKON CHCTEME CIaBSIHCKUX S3bIKOB. CIie10BaTEIbHO,
NPUYUHBI 3aMEHON HyJICBOTO OKOHYAHHMS IBYX(OHEMHBIM MapKepoM -OVb CTapoi
*-1i- OCHOBBI C TIOJTHBIM IIPAaBOM MOXXHO CUHTATh YHUBEPCAILHBIMU B HICTOPHH OT-
JENBHBIX CIAaBSHCKUX SI3BIKOB.

PacripocTpaneHne naHHOrO MapKkepa, OJHAKO, HEb3s CUMTATh OJUHAKOBBIM
B CIIABSHCKMX MOP(QOIOrHUecKkux cucreMax. B panpHeHIIeM MOmbITaroCh Mmpociie-
IUTH cyas0y Mopdembl -OVb CHadana B OTACIBHBIX JIUTEPATYPHBIX S3BIKAX, a 3a-
TeM MNpPUBELY HECKOJIbKO MHTEPECHBIX (DAaKTOB CIABSIHCKHUX IHAIEKTOB, KOTOPHIC
HEMHOTO MOAMGUIUPYIOT OOOOIIeHHUS, CHOEeNaHHBIE CIABHCTAMH OO CHX MOp
Ha OCHOBE CTaHJAPTHBIX SI3bIKOB.

1 PacnpocrpaHeHne OKOHYAaHMSA -OVp B OTAEJBbHBIX CJIAaBAHCKHUX A3BIKAaX

OxoHuYaHHe -OVb, KaK U3BECTHO, BCTPEYACTCA HE BO BCEX CJIABAHCKMX SA3bIKaX.
Tak xak B COBPECMCHHOM 60nrapc1<0M 1 MaK€IOHCKOM B006I]_Ie OTCYTCTBYCT UMCH-
HOC€ CKJIIOHCHHUEC, CCTCCTBCHHO, YTO BMCCTC C OCTaJIbHBIMH (bJIeKCI/IHMI/I KOCBCHHBIX
naﬂemeﬁ HUCYC3JIM U MApPKEPHI poAd. II. obonx IlI/ICC.]'IlZ. B cep6c1<0M " XOPBAaTCKOM
A3bIKaX CKJIOHCHHUC YICJICIIO, HO HU B OZ[HOI>’I MMCHHOM napaaurMe HE BCTPCHACTCA

Y Cp. M. 1. €1, 9. ¥ POXL. I MH. 4. CYLIECTBHTEIBHBIX CP. P. THIIA HOJE — NOEL, MOpe
— mopell, 001aKo — 001aK08, yCHbe —YCmbes, Konvlmye — Konvlmyes, 6oiomye — bo1omyes
U K. p. THIA mems — memetl, CGOOHs. — CBOOHell, CMaeHs. — cmaegHell U T. 1. B Teopuu ecre-
CTBCHHOCTH «COTPOTHBJICHHE» (DIICKTUBHBIX KJIACCOB JKCHCKOTO U CPEIHEr0 POJOB HM3Me-
HEHHMSAM Takoro Tuma (T. €. uX OOnbInas CTaOMILHOCTE) OOBICHIETCS TeM, YTO «POpMOii
perpe3eHTaly JaHHOT'O CJI0BA BO ‘BHYTPEHHEM CJIOBape’ TOBOPSILIETO SBISETCS OCHOBHAS
¢dopma U. exn., a He ocHOBa 0Oe3 »BeHTyallbHOro okoH4aHus M. ex.» [HENTSCHEL
1991: 47-8]Cp. eme [WURZEL 1989: 42-51} [BREU 1988: 253].

12 CBOcOGPa3HBIME OCTATKAMH OKOHYAHHS -OVb MOKHO CUHTAaTh MECTOMMEHHBIE (op-
MBI THIIA €206b, HE206b, MO206b, Ce2068b, 0H0206b [JIYPUJAHOB 1957],a B cOBpeMEHHOM
00JIrapCKOM He208, He208a, He2080, He20B.

34



Pacnpocmpanenue OKOHYAHUSL -OVb 8 ceeme OAHHbIX CIABAHCKUX OUANCKINO8

pediekc daekcuu -OVb: B Ka4eCTBE OKOHYAHHS POJ. . MH. Y. BBICTYIAOT TOJIBKO
mopdeMs! -G, - u -ijii. HecoMHeHHO, 07HAKO, 4TO GOJee PAaHHHUE MHCHMEHHbBIC
NaMSATHUKA U 3THX YETBIPEX S3BIKOB TOXKE CBHICTEIBCTBYIOT O PaCpPOCTPAHCHUH
OKOHYAHHS -OVb ™.

Yro KacaeTcsi CyabObI JaHHON (JIEKCHH B OCTAJIbHBIX CIABSIHCKUX JUTEpPATyp-
HBIX SI3BIKaX, OHA ITOJBEPraeTCs TIIATEIILHOMY aHalu3y ocobeHHo B [BREU 1988]
1 [JANDA 1996],mosToMy B IOCIEAYIONMEM s Oy CCHIIAThCSA Ha 00€ paboTHI.

EnuHCTBEHHBIN COBPEMEHHBIN F0KHOCIIABSIHCKHIA A3bIK, B KOTOPOM YIIOTPEOIs-
eTCsl OKOHYaHUE -OVb — 3TO CIIOBEHCKHH. B 3TOM si3bIKe BCe CYIECTBUTEIIBHBIC
MY>KCKOTO pojia B pOJ. I. MH. 4. MOJIy4ar0T OKOHYaHHEe -OV/-eV (mocieaHee ymnor-
pebiisieTcst Tocie MmajaTalbHBIX COTJIACHBIX), 3a MCKIoYeHneM mectu cioB (Konj,
las, moZ otrok, voz zoB®). Crenyer 106aBuTb, 4TO GOIBIIMHCTBO OJHOCTOKHBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX M. P. B IBOCTBEHHOM M MHOYKECTBEHHOM YHCIax mepen (Iiek-
CHSIMU UMEET CJIOrOBOI ayrMEHT -OV-, BOCXOJSIINI TOXE K CTapbIM *-1i- OCHOBaM
(kak 1 B cepOCKOM M XOpBATCKOM si3bIKax), cp. [DE BRAY 198Qx: 344].3a npene-
JIAMU CYIIECTBUTEIBHBIX M. P. POJI. . MH. 4. -OV/-€VHe Ha0 0 1aeTcs.

B pycckoM si3bIKe HaOJFOIACTCS MOXOKasi CHTYaIlHsl, TaK KaKk OKOHYaHHE -06/-
€6 TIPUCOCTUHSETCS TJIaBHBIM 00pa3oM K CYIIECTBUTEIBLHBIM MYXCKOTO PO, XOTSI
37ICh yXKe MOSBIISIOTCS omnpeielicHHble uekimoueHus (cM. caocku 7 u 10). Kpome
TOTO, TOCIIC MaJaTalbHBIX WM MAJaTaTu30BaHHBIX COTJIACHBIX BBICTYMACT aJlio-
Mopd -eii u3 -i- ocHOB™®. 3ac/yKMBAaET BHUMAHHS CIIOPAJMUECKOE PACIIPOCTPAHE-
HHE OKOHYaHHs -08 B CP. U K. P.

B ykpanHCKOM sI3BIKE (IteKCHS -i6/-i6 (< -OVb) ABIISAETCS MPAKTHYECKH YHUBED-
CaJIbHBIM JIJISI CYIIECTBUTEIBHBIX M. P., HE3aBUCHMO OT Mapamurmbl (Cp. cyodie —
POA. M. MH. 4. OT ¢y0d0s). VICKITIOUCHHE COCTABIISAIOT JIHIIb CIACAYIOLIAE CIyYaHu:
1) cymecTBUTENBHBIE M. P. ¢ CYHHUKCOM -uH, KOTOPHIE MOIYYalOT HYJIEBOE OKOH-
YaHWe B POJ. M. MH. 4., 2) CJIOBA, KOTOPBIC YaCTO BBICTYIAOT B KOJIMYECTBEHHBIX
o0opoTax, Hamp. OeHsb, pasz, pik, 4ono0sik (¢ aTbTepHATUBHBIMU (hopMaMu OeHb/OHi6
U T. J1.), 3) CYIIECTBUTEIBHbBIC KiHb, clcmb, epiw ¢ HGopMaMH POJI. 1. MH. Y. KOHell,
2ocmetl, epoweti. Co BpeMEHEM OKOHYAHHE -i6/-ig MOSBHIOCH B XKEHCKOM pOJIE
(1 B TBEpABIX, ¥ B MATKHX MMapajurmMax) U B cpeaHeM poje (TOJBKO ¢ OCHOBAMH
Ha MSTKU# COTJIaCHBIH). YV CYIIECTBUTENBHBIX KEHCKOTO pOJia, OJHAKO, OHO SIBJIS-
eTCsl albTEPHATUBHOM (uieKkcuei, Hanp. 6abis/6aob, 2ybisl2y6, xamis/xam (HO TOIB-
KO mamepig; oT GOpM M. II. €11 4. 6aba, 2yba, xama, mamu). B cpeanem pone -iel-
6 ynorpeOusieTcss HEOONBIINM YHUCIOM CYLICCTBHTEIHBIX, HANp. MOpe — Mopis,
none — nonie, nowymms — nouymmie, giokpumms — 6l0kpummie, npucnie s —
npucaig'ie, nodsip's — nodsip’is, cp. [JANDA 1996: 109-110pE BrRAY 1980c:
120-38].

13 0 BosHHKHOBEHHH OKOHYAHMS -d cM. Hamp. [JOHNSON1972].

14 Cwm., MeX Ty TIPOUNM, PHMEPHI W3 CTAPOCITABIHCKOTO SI36IKA B [IEPBOM a03alle.

5B pox. . MH. 4. vOZu ZObuwmeror ay6ierHeie popMmsl VOZ/vozow zob/zoboy

® Okonuanme -eil TakKe BBIPAXKAET MAKCHMAJIbHO HKOHHYHOE OTHONICHHE, KaK
U -08, B OTJINYHME OT HCXOTHOTO -J.
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B GenopycckoM okoHYaHHe -oj/-apl-éyl-s1y" (8 nanbHeiimeM -0)) 0XBaTHIBAET
JIOBOJILHO IUPOKHI KPYT CIIOB, TaK KaKk OHO BCTPEUACTCS BO BCEX (DICKTHBHBIX
Kiaccax. Kpome M. p., rie OHO SIBJISIETCSI IOYTH UCKITFOUYUTEIBHBIM MapKepoM pPO/I.
1. MH. 4. (32 UCKIIFOUCHHUEM CYILECTBUTEIBHBIX C CYQOHUKCAMH -aHiH, ~IHIH, -IH, —
bIH M CJIOB, YaCTO BBICTYINAIOIIUX B KOJMYECTBEHHBIX 000POTaX, HAIP. 03€Hb, PA3,
yanasex), naHHas (GIaekcus crajia UCKIFOYHTENBHOM Ui MSTKHX OCHOB CPEIHETO
pojia U TBEPABIX OCHOB C TPYIION COTMAcHBIX (HE JOMYCKAMOMIMX OCrjbIX riac-
HBIX) B KOHIIE OCHOBBI, M JIbTEPHATHBHOMN JJIsI BCEX OCTAJBHBIX, C HE3HAYUTEIIh-
HBIMH HCKJIOUeHUIMHU (Hamp. ciosa — cioy). B CKIOHEHHWH CYIIECTBHTEIBHBIX
Ob1BIIEX (j)d- ¥ I- OCHOB (MIEKCHS -0y THITHYHO MOSBISAETCS KaK albrepHaTuBa (cp.
bomba — bombloombay, 3amnn — 3amenvlzemnsy, 0pobsze — opooszeiilOpobszay),
B HEKOTOPBIX CIyYasX OHa SBISICTCS CIAWHCTBEHHO BO3MOXHOM, Hamp. poas —
ponsy, pau —pauay, 6imea — 6imeay, 2ocys —2ocysy. B mocaeIHux AByX IMPHMeEPax
0€3yCJIOBHO BKHYIO POJIb UTPAET HAJIWYME TPYIIIbI COTJIACHBIX B KOHIIE OCHOBBI
(cm. BeImIE) [JANDA 1996: 110, MYO 1993: 903-4].

JIis TTOJBCKOTO s3bIKA XapaKTEPHO YIOTpebsieHne OKOH4YaHus -OW/-i0W B ma-
pagurmMax CymieCTBHTEIBHBIX M. P. C TBEPIOW OCHOBOM (BKIHOYAas M T€, KOTOpPbIC
B MM. II. €. 4. OKAaHYMBAIOTCSA Ha -a), U OOJBIIMHCTBA CYIICCTBUTEIBHBIX M. P.
C MATKOM OCHOBOU. B ocTanbHOlM YacTu mocieaHeil rpynnbl y OAYIIEBICHHBIX CY-
IIECTBUTEIBHBIX MIPUOPHUTETOM ITOJIB3YETCH, KakK IMPaBHIIO, OKOHUYAHHE -OW/-iOw,
a'y HEOYIIEBICHHBIX — -Y/-i'®. OfylIIeBIeHHbIE CYIECTBUTEIBHBIE M. . U3 ObIB-
mieit -(j)@ OCHOBBI B 1. Y. TOJy4atOT OKOHYAHUSA K. P., @ BO MH. 4. OHU UMEIOT
¢iexcun M. p. HyrneBoe okoHYaHHE BCTPEYACTCS JIMIINb B CICAYIOUMIMX CITydasx:
1) ¢ omxyIIeBIeHHBIMU CYIIECTBUTENBHBIMI Ha -anin, 2) B Ha3BaHWAX MECTHOCTEM
pluralia tantum(tuna Czechy, 3) co cioBom procents codyeTaHuu ¢ YUCIUTEIb-
HBIMH, 4) ¢ CyIeCTBUTEIRHBIMU Przyjacielu nieprzyjacieln 5) B ycroiuuBeix ciio-
BocoueTanmsax Tuma dotychczas Xors c¢umekcus -OW/-iOW  ymorpebisercs
B MY)XCKOM pOjie, OHa TOSIBIACTCS M B CpelHEM (C 3aUMCTBOBAHHAMH Ha -UMI
gimnazjum — gimnazjOWJANDA 1996: 107—8pE BRAY 1980b: 267-81].

B ueriickom si3bike OKOHYAHHE -1 (< OVb) CTal OOIIAM ISl CYIIECTBUTEIbHBIX
M. p. Bcex nmapaaurM (cp. hrdina — hrdini), 3a uckiodeHrem ciaeayromux ciyqacs,
B KOTOPBIX YHOTpeOsieTcss HyJeBoe okoHuanue: 1) Ha3Banue MectHocTed pluralia
tantumruna Cechy 2) cymecTBUTeNbHBIE, YACTO BCTPEUAIOIINECS B KOTMYECTBEH-
HBIX oboporax (mamp. tisic — tisi¢ penize — pefz), 3) cymecTBurensuse pritel,
nepitel u 4) cymecTBuTenbHbBIE ¢ aTbTEPHATUBHBIMU (DJIEKCHUSIMU B POJI. . MH. 4.
(mamp. den — dni/di, kisi — koni/kaiii) [JANDA 1996: 108-9, SORT 1993: 467-8].

B ci10BaIikoM MoJI0KEHUE MOA00HOE YCIICKOMY, K€ UCKITIOUCHHs OOJbIICH
4acThi0 COBMaaaroT. CyIIECTBUTENLHBIC M. P. HAa - TAKXKE BBICTYMAIOT ¢ OKOHYA-
HHUSMH 0-0CHOB, Harp. Sluha — sluhoyJANDA 1996: 109pE BRAY 1980b: 161-2].

" BriGop ammomopha 3aBHCHT OT MeCTa yAApeHHS W XapakTepa IPeabAyIIero
COTJIACHOTO.

18 0 Goree moaPOOHOM pacrpeneneHnn (GIEKCHil POA. 1. MH. 4. Y IPOH3BOIHEIX CYLIIe-
CTBUTENBHBIX cM. [JANDA 1996: 108].
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JIy>KHIKHE SI3bIKU MPEACTABISIOT OCOOBIN THI C TOYKU 3PCHHS YIOTpeOIeH s
POA. . MH. 4. -OW. 1 B BepxHe-, U B HIDKHETYKUIIKOM JaHHOE OKOHYAHUE SIBJISCT-
Csl OOIIMM [UTsl BCEX CYNIECTBUTEIbHBIX, HE3aBUCHMO OT MX pojJa U (JICKTUBHOTO
Kk1acca™. MCKITIOUeHHit, KOrla OKOHUYAHHE POJ. I MH. 4. 3aMEHseTCs (ieKcueil
-i un -@, ouenp mano (namp. kokoS — kokoshjedtela — njedel, husa — husow/hus
leto — kt, jejo — jej). Takum 06pazoM, -OW B DTHX sI3BIKAX JOCTHIIIO MaKCHMajlb-
HOM AUCTPUOYIMK B CHCTEME CKIIOHEHUS CYIIECTBUTENBHEIX, ¢p. [DE BRAY 1980b:
382, 392).

MasourciieHHbIC MUCHMEHHBIC TMAaMSITHUKH TOJa0CKOro SI3bIKa HE COIEpIKar
IPUMEPHI Ha pacIpocTpaHenne oKoHuanus -Uv/-ev(< -Ovb) 3a mpeaenamMmu CyIecT-
BUTEJBHBIX M. P. ¢ OCHOBOH Ha -(J)o [POLANSKI 1993: 808-10].

Ha ocHOBe JaHHBIX COBPEMEHHBIX CIIABSIHCKHX JIMTEPATYPHBIX SI3bIKOB BPOI
JIeTIaeT clenyroiiee 0000IIeHre MO MOBOLY OKOHYAHHS POJ. M. MH. 4.. HepasJude-
HHe (JICKTUBHBIX THUIIOB CHJIbHEE BCETO OCYIIECTBHIOCH B HWKHE- U BEPXHENY-
KHIKOM SI3bIKaX, a 38 HHUMH CJICIYIOT CepOCKHi, XOPBAaTCKUH U OEIOpPYCCKUIA.
B JIyKHIIKHX sSI3BIKAX IMPOU3OIIEN CIEAYIOMII MOp(oIoruueckuii mporecc: «1. /o-
, Jo- — u- (Maskulina), 2. In> m., 3. /a-, ja— o0-, jo- (Maskulina), 4. /f—» m., 5.
I- — ja-».Bce apyrue caaBIHCKHUE S3bIKH C HEOONBIITHMH OTKIIOHCHHSIMU OCTAJIUCh
B IIPOMEXKYTOUYHBIX CTaJUsIX ITOro mporecca (Ipu 0coOOM MOJIOKEHUH CepOCKOTo
U XOpBAaTCKOro). B MaHHOM OTHOIICHWH CaMbIMH TIPOTPECCHBHBIMH OKa3aJIHCh
CYIICCTBUTEIBHBIC M. P., @ B CP. M X. PO/ M3MCHEHHUS OCYILICCTBHIUCH PEXE
u MeuicHHee (ecau BooOIe). [lepBUUHOM MOTHBAIMEH ISl TAKOTO SBICHUS MO
BPOIO mociyxuit TOT (GakT, 94T0 B CKJIOHCHUH -(j)0 OCHOB POI. . MH. Y. U UM. II.
ell. 4. COBMajayu B -@, B TO BpeMsI KaK B OCTAIbHBIX MapajurMax Takoro CHHKpe-
TH3Ma He 6bL10°° [BREU 1988: 253].

K HeckoJIbKO HMHBIM BBIBOJIAM MPHUXOAUT SIHIA, KOTOpas MOCBATHJIA ILENIYIO
(v 1eHHYy0) MOHOTPadHIO PACTIPOCTPAHCHUIO TPEKHUX HEMPOTYKTHBHBIX MOP(dO-
JIOTHYECKUX OKOHYAHHH U Kateropuil. [[pHunHOi pacrpoCTpaHeHUs: OKOHYAHHUS -
OV — KpOMe YIOMSHYTOTO U BPOEM CHHKpETH3Ma — OHa CUUTACT U HKOHUYHOCTh
nmanHoM (rexcuu (cM. BeIme). Pedurekcsl -0V 0Ha M300paXkaeT ¢ IMOMOIIBIO Clle-
Jyromiei CXEMBI:

19 OkoHuaHme -OW CTaNO0 EAMHCTBEHHBIM MAapKEPOM M ISl POJL. II. JB. 4. (B HHIKHE-
JTYKHUIKOM B (hopMe -OWU).

% Cm. crocky 10.

L CepbCKnM, XOPBATCKHM H JTY)KHIKHMHE S3bIKaMu SIHJ/(A He 3aHHMAeTCs B CBOGH
pabore.
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Pycckuii

TBEPJIbIC OCHOBEI M. .
benopycckuii
BCE CKIIOHCHUS

Honvckuu Vkpaunckuii

TBEpIBIE OCHOBHI M. P.; OCHOBBI M. P.; OIYIIEB-
OJIyIICBIICHHBIE @-OCHOBBI M. JICHHBIE @-OCHOBBI; MSTKHE
P.; OCHOBEI Cp. p. Ha -UM OCHOBHI CP. P.

Yewckuil u crosaykul
OCHOBBI M. P.; OIYyLIEB-
JIEHHBIE @-OCHOBEHI M. P.

Croeenckuil
OCHOBBI M. P.

Ilo aroii cxeme SIHJIA ycTaHaBIMBAET, YTO CYIIECTBYET siCHas JIMHUS BO3pac-
TArOILIEr0 PHUMEHEHUS -OVb C FOT0-3a11a/ia Ha CeBEpPO-BOCTOK, KYJIbBMUHUPYS B TIOY-
TH YHHUBEPCAILHOM DACIIPOCTPAHCHHEM NAHHOTO OKOHUAHHS B GEIOPYCCKOM™,
MPOIOJIKAs C KPYTHIM CIIaJOM II0 IYTH K pyccKoMy si3bIky [JANDA 1996: 113-4].

Kakumu HarisiHBIMU M 2JIETAHTHBIMU HU TPEJICTABIISIOTCS MTPUBEICHHBIC CXe-
Mbl SIH/BI 1 BPOSI, OHM HEeM30€)KHO HEMHOTO YNPOIIAOT (haKThl, TaK KaK OHU OT-
PAHWYMBAIOTCS AHAIHM30M CIABSHCKHX JIUTEPATYpHBIX S3BIKOB. BoBiedeHneM
MOP(OJOTHIECKUX JAAHHBIX OTIENHHBIX JUAICKTOB B HCCICOBaHKE, HAPHCOBAH-
HYIO BBIIIIC KAPTHHY MOKHO YTOYHHUTB M JIOTOJIHHUTS, cp. [AGYAGASI 1998: 6].

Hwxe s npuBeny HECKOJBKO MPUMEPOB U3 TUAJIEKTOB MOJBCKOTO M PYCCKOTO
SI3BIKOB, YTOOBI MPOUILTFOCTPUPOBATh 00OCHOBAHHOCTh TAKOH TOYKHU 3pCHUS, eCTe-
CTBEHHO HE MPETCHAYS ATUM Ha MOJHOTY.

2 I[allﬂble CIAaBAHCKHUX NTHAJICKTOB

B KamryGckoM AHaneKTe” MOIbCKOro A3bIKa -OW SBIISETCS THIIMYHBIM OKOHUA-
HHEM CYIIECTBHTEIbHBIX M. p., (Chtop — chlopdw k& — koni/konidéw, Ho oHO
yHOTpeOIIsieTcst U B IPYTUX IBYX ponax. B cpemHem pozae -OW BBICTyIaeT Kak alib-
tTepHaTuBHas ¢uekcus (cp. miasto — miast/miastqugérce — sérc/sércwio uye-
BOC OKOHYAHHUE 37Iech Oosiee 00bIYHOE. B jkeHCKOM pojie, 0IHAKO, T/Ie TOXE BCTpe-
qaroTcs 00e Quekcun (cp. rzéka — rzék/rzékQwaa ceepe KairyOckoro apeana
npeanoynrtaeTcs -, B TO BpeMsi Kak Ha I0re ropaszio Jaile yrnoTpeosieTcst IMEHHO
-Ow [STONE 1993: 768—772]Takum 06pa3oM KailyOCKuil 3aHUMAET THIIOJIOTHYe-

*2Eciui GepeM B pacdeT M JTyKHIKHE S3bIKH, OHH HECOMHEHHO 3aliMyT BBICIIYIO CTY-
IIEHb PacIpOCTpaHEeHUs -OVb (Kak y BPOS).

3 Her eMHOTIACHS OTHOCHTENBHO CTATYCA KALIYyOCKOTO, TAK KAK HEKOTOPHIE CYMTAIOT
€ro CaMOCTOATENILHBIM S3bIKOM, KOTOPBIH CTaJl IUAIEKTOM JIMIIb Oarofapst HOJMTHIECKAM
coobpaxenusmM, cp. [STONE 1993: 759-761].
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CKH TIEPEXOJHOC TONOKEHHE MEKTY MOPGHOIOrHYSCKUMU CHCTEMaMH TOIbCKOTO
U TYXKHUIKUX JTUTEPATYPHBIX SI36IKOB. MEHIIEJIb B CBOSH MOHOTpaduH, MOCBSAIICH-
HOW BOIPOCaM HCTOPHYECKOH MOPQOIOTUU MOJIBCKOTO SI3bIKA, YKa3bIBaeT Ha TO,
YTO TAKOC MOJOKCHUE XapaKTePHO IS MONBCKUX JHATICKTOB BOOOINE, B KOTOPBIX
okonuanue /-Uf/ ynotpebnsiercs B kauecTBe MPOAYKTHBHOTO Mapkepa poj. M. MH.
4. 80 6cex napaouemax CKIOHEHHS UMEH CYIECTBUTENbHBIX. Hebe3biHTepecHo,
YTO JJAHHBIA MapKep TaKoW kK€ MPOJAYKTUBHOCTBIO MOJB3YETCS W B JETCKOW peun
[MENZzEL 2000: 270-5].

B nmuanektax pycckoro s3bika Mog00HBIM 00pa3oM MOXKHO HaOOAaTh Oonee
IIMPOKOe pactpoctpanenne /-of/, Hexenm B nmreparypHoM s3bike. KY3HEILIOB
CYMMHPYET MOJIOKEHHE Tak: «B HEKOTOPHIX TOBOPAax, HMEHHO B FOXKHBIX, TCHICH-
mUsi OOBEAWHEHHS BCEX POJOB BO MHOMXECTBEHHOM YHCIE OCYIIECTBISICTCS
B OOJIBIIEH CTENEHH, YEM B JINTEPATYPHOM SI3bIKE. JTO BBIPAKACTCS B TOM, YTO
OKOHYaHHE -08 PACIPOCTPAHSETCA TakKKe Ha CPeJHUM M >KeHCKuUM pon. I'oBopsr,
HAmpUMep, HE TONBKO Mecmos, 0enos (B 3TUX JIBYX CJIOBaX OKOHYAHHE -08 BCTpe-
YaeTcs e/iBa JIM He BO BCEX TOBOpax, BO3MOXKHO OHO M B MOCKOBCKOM IIPOCTOpE-
4KMK), HO TaKxke 6010mos, 03époe [...], 6@bos, 1Goickos, 6dnes — ,6aHp" U T. 1.»
[Ky3HELIOB 1960: 971"

Ha atu siBnenust oOpatun BHUMaHue erie panbiine u [ITIAXMATOB, KOTOPBIi
NOPUBOJUT MHOTO TPHUMEPOB M3 KOHKPETHBIX PYCCKHX TOBOPOB. Takue MpHMEphI
CYIIECTBUTEIBHBIX XK. P. KAK KOXMOUKO8, 0e8YUKAS, NECHAS, NANK08, U3008 U T. 1.
OH OOBSICHAET TEM, YTO OHH 3aMEHSIH (OPMBI ¢ BCTABOUHBIMHU TJIACHBIMH 0, €,
a hOpMBI THIIA KHU208, KOMHamas, abpukagp, mempaosne, kapmos U MOA0OHBIC
TEM, YTO OHH IO B HAPOJHYIO pedb u3 KHIDKHOM [[IIAXMATOB 1957: 352—3F.
B cpeaHeM pojie OH CUMTAET paclpoCTpaHEHHE -08 0OCOOCHHO 3HAYMTEIBHBIM (HO
HE HCKJIIOYUTEIbHBIM) y CJOB, B MM. Il. MH. Y. UMEIOIIUX YJIapHOE OKOHYAHHUE
-a, HaITIp.. HOIES, MeJl08, BOUCK08, MACO8, 0s10¢h, nusos [c. 354].

Haubonee cucreMaTHuHbli 0030p PacmpOTPaHEHUS OKOHYAHHUS -06 (BMecTe
C IpyTuMH auioMopdaMu pof. M. MH. 4., -eil U -@) OCyIIeCTBISIETCS B MOHOIpa-
¢un BPOMJIEA 1 BYJIATOBOWM. OHE KITaCCH(DHUITUPYIOT CYIIECTBUTEIBHEIE 110 CO-
OTHOIIICHUIO OCHOB €lI. U MH. 4., POy U JIPYTUM CBOWCTBaM, M yCTaHABIUBAIOT
JBEHA/IATh METAKIaccoB” 1) KOPPemsThl CYIIECTBUTEIBHBIX M. p. C OCHOBOIA,
PaBHOI OCHOBE €J1. 4. U OKAHYMBAIOIIMECS WIIK IAPHBIM TBEPJIBIM COTIIACHBIM, HIIH
3aHeHEOHBIM, WK | (Ooma, Koxosbl, iyed, CMapuKu, Kpds 1 T. 11.); 2) KOPPEIATHI
CYIIECTBUTEIBHBIX M. P. C OCHOBOM, PaBHOI OCHOBE €/. 4. U OKaHUHBAIOIICHCS
Ha MapHBIA MSTKUAN COTTAacHBIN (yuumens, 26030u W T. 11.); 3) KOPPEISTHI CYIIECT-

24 Cp. eme: «bonee mMHUPOKOE CPAaBHUTEIBHO C PYCCKHM JIUTEPATYPHBIM S3BIKOM pac-
MPOCTPAHEHNE OKOHYAHHE -06 TOJIYYHJIO B TOBOpaX, a TakkKe B OCIOPYCCKOM W YKpauwH-
CKOM si3bIKax» [BOPKOBCKUI—KY3HELIOB 2006: 189].

%y [llaxmMaToBa MOCIE KA I0T0 [puMepa OTMEYAETCAd U €r0 MECTO IIPOUCXOXKACHUA,
YTO, KOHCYHO, MHTCPECCHO IA JUAJICKTOJIOrOB, a UIA HACTOAIICTIO aHaJIn3a 3TO HEC MMECT
0Cco00T0 3HAYCHUSI.

6 Cm [BPOMJIEI—BYJIATOBA 1972: 106-8].
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BUTEJIBHBIX CPEHEr0 PoJia C OCHOBOW Ha MAapHbIA MATKHW COTJIACHBIN (o5, cops
U T. I.); 4) KoppensaThl cylecTBUTENbHBIX Il THma cxionenus (rowaou, neuu
M T.11.); 5) KOPpeNAThl CYIIECTBUTENBHBIX M. P. C OCHOBOM Ha -j- (cydhdukcains-
HbI1); 6) Ha -y; 7) Ha TBepable mUIsIIKe; 8) Ha MArKHe mHsIye; 9) KoppensThl
CYILIECTBUTEIBHBIX CP. P. C OCHOBOM HE Ha MapHbIA MATKuii cornacHsli; 10) koppe-
JISITBI CYIECTBUTENbHBIX | THIA ckionenus; 11)cymecTButenbhbie ¢ cyhHUKcom -
am- ¥ -on’' am- B OCHOBE MH. 4.; 12)cylecTBUTENBHBIE C CYPHUKCOM -akH- B OCHO-
BE MH. 4. PacnipenienieHne aimmoMopdoB pos. M. MH. 4. BBITJSIIUT CISTYIOIIUM 00pa-
3oM: 1) — 3T0 spepHBIN Kiace amomopda -o6 (¢ BapuanToMm -0x); 2), 3)u 4) —
9TO S/ICPHBIA Kiacc automopda -ei, HO BO MHOTHX TOBOpax yroTpeOJseTcs
¥ OKOHYaHHUE -06 (YaCTHYHO KaK auioMOpd OKOHYAHHUS -eti (B pa3HBIX CIOBaXx),
YaCTUYHO KakK ero (haKyJbTaTUBHBIN BapHaHT (B OJHHUX W TEX XKe ClIoBax)); 5),
6), 7)u 8) — 5TH CyIIECTBUTEIbHBIE B OJHUX TOBOPAaX MMEIOT OKOHYAHHE -08,
a B Apyrux -et/ (B mpejienax OJHOTO TOBOpPa OHU B OJIHUX CIyYasX BCe UMEIOT -08
WU BCE -ell, HO Yallle pacrpeaessitores Tak win uHaue); 9), 10), 11)u 12) — Bce
9TH CYIIECTBUTEIbHBIC 00Pa3yIOT SACPHBIH Kiiacc autoMopda -&, HO OHU SIBISIOT-
Csl pa3HbIMHU TPEIEBbHBIMU KJTaCCaMK UIsl APYTUX auioMopGoB; TaKUM 00pa3oMm,
CYILIECTBUTEIBHBIC BCEX ITHX KJIACCOB MOTYT YIOTPEOJISATHCS C OKOHYAHUEM -08.
«Yarie BCEero U3 ATUX YETHIPEX KJIACCOB OKOHYAHHE -068 OTMEYACTCS Y KOPPEISATOB
CYIIECTBUTEIBHBIX CPETHETO POJa C OCHOBOM Ha TBEP/AYIO COTJIACHYIO U Y KOppe-
JSTOB CYIICCTBUTEIBHBIX KEHCKOTO pozaa. [Ipum 3TOM OKOHYaHHE -06 HUKOTIA
HE BBITECHSET MOJHOCTHIO HYJIEBOTO OKOHYAHUsI, a YIOTPEeOIseTcs Hapsay ¢ HUM,
YaCTHYHO Kak ero amioMopd, 4YacTHYHO Kak (aKyJIbTaTUBHBIA BapHaHT»
[BPOMIEN-BYJIATOBA 1972: 107—8]Bo BTOpOii YacTH CBOEH KHUTH aBTOPHI
IPUBOIAT KOHKPETHBIC MPHUMEPBI M3 YETBIPEX PYCCKHUX TOBOPOB: M'€c’ ayeWw,
0’ a0’ es’ ibW, 6onocOW, cano20W [rosop ceia Jlagsa IIpnoHekCcKOTO paiiona, c.
297], canOklcano2bgh, san’ enxog, dosc xc'0, manviulp, wryYpogh, 0 enOap,
naém’ iiogh [rosop nepeBenb OkatoBo u Bopows! Illabanuuckoro paiiona Kupos-
ckoit 0011., ¢ 335], 0’ anOW Hapsay ¢ 0’ en, 36'030bW [roBop cenna Orops KuzapuH-
ckoro paiiona Kamyxckoit obmactu, ¢. 375], sasunenés, oyniés, mOues, 601€3nes,
Kpbl,ﬂ’ﬁud), npym'’iiagh, ceam’i0s, yankve, kaxcOs, kKOwkve, c6dobas, UAON uHas,
naémoxlniémros, 6ankas, 0'€sywikas [roBop aepeBHu JleynuHo PsizaHckoro pa-
jiona Psi3aHckoii obmacry, ¢. 418—9F".

W3 BbIlIC MPHUBEACHHBIX MAHHBIX IHAICKTOB TOJBCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB
OJTHO3HAYHO MOYKHO YCTAHOBHTH, YTO HAa OCHOBE CBOMX T'OBOPOB OHH IPHHAUICKAT
B TOT € THII, KaK U OETIOPYCCKHH, T. €. pedaeKchl OKOHYaHUs -OVb — XOTb OBl (a-
KyJbTaTHBHO — YIOTPEONISIOTCS 60 6cex (hrekmusnvix kiaccax (BO BCEX THIAX

%" 311ech NAKOTCS TONBKO «HECTAHIAPTHBIC» PUMEPHI, B IIATHPOBAHHOMN KHHTE, KOHEY-
HO, MOXXHO HalTH HAMHOTO O0JIBIIIE IPUMEPOB HA BCE METAKIACCHI.
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CKJ'IOHCHI/I}I) CYIICCTBUTCIILHBIX. DTO OTHOCHTCS U K ,I[CTCKOP’I peun U OonpcCaciICH-
HBIM COITMaJIbHBIM Z[I/IaJ'ICKTaMZS.

3 Urorn

Yem oOBsCHSCTCS Takasi, TOBOJHHO 3HAYMTENIbHAS Pa3HUIA B PaCIpOCTpaHe-
HUH (IIEKCHUU POJ. I1. MH. Y. MY JUTEPATYPHBIMH ¥ JHATCKTATBHBIMU BapHaH-
TaMH CJIaBSHCKUX s13bIKOB? OTBET Ha 3TOT BOIPOC CIEIyeT UCKAaTh B HEOJWHAKO-
BBIX CTEINEHSIX OCYIICCTBICHUS MOP(OIOTHUECKOil ecTecTBeHHOCTH. [lo moBomy
UCTOPHUH TIOJIECKOTO si3bIka MEHIIEJIb OTMEYaET, YTO €CTECTBEHHBIHN Mpoliece, MpH-
BOJIMBIIIMI K KOPEHHOHN MEPECTPOiKe 3aCBUIETEIILCTBOBAHHOTO CTAPOCIIaBIHCKUM
SI3BIKOM COCTaBa MapKepOB POJ. II. MH. Y. 3aKOHYMWJICS €IIe B JPEBHEMOIbCKOM.
Jns mocieayromero BpeMeH!, OHAKO, MOXKHO MPEANOIOKUTh HECKOJIBKO KOH-
(IMKTOB €CTECTBEHHOCTH, TIOJIHOE PETYJIMPOBAHUE KOTOPBIX CTAHIAPTHBIM SI3bI-
KOM 0€3yCIIOBHO 3a/IepKHBAJIOCh. B JIeTCKOM peun u JuanekTax, ¢ Apyroi cropo-
HbI, nHIU(dEepeHTHOE K poay KoaupoBaHue depes /-Uf/ ocTamoch MOCTOSHHBIM.
To ke caMoe OTHOCHTCS 1 K ¢l1a00 HOPMaTM30BaHHBIM si3bIKaM (Kak HaIp. BEpXHe-
U HIDKHETY)KHIIKAH), KOTOPBIC TEMOHCTPUPYIOT €Ile CUIIbHEE BaIUIHOCTh TPHH-
LI KOHCMPYKYUOHHOU UKOHUYHOCcmuY (TMarpaMMaTUYHOCTH), YE€M JIUTEpaTypHBIC
s3bIkH BooOme [MENZEL 2000: 270-5]Bce 310, KOHEYHO, MPUMEHUMO U K OC-
TaJILHBIM TPYIIaM CIaBSIHCKUX SI3bIKOB. [10/1BOJISI HTOTHM HAOMIOICHUH, CACTaHHBIX
BBIIIIE, MOKHO YCTaHOBHUTH, YTO PEATHM3ALUS A3bIKOBOU HOPMbI 3aMEATISIET NeHcCT-
BHE CHUCTEMOHE3aBUCHMBIX CEMHOTHUYCCKHX (DAKTOPOB B JIUTEPATYPHBIX S3bIKAX,
HO He (WUIM rOpasjo MEHbIIE) B JHATEKTAaX’ . B CHCTEME CYIIECTBHTCIBHBIX CP.
U K. p. UMCHHO TaKUM (aKTOPOM SIBIISICTCS TUArPAMMATHYIHOCTh, BCIEICTBHIE YETO
pacmpoCTpaHsIOTCs peIeKChl CTApOr0 OKOHYAHHUS -OVb, 3aMEHSIS IPU ITOM HYyJIe-
BOC OKOHYAaHHE BO BCEX TPEX poJiaXx. B TeopHu ecTecTBEHHOCTH HOpMa SIBIISCTCS
YeTBEPTHIM YPOBHEM aHallM3a SI3bIKa, CIEAYS 32 CHCTEMOHE3aBUCHMBIMU YHUBED-
canusaMu (Kak Harp. HKOHUYHOCTB), S3bIKOBOW THIIOJIOTHUEH U CHCTEMO3aCHMBIMHU
npuHIUNamMu (Kak Hamp. KOHTPYSHIMS ONpPEIeTICHHOM cucTeMsbl), cp. [DRESSLER
et al. 1987: 9]ITosToMy OHA M MOXKET MOTUPHUIIUPOBATH MIIK TOPMO3UTH JICHCTBHE
NPUHLUIOB 00Jiee HU3KHX YPOBHEH sI3bIKa, B JAHHOM CIIy4ae — KOHCTPYKIIMOH-
HOM WKOHWYHOCTU. [IpOBeACHHBIH BBIIC aHATM3 TAKHMM O0pa3oM MOAKPEILISIET
NPaBWIBHOCTh U IPUMEHUMOCTh JJAHHOW TEOPHH B JIUAXPOHHON MOPQOIOTHH clia-
BSTHCKHUX SI3bIKOB.

8 Cp. HampuMep CleIyIOLIAe PYCCKUE IPUMEPBI C HHTEPHETA: 6¢A npasdd 6 evloope
cyoves (BM. cyoetl), yuebnuyex Ons 63pocavix 0s0es (BM. 0s0eil) u mémes (BM. mémeii),
HausHoCcMb 0e0yukos (BM. 0edyuiex) — umyKka mouKas u T. 1.

290 BAMSHUH S3BIKOBOTO CTAHAPTA Ha AHANCKTHI cM. [BENKO 1988: 2261 ci.].
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Abstract

The Spread of the Ending - ovs in the Light of Slavic Dialects

The originally unproductive Slavic Genitive Plueaiding ev» has become one of the
most widely used nominal flexions in the inflectiisystems of the majority of contempo-
rary Slavic languages. Its triumphant spread ha&n laEcounted for by researchers using
different factors, including the most promising eggrh offered in the spirit of natural
morphology. However, very little attention has beaid so far to the role of Slavic dialec-
tal data in clarifying the given phenomenon. Thiggr aims at illustrating that the inclu-
sion of this kind of evidence helps to make thdysie heretofore delineated more accurate
and detailed. Some questions of the relationshigvden naturalness processes and lan-
guage norm are also touched upon.
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MPOLIECC BO3HUKHOBEHUSA KATETOPUU OEENPUYACTUSA B PYCCKOM A3bIKE

BEATA JIbEPOU

0 Beenenmne

Kiapa Apsiramu Obiia (M 0 CHX MOp SIBJISICTCS]) MOMM HAYYHBIM PYKOBOIHTE-
neM. Korna s Havana acmupaHTypy, MOsI CUTyaIlus Oblila 0COOCHHO OJ1arormoryyHa
MO0 OTHOIIEHUWIO K JPYTHUM JOKTOPaHTaM, B TOM CMEICIIC, YTO KaK yYEHBIA C pas-
BETBJICHHBIM WHTEPECOM OHa Ipejylaraina MHE JUIsl U3yUCHHUS PsiT TIOTCHIUATBHBIX
TeM. HaBepHO s B KakoH-TO Mepe pa3odapoBayia ee, KOTJa BMECTO 3TUMOJIOTHH,
BOTPOCOB JTUAJIEKTOJIOTUHU WM TIPOOJIEMBI U3YUYCHHUS TYKIbIX JIEKCEM TEMOUM MOETO
JIOKTOPCKOTO HMCCJICIOBAHMS I BBIOpajia MCTOPUYCSCKUIA CHHTAKCUC PYCCKOTO SI3bI-
ka. Bee-takn usyuenne u Oojee TOro, oObSICHEHHE NTUAXPOHHBIX SBJICHUU s3bIKA
OCTaJUCh HAIIMM OOIIUM KPYyTrOM WHTEPECOB.

JlaHHast cTaThs MOCBSAICHA TEME, KOTOpasi JOJITOe BPEMsI HHTEPECYET MCHS —
(hOpMHUPOBAHUIO YACTEPEUHON KATETOPHH JCCNpPUYACTHS B PYyCCKOM si3bike. Jlee-
NPUYACTHE YXKE JIONTOEe BPEMsI HAXOJIUTCS B IICHTPE JIMHTBUCTUYECKUX HCCIIeI0Ba-
HUH 1 Ha 00IEM U Ha pyCCKOM (hOHE HM3-3a €T0 MPOTUBOPEUYHBOTO XapaKTepa: Kak
KaTeropusi OHO HE CYIIECTBYET B PAJE sA3bIKaX, a B TeX sI3bIKaX, B KOTOPBIX CYIIle-
CTBYET, OHO XapaKTepH3yeTCs 3HAUUTENLHBIM pa3HO00pa3HeM.

Pycckoe nmeempuuacTre BOCXOAWT K KPATKUM JACHCTBUTEILHBIM TPUYACTHSIM
0O0IIECIaBIHCKOTO s3bIKa. JIeHCTBUTENBHBIC MPUYACTHS TIO ITyTH Pa3BUTHS U3Me-
HSJTU CBOIO CHHTAaKCHUYECKYIO0 (DYHKIIUIO OT aTPHOYTHBHOW K 00CTOSATEIHCTBEHHOM,
T.e. KpaTKHe MprYacTHbIe (JOPMBI, IPEXK/IE MPUMBIKAIOIINE K UMEHH, CO BpEMEHEM
CTaJIM TIPUMBIKaTh K Tiarony. MOyHKIMOHATBHOE U3MEHEHHE COMPOBOXKAAIOCH U
(dopmanbHBIM TTpeoOpa3oBaHUEM, TaK Kak JaHHbIC MPUYACTHS TOTEPSUTH CKIIOHE-
HHE M COTJIACOBaHUE CO CBOMM MMEHeM B pojie. [1ockoibKy (QyHKIIMOHAIBHAS CMe-
HAa MMeJla TIOCTENICHHBIN XapakTep, B XO/I¢ Pa3BUTHs BO3HHUKAIU U (PYHKIIHOHAIIb-
HBIC OTKIIOHCHUS WIIW <GallacHbIe MyTH», KaK MpeuKaTHBHAs (DYHKIUS KPaTKUX
NPUYACTHH, WITH IMEHHUTEIILHBIE WITH JIATEIbHBIC CAMOCTOSTENbHBIC KOHCTPYKIIHH.

B HacrosmieM ucciaeo0BaHUY JISIAeTCs MOMBITKA MPOCIEIUTh MPOIECC CTaHOB-
JICHWsI JTAaHHOW YaCTEPEYHON KATErOpUU B PYCCKOM SI3bIKE HA OCHOBE U3yUCHUS
KpaTKHX MPUYACTHH B ABYX MaMIATHUKAX JPEBHEPYCCKON MICbMEHHOCTH.

CraTbs OpraHu30BaHa CIIEIYIOIUM 00pa3oM: B MEPBOM YacTH JaeTcs KPaTKUi
0030p UHTEPIPETAINH JICCTIPUIACTUH B COBPEMESHHOM PYCCKOM U B OOIIIEM SI3BIKO-
3HaHUW. Bo BTOpPOM pasjienie MpeiCTaBIseTCs UCTOPUS CTAHOBICHHS KaTErOPUH
JieeTIprYacTisl B PEBHEPYCCKOM si3bIke. B TpeTheil yactu mpencrapnsiercss GyHK-
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OHOHAJIBbHOC pa3Hoo6pa3He KpaTKux HpI/I‘-IaCTI/If/’I Ha MaTepurajICc ABYyX MaMATHUKOB.
AB HOCHCI[HCfI YacCTU NMOABOIATCA UTOTH.

1 TpakToBKa JeenpUYACTHSI. MECTPOTA MHEHHUII

B oTHomeHuM neenpuyacTHs CyIIECTBYIOT BeChbMa Pa3HOOOpa3HbIC MHEHU,
KacaroIiecs €ro ompelesieHus, Habopa rpaMMaTHYeCKUX KaTeropwii. B manHOo#
YaCTH MEPEUUCIIAIOTCS B3I OTHOCUTENIBHO TaHHOW KaTeropuu, OBITYIONINE KaK
B PYCCKOM TaK U B OOIIEM S3bIKO3HAHUH.

1.1TpakToBKa AJeenNPUYACTHS B PYCCKOM SI3BIKO3HAHUH

[pu 0630pe peneBaHTHBIX INIaB IPAMMATHK PYCCKOTO s13bIKa, OOHAPYKHBACTCS,
YTO CPEIH YUCHHBIX HET CIMHCTBA yXKE B ONPEICICHUN IPaMMaTHYECKOTO CTaTyca
z[eenpnqacmﬂl. B nepBoii pycckoil rpammatuke, B Poccuiickoil rpammatuke Jlo-
MoHOcoBa [JIOMOHOCOB 1755] —HaBepHO MO/ BIUSHUEM JHAXPOHHU — JIeeTIpruya-
CTHSI TPAKTYIOTCSl KaK Pa3HOBUIHOCTU NpHYacTHii. JleempuyacTue Kak camoCTOs-
TeJIbHAs YacTh PEeYH, MepBbIi pa3 ynomuHaercs y OBcsHuko-KynukoBckoro [OB-
CSHUKO-KYIMKOBCKUI 1912] u mogoOHas knaccudukanus Berpedaercs y Ilem-
koBckoro [ITEIIKOBCKM1 1956/2001]. boropomuukuii [BOrOPOIULIKMI 1935]
HIPUYMCISIET ACeNPpUYIacTHs K HapeunsM, a Bunorpanos [BUHUTPAZIOB 1972] cuu-
TaeT JAeepPUIACTHE THOPHUIHON HAPEIHO-TIIar0JIbHON KaTeropuei.

XO0Ts B pa3HBIX TPyJax JCCNPUUACTHIO MTOCBSIIECH LEbIi pa3/iel, BCce-TaKi OHO
[[BO3AEB 1958,PYCCKASI TPAMMATHUKA 1980,3AM3HAK 1980] paccmaTpuBaet-
csl Kak «popma rmarona». HeoOxonumo 31ech YHOMSIHYTh, 4TO «phopMa» TaKKe
ompezaenseTcs mo-pazHomy: B Pycckoii rpammarike [1980] ona omnpenensiercst kak
arpuOyTuBHasi, y ['Bo3neBa [1958] kak Hecmpsiraemas, a y 3anmm3nska [1980] kak
HEJTMYHAS.

ITo Bompocy 00 ompexneneHHH MOP(OIOTHYECKUX IMPU3HAKOB AECHPHIACTHS
BBIZICTISIIOTCS 1Ba MHEHHs1. COTJIACHO MEPBOMY, JeeNpHYACTHE 00JIaIaeT KaTeropu-
eit Bpemenu [UEPHBIIIEB 1915,JIOMTEB 1954,3ATMM3HAK 1980]. [lannas Touka
3pEHUs] HAaBEPHO CIOXKWIIACh 10 CHEeNU(HKe 3HAYCHUI NeenpudacTuii, MOCKOIbKY
OHU BBIPAXAIOT OJHOBPEMEHHOCTb WIM mpenmecTBoBanue. COrjiacHO STOMY
B3MVISIAY PpasiuyaroTcs ACCNpUYacTHsl HACTOSINEro M MPOIIEALIET0 BPEMEH.
ITo Bropomy MHeHHIO [BUHIPAZIOB 1972,PYCCKASI TPAMMATHKA 1980] neempu-
YacTHs XapaKTepPH3YIOTCS KaTeropueil Bupma. JlaHHas KaTeropus COOTBETCTBYET
BUJIY TJIaroia, OT KOTOPOTo AeenpryacTue oopa3oBaHo.

! Jlnst Gonee moapo6GHOro 0630pa MHTEPIPETALHH ACCIPUYACTHS CM. ABJIYJIXAKOBA
2007.
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1.2 leenpuyacTusi Ha yHUBEPCAJIHLHOM (poHe

B 0O0mIenMHrBUCTHYECKOM JHUTepaType HaOIIOMAeTCsl MON00HAs YIOMSHYTOM
KapTHHA, TaK KaK JICCNPUYACTHE U Ha YHUBEpCAIbHOM (hOHE MMEeT MPOTUBOPEYH-
BB xapaktep. CaMUM HAarJISIHBIM JJOKA3aTEIbCTBOM ATOTO SIBISETCS TOT (hakT,
YTO CYIIECTBYET PsiJl Ha3BaHWM Ul TAaHHOW YacTH PEYH: aIBEpOMAIbHOE MpUYac-
THE, KOHBEPO, TepyHIUM 1 maxke abcoaroTHas KoHCTpykmus [BROWN 2006: 145].

CoracHO OONBIMMHCTBY AePUHHUITII eerpuiacTie onpeaeseTcs Kak ¢opma
rinarojia. Hekotopele feMHUIMN TOJYEPKUBAIOT ero GYHKIHMIO (T. €. 0003HaueHHe
a/BepOHaIbHOTO TIOAYMHEHUS WM CBsi3bIBaHME Kiay3) [HASPELMATH 1995: 3
CouPE 2006: 145],npyrue ero 3aBucuMblii xapaktep [NEDJALKOV 1995: 97]
a TPEThH JIMIIb MEPEUUCIISIIOT ero npu3Haky [AUWERA 1998:281].

Wmerotcst onpenenieHnsi, KOTOPbIE pacCMaTpPUBAIOT JICCIIPUYACTUSI B KaYEeCTBE
camMocCTosTeNpHOM gacTu peun [ KAJTMHMHA 2001:20].

U3 BBIIIEYNOMSHYTBIX MHEHUH MOXKHO TPHHUTH K BBIBOJAY, YTO KIFOUYEBHIMH
OIIPEACITUTEIbHBIMU TIPU3HAKAMU JCCIPHYACTHI Ha YHUBEPCAJbHOM (DOHE JTOIIK-
HBI OBITh. HEPUHUTHOCTD, 3aBUCIMOCTh OT MAaTPUYHOTO IJ1aroia v aJiBepOraIbHbIH
XapaxTep.

2 Jleenpu4acTusi IPeBHEPYCCKOTO SI3bIKA

TpakToBKa JieenpuyIacTUil Ha TUAXPOHHOM (DOHE TakKe TMOJHUMAET TEPMHUHO-
JOTUYecKHe MpoliieMbl. B OONBIIMHCTBE MCTOPUYECKUX TPaMMaTHKaX HCCIEIye-
MBIE 371eCh (hOPMBI YITOMUHAIOTCS KaK KpAaTKHE MPUYACTHS ISHCTBUTEILHOTO 3a710-
ra [IBAHOB 1983,YEPHbIX 1954,K0OJECOB 2005] unu kak MMeHHBIE AEHCT-
BHUTEIbHBIE MTpruyacTusi [BOPKOBCKUIM—KY3HEIIOB 1963]. 3anu3usak mpeiara-
€T UCIOJB30BaTh TEPMHUH «COTJIACYEMBbIC JCCTPUIACTHUSI», HOCKOIBKY «II0 CBO-
el CUHTaKcHYecKOW (DYHKIIMM OHU CXOJHBI C HBIHCIIHUMH JCETPHYACTHUSIMH,
OTIINYAsCh OT HUX, OJIHAKO TEM, YTO COTJIACYIOTCS CBOMM arcHCOM B YHCIIC
u poae» [3AJIM3HSK 2004: 134].

XpoHoJorUs mpolecca MPeBpalleHuss KPaTKuX JCHCTBUTENBHBIX MPUYACTHI
B JICCTIPUYACTHSI OTpE/eisieTcsl B Y4eOHOM IuTeparype HEOJHO3HauHO. PasHble
MHEHHS BCTPEYAIOTCs 10 MOBO/Iy BPEMEHHU Hadalla IepexoJHOTo mporecca.

OO6ocobiieHne OTACIBHBIX (POpM MapagurMbl AaeT O ceOe 3HATh B MAMSTHUKAX
X=Xl BB. Kakx B.B. KomnecoB ormedaer: «hopMUpOBaHHE IeCHPUYACTHH,
10 COTIACHOMY MHEHHIO HCTOPHKOB, mpoucxoamio B XII-XIV BB., x xouiry XIV
B YK€ 3aBEpIIMIOCH KaK 00pa30BaHUE KAaTETOPUH, HO €IIe JIOJIr0 BhIpabaThIBAIO
YHHUBEpCalbHbIE (hOPMBI CBOETO BhIpaskeHus» [KOJIECOB 2005: 603].

MHeHus1 ucclieioBareNiell pacXoAaTcss U 10 BOMPOCY 3aBEpIIEHHs IMporecca
¢dopmupoBanus aeenpudactus. [lo moBoxy aeenpuyactuii Ha -al-s UepHbIX 3amMe-
yaet, yto B XI[I-XIV BB OHH, O BCeil BUAMMOCTH, OBLIH YK€ BIIOJIHE HOPMaJIb-
HBIM SIBJIEHHEM B PYCCKOM si3bike [UEPHBIX 1962: 282]ITo muenuto ITorebHu yixe
B koHIe XIV B. CyIIecTBOBaJIO JeenpryacTe Kak BIIOJHE ONPEACIHBINASCS YacTh

peur, XOTS OHO OTJIMYAIOCh OT coBpeMmeHHoro neenpuuactust [[IOTEBHS 1954:

186]. bopkoBckuit u Ky3HeloB BBICKa3hIBAIOT B3I/, YTO «B IMAMATHHKAX BTOPOM
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nonoBuHbl XIV B. (B 3TO BpeMs IIMPOKO paclpoCTpaHEHBI Ciydan Oe3 coriacoBa-
HHS IpUYacTus) U B npousBeneHusax XV B. (mpuyactue, Kak NpaBHiIo, YIOTPeOs-
€TCsl B 3aCTHIBIIEH, HEM3MEHIeMOU (opMme) MMeHHas (opma IeHCTBUTEIHHOTO
3ajora IMpUYacThsl MpeBpaTWiIach B Jeenpuyactue» [BOPKOBCKUIN—KY3HEIOB
1963: 351].HukudopoB cumuraer, 4To IECNPUIACTUEC KAK CAMOCTOSTEIbHAS KaTe-
ropus nosiewiaack B XVI B. [HUKU®OPOB 1952: 273],601bUIHHCTBO HCCIIEAOBATE-
neii ke BpemeneM ¢dopmupoBanus cuutaet XVIl B. [CIIPUHYAK 1965, CTELIEHKO
1977].

BoszHukaet Bompoc, Mo KakuM KpUTEPHSIM MOXKHO TOBOPHTH O BO3HHUKHOBCHHU
HOBOUW yactu peuu. KoHeuHo, 1 pa3rpaHUUEHUs NpUYACTHH U Jeenpuya-
CTUH pemarolnei sSBasgeTcss GopMalbHBIA KPUTEPHUH, T. €. HApYyIICHHUE COTJIa-
COBaHMS MEXJIY NMPUYACTHEM M CYIICCTBUTENbHBIM. JlaHHBIH (akT CIyXHUT
OCHOBaHMEM JJId paHHEH NaTUpOBKM Hayana npouecca. OnHaKoO, CyIIECTBEH-
HbIM KpHUTEpPHUEM SBISETCS M I'paMMaTHYE€CKOE 3HAUECHHME, U CHUHTAKCHUYECKas
¢yHnkuus nanueix Gopm [ABAYIXAKOBA 2007:6]

3 OyHKIHMOHAJIBHBINA AaHAJIU3 PUYACTHBIX (popm

B nmanHoli yactu m3ydarorcs (YYHKIIMOHAIBHBIC POJIM KPATKUX JCHCTBUTEIb-
HBIX MPUYACTUH B ABYX Kopmycax. Ha ocCHOBe MOTYYeHHBIX Pe3ylIbTaTOB IMMOCMOT-
pVIM, B KAKOM HAITPABIICHUH TOIILIO PAa3BUTHE JIAHHON KaTErOpuy 3a JIBECTH JIET.

Martepuanom aHanu3a s BRIOpana JiBa MaMsITHUKA JIPEBHEPYCCKON MUCEMEHHO-
ctu: Cyzoanvckas remonucy no Jlaspenmovescxomy cnucky (CJI), koTopas BO3HHK-
ma B XIV Beke, T.e. B Mepuoia, KOTJa KaTeTOpHs NECTPUIACTHS OblIa eIre
B iporiecce GopmupoBanust u [losecmv o npuxoocenuu Cmegana bBamopusi na
epao Ilcxos (ITTICB), koTopas ObuTa Hanucana B XV| Beke, T. €. B TO BpeMsl, KOraa
JieeTpryacThe, Kak CaMOCTOSITEIbHAS YACTh PEUH y)KE YCTaHOBUIIACK.

Kpome xpoHonormueckux (hpakTopoB BBEIOpaHHBIE KOPITYCHI OKA3aIHCh MOJXO-
JUIIIAMH JUTS aHAJIA3a | [IOTOMY, 4TO C OJHON CTOPOHBI, OHH COJICPIKAT MHOXKECTBO
MPUYACTHBIX (DOpM, a ¢ JAPYrou, MOTOMY 4YTO NaHHOE YIOTPeOJICHUE MpUYacTHil
BCTpEYaeTCsl MPEXKJIE BCETO B MaMATHUKAX KHWKHO-TUTEPATYPHOTO CTHIIS, OTpa-
KATOIIMX THOPHIHBI A3BIK.

3.1 BropocTeneHHbI MpeauKar

Camoli pacripocTpaHeHHOW GYHKIIMEH KPAaTKUX JCHCTBUTEIBHBIX NPHYACTHI
SIBJIICTCSL (DYHKITUSI BTOPOCTEIICHHOTO TpeArKaTa. TepMUH «BTOPOCTEIICHHBIHN Tpe-
IuKaT» BocxoauT K [loTebHe, mockompKy OH pa3paboTai BOMPOC O MPEeIUKaTHBHO-
CTH U OTHOCHUTEJIBHON CaMOCTOSTEIbHOCTH MMEHHOM ()OPMBbI IIPUYACTHS ICHCTBHU-
TEIBHOTO 3aJI0Ta B UMCHUTEIBHOM Majexe. OH Ha3pIBaeT JAHHOE CKa3yeMOe «BTO-
POCTETIEHHBIM», TaK KaK OHO SBJISCTCS OJM3KUM, TATOTCHOIIUM K TJIaBHOMY, Tia-
TOJTFHOMY CKa3yeMOMY, HO BCe-TaKH HE PaBHOCHIIbHBIM.

2 FI/I6pI/I,Z[HBIM Ha3bIBACTCA A3BIK, KOTOpBIﬁ COCIMHACT NECPKOBHOCTIABAHCKHUEC U BOCTOY-
HOCJIaBAHCKHE DJICMCHTHI.
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UctpuHa BICKa3bIBa€T MHCHHE, YTO BTOPOCTEIICHHBIH XapaKTep AacT O ce-
0e 3HAaTh M Ha CEMAaHTHYECKOM IUIaHe, TaK Kak JeHcTBHUE, 0003HAUEHHOE BTO-
POCTENCHHBIM TPEAUKATOM SIBJISIETCA TaKXKe BTOPOCTEIIEHHBIM CO CTOPOHBI
Happauuu [ICTPUHA 1923:80]

C ¢dopmanbHOH TOYKH 3peHHUsI AaHHBIE (OPMBI HA3BIBAIOTCS ANIO3UTHBHBIMU!
«ANITO3UTUBHBIMU CYMTAIOTCS MPUYACTUS, IOAJEXKAIIEee KOTOPBHIX COBIAIACT
C MOJUISKAIIEM TIPEIUIOKEHUS], U KOTOPBIE YIOTPEONSIOTCA B TaKUX NMPHYACTHBIX
000poTax, KOTOpble MOKHO NMPEBPATHThH B MPUIATOYHBIEC MPEIIOXKEHU e, Bpe-
MEHH, IPUYUHBI U yciaoBus [POZSGAI 2009:431].

ITonaBmnsromiee OONBITHHCTBO KPATKUX TPUIACTHH YIOTPEOISIETCS B ITOU
(hyHKIHIH.

(1) B ROAOCTH KE H R CeAd H B ZACAA™RI HEMPECTANNO MOCThIAAM RBCIAKHE ZAMACKI B I'OPOA BO-

ZHTH EeAlaLle.
IIIICh 54
(2) U cne SRHAER, B Made ApSinie B HHNERTHIO SREKA H Tamo oT cROHX AETER SEHEN EhIcTh.
IIICB 53
(3)  KNA Ke BeAHKBIN M; CTa 8 MOgOAd MPONKCKA B ARk c8rnrin
CJ1431

IIprgacTust MOTYT OBITH PACIIONIOKEHBI M TIPEMO3UTHBHO U MMOCTIO3UTUBHO
MO0 OTHOLICHUIO K MATPUYIHOMY TI'JIarojry. Ho npero3nnud MmoCTCrCcHHO 3aMCHA-
JIaCb Ha MOCTHO3UIHUIO, KOTOpaA cnoco0cTBOBaIA O6pa3OBaHI/I}0 AcCIIprUYacTusd.
Komecos 3aM€4acT, 4YTO KpPpOME€ MOCTIIO3HIHUU KPATKOEC MPUYACTUC «OCJIOXKHIA-
JIOCh TMOSICHUTEIRHBIMHU CIIOBAMH HApEYHOTO XapakTepa, 4acTo YIoTpeOIsIoch
B MNPCAJIOKHBIX KOHCTPYKIUAX, YTO MOBBIIAJIO0 CTCHOCHbL €TI0 «HAPCUYHOCTU,
KaK 1 BO3MOXHOCTH CO3JaBaTh MPCAJIOXKCHUA IMPU ONNYHICHHOM MMOAJICKAIIEM>
[KoJiEcoB 2005: 603)

(4)  On ke ..un Ko SWIECAM CROHM CA'KILATH 0 MHPS XOTH, MOCBAAPERTMIX KE MOCAOR BEZVEC-

NBIMH H BEZAEABNBIMH CAORECKI CROHMH OTKAZAR.

MIICB 42
(5) ¥ nPUASIIA MO Nk NAECKORMYH CASMARILE ¢ HORIOPOALLH

CJI 305
(6)  npHAE HZACAARS HZ NEATOpOAA BBIE § BPATRH CROEE

CI 311

WHTEpecHO 3aMETHTh, YTO KpaTKUE MPUYACTUS 000UX TEKCTOB YIIOTPEOIISIOTCS
B MIEPBYIO O4YEPEb TPETO3UTHBHO.

3.2IIpeauxaTnBHas GyHKIHUS

Yrorpebnenne KpaTKuX MEeHCTBUTCIBHBIX TPUYACTHH B TMPEIUKATHBHOU
(yHKIMU HAOMIO/IAeTCsl B IEPBYIO OUYEPEIb B MAMSATHHKAX, OTPAKAIOIINX KHIKHO-
JTUTEPATYPHBIN S3BIK.
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JlaHHOE SBJIICHME TIO BCEH BEPOSITHOCTH OOBSACHSACTCS MBYMS (DAaKTOpPAMH: yCH-
JICHUEM TPEIUKATUBHOCTH, YTO MPHUBOJMIIO K YKA3aHUIO HA BTOPOCTEIIEHHOE ICii-
CTBHE B BBICKAa3bIBAHWH, M H3-3a MPOMEKYTOYHOTO XapakTepa JaHHOW (popmbl
C IEPEOCMBICIICHUEM JAHHBIX KOHCTPYKIMHA KHIDKHUKAMU.

KpaTtkue npuyactus MOTJIM 00pa30BBIBATE COCTABHOE CKAa3yeMOE C TIarojIoM-
CBSI3KOM, OJTHAKO B M3YyYaEMBIX TEKCTaxX BCTPEYAETCA TONBKO 4 TaKUX TpUMEpa.
Hanpumep:

(7)  ..nBO3MEM ero, sIKO HeCTh U30aBss H.

MIICBh 71
(8) Kako peuere oKassHHUH, SIKO HECTb U30aBIISS H.

MIICB 72
(9)  makoxe H cun KHA WAEKCANAPR B'R noB-kiKama 4 He nos’l;,a,'uﬁ

Cl1477

Boun BO3MOXHBI Takue yMoTpeONeHUs] KPaTKUX HMPUYAcTHi, re He oOHapy-
KUBAJIOCh HUKAKOTO (PMHUTHOTO TJarojia ¢ TeM JK€ MOAJIEKAIIUM, OT KOTOPOTO
UX MOKHO OBITO OBI CUMTATh 3aBUCHMBIM, T. €. HET IJIaroya-BepIINHBI «TpaJuiu-
onHoro tuna» [CAXAPOBA 2007a: 108]B koprmycax BcTpedaeM MHOXKECTBO IMpHU-
MEpOB, TI€ NPUYACTHE BBHICTYNACT €IWHCTBEHHBIM NPEANKATOM HE3aBUCHMOTO
HPEUTOKEeHNUSI.

(10) dnpgkera e ApSiuna NURZAAYVE K HEMS
CJ1323

(11) KNAZK Ke RCEROAOA™M CTOMEBTL WKOAO MopoAa T ANH
CJI1 390

(12) K oropopnusi o cnacensn rgap8 [IcKoRS H KHESYIMY B NEM SMHARNE MoAMLjIECH.
MIICE 70

CaMOCTOSITEIbHOCTD IIPUYaCTHOT'O IIpE€auKaTa MogYCPKUBACTCA U YCUIINBACTCA
BKJIFOUCHHUEM COIO30B MCKAY I'JIaroJioOM U NpU4YaCTUCM KaK OJAHOPOAHLIMHU 4YJICHA-
mu [HUKH®OPOB 1952: 251 KOJIECOB 2005:604]

(13) TMpoTHR e KAMENNKIE CTENKI, MOAAAEE, AQERIAN'KIE CTENMI AEAATH NAYHHALIE M ECHKHI
KPEMNOCTH $rOTORAMIA, AAMd MPOEHTHIA OT HAPIAS KAMENNBII CTENKI OT AHTORCKHX AKO-

Aeh.
[IIICBH 63

(14) Guam ke caoRechI ASKARWIMH HAKAZAR MZEWILINUY CEOHX METMANOR M JOXMHCTOR H ECEM®
RoficKa CROEMO, H TAKO QACNECTHR HY, KOEMOKAO HA CROE MANCTRO.
[IIICB 45

(15) H poMA¢ CTOCAARS YEQNHIOES H ZIAAABIIE KHAZH YEONHIOELCTHH H MOcAAlIA K'h
HZACAABS
CJI 315
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HpI/I‘-IaCTHaSI (bOpMa MOXCET PACHpPOCTPAHATHECA BCIIOMOTATCIIbHBIMU CJIOBAMU,
C MMOMOIIBIO KOTOPBIX BBIACIISACTCA HOBBIN Hpe,Z[I/IKaTI/IBHBIﬁ LCHTP B BbICKAa3bIBAHHUU
[KoaECcoB 2005: 604].

(16) Rpenko Ro, pek8, AMTRA co cTennl rpapd ¢ TIOKPORCKHE BALINH H cO RCEMO MPoAoMa
AHTORCKOE ROHHCTRO ¢ P8CKHM BOMNCTROM EhIOLECI.
MIICh 74
(17) Gam ke k ropoA$ NPUBAHMKHEWECE, BO XpaM HUKHTRI MSYENHKA, OT IpaAd IKO MONHLE
EAHNO.
MIICB 67
(18) EmiuEropoa’k Ke ABAT ZATEOPHET BPATA CEOIEIO MCTHCAARA A ca HAE MO MOMOYh E
raAnYhL

CJI 365

B texcre IloBecTH HIMPOKO BCTPEUAETCS CMEIICHUE KPATKHUX MPUYACTUNA Ha
-awe, -Awe ¢ Popmamu umrnepdekra riaroios. [lomararor, 4To «yCIoBHS IJIs TO-
JIOOHOTO CMEIIICHHUS MOTJIO CO3/1aBaTh (POPMAITLHOE CXOJCTBO MI-MIPUYACTHH C TIpe-
TepuTamMu (C AOPHCTOM CIIBIIIAB- CJIBIINIA), C UMIEPHEKTOM U AOPUCTOM EHHCT-
BEHHOT'O W MHOYKECTBEHHOTO 4MciIa (CIBIaBbIle — CIIBIIIALIa — Clblmarie)» [Hu-
KU®OPOB 1952: 264 K1uBOB 1995,CAXAPOBA 20073].

(19) Tocynapessl xe Oosipe U BOCBOABI CBOs Jesia Oe3MpecTaHHO TBOPSILE, HAPSITY Mec-
Ta TBOPSIIIE U HAPAJ PO3CTABISIIE, TAE B KOEM MECTE YTOJHO CTOSTH.
IIICE 58
(20) Bosipu e 1 BOEBOIBI 13 GOJIBLIIOTO HAPSIAY U TAMO CTPEJISATH BEJLIIIC, M TAMO )K€ OT
TICKOBCKOT'O Hapsy JIECHI IPEKIOHN ¥ MHOTHE MOJIKH MPUCIOHHB.
IIICB 60

3.3UmenuTeabHbIi camocToaTeabHbIH (MC)

CamocrosTeNbHbIe KOHCTPYKIIMH SBISIOTCS TPUCYIIAMH HHIOEBPOIICHCKAM
s3pIkaM. OTHOCHTENILHO TIPUYWHBI HX BO3HUKHOBEHHS CYIIECTBYIOT pa3HbIC Ipe-
TIOJIO’KEHUS, HO TI0 BCEH BEPOSTHOCTH, OHU CIYXKWIH JJIs BHIPAKCHUS MOTIYNHCH-
HOIT CBSI3K".

MeHHUTENEHBIM CaMOCTOSTEIHHBIM Ha3bIBACTCSI KOHCTPYKITUS C KPATKUM TIPH-
YacTHEM B UMEHUTEILHOM MaJeKe, ISl KOTOPOH HET IIarojibHON BEPIIMHBI C TEM
e TIOJUIekKAIINUM, T. €. JaHHbIE 00OPOTHI COAEPIKAT AKCIUIMIIUTHO BBHIPAKESHHBIN
CyOBEKT, KOTOPBIM HE COBMAmacT ¢ CyOBEKTOM TJIaBHOTO mpeioxeHus. CoriacHo
CaxapoBoii: «Ha/I0 moJiaratk, 4yto ynorpeonenue MC B uccieryeMoM JIETOMCHOM
TEKCTE JCMOHCTPUPYET DPaHHIOW CTaJHI0 Tpollecca IMPEeBpaliCHUS B KHUKHOM
S3BIKE CPEJHEBEKOBOIM PycH MpHYAacTHBIX MO MPOUCXOXKICHUIO (OPM B TMOJHBIC
o aHanorun GuHUTHEIX» [CAXAPOBA 20070: 16].

HC cnabo oTpaxeH B M3ydaeMbIX Kopitycax. Bcerpeuatorcs Bcero 5 takmx
MIPUMEPOB.

3 Jlst mompoGHOTo 0630pa CAMOCTOSTENIBHBIX KOHCTPYKIHii M. Jbepdu 2011.
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(21) Koponb ke JTUTOBCKHIT K HAM TaKO K€ YaCTO O B3AThbU Ipaja MOChUIas, TAKO JKe
U TeTMaHbl U POXMHUCTBI JJUTOBCKUE M BCE MHOTOE COOpaHHOE BOMHCTBO 3 3arperie-

HUEM HOHYKAIOIIIE.
[IIICB 69

(22) 4 gonoaHMEYS WE ONOY CTPANS CLUEA™S Z TOPTaIA MEKH HAMH gkKa arkaka
CJI311
(23) ¥ npHREAIIE B Tpaph BOAOAHMEPh KNAZA MARBA Ch CHOMB CROHM'A MOMANS W ¢ LOPH-
HOM™s FAPONIOAKOM's H APSHKHNA M RCA HZBHAINA
CJI1385

3.4 TateabHblii camocToaTeabublii (JIC)

JC KOHCTPYKLIMSI COCTOUT M3 cy6LeKTa B JAaTCIBbHOM II4aJIC)KE€ M M3 COIJIaco-
BAaHHOI'O C HUM HpI/I‘laCTI/IH4. Ilo Bceit BCPOATHOCTHU O60p0T BOCXOOUT K IEPKOBHO-
CJIaBAHCKOMY A3BIKY. B O60pOTe TPAAUITMOHHOI'O0 THIIA MOMJICKAIICC HEC COBINAAACT
C MOJJIeXKAIUM TJlarojia-BepiinHbl. Te ciaydan, Korjaa mojjiexaiiee JIC coBmamaet
C MOJICIKAIUM TJ1arojia-BCpUINHbI, BOCIIPUHUMAIOTCS KaK PE3YJIbTAaThbl pa3pylic-
HUA OCPKOBHO-CIIABAHCKUX MPAaBUJI CUHTAKCHCA KPAaTKUX HquaCTHfI. HaHHaH KOH-
CTPYKIIHS, HEXapaKTepHa ISl HEKHIKHOTO, OJIM3KOTO K Pa3rOBOPHOMY SI3BIKY CTH-
JIsl, He CBOMCTBEHHA M CTapOCIIABIHCKOMY sI3BIKYy. CaxapoBa B yHOTpPEOJICHHH Ta-
KHUx KOHCTp}/'KLII/If/'I TAKXKC BUIAUT IMPOABICHUC MCXaHH3Ma ICPCUHTCPIIPCTALINN
[CAXAPOBA 2007: 16-17].

(24)  Rpaaro ke anmoRckom$ Gmenan$ nop ASkH Beankue ngUWEAWS, NocAl Ke MocSAApERTI ¢
COBOK MPHEEALLH.
MIICE 44
(25) @rpa xe BHAER, rko pSckuh, ReAMKoro KNz cwin Borapekoh faekcanpap, HmenSemnrh
Xp8y1oR, ceM$ Ke B ropos B'REXARWIS, Moc8AAPER™BIM EOMPOM H BOEROAAM I'PAMOT™RI OTAA
OT Toc8AAPERTBIX MOCAOE.
IIICB 97
(26) Mpuwmepuno e em8 B RATHYR H CTA NE AOUIEATS KOZEAKCKA
Cl1341

4 Utorun

1. Kparkue neiicTBUTEIbHBIC IPUYACTHS 110 JAHHBIM MOETO HCCIICJIOBAHHUS Xa-
paktepu3yroTcs (YHKIMOHAIBHBIM pa3HooOpa3ueM. DTO OOBACHSAETCS TEM, YTO
B UCCJICIyeMbIii TIEPUOJT OHU OBLTU <IIPOMEKYTOYHBIMU» dacTsAMu peun. [Ipome-
JKYTOUHBIA XapaKTep BO3XOAWT K MpeoOpazoBaHusM B si3bike XV B. KaTETOpHH
BUJIa, BpEMEHH W 3aJI0Ta, KOTOPHIE COMPOBOXKIAINCH TTOCTESIICHHBIM YCTPAaHEHUEM
CHUHTAKCHYCCKUX MO3MINH, KOTOPBIC MPEKAC ObUTH HEOTpAaHWUYHBI (HAMp. CHHTAK-
cuueckue rpermsmel) [KOJIECOB 2005].

* Ilnst meranbHoit tpakroBku JC koHcTpyKImit cMm. Ipépdu 20051 2011.
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Cy3najibckasi JIeTonuch IToBecTh 0 MPUXO0KEHUH

(~1460) (~530)
Kpatkue neiicTBuTENnbHBIC
IPHYACTHS B 0GCTOATENBCT- 58% 28%
BEHHOH (QyHKLIUHI

Kpatkue neiicTBuTeNnbHBIC

TNIPHYACTHS B PEIMKATHBHOMN 12% 35%
byHKINH

aTeNbHbIE CAMOCTOS-
A 16% 10%

TCIIbHBIC KOHCTPYKIIUN

VMmenuTenbHBIE CAMOCTOS-
0,1% 0,5%
TCJIbHBIE KOHCTPYKIIUN

CMenreHne KpaTKUX IMpudac- 0
» 3,5%
THi ¢ opMaMu nmrepexra

B tabnuire noapiTokuBaeTcs (HYHKIIMOHAIBHOE MOBEJCHNE KPATKUX JCUCTBH-
TENBHBIX MPHUYACTUN JNBYX KopiycoB. Kak BumHO, TekcT Cy3nanbCKOW JICTOHMCH
comepkut okosro 1460mnpuuacTHbIX Gpopm (YIUTBIBas U MONIHBIE (DOPMBI, U CTpaIa-
TeNbHbIe mpuvacTus), a Tekct IloBectn okono 530. CoriacHo mpeaBapuTeIbHON
TUTIOTE3¢ 0KUAAIOCH OB, uTO B Kopryce XV| B. JOMUHUpPYET 00CTOSTEILCTBEHHOE
ynoTpebaeHne NPUYacTui, TaK Kak K ATOMY BPEMEHH yKe CIOXHIIACh KaTerOpHs
neenpryactusi. OHAKO, KaK BHJIHO, CAMBIM PacIPOCTPAHEHHBIM SIBIISICTCS TPEIU-
KaTUBHOE YIOTPEOICHNE KPATKUX MPUIACTHH.

Ha npomexxyTouHyto CTamuio B (OPMUPOBAHUH KaTETOPUU NMPUYACTUS YKa3bl-
BaeT U T0, uTo B Tekcte [IIICH npuyactus B psiue CilydacB CMEIIUBAIUCH ¢ (op-
MaMu uMnepderra (XoTs JaHHAs BHI0-BpEeMEHHAs (opMa yKe He SBIACTCS KUBOM
KaTerOpHUeH A3bIKa).

[lo Bceii BepOATHOCTH, 3/1€Ch MBI UMEEM JIEJIO C BIUSHUEM Pa3rOBOPHOTO SI3bI-
ka. HukuopoB BbICKa3pIBA€T MHEHHE, YTO «B HEKOTOPHIX rOBOpax (HAmp. B ceBe-
POPYCCKUX) OIpeeICHHbIC TPYIIbI JICCIPUYACTHI BBIMOIHAIOT POJIb MpeanKara
JI0 HacTosIero Bpemenn» [HUKU®OPOB 1952]. lanHoe mpeanoioxkeHue moiep-
JKUBAETCS M JAHHBIMU roBOpoB. CoriacHo pe3ysibTaraM uccienoBanus Ky3sMuHoi
u HemueHnko mpuyactHble GOpPMBI Ha -yyu MOTYT BBITIONHATH MPETUKATHBHYIO
(YHKIMIO B HEKOTOPBIX CEBEpPOPYCCKUX roBopax [KY3bMHUHA-HEMYEHKO 1971:
262], a mpenuKaTHBHOE YIOTpeOIEHME MPUYACTHBIX (OPM HA -y — SIBIICHHE
XapakTepHOE I TOBOPOB 3amaaHoi yactu Poccun [KY3bMHUHA-HEMYEHKO 1971
116].9to onpenenenue kacaercs teppuropun I1ckosa.

2. Jlnsg npeuKaTHBHOTO YIOTPEOJCHUS KPAaTKHX MPHYACTHH Mpeiaractcs
npremiieMoe 00bsacHenne y KAJTMHUHOM.

KanuuuHa mpoBOAMIa THIOJIOTHYECKOE HCCIIEIOBAHUE HE(PUHUTHBIX CKasye-
MbIx Ha Matepuaie 40 s3pIK0B. B MOHOrpaduu mokasbIBaeTCs, 4TO BO3MOXKHOCTb
yrnoTpeOicHust HeUHUTHBIX (GopM TiIarosia B GyHKIMH (UHUTHBIX KOPPETUPYET
C OIpeJIC/ICHHBIMU CBOMCTBAMH TPaMMATHYECKOM CTPYKTYPHI SI3bIKA — a WMEHHO
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HAOOpPOM TIPETUKATHBHBIX KATETOPUN MAHHOTO s3bIKa M CIIOCOOAMH UX BhIpake-
HUSL.

OO00pOTHI, BO3INIABISICMbIC JICCPUIACTHIMHI, YHUBEPCAITHHO CUUTAIOTCS TOJI-
YUHEHHBIMH Ha TOM OCHOBaHHH, YTO B HHUX YMOTpeOJicHa He(UHUTHAS PETPE3CH-
Tarus riarona. J[s s3pIK0B eBPOMEHCKOro cTaHaapTa HePUHUTHBIMUA HA3BIBAIOTCS
IJIaroJibHbIe (POPMBI, HE UMEIOIIHE MToKa3aTeell JIMYHOTO COTIIACOBaHMUs, BPEMCHH,
naknoHeHnst [CAXAPOBA 200%: 108]. Kanununa GopMupyer CIeayrOMi nM-
TUTMKATUBHBIN YHUBEPCATHI ISl OOBSICHEHHUS] BOBMOXXHOCTH HE(PUHUTHBIX TPEIU-
KaToB B s3bIKax: «Ecnu B si3pIke (UHUTHOE M HePUHUTHOE (ATPUOYTHUBHOE WIIH
aKTaHTHOE) YMOTPEOJICHUs JJIsi HEKOTOPOH (DOPMBI SBISIOTCS B PaBHOW CTETICHH
MapKUPOBAaHHBIMU, TO B 3TOM SI3BIKC TPEAUKATHBHOE YMOTPEONCHUE IS WMEH
TaKXe ABJSICTCS HeMapKupoBaHHbIMY» [KAJIMHUHA 2001: 112].

Ha npakTuke 3T0O 3HAYUT, YTO €CJIM KPATKHE MPUYACTHSI MOTITH (PYHKITHOHHPO-
BaTh TPEJAUKATUBHO, TO BO3MOXXHO OBUIM M HMMEHHBIE CKazyeMble Oe3 riiaroia-
CBSI3KH B SI3BIKE TOTO K€ MEPUO/IA.

OcCHOBHBIC KOHIIEIIITNH, OOBSICHSIIONTNEC BAPLUPOBAHKUE B YIOTPEOICHUH CBSA3KU
npuBoIATCs B pabote [JIOMTEB 1954: 37].

B pycckom si3pike B Havaje IpEeBHEPYCCKOTO MEpUoa MPOUCXOANIO BapbHPO-
BaHUE MMPEIOKEHHIA CO CBA3KOM 1 Oe3 Hee.

(27) Tsl ecu PoctuciaBy cab (MnateeBckas setonucs 1 169)
(28) SI3b Bamrs 1cpb. (Cunomanbubii cricok 1 HoBropockoii eromucu i1 231)

Cormacuo kxonmenmuu IITAXMATOBA [1925] cBsi3ka HACTOSAIIETO BpPEMEHH
B 1epuo]; GOPMHUPOBAHUS CIIABIHCKUX SI3BIKOB YIOTPEOJsIach B Cllydasx, Korjaa
Has0 ObLIO BBIPA3UThH MPEIMKATHBHOE OTHOIICHHE B COOCTBEHHO HACTOSIIEM Bpe-
MEHH, ¥ HE YIOTpeOIIsach B CIIydasx KOrjaa HaJlo0 ObUIO BBIPA3UTh MPEANKATHBHOE
OTHOIIICHHE BHE BPEMEHH. YK€ B Hayalle JAPEBHEPYCCKOro Meproaa 000pOoTHI mep-
BOI'O THIIA CTAJM BBITECHATHCSA 000POTaMH BTOPOTO THIIA. JIaHHBIN B3I HAOIIIO-
nmaercs y Jlomresa [JIOMTEB 1954: 37Ju Komecosa [KOJIECOB 2005: 409-410].
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Abstract

On the emergence of the category of converbs in Rus  sian

The article aims at investigating the formatiortted converb in Russian. The first part
is devoted to theoretical problems concerning cdrsiein the first point a brief overview
of the definitions of converbs in general and irs§lan linguistics is given. In the second
point the various opinions concerning the formatidrihis word-class in Russian are pre-
sented. In the second part of the paper the fumatianalysis of short form active partici-
ples in a 14th and a 16th century Russian texaisied out in order to demonstrate the
functional deviation of converbs from participlésowever, the results of the analysis do
not confirm our preliminary assumptions, as propaiwing to the influence of the spoken
language the predicative function of short formecparticiples is the most prevailing in
the 16th century text.
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CNABSIHO-BEHIEPCKUE 3TUMONOIrum
(BEHT. SEB' ‘PAHA’ U YCTAP., OBJ1. SEB? ‘BbICTPOTA)

AHJIPAIII 30JITAH

B3zsano mens sno. Obuono cmano, 4mo HoulHeUWHUL
HApoO 3a0blICs 6 CB0eGONUU U HENOBUHOBEHUL,
5 pasmaxuyacs u... [...] 4 nowno... locopsuuncs,
saule 8blCoKOpooue, Hy 0d 8edb Oe3 Mmozo Helb3s,
ymob He nobume.

A. II. Yexos, Yurep [Ipummbeen

B BeHrepcKoii TeKCHKOrpadHuecKoil TpaIuiiuy CylecTBUTeIbHbIE Seld ‘pana’
u ycrap., o011, self ‘GbicTpora’, a TaKke MPOM3BOJHBIC OT HHX MPHIATATCIbHBIC
sebe$ ‘panenpii’ u sebe$ ‘GwicTphlil’ paccMaTPUBAIOTCS KaK OMOHHMBI [CM.,
Hanp., CzF 5: 745-9, ErtSz 5: 1147-8, EKSz 1197, gKSWZ].TaKOﬁ MOIXO0T
BIIOJIHE TIPUEMJIEM JIJTSI TIPAKTHKH TOJKOBBIX CIIOBApei, MOCKOIBKY 3TH JBa 3HaUe-
HUSI CITUIIKOM JIaJIeKH JIPYT OT JIPyTa JUIs TOTO, YTOOBI OOBEMHUTH MX B OJHY I10-
JMCEMHUYECKYIO CJIOBApPHYIO CTaThl0. Eciy B3STh caMble aBTOPUTETHBIE 3TUMOJIO-
THYECKHE CIIOBAPH BEHIEPCKOTO SI3bIKA, B KOTOPHIX Kak Sel, tak n self cumrarorcs
CIIOBaMM HEM3BECTHOTO mpoucxoxaenus [TESz 3: 505-6, EWUng 2: 1312-3}
B HHUX TaKas TPAKTOBKA YK€ 10 YUCTO METOIOJOTHYECKHM COOOPaKEHUAM €Ba JIH
OmlpaBliaHa, BEAb €CIH 3TH CJIOBAa OJUHAKOBO HESICHOTO NMPOUCXOKACHUS, TOTAA
OTKy/la YBEpEHHOCTh, YTO OHH UCKOHH OMOHHMBI, & COBPEMECHHBIC PACXOXKJICHHUS
3HaYCHUI He pa3BUIIMCH U3 00IIero syupa?

Ha 10, 4T0 B OHOM CIIOBE MOTYT COYETAThCS 3HAUECHUS ‘OBICTPOE IBHKEHUE'
U ‘paHeHHE’, YKa3bIBAJIN YK€ aBTOPHI IIEPBOTO OOJBIITOTO TOJKOBOTO CIIOBAPS BEH-
repckoro s3pika S. @orapamm u I'. Iyuop, KoTopsie, CO CCHUIKOM Ha CJIOBapb
10. T. Lienkepa [ZENKER 1866—1876]p crnosapHoii crathe self mpupemu mapai-
Jelb M3 «TaTapCKO-TIOPKCKOTO» si3bIKa, B KoTopoM cak-mak ozHauyaer kak ‘Oe-
KaTb', Tak u ‘panuts’ [CzF 5: 747]. Tropkckyto stiMmolnoruio s edr. self u
sebe$ npexnaranu B cBoe Bpems b. Mynkauu [MUNKACSI 1909] u JI. Pamouu
[RASONYI 1941: 298] ccpunasichk Ha TIOPKCKUE (POPMBI THIIA Ka3aHCKO-TATapCKOTO
u Oamkupckoro Sab‘6sicTpo, 6picTpoTa’ U T. M. C HEKOTOPEIMH OrOBOPKAMHM, HO B
KOHEYHOM CHUeTe MONOKUTEIBHO OTO3BANCS O TIOPKCKOI sTrMoornn sebes ' 6pi-
crpeiit’ u . bBapum [BARCZI 1941: 267].

ITo TESZ fyka3. M.] TIOpKCKast STHMOIIOTHS «TpeOyeT MOMOMHUTEIBHBIX UCCIIe-
moBaumin»; EWUNQ [kas. M.] B 6Gubanorpadguyeckoil yacT CIOBapHON CTAaTHH
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sebestpuBoauT, paB/a, CCHUIKY Ha cTaThio JI. PalmoHu, HO B 3THUMOJIOTHYECKOM
YaCTH CTaThM YMATYMBACTCS O MPEIJIOKEHHONW UM TIOPKCKON 3THMonoruu. Hako-
HEIl, B MMOCJETHEM OOJBIIOM O0OOIIAIOIIEM TPYAC MO TIOPKHU3MaM BEHTEPCKOTO
A3bIKA TIPUHAMACTCS TIOPKCKAS STHMOJIOTHS TONBKO ISl BEHT. SEbeS' GricTphiif,
HO aBTOPBI PEIINTEIHHO OTACIAIOT ero oT Seld ‘pama’, cumras Benr. sebe$' Guict-
pBIi’ pOICTBEHHBIM BeHT. SZEp ‘kpacuBelii’ [RONA-TAS—-BERTA 2011/2: 706—
707} Kak BHIHO, TIOPKCKAS STHMOJIOTHS TIPETEHIYeT TONBKO Ha BBISCHEHHE MPO-
McXoxIeHus BeHr. Self ‘Grictpora’ u sebed GricTphiit’. Cpeu CTOPOHHHKOB ITOi
STUMOJIOTHH B KaueCTBE SAMHCTBEHHOTO WCKJIFOUCHUS Mbl MOXEM HasBath MmMpe
ITayau, KOTOPBIA B JOKIaZaXx HA Pa3IMYHBIX KOHPEPEHIMIX, a TAKXKE B CBOCH He-
OIyOJIMKOBAaHHOW CTaThe Ha 3Ty TEMY HACTaWBaeT Ha OOIIEM — TIOPKCKOM —
npoucxoxaeHnu seld ‘pana’ u self ‘Grictpora’ B BeHrepcKoM s3bIke.”

JlyMaro, OJHAKO, YTO OBLIMIA STHMOH st BeHrepekux sel ‘pana’ u self ‘Goi-
CTpoTa’ MOXHO HaWTH M 0e3 CIIOPHBIX TIOPKCKUX COOTBETCTBUH, a UMEHHO B Clia-
BAHCKOM KopHe *Sib- ¢ OCHOBHBIM 3HaueHHeM ‘Opocarh, OUTH, YAapPHUTH', HPOU3-
BOJHBIC KOTOPOTO MOTJIA Pa3BUTKCS Kak B CTOPOHY ‘OBICTPOTA ymapa Wiu Opocka’
> ‘OpIcTpoTa BOOOIE' > ‘OBICTPHIN’, TaK M B CTOPOHY ‘PaHUTH yAapoM' > ‘paHUTh
BoOOmIe' > ‘pana’. Cnag. *Sibati umeer yOenuTenpHy0 HHIOCBPOMEHCKYO ITHMO-
noruto [u.-e. *kseip-, *kseib-cp. ap.-unn. Kspati ‘Gpocats, metats’, Ksipra-4 ‘Obi-
cTpbIit’, CM. POKORNY 1: 625, cpDACMEP 3: 435-6, BRYS 609—-10;n0-1pyromy:
MACHEK 1971: 607ECYM 6: 412]u oHO 3aCBHIETENHCTBOBAHO BO BCEX CIIABSH-
CKHX S3bIKaX. B I0)KHOCIaBSHCKHX S3bIKaxX MpeoOiiaaeT 3HadeHue ‘OuTh, Oude-
BaTh, MOPOTH’ [ CT.-CII. wMEaTH, Ooir. wlbam, c.-x. Sibati, cnosen. Sibati‘ ceus pos-

ramu, OWueBaTh, MOPOTh, XJeCTaTh’, cM. SKOK 3: 390-1, DACMEP, yka3. M.].
B 3amaiHOCTaBSIHCKHX S3BIKaX — 3a UCKIIIOYEHHEM citoBaiikoro Siba’ ‘mopors’ —
caM TJIaroJl COXpaHseTCsl TOJBKO B JHAICKTaX WIIH 3aCBUICTEILCTBOBAH B MaMSIT-
HHMKaxX JPEBHEH MHUCbMEHHOCTH, HO aKTHBHO YIOTPEOJSAIOTCS HEKOTOPHIE MPOU3-
BOJHBIE, B TOM YHCIIE M BXXHOE C HAIllEH TOYKHU 3peHus mpuiararenbaoe *Sibuks,
Cp. yemick. muai., ciaoBark. Sibky* moekwuit, 6srcTpeiii’ [SSJ 4: 405] monbck. szybki
‘ obicTpeiil’ [cM. MACHEK, ECYM, BORYS, yka3. M.].

B BOCTOYHOCIABAHCKHX s3bIKAX KOHTHHYaHTHI mpacias. *Sibati (6emop.
wbl6Ays, YKp. wubamu, pyc. wubams ‘6pocats, OWTh, YIAPUTE' ) YIOTPEOISIOTCS
OYEHb MIKUPOKO, C MHOTOYHUCIEHHBIMU TPOU3BOAHBIMU. BO BCeX BOCTOYHOCABSIH-
CKHUX sI3bIKaX MMEIOTCS KOHTHHYaHTBhI HpuiarateibHoro *Sibsks — Gemop. 00i1.
wwoki ‘OprcTpeiii’ [TCBM 5/2: 426] ykp. wubx(i ' cCTpeMUTENBHBIN, OBICTPEIH,
mOpBIBUCTHIN' [TPUHUYEHKO 4: 494], pycck. mpoctoped. wlpxuil ‘' CKOPHIi, ObICT-
poiii’ [CCPJIA 17: 1388,CPA 4: 714].0t rnarona *Sibati, B cBoto odepen, oopa-
30BaJIMCh MpeUKCATbHBIC JCPUBATHI, B KOTOPHIX OCHOBHOE 3HAYeHHE ‘OWThH, yia-
pUTH’ MOIUGHUIUPOBAIOCH B HAIIPABICHUH ‘BPEAUTh, PAHUTh yIapoOM’, CP. PYCCK.

! Yckpenne Gnaronapro npod. Kiapy Ansraimm 3a ykasanue Ha 9Ty paboTy W BOOGIIe
3a KOHCYJIBTAIIUH 110 TIOPKOJIOTHYECKAM BOIIPOCAM.

2 Kouera Nwmpe [Tagam mr00e3HO 03HAKOMHJI MEHS C COJEp)KaHUEM CBOEH CTaThbu
Ha 3Ty Temy B utone 2012r., 3a 4TO 5 BEIPa)Kar0 €My CBOIO HCKPCHHIOK [TPU3HATEIILHOCTS.
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npuwu6Ums ‘toBpeauts yaapom’ [CPS 3: 459]unu yuwm6Ums ‘ TOBPEAUTH YAApOM
(kakyro-JI. 4acTh Tena), NpuYUHUTE 00k ynapom' [CPS 4: 545],a ot storo mo-
CIIEZIHETO, B CBOIO OYepes, OBIII0 00pa3oBaHO CymiecTBUTENbHOE yulf ‘TTOBPEK-
neHue, npuarHeHHoe yaapoM (ynapamu)' [ CPS 4: 545].

Urak, B cnaBsHckoM *Sibati 1 ero mpou3BOJHBIX HAJUIO BECh CIIEKTP 3Haue-
HHii, KOTOpBIC MPHUCYIIN KOOI OMOHMMHYHBIM BeHrepcknm sel ‘pana’ u seff
‘OBICTpPOTA’ BMECTE B3STHIM.

B BeHrepckom s3bIke CylIecTBUTENbHOE S€bu mponsBogHOE mpuiaratenbHOE
sebess 00oux 3HAYCHUSIX 3aCBHUICTEILCTBOBAHBI JOBOJIBLHO paHO. MIHTEpecHo, 4To
CyLIeCTBUTENbHOE Seb ‘pana’ BmepBble 3aUKCHPOBAaHO B BEHIEPCKOW IIlOCCe
K JIJATHHCKOMY cJIoBY VUlNuS ‘pana’ B naTuHOs3bI4HOW rpamore 1260-70rT.:
«wlineris quod wlgo dicituboysely [OkISz 43, TESz 3: 505kne nepBast yacTb
boy — 510 3amMcTBOBaHKE U3 claBAHCKOTO *DOjs ‘060it; mysms’ [coBp. Benr. baj
‘6ema’, HO Taxke bajvivas' mysms’, cm. TESz 1: 218]r. e. boysebs mannom koH-
TeKcTe — ‘paHa, noiydeHHast B 6oto’. [IpunaratenpHoe sebes panensiii’ ormeua-
eTCs B IIAMATHHKAX BeHrepckoi mucbmennocta ¢ X1V B. [TESz 3: 505].

OnHa w3 cambIX paHHUX (uKcauuii mpuiarateabHoro Sebess 3naueHuu
‘ObIcTpBIi’ oTHOCHTCA K TpamoTe X B., B KOTOpOi SEbesricTynaeT kak nep-
BBIl WIIEH CIIOKHOTO ruapoHuMa Sebespatgkrae apyroit wieH ciox-HOTO
cioBa ciyuaiino (?) roxe cmaBusm [Benr. patak‘pyueii’ < cmas. *potoks ‘to
xe', TESz 3: 127-8]CymectBuTenbHoe SED' ObicTpoTa’ 3aCBUAETEIHLCTBOBA-
HO ¢ 1531r., cHavana oObkiyHO ¢ addukcom -val, -vel B 3acteiBiIel (opme
HHCTPyMeHTaTHBa/KOMUTaTHBa B GyHKIMKH Hapeuns — Sebbel' 6eicTtpo’ (6yk-
BAJIBHO «C OBICTPOTOII»); B COBPEMEHHOM BEHI'€PCKOM JIMTEPATYPHOM S3BIKE
seb ‘OpicTpoTa’ ymoTpeOmsieTcss TOABKO B cocTaBe mapHoro cioa Sebbel-
lobbal ‘6sicTpo, BHe3anmHo' u Hapeuns SebtébenTo xke’, a B 1uaaeKTHOMH peun
TaKke ¢ MPUTSKATETHHBIM aQPUKCOM B CIOBOCOYETaHMH A Viz sebje 6picT-
pHHa, MecTo GBICTpOro Teyenus B peke’, [cm. TESz 3: 505-6, UMTsz 4: 852].

Kak GbUIO MOKA3aHO BBIIIE, BO3BEICHHE BEHIEPCKHX CYIIECTBUTEIBHBIX Sel
‘pana’ ® ycrap., o6 self ‘GbicTpoTa’, a TakKe IPOM3BOXHBIX OT HHX IPHIIATa-
TenbHble SEbeS panensil’ u Sebe§' GricTphIil’ K 0JHOMY KOPHIO C CeMAHTHUYECKOIT
TOYKH 3PCHUS HE NPEIICTABISICT HUKAaKUX TPyAHOCTeH. DOHETHYECKHUX TPpyIHOCTEH
TOXKE HET, HOCKOJIbKY Iepexof | > & a oToM &> e ObLT aKTyaJbHBIM B CTapPOBEH-
TePCKUii epUOA [T 4aCTH BEHIEPCKUX TOBOPOB OH OCTAETCS aKTYaJIbHBIM JIOHbI-
He, cp. didk ~ dedk' npsik; yuenux’, disznd ~ gyeszn@suubs’, cm. BBB 148-50].
Pannsis pukcanus cymectButenbHOro Seb'pana’ u npuiarateiapHoro SEbesSowICcT-
pbIif’ B TAMATHUKAX BEHTePCKOH MHUCHMEHHOCTH ITO3BOJISIET OTHECTH UX K CAaMOMY
paHHEMy IUIACTY CIABSIHCKMX 3aMMCTBOBAHHUI B BEHTCPCKOM SI3BIKE, KOTOPBIE HO-
cat cyoctpaTHbId Xapaktep [cp. XEJIMMCKUN 1988]. O0pamaer Ha cebs BHUMA-
HHE TIOJTHOE CTPYKTYPHOE CXOJACTBO BeHT. Sebes OvicTprrii’ (kopens Seb-+ cyod-
(ukc mpumarareapHOro -S) u cias. *Sibwvks (kopens *Sib- + cyddukc mpumara-
TEIBHOTO -*bKo). sl pEeKOHCTPYKIMK claBsHCKoro *Sibs ‘pana’ y Hac Her oc-
HOBAaHMH, HO B HEH W HET HEOOXOAMMOCTH — IIPH MacCOBOM CIIABSHO-
BEHT€PCKOM OMIIMHIBU3ME, ITPEANOIAaraeéMoM /IS MEPBBIX CTOJETUH MOCEICHHS
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BeHrpoB B Kapmatckom OacceiiHe, BEHTpbl caMH MOTJIM BBIWICHHTH TaKOE 3Ha-
YeHHe M3 THe3/a ciaBsHcKoro riarona *Sibati ‘Gpocars, 6uth, yaaputs’. Ha-
IOMHHMM, YTO 3aUMCTBOBAaHHE BEHIE€PCKUM SI3bIKOM 3TOTO CJIOBAa MMEJIO MECTO
JAJeKo 10 pacupocTpanenus B LlenTpansHoil EBpomne orHeCTpenbHOTO OpYXKHUS,
MO3TOMY B JIaHHBIH MEPUOJ BCAKYIO paHy B 6ot (cp. Beime boyseh moxno
OBLJIO MOJIYYUTh, CKOPEE BCErO, OT BCEBO3MOXHBIX BUJOB XOJOJHOTO OPYKHUS,
KOTOPBIMH, KaK U3BECTHO, METAIOT, KUAAIOT, ObIOT, yAapstoT u T. A. Ilpunara-
TenbHOEe Sebes paHeHblii’ BOSHHKIIO KaK perysipHbIi aepuBaT oT Seb‘pana’, a
CyLIeCTBHTEIbHOE Seb ‘ObicTpoTra’, Cyns MO XPOHOJNOTHH, BO3HHKIO, IIO-
BUJMMOMY, Ha BEHI'€pCKOH MOYBE KaK OOpaTHBIM JepuBaT K IpUJIaraTelbHOMY
sebes' GuicTphrii’. Takum 06pa3oM, eCIH TPAKTOBKY CYIIECTBUTENbHBIX Seb
‘pana’ u Self ‘GeicTpora’, a Takke mpuiaratensHbX Sebe$ ‘panensii’ u sebe$
‘OBICTPBINI’ KaK OMOHHMOB B TOJKOBEIX CJIOBAapSAX MOXXHO CUHTATH OINPaBIaHHOM,
TO UX OOBSCHEHHE B 3TUMOJIOTHUECKUX CIIOBapsX CIeLyeT, Ha Halll B3I, o0be-
JIMHUTB B OJTHOM 00IIeH clI0BapHOH CTaThe.
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Abstract

Slavo-Hungarian etymologies (Hung.  seb‘wound’ and seb? ‘rapidity’)

The paper presents a new etymology of the Hungav@dsseb‘wound; rapidity’ and
sebeswounded; rapid’, which are explained as earlyrbaings from Slavic.
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JIEKCUKO-CEMAHTUYHO TEPMUHOOBPA3YBAHE B CTAPOBBLITTAPCKU E3UK
(BBPXY MATEPUATN OT MOAH-EK3APXOBUA NPEBOA HA BOIrOCNOBUETO)

TATSIHA UJIMEBA

JIeKCHUKO-CEMaHTHYHOTO CIIOBOOOpa3yBaHE B CHBPEMEHHUTE €3ULHU € MpPeaAMET
HA HEMAJIKO JICKCHKOJIOKKH u3chenaBanus [JJAHUIEHKO 1973; MyPJIAPOB 1983;
MAHOJIOBA 1987; EMuP3sH 1989 wu mp.]. MHTEpechT KbM Ta3u mnpolieMaTuka
ce IBIDKM Ha (pakTa, 4e ce Kacae 3a eJUH HaWCTHHA BCEOOXBAaTEH IPOIEC, KOHTO
MOJUMHSBA IO TOJIIMA CTEIEH OCTaHAINTE MPOLECH B €3MKa — CIIOBOIMPOHU3BOACT-
BO, aKTHBH3UpPAHE HA €IHU JIEKCHKAIHU CPEACTBA 32 CMETKa Ha JPYTH, IPEOCMHUC-
JsIHE Ha HAIWYHUTE PEYHHKOBH CAMHHIM. B McTOopHYecku miaH obade TO3H BbII-
poc ocTaBa Bce OIe HEAOCTAThYHO MPOYy4YeH Ha (JOHA Ha MHA4e ACTANITHO aHaJH-
3UpaHUTE TMOBBPXHUHHU IPOIECH HA UyKIOE3MKOBO 3aMMCTBaHE, MOP(}OIOrniHa
JiepuBalisi M KaJKUpaHe, IPU KOWTO CE Ch3/aBaT HEOJOTH3MH. B mpemmaranara
CTaTus 1€ ChCPEeJOTOYa BHUMAHUETO CM MMEHHO BBPXY Ta3W IO-He3abele:kuma
CTpaHa OT JICKCHUKAJIHOTO CTPOUTEJICTBO Mpe3 NepHo/ia Ha Ch3/1aBaHe Ha CTapoOBiI-
rapcKusi KHIDKOBEH €3UK — M3MCHEHHETO B CEMaHTHYHATA CTPYKTypa Ha yMHTE.
HoBoto npu Hero ce 3apaxnaa mox crapa ¢opma BbB BEKOBHOTO PYCJIO Ha €3HKa,
KaTo HA4aJo0TO Ha TO3M MPOIEC MOXE J1a Ce ThPCH B OOEKTUBHHTE, OOLICCTBEHO-
MCTOPUYECKU YCIIOBHS, HO XapaKTEephT Ha CaMOTO U3MEHEHHUE UMa CBOUTE OIpeie-
s (akTopu B cucteMara Ha esuka [JIEKOB 1946: 5-7. IlpeoOpasyBaneTo
B CEMaHTHYHATa CTPYKTypa 3acsira MpeAUMHO OTACIHATa yMa KaTo WHIUBHIyall-
Ha JIGKCHKAJIHA €MHULA U MPOCIEeIIBAHETO My CaMo I10 ceGe CH € MpociesBaHe
Ha HeliHaTa uctopus. Ho B ChIIOTO BpeMe MHOKECTBOTO WHAWBUAYATHH IIPOMEHH
ce OKa3BaT MOJYMHEHH Ha OOIIWTEe TEHACHLIWHU B JEKCHKaJIHATa CUCTEMa KaTo Lis-
710.

HaGmromenusita cu mpasst BbpXy Moan-Exsapxosus mpesox ma “De fide
orthodoxa”or Moan Jlamackun [SADNIK 1967—-1983] Topa chunHeHHE € 0COGEHO
HOAXOAAIIO 32 MPOYYBAHMSA B 00aCTTa HAa CIIOBONIPOM3BOACTBOTO MPE3 CTAPOOHII-
rapcKus Mepuo, KaTo c€ MMa MPEIBHI] HEroBaTa MPeACTaBUTEIHOCT 3a Pa3BUTHE-
TO Ha KHWKOBHUS HU €3UK BbB BpeMeTo X—X| B.

Ha ananu3 mojyiaram caMo TepMHHOJIOTUYHATA JICKCHKA KaTO Hal-TI0OKa3aTeliHa
32 HUBOTO Ha KHIDKOBHHS €3HK IIPE3 ChOTBETHHS IEPHOI.

JlekcHKO-CEMAHTHYHOTO TEPMHHOOOpa3yBaHe M T. HApP. TEPMHUHOJIO-
ru3amnus € eIMH OT OCHOBHHUTE METO/H 32 Ch3JaBaHEe Ha clienaiHa 60rociosc-

! Hararsk 3a KpaTKoCT u3moi3Bam cbkpamienneto MoED.
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Tarana UJIMEBA

Ka JIEKCUKa B CTApOOBITapCKU €3WK M B YACTHOCT B MOoEB. To3u e3uKoB theno-
MEH € pe3yJITaT OT B3aUMOJICCTBUETO Ha BCEKUIHEBECH €3UK M TECPMHUHOJIOTHS.
Jla ce TepMuHOJIOTHM3Mpa eHa 00LOyIoTpeOruMa TyMa 03HavaBa Ja Ce CIeLHaNn-
3Wpa CMUCIIOBO, KaTO CTaHE HOCHTENKA Ha HOBO JOITBJIHUTEIIHO TEPMHHOJIOTUIHO
3HaueHue. [lo cBosiTa JTUHTBUCTUYHA CHITHOCT SBJICHUETO TEPMUHOJIOTU3AIUS
€ CeMaHTHUYHa JepuBaius. Thi KaTo TO3M MPOIEC € MHOI'O CHILECTBEH, IIIE CE CIIpa
MO-TIOIPOOHO Ha HEFOBHS MEXaHU3bM.

W3MmeHeHusATa, KOUTO HACTHIIBAT B JICKCUKATHOTO 3HAYCHHUE MTPH TEPMHUHOJIOTH-
3aIus, UMaT Pa3inueH XapakTep W B Pa3JIMYHA CTEIIEH CE OTPa3sBaT BHPXY CEMaH-
THYHATa CTPYKTYpa Ha TEPMUHOJIOTM3yBaHATa JAyMa.

[Ipe3 n3zydaBaHus TIEPUOA OT UCTOPHSATA HA CTAPOOBITAPCKHUS €3UK U B 4acT-
HOCT y pa3srJIeXkTaHus aBTOP, TOBA €3UKOBO SBIICHUE CE Pa3BUBa MPEIUMHO B ITOCO-
Ka Ha pa3slupsiBaHe 3HAYEHHETO W ymorpedara Ha aymute. [Ipu To3u mporec
JiyMara, 03HayaBallla OTHAYaI0 EAMH MPEAMET WM SIBIICHUE, 3all04YBa Ja CE U3IOJI-
3Ba 32 Ha30BaBaHE W HA JIPYTH MPEIMETH U SBJICHUS, CICIAOBATEIHO Pa3IIHpsBa
CEMaHTHYHHS CH 00XBaT. PasmupsBaHeTo Ha CEMaHTUYHHS 00€M Ha ymara rmopa-
1 aKTHUBHOTO M BKJIIOYBAaHE B HOBU peueBU cepH, KbACTO T MPHI00MBAa HOBU
3HAUYEHUS, € €/IHA OT TCHJICHIIMHUTE B JIEKCHKAIHATA CUCTEMa Ha CTapOOBITapCKUs
KHIDKOBEH e3uk 0T IX—X BB. TO3HM mporec € MHOro IIMPOK, aKO CE€ H3MepBa
HE CaMO CIOpeI KOJIMYSCTBOTO HAa JICKCHKAJIHMS MaTepuaj, KOHWTO ce 3acsra
OT HETO0, HO U CIIOPE]l MHOTOOOPa3HeTo Ha XapaKTePHUTE CEMaHTHYHO-JICKCHKAITHI
MIPOMEHH, Ha KOUTO CE ToJyIara To3u Marepuai. 300110 pa3BUTHETO HA PEYHUKO-
BUs ChCTAB Ha €3MKa Mpe3 pasriiekIaHaTa ernoxa 0ejeku pa3pacTBaHe IMOJIUCEMHUs-
Ta Ha TyMHTE.

[IpousBeneHuTe MOCPEACTBOM JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOTO TEPMHHOOOpPa3yBaHE
penuruo3Hu U QUIOCOPCKU TEPMHHH, Ca PE3YJITAT OT MU3MCHEHUE B CMICIIOBATa
CTpaHa Ha OOIIOYNOTPEOMMH IyMH, BCICACTBHE Ha KOETO HACTBHIIBAT MPOMEHHU
B ITbPBOHAYATHOTO MM JICKCHKAITHO 3HaueHue. [1oJ1 mpoMsHa B JIGKCHKAITHOTO 3HA-
YeHHEe ce pa3dupa MpoMsHa B MPEIMETHO-TIOHSATHIHATA OTHECEHOCT HA €3UKOBUS
3HaK. [1o TO3M HAYMH ca CH3MAJACHH KOCMOJIOTMYCCKHUTE TEPMUHH MECTO ‘IPOCT-

paHCTBO KaTo (opMa Ha ChHINECTBYBaHWE HA MATCPUATHHUTE CYOCTAHIUH'; THAO
‘MarepualieH OOEKT, TPUU3MEPEH MPEAMET; RBIAONXD, ROAX, ZEMAR, OFNb —

“-ICTI/IpI/ITe KpaﬁHH CJICMCHTA, U3rpaXxaaln CJIOKHUTC MATCpPpUATIHU Cy6CTaHLII/II/I’;
AHTPOIIOJIOTUYCCKUTC KOHIICIITU O\fM'b ‘OCHOBEH OpraH Ha CBH3HATCJIHHA KHUBOT,

MUCJIEHETO U TIO3HAHUETO' M CPbAbLLE ‘OPTaH Ha BUCIIMSA €MOIMOHAIEH M HPABCT-
BEH XMBOT, TPUHHUTAPHHUTE CICIMATHN HAUMEHOBAaHUS cA0R0 ‘BTopoTo nmie Ha
npecserata Tpouma’, ¢okAENHE ‘MIIOCTaCHO CBOWCTBO Ha BTopoTo smie Ha mpec-

BE€TaTta Tponua’n IIp., KOUTO O3HAYABAT KAKTO )KHTCﬁCKH, Taka U OOTOCIOBCKHU
IIOHATHSA. C'bII’bp)KaHI/ICTO Ha IPaKTUYCCKOTO HUIIN JKUTEHCKOTO ITOHSTHE CE pas3ian-
YJaBa MOBCYC WK MO-MAJIKO OT CbABPIKAHUCTO HA TCOJIOTHUYCCKOTO, obaue 3a moc-
JICAHOTO HE CC Ch3JaBa HOBO HAa3BaHHUC, a CC U3IOJI3yBa CTAPOTO HAMMCHOBAHUC.
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B nsaxon ClIydyau pasmurpsaBaHCTO HAa 3HAYCHUCTO U yrIOTpe6aTa Ha Aymarta
€ CBbpP3aHO CaMO C pasumiMpsiBaHe obdeMa u CbABPIKAHUCTO HAa O3HAYABAHOTO IIO-
HATHC. HaanMep, CBIICCTBUTCIHOTO BYATD OCBC€H KaTO POAHMHCKU TCPMHUH CbC

3HAaYCHHUE ‘CHHOBETE Ha eAWH OaIna u/viau eHa MalKka 10 OTHOIICHHE KbM JIPYTUTE
UM Jera’ 3armoyBa Ja ce yrmoTpedsBa u KaTo OOTOCIOBCKH TEPMHUH. B penurnosex
CMHCHJI Opats ce HapuyaT BCHUYKH XOpa, KaTo MPOUNIE3TH OT OO MPApOJUTEIH
— Anam u EBa. TepMUHBT gp'5AD IBPBOHAYAHO € MMAJI MO-TACHO 3HAYEHUE — Te-

JIeCHA TIOBpeaa KaTo pe3yiTaT OT HAKAKBO OTPHIATETHO BBHHITHO BBH3ICHCTBUE.
ITo-xbCHO mymaTa pa3mupsaBa CEMaHTHKAaTa CH M 3alo4yBa Ja O3HadaBa HE CaMmo
TEJIECHA, HO U JAyIIeBHA MOBpEA.

IIponiechT Ha pa3uIMpsiBaHE HA 3HAUYEHUETO CE U3BBHPIIBA MPEAUMHO Ype3 Moc-
PEACTBOTO HAa HOBAaTa ChUETAEMOCT HA JyMaTa B CIIOBOCHUCTAHHUETO WM B JpyTa
HOMHMHATUBHA WM CHHTAKTHYHA CJUHWIIA, 3aKperBalla, CTa0WIn3upamia HOBOTO
JIEKCUKATHO 3HaueHue. HemocpeACTBEHUST pe3ylnTaT OT TOBa IMPEMECTBAHE Ha
JymMaTa B HOBHS ChUETAaTENIEeH KOHTEKCT € TIPOMSHATA B ChOTHOIIEHUETO HA HEHHM-
T€ TMMO3HATH CEMAaHTWYHH BapHWAHTH, a KPaWHUAT MOXKE Na ObJe HEHWHOTO ITHIHO
peocMUcCIsiHe. TakbB € CIIydasiT ¢ TEPMHUHHUTE 0TbiLh U ChbIND — JIyMH OT TEPMUHO-

Joruiara Ha POJACTBCHUTC OTHOIINCHHA, KOHUTO, YHOTpe6eHI/I KaTo amno3unusa KbM
BOrs B€UC )_'[O6I/IBaT 3HA4YCHUC HAa TCPMUHU OT TPUHUTAPHOTO 0orocaoBue.

Jymara uskyneam Hsxo2o O3HavaBa ‘Ia KyIls CBOOOIaTa My Ha ONpejeicHa Iie-
Ha'. B KOHTEKCTa Ha XPUCTHSIHCKOTO BepoydeHue, OTHeceHa KbM Mucyc Xpuctoc, Ts
JI00MBa TEPMUHOJIOTMYHO 3HAYCHHE ‘M3KYIIBAM BCHUYKH JIFOJIE OT TPeXa, MPOKIISTHETO
u cmbptTa’s [Tocnaa B CHA CROEMO ... AX MOABZAKONBNBIMA HCKOVTIHTH 327a.

B Ta3u nuHMSA Ha ceMaHTHYHO 0OOTaTsABaHE Ha JyMHUTE TPSOBa Jla c€ M3THKHE
poJiiTa Ha CHhUYETAEMOCTTAa Ha CHINCCTBUTECIHUTE C MPUIAraTeTHU MMEHA, KOSATO
€ CpeZICTBO 3a CEMaHTHYHOTO OOHOBSIBAaHE W CHIEICTBA 3a CTaOMIM3MpaHe Ha HO-
BUS CEMaHTH4YeH BapwaHT. lIpumaraTtenHoTo mMe craBa CBOEOOpa3eH CeMaHTHYEH
JudepeHIMaTop Ha CyOCTaHTUBHOTO 3HAYCHWE W CTAOWIIM3aTOp HA HOBATa JIEPHU-
Bal[MOHHA CEMaHTHKa. MOXeM JIOpH J1a CMsATaMe, Y€ B MHOTO CITydyal CEMaHTUYHA-
Ta JIepUBAIlsl HACTHIIBA OT MOMEHTA, B KOWTO CHIIECTBUTEITHOTO MME IIPUI00HBA
CIOCOOHOCTTA Ja C€ CBBbpP3Ba C MpWIIAraTeJIH0O MMe, HAH-4ecTO OTHOCHUTEIHO,
Y TI0 TO3W HAYMH HETOBOTO CYOCTaHIIMATHO 3HAUYCHUE CE€ OTPAaHUYaBa B ONpeIelieHa
MOCOKa TIOpaJyd OTHECEHOCT Ha O3HA4YeHHS OT HEro IMpeaMeT C APYT TpeaMeT.
A TOBa NOBEXJa IO IMO-HATATBHIIHO IMPEOCMUCISHE Ha CBHIIECTBUTEITHOTO HME.
3a mpuMepH MOrar Jia HU HOCIyKaT 00MOynoTpeOMMU TyMH OT POJIA Ha TYOHLLA,

ABBA, TMHCANHIE, KOUTO B CBHYETAHHE C MPHUIIATATENHH MNPBRATH, (RATH, N0OMBAT
TEPMHUHOJIOTHYHO 3HAYEHHUE (CPB. OLIE ChIND YAORTEYLCKD, BOKHH paBD U 1p.). Takbs
€ CIy4asT U ChC CHUECTAHHMATA CAORO BOKHIE, CTPAXD BOKHH, KHZNb BEYBHAR, BIAID
ChMACKND, TIPH KOUTO CEMAHTUYHATA JICPUBAIIMS CE pa3pacTBa KaTo U3pa3 Ha HOBO
CBOOOIHO JIEKCUKAJIHO 3HAUECHUE,
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OGorarsBaHETO HA CEMaHTHYHATA CTPYKTypa Ha Jymara Moxe Ja Oblae pesyi-
TaT W OT BbTPEIIHATA AU(PEPCHIIMAIMS HA CBIIECTBYBAIIOTO OTIPEAH IMO-00II0
3HAYECHHE: BCAKA JAyMa Ce pa3wieHsBa Ha MU(EpPEHINaTHN IPU3HAIIA U CE B3eMar
HSKOJIKO WJTH JIOPH CaMo €IHH OT TSIX, KOWTO BJIM3a B OCHOBaTa Ha 0OrocjaoBCcKara
neduuuiust. [lpu ToBa ce HabNOAaBa Pa3BUTHE B MOCOKA OT OOINO KBM YaCTHO
WIN CTeCHABaHe HA 3HauyeHuero [IBAHOBA-MUWPYEBA 1964: 151-160]Takasa
CeMaHTHYHA MPOMSHA, HAMpPHUMEp, ce HAONIOaBa B JYMUTE RAAABIKA H FOCIOAb.

Tsaxnara oOmoOynoTpeOuMa CeMaHTHKa B €3WKa € ‘BIaJIeTell, TOCmoap U3001110’:
RAAABIKOY BO H &5 noctarH 160a. KaTo 6OrocioBcku TEpMUHM Te CTECHABAT obeMa

CH 0 WHAWBUAYyalTHH HauMeHOoBaHHA Ha bora, okauectssiBauu ['o xato ['ocmomap
¥ BracTenvH Ha IANOTO TBOPEHHE: HCTOYLNHKBI NAMB CICENHRA RAAKA XB MOLIH
cThixs Aacth 294, TTof0GeH € CILyHasT U ¢ JyMaTa MgHyACThNHKS, KOSTO € O3HAYa-
Bajla IbPBOHAYAIHO HM3001I0 ‘HACIECIHMK, KOMTO Moiay4daBa IsUI OT HeEUo',
HO BIIOCJIEJICTBUE CE€ TEPMMHOJOIM3Mpa M NpUA0OMBAa AONBIHUTENIHA IO-TSICHA
CEMaHTHKa ‘MPUYACTHHUK, KOWTO MOJy4aBa IsUT OT TSUIOTO U KpbBTa ['ocroHu npu
CB. TaifHCTBO eBxapuctusa’. OT o0ImoynoTpeduMaTa AymMa MAveNHKD ‘CTpajaier’
ype3 CeMaHTHYHA JEPUBALIMSL CHeCHAGAHe HA 3HAYEeHUemo Cce T0JlydyaBa HOBa CIIe-
OUagu3ipaHa TEPMHUHOJOTMYHA HOMMHATHBHA E€AMHUIA C HOBO TOHSTHITHO-
CEeMaHTUYHO OOKpBKEHHE (TEPMUHOJIOTMYHO TI0Jie) ‘JUIE, KOETO YIOCTOBEpsBa
C IMYHUTE CH CTPAJaHHs H CMBPT HCTHHHOCTTA HA XPHCTHSIHCKATA BAPA’ 2.

Hdpyru npumepu:

oyvenHkd — 1. obmoynorp. YUEHHK, JIMLE, MOJ3BALIO CE OT YPOLUTE U HACTaBle-
HHUATA HA JPYT: eAHCsH ke cero (Iaia, ck. T. W) oyvennks 33% 14; 2. ca. uctop.
B HoBus 3aBer Taka OwiM HapwdaHW HaW-OJM3KUTE W BEPHH IOCIICIOBATEITH
Ha Mucyca Xpucra, B TeceH cMuUCha 12-e anoctonu, kouto Toi u30pan 3a cBon
CI'bTHHUILIY M TIOMOIIHUIM, a B mHpokK — ouie 70 ocobeHo peBHocTHH Herosu npu-
BBPKECHULIH.

oyvHTEAb — 1. oBmoynotp. Y4HUTEN, yXOBEH HACTABHHK: CAMB TRObIb H I'h 72

CROK TRAPL RBZARHINETH BJANL H ABABMb OYYHTEAL BOVAETH 224a; 2. Ocobena rpyna

ITBPKOBHU TIHICATENH, Ha KOWTO llbpkBaTa JaBa NMOYETHOTO HAMMECHOBAHHE ,, ITBP-
KOBHU YYHTEIH" TOpaJM W3THKHATA YYSHOCT M 3aCIyrH 3a IIbpKOBHATa HayKa

? Ha ceMaHTHYHOTO Pa3BUTHE HA AYMHTE B OCOKA OT OOIIO KbM YaCTHO OOPbINA BHH-
manue 1 M. XPUCTOBA. Tst oTGenA3Ba, Y€ 3aMAHATA HA A'BTO C BfEBMA B PA3TMIHHUTE HPETIH-
CH Ha ATOCTOJIAa OTpa3siBa €CTCCTBCHOTO PAa3BUTHE HA €3UKA,B KOWTO OTHAYAI0 BCHYKU
nomina temporalisca wumanu mo-00IO0 3HAYeHHWE, a MOCTENEHHO BCSIKO OT TSIX
€ KOHKPETH3HPAJI0O M CTECHUJIO 3HAYCHHETO CH. Taka B UCTOpUATA HA OBITApPCKHUS €3UK
ABTO BCE TMOBEYEC € CTECHIBAIO 3HAYCHHETO CH: OT ‘BpeMe H3001I0’, mpe3 ‘roauHa’,
1o ‘nereH ce30H’. [logo0Ha KOHKpETU3alUs € CTaHAJIA ChC 3HAYCHUATA U HA APYTUTE TEM-
MOPAJHU HA3BAHUSI — ¥ACh, FOAB, FoaHNA [XPUCTOBA-IIIOMOBA 2004: 51]. Bix. omie

y JIBOB [JIbBOB 1966: 26%.
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u B OopOaTa 3a 3amUTa HA UBPKOBHOTO yueHHe. KaTto BelnKy BCEICHCKU YUUTEH
ce mpocnassT cB. AtaHacuil AnekcaHapuiicky, cB. Bacunmii Benuku, cB. I'puro-
puit borociao u cB. Moan 3matoyct, a ciex TiX ¢B. Kupmin AEKCaHIPUIACKH,
cB. Kupun MepycamuMcKu i Ip.: MaAo ke Hchib MPHRAAH 0TB OYYHTEAD cFhinxs 250.

xgams — 1. o6moynotp. Crpaza, 3nanue: cvTRopHTH [ 790; 2. kynr.-pur. Xpam - 0co-
OCHO, OTIIMYABAIIO Ce OT JPYTUTE Crpajiy, 3/1aHKe, MOCBeTeHO Ha bora u npemHa3Ha-
YEHO 3a M3BBPIIBAHE HA OOIIECTBEHO OTOCITY)KEHHE B HETO: XpaMH BoKHH 293,

[IpomMsiHa Ha cemaHTHKaTa OT O0Ia KbM YaCTHA € MPUCHIIA U Ha PeIuIia riia-
TOJIM, KOWUTO B TEPMUHOJIOTUYHUTE CU 3HAYCHUS 3al0YBAT J1a C€ ChOTHACIT CaMO
C OIpenesieH CyOeKT WK 00EKT, 1a BIU3aT B OrPaHUYCHHU HPEIUKATHH OTHOIICHUS.
Hampumep:

HCXOAHTH — 1. o6moynorp. M3mu3zam: mko pska HOXOAHTH He nogoabt 1516; 2. tpu-

o . — .

mut. MI3X0%K1aM, MposiBa Ha JIMYHOTO CBOWCTBO HA JIyX CB.. H AXD CTBIH W OLLA He-
XOAHTH 63a.

HZRECTH/HZROAHTH — 1. o6moynorp. VI3BEKaaM, BOJIsI M3BBH MPEICIUTE HA HEIIO:

— . .
AZB b BB TROH HZBEABIH TA W ZEMAR KrovnbThekbin 360; 2. kocmon. M3Bexmam
OT HEOUTHETO, Ch3MIaBaM HZb NeBbIThRA (W NGO\fLLIbC’T‘EA) HZRecTH/HZROAHTH 155; 3.

. — —

tpunut. 32 Gora Otua M3Bexaam CB. JlyX: HZROA BbeecTro AXa 52a.

T'opeomnucaHuTe CEMaHTUYHU HPOLIECH Ha paslIMPsABAaHE U CTECHSBAaHE Ha 3Ha-
YCHHETO CTaBaT B PAMKHTE Ha OCHOBHOTO IMOHSATHE, KATO ChOTHOLICHHUETO MEXIY
OCHOBHO U BTOPUYHO 3HAYCHHE € OTHOIICHUE MEXIY POJOBO U BHUIOBO TMOHSTHE.
®dakTUYeCKH B TE3W CIydyau CE€ aKTUBU3HMpa HAKOW OT CEMAaHTUYHHTE TPU3HAIH,
KOKNTO 3ajiira B CTPYKTypaTa Ha HOBUS CEMaHTHUYEH BapHaHT, B OCHOBATa Ha HOBO-
TO 3HAYEHHE.

ChlecTBeHa POIsl 32 PaslIUPSBAHETO CEMAaHTHYHUS O0EM Ha TyMHTE UTpac
CBIIO A0CTPAKIUATA.

IIpomsHa Ha 3HAYCHUETO OT KOHKPETHO KM aOCTPAaKTHO ce HabJIr0/1aBa:

a) MPU PEMIA CHIICCTBUTEIHHU, HATIPUMED:

Aoxd — 1. oGmoynorp. JIuXaHue, IbX! THUIETH BO ChRA MOKJOIE H COXOK, H AOVXD
1820; 2. aberp. JlyX: mo cROKMOV WEAZOY CBTROPHED KA €CTHCTRO BECIABTHNO, KAKOKE H

—
AXB HAH orNb Bezrel[IbeTRbND 104,

MECTO — 1. o6moynorp. MSACTO: BB ¢AHNO MBCTO ¢hBbpATH cta 15Q; 2. acerp. [Tpoc-
TpaHcTBO: MscTo Bo ¢cTh KOMOVIKBA,O T'EAGCH TOMO WEAThK 146c17.

0) mpu MpUJIaraTeIHA — KOraTo MPU3HAKBT ce abcTpaxupa OT KOHKPETCH MaTe-
pHUaJICH WK WjealieH HOCUTE U C€ TPEBPhIla B HANMECHOBAHNE HA OTBJICYCHO Ka-
4eCTBO: rAaAbKoke 1921, Tonao H cToyAeno 1916 u T. B.

[Ipumep 3a cucTeMaTHYHO CEMAaHTHYHO M3MCHEHHE Ha 0a3aTa Ha aOCTpakKIus
HU TIPEOCTABAT OTTJIArOJHUTE CHIICCTBUTCIHM HA -NHK. TsIXHATa M3HAYaIHA Ce-

MaHTHKa € CBbp3aHa CbC CEMAaHTUKAaTa Ha MOTHUBUpAIWA I' IJIarojl u Haﬁ'O6IHOT0
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3HAUCHHME CE€ ONpenelNisi Karo ‘Ha3BaHWE Ha JCHCTBHE, PE3yiNTaT OT ACHCTBHUE .
BriocneacTBre B pa3BHTHETO Ha TE€3M MMEHa ce HaOJIo/laBa pas3iMyHa CTEIeH
Ha HeyTpajM3alys Ha IJIarojHaTa CEMaHTHKa U 00pasyBaHEe Ha OTBJICYCHO 3Haue-
Hue. Te ce mpeBpwIaT B NOMina abstractaonTto He 03Ha4aBaT MPOCTO ACUCTBUE
B KOHKPETHOTO MY JKH3HEHO MPOSBJICHHUE, @ HETOBOTO KOHLIENTYaJHO OCMHCIISHE.
JeiicTBHATa ce MPEBPBILAT B MOHSTHUS, HA KOUTO MOXE Ja C€ HPHIHIIAT Pa3Hu
CBOICTBA M NPH3HAIU — aTPUOYTHBHU M PEIUKATHBHH KATO HA JIOTUYECKU CYyOEKT
[CTAHKOB 1994: 100]Hanpumep:

ZbAANHK — 1. oGmoynorp. Crpajia, 31aHUE: KOKE H NAMB NAYKD PAATH: CBEBA CIaA
FPAAB, NE ZBAANBIE XOTRALIE MbHETH, Nb KHROVIIAR BB rpaAs 129 2. koemon. bo-
KHMAT TBOPYECKHM AKT: ChIH MPOCTD H NECBAOKEND NBCTh MPHHMBNHKD BJEAN NH HCTOKA
NH BB pAKAANHH, NH BB ZBAANHH 560, cps. ome 217; 3. xocmon. TBOpeHHE, CHTBO-
penoto ot bora: Ta Bo kera (Anmam u EBa, ck. T. M.) ARLCTBBNAR, A Né KENHTRb-
Maa ZbAANHE 335 RHAHMOE / NeRHAHMoe ~ (480, 119P).

CpB. OIIE RBIABLIENHI, BBUPLCENHIE, BEABNHIE, HZBOAKNHIE, HCTEVENHIE, HOXOKAE-
NHIE, OBO/KENHIE, 0¥AOREYENHIE, CAOKENHIE, CHTROPIRNHIE H JIP.

[Mony4yaBaHeTO Ha HOBO 3HAUCHHE MOXE Jia CTAHE M Ype3 MpeHacsHe Ha Oere-
3WTE Ha OCHOBHOTO 3HAYEHHWE WJIM HA HIKOE OT BTOPUYHHUTE 3HAYCHUS KbM JIPYTO
HOBO IOHATHE — MPEeHOCHO 3HauYeHne [IBAHOBA-MUPUEBA 1959: 3—3YF. Ilpeno-
CHUMOCTTA, KaKTO € U3BECTHO, € CIIOCOOHOCT Ha JIyMaTa, pa3InpsBaiku cBOsI 00eM,
Jla Ha30BaBa HOBO IMOHSATHE, HOB MPEIMET WM SBJICHHE, KOCTO CE HAMHUpa BHB
BpB3Ka WM 3aBUCHMOCT OT ITbPBOHAYATTHO HA30BAHOTO MOHSITHE. KATO CE M3MOJI3BA
CXOJICTBOTO Ha €IWH IMPEAMET WK sABIeHKe ¢ Apyr [BOSIKUEB 1986: 54].B to3u
ciyyail TEpMHUHBT Ce sSBSBa KaTo MeTadopa WM METOHHMHS MO OTHOIICHHUE
Ha nopoxuiara ro gyma [MIIMEBA 2005;UTMEBA 2006).

C BHCOKa CTeNeH Ha JICKCUKATU3AIUs ce XapaKTepu3upaT METOHHMHUYHU
npeHOCH Ha 0a3aTa Ha OTHONIECHHUATA JACHCTBHE — pe3yiTaT, JehcT-
BHE — OpbIWE, a0CTPAKTHO — KOHKpeTHO. Te Hali-4ecTo ce CBBP3BAT C OI-
peleseHn CIOBOOOpa3yBaTeIHU MOJEIH, KOUTO pa3BUBAT CTEPEOTHITHA ce-
MaHTHYHa CTPYKTypa. Hampumep chiecTBUTETHUTE ¢ QOPMAHTHTE -hCTRO, -
LCTRHEK CE XapaKTePHU3HMPAT ¢ OO0 MhPBUYHO 3HAUCHUE HA OTBICUCH MpPU3-
HaK MJIA MPOIIECYATTHO CBOMCTBO M BTOPUYHO KOHKPETHO 3HAYCHHE (METOHHMHUYCH
npeHoc abcTpakTHO — KOHKpeTHO) [CTAHKOB 1994: 99]:

caLpseTro — 1. ChinecTByBanue, outue: Hus OBJAZB COVLHIBCTRO 63a; 2. npen. me-
rornm. CyOCTaHIMSA. BCe COVLIILCTRO HAH ZBAANO 6CTh HAH NEZAANO 250

CpB. O11IE 1190ovbCTRO, OTHYHITRO, L ECAPBCTRO M TIP.

IIpu nepuBaTHTE HA -NHK M -THK C IbPBUYHA IVIAr0JHA CEMaHTHKa Ha NOMina
actionisuepsako ce HabmOIaBa , ONPEIMETABaHE" Ha 3HAUCHUETO, B OCHOBATA Ha
KOETO JIOKH METOHHMMHUYCH MPEHOC JCUCTBUE — pe3ynTar oT aeiictBre [CTAHKOB
1994: 100]. Hanpumep, B MoEB 0OrocioBCKHAT TEPMHH BBITHK CE H3IOJI3BA
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OT €[JHa CTpaHa 3a Ha30BaBaHE aKTa Ha BH3HHKBAHE Ha TBOPECHHUETO OT HHIIIOTO
1o Grarata BoJist Ha TBOpella U MPeBeXIa IPHIKOTO YEVEGLS, TO YeVEGOHUL: Ree
RBABIH Npwke BBITHRA HXd 500. OT apyra cTpaHa Toi 03HayaBa CaMOTO ChIIECTBY-
BaHE KaTO ChCTOSIHUE B PE3YNITAT OT Mpolieca Ha Bh3HUKBaHe. B To3u ciyuyaii npe-
BEXKIA TPBIKOTO TO E1VAL: Th ke HCTOYBNHKD ¢CTh BBITHI cyuibbms 50a.

Cps. ome:

TeogienHie 1. CorBopsiBane 16% 2. Teopenne 184

npriaTHie 1. TIpuemane 946 2. Cetnsno Bo3npusatre 1906

Chlata ceMaHTHYHA JEpHBAIMs PETYSPHO Ce cpella Mpu o0pa3yBaHHUSTA
Ha -Us. [IbpBUYHO CEMaHTHKATa Ha CHIIECCTBUTEIHUTE ¢ CBbpP3aHa ChC CEMaHTHU-

KaTa Ha MOTHUBHPAIIUS T'H TJ1arojl U Hail-o0I[0TO 3HAYCHUE CE OMpeNeisd KaTo ‘Has-
BaHHE Ha IEUCTBHE, PE3YNITAT OT AcHCTBUE. BTopnuHo ce HabmomaBa “omnpeaMeTs-
BaHE” Ha 3HAYCHUETO:

¢aMEebd — 1. o6moynorp. CMecBane 2. ecTecTB. CMEC, CIHUSHUE: MOAOBA K¢ BRALLIE

(sc.vAkoy, Gem. T. M) ® osow camieoy BbiTH 172,

OCBeH NEKCHKATM3UPAHH METOHMMHYHH M MeTaopudHu mpeHocu B HMoEB
Ca 3aCTBHIICHN W HAKOW CIICIHATHU OOTOCIIOBCKHM TEpMHHHU, 00pa3yBaHM Ha 0Oasara
Ha HEJIEKCUKATN3UPaHa, KOHTEKCTYalHO peallu3upalia ce MeTOHUMUSI i MeTadopa.
Eto Hskonko npumepa:

JyMuTe N¢Bo M ZéMAR B THIKYBaHHUATA HA CBETHTE OTIH MPHUTEKABaT TBBHPIIE
Oorata ceMaHTHKa, ONHpAIa Ce BBbPXY JABYIUIAHOBOCTTA HAa ITbPBUYHOTO MPOCT-
PAHCTBEHO M BTOPUYHOTO METOHHMHUYHO MPEHECCHO OT HAMMEHOBAaHHETO Ha Cb-
JTBPKAIIOTO BHPXY Ha3BaHUETO Ha CHIBPKUMOTO 3HaueHwe. Ha pemuma mecra
B CBEIICHUTE TEKCTOBE M MATPUCTHYHATA JTUTEPATYPa NeEO U ZeMAR O3HAYABAT I10-

HATHS HE TPOCTO 33 MPOCTPAHCTBO, HO €JHOBPEMEHHO C TOBA U 32 BCHUYKO, KOETO
ra m3reiaBa. [lom Neso ce pa3bmupa KakTo HeOecHaTa TBBPJ cama 1o cede CH, Taka

CBINO U aHTENHUTE, KOUTO oOuTaBaT TaM. ChOTBETHO M Z¢MAR METOHMUMHUYHO O3HA-
4aBa BCHYKO, IO CHIIECTBYBA BEPXY HES, CPB. ChTROPH Neko, ZeMAkw 11%h. [utnpa-

HUSAT TacaX IMPEJICTaBiIsiBA PEMUHUCIICHIMS Ha IIBpBUS 4WieH Ha Hwukeo-
Ilapurpanckusi CHMBOII Ha BsipaTa, KOWTO TJIACH: Ktpo\m RO GAHNATO B OLLA NINTE

AKHTEAR ’T‘KO‘)bLI,A NGBO\f H Z¢MAH, BbCEMD K€ RHAHMBIMBD H NERHAHMBIMB. To3u Jorma-

THYECKH TEKCT ce omupa Ha bur. 1:1 —B nHagano bor ceTBOpHM HEOETO M 3eMsTa
[bubnus 1992]u BbpxXy opHUIHATHO BB3MPUETATa MY €K3ere3a, KOATO ThIKYBa NEBO

B CMHUCHJ Ha HEBHIUMHUS JYXOBEH CBAT, YAETO OOWTAIHUINEC € HEOETO, a ZeMAR

B 3HaU€HHE Ha BUAMMOTO MaTepHaIHO TBOPEHHE, KOETO S U3IThJIBA.

TepMUHBT MH¢B CHIIO € MPUMEP 32 METOHUMHUYEH MPEHOC, OCHOBABALI
Ce Ha IPOCTpaHCTBEHa Bpb3Ka. Jlymara e 3acBuaerencTBaHa 15 mbTU B TEKCTa
na MoEB. Camo ¢ egHo mskmouenne (1441) HaBcskbIe Apyrajge ChOTBETCTBA
Ha rpi. KOOUOG. OTTYK HeJBYCMHCJIEHO CJIE/BA, Y€ MH(h € JIEKCEMATa, C KOATO
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B CTapOOBJITapCKH CE TPEaBa CEMaHTHUKATa HA OHACIICICHUS OIlEe OT aHTHYHOCTTA
¢dunocopcku TepMuH KOGLOG ‘BUIUMUAT MaTepHaleH CBIT B HEroBaTa ChBKYII-
HOCT, MHCJICH C XapMOHMSATA U TIPUHIIUITUTE, 3aI0KeHH B Hero oT TBoperna’ (169,
25%, 299, 331, 3328, 223).

Ion BnusHME Ha XPUCTUAHCKATAa TEONOrds KOGUOG/MHB pasIIMpsBa MbpBO-
HAYaTHOTO CH 3HAYCHUE W 3alloyBa Jia 03Ha4yaBa ‘[EIOKYITHOTO TBOPEHUE — BUJIU-
MO ¥ HEBHJIMIMO — C BIIOKCHHSI B HETO OT Ch3aTens CTpoit .

FA'_I.OTB Ke Ce O\fEO cero MH?A CCAMb RBKD VGK'Z)UJG I\'l_[;CbCKAFO H ZEMBbBNAT0 C'LTKO‘)GNHI'A

—
AARE H A0 OBLLHAATO YAKOMB CBKONBYANHRA H BBCTANHRA 10Ch
—
TyK H3PA3bT HNECHCKAI0 H  ZeMbHNAT0 C'Z)TBOVGNHIA O3HaydyaBa ‘OT Cb31aBaHECTO
Ha HCBUJIUMMA AHICIICKM CBAT M BCUYKH BUJIUMH W MaTCpUAIHU TBapI/I,, KOCTO

3a€IHO C YTOYHEHHMETO ‘10 TSAXHATa TMOEN U BCeoOIo Bb3KpeceHne (GUKCUpPa eKc-
TEHCHOHANIA Ha MOHATHETO O KOOHOG ODTOG/ ¢b MHyB B CHOTBETHATA My KOHTEKC-
TyaJiHa ynorpeba — ‘TeJIOKYITHOTO TBOPEHHE — BHJIMMO U HEBUIAMUMO, MUCIICHO
BBB BpEMEBaTa peain3anusi Ha HeTOBOTO OUTHE ChOOPa3HO 3aKOHUTE, BIOKCHH
My ot Topena’. ToBa npesielHO MHUPOKO 3HAYEHHE HA KOGHOG/MHYD B TEPMUHO-

JIOTHYHOTO cjloBOoChyeTaHue ¢b MHgs (Bk. 10Gh, 6; 131a; 206) u Heropata pasHo-
BuHOCT B 1016 cbA¢ cbiH MHPB O TOPWV KOGHOG ‘HACTOSAIIMAT, TyK U Cera npu-
CBhCTBALIMAT CBAT', CE NMPOTHBONOCTAaBS HAa OBACIIMSA — FPAANLUIHH BEKH, TPIL.
0 EpYOUEVOS (LBV, HA HOBOTO HEOE M HOBATa 3€Msl, KOMTO ILIE CE TOSBAT CIIEN
BCEOOIIOTO BB3KpECEHUE.

Tperara peructpupana B IoEB ceMaHTHKa Ha KOGLLOG MMHgs € ‘TpeIeH CBAT .

Ts ce pa3BuBa BCIIEACTBHE MPEIIECTBAIO CTECHSABaHE Ha NPSIKOTO 3HAYCHHE
Ha Jiymara, 3aCBHJCTEICTBAHO Hal-HANpea y aleKCaHIPUHIUTE, yNoTpeOsBaIin
JymMara 3a Ha3oBaBaHE ‘[O3HATHs CBAT B HEroBaTa OOMTaeMa 4acT — BCEJCHA
OLKOVLHEVT, T /cpB. MT. 26:26/.01TyK KOGLOG /MH¢'B Ype3 METOHUMHYEH MPEHOC
3armoyBa Ja O3Ha4yaBa M300I10 YOBEYECTBOTO, KOETO HAcelsiBa CBETa, a OTTaM
¥ npeo0iaiaBaniata rpemrHa 4acT OT Hero (B MPOTHBOBEC Ha MaJlMHATA MpaBe.-
HUIH): AA NE BB PAANUIHH BEKD b MHJBMb OCRAHMD CA.

TepMUHBT oyTRAPH, KOWTO € CHHOHMM HA MPEAMAYIINUS, € IPUMEp 3a aTpuly-

THBHA MeToHMMus-. Jlekcemara e 3acBuaeTencTBana 10 mbTu B TexcTa Ha JoEB,
KBJETO BbB BCHYKH CIydYad MPEBEek/a rpil. KOGLLOG ¥ HErOBH MPOU3BOIHH. JlaH-
HHUTE HEJBYCMHCIEHO COYAT, Y€ CTapOOBIrapcKara ayMa oyTRA(h € M3LII0 00BBp-
3aHa ChC CEMaHTHKaTa Ha KOGLOG OT MOUTOXKKATA, SIBIBANKH Ce HErOB CEMaHTH-
YeH TPAHCIIOHEHT B PELENTHBA, 3aeJl eI PETUCThP OT 3HAYCHUS Ha aHTUYHU

®Tosm THI METOHHMHYEH TPEHOC OOCAMHABA OHHS CIydadW, NPH KOHUTO
ce ynoTpebsBa Ha3BaHMETO HA XaPAKTEPHUS NMPHM3HAK BMECTO HA3BAHUETO HA HETOBUS
Hocurel. IIpy Te3u 3aMEHH € CHUIECTBEHO KAKBO UMEHHO € M3ThKHATO 33 3aMECTBAHE, KOE
CBOMCTBO Ha SIBJIEHHETO CE OKa3Ba Hali-BaxkHO [[TABJIOBA 1982,I10MOBA 1987].
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unocopckn tepmun. B 13Ia u 1570 oyTeagh NpeBexkAa NPAKOTO 3HAYCHHE

Ha KOGLLOG ‘KpacoTa, pell, BhHIIHA U3PAMIHOCT', KOETO Ce€ IMOI4epTaBa U OT KOH-
TEKCTYaJTHOTO OOKpPHKCHHE:

CRBTS KpaLLIENHE H OYTRAPL RCGH BHAHMBH TRagH 1312

[okpniTa B8 H NEOVCTIOGNA H NEOYTROPENA B A Eo\f MORGABEBLLIOY ROABNHH Oy A0KE
BBILLA, TOXE BKHEMb TMOREABNHEME CROK OYTRAPL TPHRA, RCRALBMH ZAAKDI H CAABI
0\f|<gAUJeN7>|1576

OT TOBa MPSIKO 3HAYCHHE BCICACTBHE HA MECTOHUMHYHA TpaHC(HOpMAIUSI Bb3-
HUKBa HOBO, MPEHOCHO ‘TOJPEJCH, YCTPOCH CBAT. MHpPO3IaHUETO Ce Ha3oBaBa
C UIMETO Ha CBOS OCHOBEH arpuOyT. Ha3BanueTo Ha xapakTepHHs HpU3HAK H00HBa
BTOpHMYHA HOMHHATHBHA (PYHKIIMS U 3aII0YBa Jla O3HaYaBa M CBOS HOCHUTEII:

H oyTeagH cMa coxpanHTH nogeasrata emoy 3325

TepMUHBT NABTL € IPUMEP 3a METOHUMHYEH MPEHOC, OCHOBABAII[ CE€ Ha BPbh3-
KaTa MeXy MaTepualia U U3eueTo. B MpsaKoTo cu 3HaYeHUE TEPMUHBT O3HAYaBA
‘MaTepusaTa, OT KOATO € M3rPaJeHO TANIOTO Ha KUBUTE CBHIIECTBA . ‘TARKOMD covLe-
MB NAMB H BB AEBEAOVI CHI NABTH weAaveNoMs 930. METOHMMUYHO Ce M3MOJ3Ba
3a IMEHYBaHE Ha TSAJIOTO KaTO MaTepHalieH OOCKT M OPTaHUYHO I[SUIO: MABThL KCTh
NA TP pACTOALIH ¢A (AABFOCTE H LIHPOCTh H n\o\fsocm).

WHTepecHo € na ce oTOenexu, ue B VOEB ce Habmo1aBa 0ueBHIHO Mpeanoyu-
TaHHE Ha JIeKceMaTa MNABTL TpeJ JeKcemara TkA¢. ToBa IO BCSKa BEPOSTHOCT
€ CBBbP3aHO C U3MECTBAHE aKIICHTA B XPUCTUSHCKHUS MUPOTJIE]] BbPXY MPOTHUBOIIOC-
TaBSHETO TUTBT — AyX B IICHHOCTCH IUIaH, 32 pa3jivka OT aHTUYHOCTTA, 3a YHUATO
KyJITypa IIacTHKaTa Ha TSJI0TO € OCHOBOIIOJAralll €CTETHYSCKU MPUHIHUIL. JlymaTa
T'EAO CE Cpellla MPESIUMHO B HATYPPMIOCO(MCKH KOHTEKCTH ChC 3HAYCHHE ‘TPUN3-
MepeH 00ekT’ (CpB. TEpPMHHA TSJIO B ChBpeMeHHaTa (pu3nka). B ocraHamuTe cirydan
Ta3M JIEKCEMA C€ M3II0I3Ba IMOYTH M3KIIFOYUTEITHO CaMO TaM, KBJIETO Ce LN Ja CE
MoUepTae OPraHuvYHOTO €AUHCTBO Ha Is10TO (229, 343D) winn KbAETO MMa CTe-
NeHyBaHe B IeHHOCTHATA Hepapxust (3540). Korato He € OT 3HaUeHHE Mo uepTaBa-
HETO Ha CEMAaHTHKATa Ha TPI. GO C MHOTO MAJIKH H3KIIOUCHHs CE H3I0JI3Ba
BUHAT'H TEPMUHBT NABTh.

IMpumep 3a cuHekgoxa (METOHMMHYHA YMOTpeda Ha YacTTa BMECTO I[SUTOTO)
aH gaBa CAoro BBICTH MABTL 2260, KBIAETO NABTL BU3HMPA IETNS YOBEK.

WBKITF0YNTEITHO MHTEPECCH Cydail Ha CHHEK/[0Xa € CEMAaHTUYHOTO OTHOIICHUE
MEXKLy TEPMUHHUTE ANXD U Aovila. XPUCTHSHCKATA KOHIETIMA HACTEsBa ApHc-
TOTEJICBOTO YYEHHUE 3a pa3yMHaTa U Hepa3yMHaTa Jayiia. PEMUHHCIICHIIUS Ha TOBa
y4eHHE € macak 184a gAZACAIOTHLCRA CHABI ALUBNBIRA BB MBICABNO H EEZMBICABNO. ..
Criopej Hero YoBEIIKaTa ayla MMa JIB€ CTPaHU — €IHATa MPUMHUTHBHA U HEPa3yM-

Ha, 06H_Ia 3a YOBCKa M XHWBOTHHUTC, HOCHUTCJIKA HAa BHUTAJIHOCTTA W CCTHBHOCTTA
Yy OAYHICBCHUTC TBAPHU, U ApyraTa BUCIIa HCMATCpUAIHA, CBPbXCCTCCTBCHA IO CBOA
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MPOM3X0/Jl, MPUCHIA SAUNHCTBEHO HA YOBEKA yXOBHA CYOCTaHILNS, B TECEH CMUCHI
nyx. HempaBwiHata mHTEpHnpeTanys Ha TOBa Y4YE€HHUE € JI0BeNa 0 Peaulia OTKIIO-
HEHHS OT OPTOJMOKCAJIHATa aHTPOIIOJIOTHs], KaTo HallpuMep TBBPACHUETO 3a HaJu-
YHETO Ha JBE OTACITHHU Iy WIM 32 TPUAEICHHETO HAa YOBELIKOTO €CTECTBO
Ha OyX, Oyma u Tsuo. [IpaBocnaBHaTa aHTPONOJIOTHS BB3NpHEMa OWHApHATa
CTPYKTypa Ha 4OBEeKa OT Jylla U TsUI0, KaTO MHCIM AyXa 3a yacT OT AyllaTa, Hail-
BUCILIATa M CBhBBbPIIEHA OoroobpaszHa HeiiHa yacT. HeoTueTeHaTa METOHUMHMYHA
yrnoTpeba Ha IUIOTO BM. YacTTa € JOBEJO A0 MOCOYECHUTE HEJOPa3yMEHHUsS B ThII-
KyBaHuATa. CpB.:
AL B¢ MABTH ecTh 91a

ALLA RECTh BhCE €KE 6CTh BB vARLLE 15

BbB BTOpHS Cilydaii TEPMUHBT A0VLUA € M3MOJI3BaH B CMHUCBJ 'BUCIIATA YaCT
Ha JyIIarta, JyX' ¥ NpeBex/Ia rPhIKoTo TTVEDLLAL.

OcBeH B ropenocoveHara METOHUMHYHA YIIOTPeOa yMaTa Aoviia Ce Cpelna
¥ B OILIE €/IHO NPEHOCHO 3HAYEHHE — XKHBA TBAP: MPhROE 0VEO BOAK MOREAT BB HZRECTH
ALK RHROV, HMbKE BBITH XOTALIE BOA0R. TyK OTHOBO € HAIMILE CUHEKI0XA, TIPH
KOSTO HAMMEHOBAHHETO HA YaCcTTa 3aMECTBA TOBA Ha I[SIOTO.

Jdpyr mpumep 3a TEPMHHOJOTH3AIUS MMOCPEJCTBOM Pa3HOPOJHH MPEHOCH
HA €/IHA U ChIIA [yMa HH J1aBa TEMUHBT f0KABCTRO!

okALCTRBO — 1. oGmoynorp. Paxknane; 2. outon. npen. Metadop. Pakmane, H3Bexaa-
HE OT CBIIHOCTTA HAa PAXAAIIUA MOJOOHO MO CBIIECTBO PAKIAEMO: (OKALCTRO EO
ECTh &Ke W COVLIBOTRA PAKAAKLIAN CRA HZRECTH OKRAENOE MOAOBBNO CMLILCTRBME 550;
3. muctepron. mpen. Meraop.: poiK(A)BCTRO VB0 ROAQK H AXBMb HbI CRA AACTh, (EKBLLE
¢Tro @bmeNHh\ 264a; 0KBCTRO RBTOPOK (263, 262).

Penniia mpeHoCH IMaT CHOTBETHA KYJITYPHO UCTOPHUIECKA KOHOTATUBHOCT, M3-
BBH KOSITO HE OMXa MO Ja ObJaT ITBIHOIICGHHO CXBaHATH. Jla B3emMeM, HampH-
MEp, TEPMHHA ¢akb OT CBelleHaTa ucTopus. Kakro € u3BecTHo, podurte ca Ouimm

OCHOBHATa TIPOM3BOJMTENIHA CHJA B POOOBIAACICKHS CTPOH, OOIIeCTBEHO-
noJuTH4eckata popmaius, B KOSTO ce HaMupana PuMckara uMmepus 1o BpeMeTo
Ha Hucyc Xpucroc. Te HAMamM CTaTyT HA JIMYHOCTH, 3aIIOTO OWIM JIUIICHH
0T cBO0O/Ia M HAITBJIHO 00e3mpaBeHu. PuMckusat nucaren [Imuauit Crapu ru ompe-
JIeJIsl KaTo ,, TOBOPEIH opbaus Ha Tpyna“. CeriaacHo MoliceeBrs 3aKOH €UH eBpe-
WH MOXeN Aa Oble pod Ha JIpyr 3apagd HEW3IUIATeH IBIT, NpU Kpaxkda wWiu
o coObcTBeHO Jxenanue (Bx. 5a0, 6ab, 70, 8a). OTpassBaiiku Te3u 0OIIECTBEHO-
UKOHOMHYECKH OTHOIICHUS, CBENICHOTO IMUCAHWE TH TMPEHACS B PEIUTHO3HATA
cdepa u ipeacTaBs AJaMOBOTO IMMOTOMCTBO KaTo JTOOPOBOJIHO MPOAaiio cBoOoIaTa
CH Ha caTaHaTa U 10 CBOE JKEJaHHe TOIaIHao o] poOCTBOTO Ha Tpexa. CMUCH-
BT Ha U3KYIHTEIHATa XPHUCTOBA )KEPTBa Ha KpbhCTa € B ToBa, ue ['ocmoy nan Cebe
Cu OTKyTI 3a rpexa U OCBOOOAMII YOBEeKa OT pobusara Ha nsiBona. CaMOW3KUBSIBA-
HETO Ha BSPBAIIUTE KaTo pabu O0XM HE MPOTUBOPEYM HAa Ka3aHOTO. B To3m
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ciy4ait pa6 602cu 03HadaBa JOOPOBOIHOTO MpeAaBaHe HA YOBEKa 1o 0J1aroTo
uro Hal['ocrmoma kaTo WHCTPYMEHT 3a JIOCTOWHAa ymoTrpeba M € CBHIETEICTBO
3a CMUpsIBaHE M HaIMOTBaHEe Ha MOTHOeIHAaTa TOPIOCT.

CrierupuyHM PEHOCHHW YHOTPEOU ce 3aCBHICTENCTBAT OILE B CIEIHUTE KOH-
TEKCTH:

CAHND  ANb BOVAETL  BEZ  REvEpRA CANILLIO MPARBABNOWMOY  MPARBABNBIHMB

WECHRARLIOY CRETAS 1026
Cb XASBB KCTh NAYATBKD MPHAOVLLIIATO XABBA, HKE KCTh MPHCHOCOVLILNBIH 276

W B nBaTa mpuBeneHU npuMepa MeTadopuUHATa MPEHOCHA YMOTpeda Ha eIHa
JyMa ce MpeaxoXxia OT ymoTpedaTa Ha ChIaTa B HEHHOTO MPSKO 3HAYCHHE.
B mbpeus ciay4vaii o3na4aBaneTo Ha Mucyc XpuCTOC ¢ 00pa3a cABNbILE MPARBALNOE

KOHTAaKTyBa C IpsKaTa yHOTp€6a Ha U3pasa ¢AHNBD ,A',_I‘\Ib B¢Z BGYG‘JI‘A, BU3Hpalll ecxa-

TOJIOTHYHOTO BpPEeMe Ha BTOPOTO MPHIIECTBHUE.
B macax 276 mymaTa xAtE® TBPBOHAYAIHO € YIOTpeOeHa B CBOETO OYKBaIlHO

3Ha4YeHUE Ha ‘KBaceH eBXapucTheH XJs10’, a mocie Hamecto Mucyc Xpucroc, Koii-
TO € XJII0BT Ha XKMBOTA, CUPEY HAChII[HATA XPaHa 3a JyXOBHO OLEJIIBaHE.

B muTtHpanuTe mpuMepH € HaJHIE OCE3aTeNHO IM03HABaTENHO HalpekXeHHE,
BB3HHUKBAILO NPU B3aWMOJCHCTBHETO MEXKIY oOMYaliHaTa JIEKCHKallHA ChyeTae-
MOCT, 3aBUCHMAa OT IPSKOTO 3HAUYEHHUE Ha AYMUTE U OTpa3siBallla BPb3KUTE MEXIY
IpPEIMETHUTE U SIBJICHUSTA B peajiHaTa AeHCTBUTEIIHOCT, U OUEBUIHOTO OTKJIOHEHHUE
OT YCTaHOBEHHs y3yC Ha ChLIaTa BCJIEJCTBUE NMPEHOCHUTE CIOBOYHNOTPEOH MpaRk-

AbNO0E CABNbLLLE U I'I?H_A,O\fLLIHH XABESD. I/I3paSI/ITC Ouxa MOTJIH Ja C€ MHTCPIIPETUPAT

OCBEH KaTo MeTa)OpPUYHU U KaTO METOHUMHUYHM NMPESHOCU B3 OCHOBA Ha OTHO-
meHneTo mpemxoOpas: obpasz. Ta3um NBYIUTAHOBOCT HE HM3YEpPIiBa OOTATCTBOTO
OT ChABPKAHNE Ha pasriIekAaHuTe (pa3d, KOUTO ca UHTEPECHU C €IHOBPEMCH-
HaTa peaju3alis U B3aWMHO NMPOHHUKBAaHE HAa METOHMMHUS U MeTadopa. Pasrie-
JAHUTE CIydyad ca TBBPJAC HWHTCPECHH OT TJEJHA TOYKA HA OTHOCHUTEIHOCTTA
Ha SIBJICHUATAa METOHUMUS U MeTadopa B e3uka. KaTo ceMaHTHYHU CIOBONPEoo-
pa3yBaHUs T€ CE OKa3BaT B TACHA BPb3Ka ¢ HAYMHA HA MUCIICHE Ha JTAJCHUS €3UKOB
cyOeKT, KOHTO MOXe Jla He ChBIIajia C HAauWHAa Ha MUCIICHE Ha JIPYT €3UKOB CYOEKT,
CJIEJIOBATEITHO Ca MPOMEHIIMBH B MMPOCTPAHCTBOTO U BPEMETO, MOTCHIMATHO 3aMe-
HUMH €JIHA C JIPYTa B Pa3lIMUCH €3UKOB KOHTEKCT.

[Ipsiko cBBp3aHO C MPOIECHTE HA JICKCHKO-CEMaHTUYHO CII0OBOOOpa3yBaHe, CH-
peY BB3HHUKBAHC HA HOBHM 3HAYCHUS MPU JYMHUTE, € PAa3BUTHETO HA TOJHUCEMUS
B e3nka [BOSKUMEB 1986: 66—73].1Ipu cnenmannara GOrOCIOBCKA JIEKCHKA
B MIOEB OTKpHX ¥ [BaTa BHJA MOTHCEMHS — OHATHITHA ¥ ByHKIMOHATHA. M3BecT-
HO €, Ue TIPU MOHITHIHHATA TIOJIUCEMHS CEMaHTHYHATA CTPYKTypa Ha MHOTO3HAYHA-
Ta JAyMa ce ChOTHACS C TOJIKOBA MOHSATHS, OT KOJKOTO JICKCHKO-CEMAaHTUYHU BapH-
aHTU Cce ChCTOM, e pede, ue BCIKO HEHHO 3HaYCHHE HA30BaBa OTIEIHO IOHSITHE.
IIpu ¢GyHKIHOHANTHATA MOJUCEMHUST CEMAaHTHYHATA CTPYKTYpa Ha MHOTO3HAYHATA
JlyMa ce paBHsIBa Ha 00eMa M ChABPKAHUETO HA €JJHO TIOHITHE, C KOETO OT/ICITHHUTE
3HAYCHUS ca CBBP3aHM, KaTO MPH BCAKO 00EMBT U CHIBPKAHHETO HA MOHATHETO
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Bapupar (ctecHsBaT ce wiu ce pasmmpsBat) [JIEBUT 1969: 65; TEOPTUEB—
PycuHOB 1979: 80-84].

TIpumepu 3a MOHATHITHA TTOJIUCEMUS:

gskds — 1. Bek, ObaBr BpeMeBH OTPS3bK, €IHO OT IOHATHATA 3a BpEME,

2. TpaHCUEHIEHTHA W3BBHBPEMEHHA BEYHOCT: TYEE ¢ OYBO BEABTH RAKO BEYhHOK
HMA MNOFOHMENBNO CThe MNOTO BO NAJEYE: RBKD BO JEVETh (A H KOPOKBAD YABKA KHTHE;
(EYETh CRA MAKBI BBKD THICALIH ABTH BEKD CEAHND; MAKBI PACTH CA BEKD BCE CK KHThE
H NAKBI NIPHAAH BBKB, HKE 110 RBIKPLCENHH BEC KONBLLA BOYAETH 9%

HZEoB — 1. erna. I300p. C TO3M TEPMUH Ce 0O3HAYABA OTHOCHTEIHO CBOOOHATA
BOJI HA JIyXOBHMTE TBapH, B YaCTHOCT HA YOBEKA: TROPHTL BO CErd HZEOB OVMb
NALLL H Ch 6CTh BBYANO ABAOY 19%; 2. Epec: wgow Bo HZBOPOY €JECHI0 TPEBBIRAKTH
TpesoRANOE 46a.

HeXoAD — 1. oGmoynorp. 1. MI3BOP: A0YED BB HCXOABXD BOALNBIHXD EBBIAKAEND

3060; 2. rpunur. M3x0xmane, nuaHOTO cBO¥cTBO Ha CB. JlyX, mo koero Toii ce oT-
nuyaBa ot Otua 1 CUHA: A TTHIH AXB H TBKe 0TH OLLA, NB Ne fORABCTROMb, NB HCXO-

AbMb 72a; 3. 6u6n. CTapo3aBeTHAa KHUra, B KOSATO CE OIKMCBA M3JIM3aHETO Ha €BPEH-

Te ot Erumer.
KAATRA — 1. jopun. YBepsiBaHe HIKOTO B UCTUHHOCTTA HA HEIIO Ka3aHO WIIH W3-

BBPIICHO KaTO O0€3MEYaBaHe CPEILY JILKECBUIETENCTBO: KARNTEOR OVTRLILKAREMBI
7akEThl 970; 2. cs. ucrop. [Ipokmsarue, nmumaBaHe OT OJaroCIOBEHUE M OCHIKIAHE
Ha Gencteust. [TponsHeceHo ot bora mpu rpexonajeHueTo Ha MbPBHA YOBEK: (0 A HED-
LLIE CA OTD AAAMA MOAOBLNH BLIXOMB KB NEMOV MPHYALIBLLE CrA KARTES H ThAH 2631,

[Mpumepu 3a QyHKIIMOHATTHA TIOJTHCEMHUSL:
NeHZRPATBND — HensmeHnseM, KOWTO He MOJIeKH Ha U3MEHeHue a) teon. Ompe-

nenenvie Ha bora karo ChINECTBO, KOETO BHHATM MpeOWBaBa €IHO W CHIIO U IO
CBIHOCT, ¥ TI0 CHJIa, ¥ TI0 ChBBpIIeHCTBO: 19, 26,270, 48, 58, 10G; 6) ecxar.
CBOICTBO Ha OOHOBEHATa BHB BH3KPECCHHUETO YOBEIIKA MPUPOIA: RBCTANETE THAO

AOVXOBBNO NEHZE(ATBNO 3540
MOAOBHTH ¢A — YTomo0siBaM ce, og00eH ChM: a) xpucron. B XpUCTOJOTHATA

TEPMHUHBT ‘ymomo0sBaM ce’ O3HauyaBa JCHCTBUTEIHOTO /HE MPUBHUIAHO/ BB3MpHE-
MaHe oT bora-CioBo Ha WoBemKaTa MPUPOJAa B JIMYHOCTHO €AUHCTBO chC CBosTa
0OXKECTBEHA MPUPOJIA: H NAQOAOTROPBILE POAN NALLIETO OYTPOBOMHAOCTHIO CROGH TMOA0BH-

— .
BB CRA NAMB RCEMB BbIRD vAKD ez rpsxa 261a; 6) antponon. B xpucTusHckara aHT-

POIIOJIOTHSI TEPMUHBT ‘yIomobsBam ce' /B cMuChI Ha Goroymomobssam ce/ o3Ha-
4aBa ‘pa3BMBaM U YCHBBPUICHCTBAM JYXOBHUTE CH CHUIIH': Neé XOLIETh Ke ¢AHND Bh

I'I?AKBA,HE‘E, NB BCBMD MOAOBORATH €€ BO I'I;)OTHBO\{‘ cHas 31%
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Nma penuna cayyau, Ipu KOUTO YacT OT 3HAUYCHUSITA HA €IMH TEPMUH C€ CHOT-
HACST IMMOMEX/Ty CU KaTO MOHSATUIHH, a IPYTH — KaTo ()YHKIIMOHAIHU, HAIPUMED:
poxaeNHie — 1. Paxkane: a) oGuoynorp. €CThCTRO O:RAENHE; 0) xpucron./mapuon.

C T0O3U TEpMHUH B XPUCTOJIOTHUATA U MApUOJIOTHATA CE O3HAYaBa JACHCTBUTEIHOTO,
a He TMPHUBHUAHO BBIUTBbIIEeHHEe Ha bora CioBo m wumoctacHOTo My cheauHEHHE
C YOBEIIKOTO €CTECTBO ole mpu 3adatueto oT [lyxa Ceetm u JleBa Mapwus, BB3II-
pHEMaKH IUIBT OT Hest (POTUB TOKETHTE U JIP. EPECH): NPEELIRACTE OVEO H 110 0:Ke-

NHH A BROK anCNoA'T;A 288; 2. Ponenoro, poxoba: POIRAENHIE AKENBIKO 297

[IpuBeneHUAT MaTepua MOKa3Ba, Y¢ MHOTO3HAYHOCT B OOTOCIIOBCKATa TEPMH-
nosorus na MoEB Bb3HuKBa MEXY:

a) o0LOYIIOTPEONMOTO M TEPMUHOJIOTHYHOTO 3HAueHHWe Ha aymara (T. Hap.
MEKIYCUCTEMHA TIOJIMCEMEISL), HATIP.

BhCRYLCKD — 1. o6moymotp. BeskakbB: hcravbekbia NTHULI 308&; 2. exnecnon. Bee-

JICHCKH, OIpelieieHne Ha XpucroBaTta LIbpKkBa, XapakTepu3upamo 5 KaTo UHCTH-
TyIHs, HEOTpaHWUYEHa 10 MSICTO, BPEME WU HApoJ, a MpueMalia B cede cH MmoBsp-
BaIUTe B XPHUCTA OT BCHYKM MECTA, BPEMEHA M HAPOIM OYHThH OVBO RCAYHCKAR

H AMOCTOABCKAMA u,pl':lcu cTam 600.
novHRATH — 1.o06moymnotp. cB. B. NovHTH — OTABXBAM, IOYUBAM: BB Cb Bo (SCABNb
/Qo\fBEOTA) MovH BB 0TH ABAD ceoHxs 3200; 2. tpunur. C T03u TepmuH cB. Moan [la-

MacKHH O3HayaBa B3aMMOOTHOIICHHETO HA BCYHO CHCHIIECTBYBAHUE M CIAUHEHHUE
Mexay Broporo u Tperoro Jlume na IIpecs. Tpownia B mpoTHBOBEC Ha 3armagHOTO
yuenue 3a m3xoxaane Ha C. [lyx u ot Cuna (Filioque): s (¢Tbin Axs, ck. T. 1.)

&b chinoy novHeaeTh 70a (cpB. ome 440).

0) Mexxay yImoTpeOHWTe Ha TEPMHUHA B PA3IMYHHUTE TEOJOTHYHHU TOIACHCTEMHU
(T. Hap. BHTPEUIHO-CUCTEMHA MTOJUCEMUS), HATPUMED:
KAHNBCTRO — EquHCcTBO: 1. tpunut. C TO3M TEpMHUH C€ 03Ha4YaBa THXKIECTBO-

To Ha boxxectBenara mpupoga y Tpute Jluma Ha IlpecB. Tpomma: kcThCTRLMOK
. —
KRAHNLCTRO 46a (CpB. M 450); th BB NALLL HAKE GAHNBCTRBME H TPOHLLEK CAAROCAORHMD

...11%; 2. xpucron. C TO3M TEPMHH B XPHCTOJIOTHATA CE€ O3HAYaBa €IUHCTBOTO
Ha nuyHocTTa Ha Mucyca Xpucra. [{ppkBaTta n3nossasa, ue Mucyc Xpucroc uma
JIBE €CTeCTBa — 00KECKO M YOBEIIKO, ChCJIMHCHU B €IIHO JIUIE, B €IHA WIIOCTAC!
OVTIOCTACHHOK KA HNBCTRO 2876

B) B PaMKHTE Ha €IHA TEPMUHOJIOTHYHA TIOJACHUCTEMA!
BHABNHK — rroceon. 1. 3peHue, CIOCOOHOCT 3a BHXKAAHE, €THO OT METTe CETHBA

(akTMBHA CEMaHTHKA). CABNLIHMB BHA®NLe 9a; 2. BuUamMmocTTa, BBHIIHOCTTA
Ha Herata (MacHBHA CEMAHTHKA): NALLE ARACNLE H RHAENHIE AHILLMbL BbiRAc¢ThL 96a;
3. 3HaHUE: RRE Ke KCTh AKO BOABLLUHH MENBLLIHHMBL MOAAWTL CRETH H BHABNLe 1100.
To3u npeBoJT BEPOSATHO Ce IBKU Ha mapoHumust. [IpuMep 3a oOpaTHa 3aMsHA: WyH

NY O\fEO BOAKH H BBUB H BBABNbK EbQQMO\f TBO?GHB}O BH,A,ALLIO\{‘}O QHI\O\f H Ne¢ O\f’T‘AI-AG
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¢ 94a; 4. npen. meradop. Ch3eprianne (BK. RHAB): ALULNbIA (CAAAOCTHH) WOYTh ...
RAHKOKE W OYWeNHHXD H RHABNHHXD 18%a; H THMb eAHNEMB  CANK(A)BLIHMD
WROLIIEMB RHAENHE(M) €ro MHTALLE CRA RAKO H ANFAB AfOVThIH 167a, cpB. crimo 1660,
16%; 5. BuaeHue, OTKpOBSHHE, €UH OT YYJASCHHUTE CIIOCOOH, MTOCPEACTBOM KOUTO
Bor Gmarososnisiza 1a oTKpuBa U choOIasa BomsaTa Cu Ha poporute. YoBek mosy-
YyaBa BUJCHUC B OYJHO CHhCTOSHUE, U3MANANKH B €K3aITAIHsI 110]] OCOOCHOTO Bh3-
nericreue Ha CB. J[yX.

B MHOrO ciiydan MOJIHCEMHATA B paMKUTE Ha €JHa TEPMHHOIIOTHYHA ITOICHC-
TeMa € Pe3yaTaT OT BTOPUYHA MEPMUHOLO2UIAYUS HA MEPMUHA, TIPU KOSITO Hac-
THIIBA CTECHABAHE HA TEPMUHOJIOTHYHOTO 3HAYEHHE — C €IMH TEPMUH CE€ Ha30BaBaT
€IHOBPEMEHHO pOJOBO W BHIOBO MoHsATHE. C TEepMHHA ANBIeAD, HAIPUMED,
ce UMEHYBaT BCHUYKU Oe3MIbTHU HeOecHU cud. Upes cemaHTHYHA TpaHchopma-
IIMSI CTECHSIBaHE Ha 3HAYEHHETO, IIPH KOATO C BUIOBO IOHITHE CE€ O3HAYaBa IOIBHU-
IoBO (C Ha3BaHWe Ha KJIAaC IpPEAMETH Ce Ha30BaBa IOJAKIAC) CBHIIUAT TEPMHH 3a-
MOYBa JIa ce YIOTpeOsiBa 3a O3HAUABAHE HA CTUH OT aHTCJICKUTE YMHOBE!

anreas /1/ > anrean /2/.

TepMuHOIOTH3aIUsATA HA TEPMUHHM BH3HHKBA BUHATW HAa OCHOBATa Ha TEPMH-
HOJIOTHYEH TpeHoc. ETo olle HAKOIKO IpuMepa:

BOrorBA¢NHe — 1. CB. mcTop. SIBsiBaHe Ha BOXKECTBOTO HE MO YMO3PHUTEJIEH IIBT,

a upe3 CETHBHH O0pa3sH 0BJAZLNBLIMH BOroRRACNHH 2220, 2. Kynr-put. Haumenosa-

HUE Ha eIMH OT TOJIEMUTE XPUCTUSHCKHU MPAa3HUIIN, KOUTO BB3IIOMEHAaBa KPBIICHN-
ero Ha Mucyca Xpucra B pekara MopmaH 3apajgm 3pHMOTO sBeHHEe Ha IIpecs.
Tpowuna B TO3M MOMEHT.

nHeanHK — 6u6n. 1. [lox ToBa cOopHO Ha3BaHWE ce pa3doupaT OmMbOIEHCKHUTE KHU-

ru Ha Crapus u HoBus 3aBeT, KOMTO ca HAIMUCAaHH OT OOTOBIBXHOBEHU MBKE —
MPOPOLM U allOCTONH: trore O (216, 23, 460, 129, 327); 2. pl t COOpHO HAUMEHO-
BaHHE HA JICTONMCHUTE CTAPO3ABETHH KHUTH: TAKE APOVTHIRA MATEIBI KNHIBI ZOBOMAA
MHCANHRA ... AKE COYTh CHLLE: FIC NARPHN®, COMAHR T POV CKBIHMH, u'g_l;ckbm MPBEBIA
b BBTOPBIHMH KNHIBI €AHNbI, H ARORA 0T MAPAAHMOMEND KNHIBI ¢AHNBI 3110

AKO ¥ MHOT03HaYHOCTTa B OOTOCIIOBCKAaTa TEPMHUHOJIOTHS Jla HApyIIaBa €IHO
OT OCHOBHHUTE U3UCKBaHUs — BCEKH TEPMHUH Jla Ha30BaBa CaMO SHO MOHATHUE, TS HE
€ Mpeyka Ipy pa30UpaHeTo, MOHEKE B MUHUMAJICH KOHTEKCT AyMaTa KOHKPETHU3U-
pa 3HAYCHHETO CH MOCPEICTBOM OCTAHAJIOTO TEPMHHOJIOIMUYHO OKpBkeHue. Har-
pumep, B NoEB TepMuHUTE TAOOG U ATAONG, pecH. BpAD, BeZRfBAA B €THKATa
MMaT HPaBCTBCHO-OILICHbYHA CEMAaHTHKA 'KOWTO HE MOIJICKHM HA OTPHIATEIHH IY-
meBHU emMoIuu, 6escrpacter’ (166 AOBOAARBILE BOI'D Chl BCEMS AOBJY AARBILL €CTb,
Né ZARHCTH, NH ZBAH NHKOGHHKE MORHNBMB Chl. AAAEYE B0 KCTh BRHIA KCTHCTRA ZBAbL
RCIAKA. TOF0 BO KAHNO KCThCTRO BAHIE EeZ RBAA H BEZARHCTT), @ B OHTONOTMATA

Ce M3M0JI3BaT ChC 3HAYEHHE 'KOMTO HE MOJUIC)KH Ha BBHIIHO BB3JICHCTBHE OTHE-
CeHM KBbM HemaTepuaiHara npupoga Ha BboxkectBoro (3la, 48 wm mp.). B koe
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OT /IBETE 3HAUCHHA € YNOTpeOCH TepMHUHBT HU MOACKa3Ba OCTAHAJIOTO MYy TEPMH-
HOJIOTUYHO OKPBKEHHE — B IIbPBHUA Cydail TepMHHH KaTo (1Y0OO0G/A0BIOAARDLLL,

@OOVOG/7bAL, @ BHB BTOPHS TAKHBA KATO OMHCAND, ChAOKLND H JIP.

Ha onmpenenen eram oT pa3BUTHETO OT €3MKa MHOT'O3HAYHOCTTa MOXe JAa Oble
MIPEOAOIsIHA U Jla Ce ChXpaHW caMO TEPMHHOJIOTHYHATa yroTpeba. HacTriBa oOpa-
TEH MpPOIEC HAa CEMaHTHYHA PEAYKIIHs, CTECHSIBAaHE Ha 3HAYCHHUETO. [IHPBUYHOTO
WM TPSKOTO 3HAUECHUE MOXKE JIa OTHAJHAT OT OOPBINECHUE U AyMaTa Ja MPOIbIIKH
Ja OUTyBa B €3MKa C BTOPUYHOTO CH WJIM C HAKOTAIIHOTO CH MPEHOCHO 3HAYECHHE.
Hampumep, ¢TgacTh 10-paHO € O3HayaBaja M300110 ‘ThpIEHE HA OTPHUIUATEIHO
BBHIIIHO BB3ACHCTBUE, cTpananue (husmuecko wim aymieBHO). Bmocnencteue
3HaYEHHETO Ha ymMara ce CTECHsBa JI0 ‘AyHIEBHO cTpajaHue . |'pexoBHHTE Hak-
JIOHHOCTH C€ HapuJaT CTPACTH, 3al[0TO Ce Bh3IpHEeMaT KaTo cTpaaanue (0oaecTHO
CBCTOSTHHE) Ha JIylIaTa 1moJl Bb3/eiicTBieTo Ha OecoBere. CpB. OIe CEMaHTHYHOTO
pa3BUTHE HA AlNblb, TPH KOETO CE ChXpaHsIBa caMO IPEeHOCHaTa ymorpeOa,

BAAABIKA, TOCMOAL, I'I!JHYAQTI)NHK'A, X!JAM’Z) " ap.

Hammte mpoydBaHus BHPXy TepMHHOOGpasyBaneTo B MOEB HM mamoxa Bb3-
MOJKHOCT J1a HabJrogaBaMe olle eJHO HHTEPECHO SIBIIEHUE B 00JI1acTTa Ha JIEKCHKO-
CEMaHTHYHOTO TEPMUHOOOpa3yBaHe — T. H. CEMaHTHYHA Komrpecus (KOHAeH3a-
1HsT).

Cnopen A. ®@. XXYPABJIEB MexaHW3MbT Ha CEMaHTHIHATa KOMIIPECHSI CE ChC-
TOU BBB BKJIFOUBAHETO B CEMAHTHUKATa HA HIKOSI JyMa 3HAYCHHETO Ha JApyra yMa,
CBbp3aHa CHHTarMaTU4eCKd C IbpBaTa MO TaKhB HAYMH, Y€ €JHATa OT yMHTE,
BJIM3AIM B HAKOE CIIOBOChUYETAHUE, ChAbPIKa B ce0e CH 3HAYEHHETO Ha CIIOBOCHYE-
TaHreTo Kato 1su1o [JKYPABJIEB 1982: 62—65].

PaznuyaBar ce criegHUTE BUIOBE CEMAaHTUYHA KOMIIPECHS:

1. CemanTndHa KOMIpECHs, MPU KOATO CyOCTAaHTHBHPAHOTO TMPUIIATATEITHO
CTaBa HOCHTEN Ha TEPMHUHOJIOTUYHOTO 3HAYEHHUE Ha I[UIOTO TEPMHHOJIOTHYHO CJIO-
BOCBYCTAHHE. BECAORECHNARN, AOVLLULNAR, BEZAOMLLUBNAR (SC. cmmMTBA). 3a , IBIDKeE-
muTe ce HebecHn cetmna” Moan Ex3apx BbBeXKIa HENMPEBEICHHS TPIL. TEPMUH
MAANHTA WITH KaJKHpa TPIl. ChUeTaHue AOTPO. TAAVITO C NAARAERIITAR ZRBZAA

WA CaMO TNMAMABARRLUTAR.

Tes3n nmpujiarat€JiIHd C€ ABABAT M3KIIIOUUTCIIHO B ITbJIHATA CH (bopMa, KOATO
MM IIpUJaBa TCHEPpAIU3UpPAIIO 3HAUYCHUC! NG?OPKBC’T‘KBNNG H ‘)OFKBCTBBNNQ VAZAO\foN”B

pazoymseaHMD 900.

B 112 crapoGbarapckusT npeBojay mpeaasa rpir. 0c0Loyio mocpeacTsom
CyOCTaHTHBHPAHUS CP. P. MH. 4. B¢A BorocaogechNaa. JI. CATHUK oOsicHsIBa Ta3u

yrmorpeba Ha cp. p. MH. 4. OT IPUJIAraTeTHOTO Borocaok[e¢c]snam B MIOEB ¢ Tekc-
TOJIOTUYHA MPUYHHA — MU3ITyCKaHe Ha nHeansm (rpi. YPae1). Ts ce onmpa B ToBa

cu craHoBHIle Ha boasHcku, koiTo oTOensa3Ba B S. 114eurca oT ceaeM OyKBH
OT NMHCANBRA.
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Karo cemMaHTHYHA KOHAEH3alWs, BB3HHMKHAlA MO MbBTS Ha CHKpAIIaBaHETO
Ha W3XOJHA HavyalHa pa3a ‘KHUTUTE Ha MPOPOIIUTE U CBAHTEIUCTUTE’, ' allOCTOJIC-
KHUTE TOCIIaHUS , ' TACTUPCKUTE ¥ YIUTEIICKUTEC HACTABICHUSI , MOXKE JIa CE CXBaHE
U yrnotpebara Ha MMETO Ha aBTOpa 3a 03HAYABAHC HAa HETOBUTE MPOU3BEICHUS
B H zakonn e H n'ﬂ)‘u,H, ¢RNFACTH H ATAH H MACTOVCH FAALLIA H OYYHTEAH 3060.

2. CeMaHTHYHA KOMIPECHS], IPU KOSITO TEPMUHOEIEMEHTHT — CHLICCTBUTEITHO
UMe CTaBa HOCUTEN Ha TEPMHUHOJIOTUYHOTO 3HAUCHUE HA [SUIOTO TEPMUHOIOTHYHO
CJIOBOCHYETAHHUE, HATIP. MHEANHE (BM. TT0¢ MHCANHE), 0Tl (BM. BOFB 0TbLLb), U JIP.

CII0KHOTO TCPMUHOJIOTUYHO CJIIOBOCHUCTAHUC W NEBBITHRA RD BbITHHK NPBRECTH,

rpu. K TOU U1 6VT0G €1¢ TO £1val TAPAYELY HAKBIE ce ABABA B KOMIPECHPaHa
(dhopMa kb BLITHK HZRECTH, 520 BB BbITHEK NYBRECTH, 5&, 103, 104, 11%, 155 Hz

N¢BbIThR HZBCCTH.

TepMuHUTE, CH3/IaJCHU TOCPEICTBOM JIEKCUKO-CEMaHTHYHO TEPMHHOOOpa3y-
BaHe, OMJIH JIECHO pa30upacMu U YCBOMMU. MHOTO OT TSX TBBPJIO Ca C€ 3aKPEIILTU
BB (DHIOCO(CKUS TEPMUHOJIOTHYCH ChCTaB HE CaMO Ha IIbPBUS JTUTEPATYPEH €3UK
Ha CJIaBSIHUTE, HO M B CbBPEMEHHHUTE KHIKOBHU CIIABSHCKH €3UIIH.

[Mocouennrte mpuMepy M HANPAaBEHWUTE PAa3CHKICHUS HEJST J1a 0ObpHAT BHH-
MaHHUE BbPXY HSIKOH CHIIECTBECHHU CTPAHU OT Pa3BUTHETO HA PEUYHUKA MPEe3 MepHoa
IX—X BB. IIpoMeHHTE B ceMaHTHYHATa CTPYKTypa Ha IymMaTa MMAT IO-IbIOOKH
NPUYHUHYU U HE ca Taka 3a0elIe)KMMH, KaKTO TPOIEChT Ha BH3NPUMAHE U ChCTABSHE
Ha HOBU AyMH. Ho Te ca mo-ChIeCTBEHH U OCHOBHH, Thil KaTO MOTaT Jla 00yCIaBsIT
ocrananute. CeMaHTUYHATA TU(PEPEHIIUAINS Ha OTJCIIHATA AyMa MOXE JIa JIOBE/Ie
JI0 CHHOHHMU3UPAHE C €THA U MPOTHBOIOCTABSIHE C JPYTH JYMH WIJIH JIO CIIeIa-
JM3UPaAHe HA YaCcT OT CEMAHTHYHWUTE M BAPHAHTH, OT YHETO SIAUHCTBO TS CE OTKBC-
Ba, 3a JIa MOJIy4Hd CBOE€ COOCTBEHO CHINECTBYBAHUE WU JIa CE€ MPUOOIM KbM HOBA
ceMaHTHYHa Tpyna. [IpolechT € MHOTO aKTHBEH U M3MCKBa CHCTEMATHYHO MPOYY-
BaHE B paMKHUTE Ha €JIMH MO-TIPOJBIDKUTEIICH TIEPHOJ OT BpeMe, B KOWTO ce U3SBS-
BaT BCUYKH IMTOCIIEACTBUS 32 JICKCUKAIHATA CUCTEMA Ha €3UKa.
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Abstract

Lexical-semantic term-formation in Old Bulgarian
(on the basis of John-Exarch's translation of "De f ide orthodoxa")

The paper deals with the terminologisation of tbenmon words as one of the main
ways of the theological term-forming in Old Bulgarj in particular in John-Exarch's trans-
lation of "De fide orthodoxa". The author have gmal various changes to the semantic
structure of the words — the expanding and theomang down of the word meaning, the
abstraction, the metaphorical and the metonymiaaisfer of the meaning (lexical and
contextual). She have discussed also the main typ#dse polysemy, which has emerged
as a consequence of the lexical-semantic word-fioma(conceptual and functional).
There are in the article any examples for the phena as a terminologisation of the terms
and semantic compression.
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0 BBexenne

«Panvue uccredosamenu co8PeMEHHO20 PYCCKO20 A3bIKA 6bIOUPAU MeMbl
8 OCHOBHOM NO ONUCAMENbHOU U KOHMPACMUGHOU SPAMMAMUKE, YmoObl NOJYYeH-
HBIMU  PE3VIbMamamy  001e2uums npenooasanue mpyoHoCmell 3mo20 A3bIKd
8 6EH2ePCKOU ayOumopuu Ha 8cex yposHsax obyuenus. [...] nanpaenenus meopemu-
YeCKOU TUHSBUCTNUKU, KOHEYHO, ObLIU PAHbULE U36ECMHbL 6 OpY2UX, 0COOEHHO 3a-
NAOHBIX CMPAHAX, HO UX NOSIGILEHUE 8 6EH2EPCKOU PYCUCHUKe 0003HAUAem ,CMEHY
napaouemsl..."» [AIATAIIK 2011: 9].

JlaHHasi crTaThsi SBISETCA MPOJOJDKCHHEM WCCIICHIOBAHUS, IOCBSIICHHOTO
CTPYKTYpHBIM THIIAaM CEMAHTHYECCKON MPECYMIO3UIUA B PYCCKUX TEYATHBIX
pEKJIaMHBIX TEKCTaX, KOTOPOE BEJETCS B paMKaX BBINIE YIOMSHYTOH «CMEHBI Ia-
PaINrMbI», BXOJSIIEH B OCHOBY HCCIIEI0BATENHCKOTO MPOEKTA’, KOTOPEIM PYKOBO-
aut npodeccop Kiapa Axsramm. [Ipu ucrnonb30BaHUU COBPEMEHHBIX JIMHIBHCTH-
YEeCKHUX TCOPUH M METOJIOB JIOTHUYECKONH CEMaHTHKH, JI0 CHUX MOp — MOCTe MePHO/IU-
3aliH PYCCKUX MEYAaTHBIX peKIaMHBIX TeKCToB [KOBAU 2002], —Hamu ObLIH pac-
CMOTPEHBI HEKOTOPBIC TUITHI CEMaHTUYECKOM MPECYNIIO3UIUH B PYCCKUX MEYATHBIX
pexnamubIX TekcTax [KOBAY 2004], aHanu3upoBanuch MPECyNIO3HIHUU C T10-
MOIIBIO MOJenn aBoiHoro crmaorusma [KOBAY 2007], Obuta BHISBICHA CBS3b
MEXJy JIEKCUYECKOW HEMOJHOTOW M MPECYINNOo3UlMed Ha MaTepuaie pekiam-
HeIX TekcToB [KOBAU 2007%], a Takke ONUCBHIBAICS KOMIIApaTUB Kak
CTPYKTYPHBIH THIl CEMaHTHYECKOH NPECYIO3UIHA B PYCCKUX IMEUYaTHBIX
pexiaaMubIX TekcTax [KOBAY 2009].

CeMaHTHKa BONPOCHUTENBHBIX TNPEIUIOKCHUI HCCICAYeTCsl ¢ NPUMEHEHUEM
pasHBIX METOJOB CEMAHTHUECKOro omucanus [AJAMEL] 1966, BETHAD 1981,
MEJr 1991, IITATYHOBCKHUIA 2001, KOBO3EBA 2004].B mocneanue roas! BEINUCH
UCCIICZIOBaHUS, B KOTOPBIX CEMAHTHUYECKOE OIMCAHUE BOIPOCUTEIBHBIX IMPEIJIO-
JKCHUI OCHOBBIBACTCSI HA OOBSICHCHUHU WX YNOTPEOJICHHS B TEKCTE WIH JHCKYypCe.
B Hacrosimeit ctathe paccMaTpuBalOTCSl PeKIIaMHBIE TEKCThI, COJIEpIKAIUE HESIBHO
BBIPOKEHHYIO WHQOPMAITUIO, B KOTOPHIX OOHAPYKHBAETCS BOMPOC C KAKUM-TTHOO
BEAYIIUM MPUEMOM TMOIauH 3TON UMILTHIUTHON nHpopmaiuu. [Tpu uccieqoBaHum

L OTKA Ne 68568 K
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BONPOCUTEIBHBIX TPENJIOKEHUM B PYCCKMX IMEYaTHBIX PEKJIaMHBIX TEKCTax
MBI XOTEJH OBl MMOKa3aTh JONOJIHUTENBHYIO HH(POPMAIHIO, BOIUIOMIEHHYIO, HO SIBHO
HE BBIPAXXEHHYIO B BOIIPOCAX PEKJIAMHBIX TEKCTOB.

[Ipexne Bcero HEOOXOAMMO MOSICHUTH HEKOTOpPBIE MOHATHS. B mepBoii yactu
paboThl JaeTcst onpeaeieHre U MepeueHb BO3MOKHBIX TPAKTOBOK, a TaKXKe BUAOB
UMIUTMLIUTHBIX KOMIIOHEHTOB, PEJIEBAaHTHBIX Ul JAHHOTO HcclenoBaHus. Bo BTo-
POt yacTH BeleTCsl CEeMaHTHUYECKUH aHajIu3 BOIPOCOB U Pa3IMYarOTCs 1Ba OCHOB-
HBIX BUAA MMIUIMIMTHOCTH B BOINPOCAaX: HCXOAHOE MPEIINOJIOKEHHE BOIpoca
U TIPECyMIIO3UIMs BoIlpoca. B TpeTheil yacTu cienyeT OCHOBHAs 3ajjadya CTaTbH —
BBISIBUTh SIBHO HE BBIPAXXCHHBIE 3JIEMEHTHl B BOIPOCUTENBHBIX IPEIIOKCHUAX
PYCCKHX MeyaTHBIX pexiaMHbix TekctoB (PTIPT).

1. IMIIMIMTHBIE CEMAHTHYECKHE KOMIIOHEHTHI BLICKA3LIBAHUA

TepMuH «UMIUTAIMTHBIA KOMIOHEHT CMBICIIA BBICKA3bIBAHHS» B COBPEMEHHOU
JIMHTBUCTUKE YIIOTPEOISECTCS B Y3KOM M IMPOKOM CMBICIIE.

ITo y3koil TpakTOBKE MOJA HMMIUIUIUTHBIMH KOMIIOHEHTaMH HMOHHMAIOT
TOJIBKO NPE3yMIITHBHBIE COCTABISAIONINE CMBICIA BBICKA3bIBAaHUA. DTO KOMIIO-
HEHTBI, UMCIOIIKE CTAaTYC MPECYNIO3UIMH. Takas TpaKTOBKa BOCXOIHUT K pabo-
tam ['. ®pere [DOPETE 1952], cBsa3bIBalONIero pasrpaHHuCHUE MEXIy accep-
TUBHBIMH M HEACCEPTHBHBIMH KOMIIOHEHTAMH C BO3MOXHOCTBIO, WJIN K€ He-
BO3MOKHOCTBIO OTpUIIAHUSI. DTOT MOAXOJ TaKXke CBOicTBeH pabotam H. Apy-
TIOHOBOW [APYVTIOHOBA 1973], E. Ilagyuesoii [I[IAXYYEBA 1985]u ap. Uwm-
IUTMIUTHBIE KOMITOHEHTHI COJEpPKAT IOIMOJHHUTENIBHYI0 HH(POpPMAIHIO, pasjie-
JSIEMYI0 y9aCTHUKaMU KOMMYHUKAIINN.

Pa3BuTne NTMHrBONparMaTHKH IMPUBEIO K IOSBICHUIO LIMPOKOW TPAKTOBKH
UMIUTAIATHBIX COEPKAHUM, TAKUX KaK MPECYNITO3ULINH, UMIUIUKATypHl, YCIOBUS
YCIEIIHOCTH PEYeBOro aKTa, HCXOAHOE IPENOoIoKeHHe Borpoca u ap. [[TAIYYE-
BA 1996, XBoPOCTHMH 2003, CUBEHKOBA 2006]. B coBpeMEeHHO#H JIHHTBUCTUKE
3aKPETUIICS BTOPO TIOXOI.

Vcnonp30BaHNEe MMIUTMOUTHBIX CMBICIOB B IEPCya3sUBHBIX TEKCTax
00yCIIOBJIIGHO TE€M, YTO <«IIpPU IOMOLIM MPEIHAMEPEHHON WMIUIMIUTHOCTU
NPOUCXOAMUT IICJICHANIPABICHHOEC HW3MEHEHWE KapTUHBI MHpa Yy TNapTHepa
110 KOMMYHHKanuu. Takoe BO3JeiicTBHE Ha ajapecaTa MPOUCXOAHUT Oyarogaps
KOPPEKTHPOBKE €ro MpPEJCTAaBICHUN O MpeaMeTe/sBICHUH, MpPEACTaBICHUIl
O COOTHOILICHUM TPEAMETOB/SABICHUI M JEHCTBUTEIBHOCTH, IPEICTABICHUI
0 JeMCTBUM, BPEMEHHOM COOTHECEHHOCTH U T. 1.» [XBOPOCTUH 2003: 203].

[Tpn uccnenoBanNy PeKIaMHBIX TEKCTOB 10 CHMX HOP HAMHU paccMaTpHUBAIIUChH
TEKCTBI 110 OTHOIICHHIO K CEMaHTHYECKOW Mpecynmo3nuuu. B nanHo#i padote uc-
CIIEAYIOTCSI TIPECYMIIO3HULUSI BOIIPOCa U MCXOJHOE MPENINoIOKEHHE BOMpPOca Kak
UMIUTAIATHBIE COAEPXKAHUs, a TaKXKe AHAIN3UPYIOTCS MX HPUMEPHI B PYCCKHX
NICYaTHBIX PEKJIAMHBIX TEKCTaX.
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2. CeMaHTHYeCKHI1 aHATH3 BONMPOCOB

OpHa ¥ Ta ke JMHTBHCTHYECKas (popMa MOXKET O3HAYaTh Pa3IUYHbIC HaMepe-
HUS, a TaKKe, Pa3IMIHbIC THHTBUCTHUECKHUE CPEACTBA MOTYT CITY)KUThH BBIPAYKEHUIO
Kakoi-To MHTEHIMH. CyIIeCTBYeT MHOTO KOHCTPYKIIHMIA JIJIsl BBIPAYKEHUSI BTOPHYHO-
To 3HAYCHUSI, MOSBIISIONIETOCS MPU KOMMYHUKAIUKA. TakuM 00pa3oM TMOSBIISIOTCS
KOCBECHHBIC PEUCBBIC aKTHI. VICTIOIB30BaHUE BOIPOCUTEIBHBIX KOHCTPYKIMHA IJIS
BBIPKEHUS KOCBEHHBIX PEUYCBBIX aKTOB — HM3BECTHOE JIMHTBHUCTHUCCKOE SBJIICHHEC.
MHuorue, (GopManbHO BOMPOCUTEIBHBIC BBIPAXKCHUS HE SIBIISIOTCS, TaK CKa3aTh,
«HACTOSIIUMHA BOHpocaMI/I»2. OHM He HamNpaBJSIFOTCS HA MOJYYCHUE OTBETA, & BbI-
paXaroT MPOCKOY, MPUTTIAIICHHUE, COBET, MPEIIOKEHHIE, TPEIIION0KECHNE, yIUBIIe-
Hue, wupoHuto, Hemoymienue u aAp. Kax ['. Kommanckuit ormeuaer:
«BompocutrenbHble TPEUIOKCHHS BOOOIE MOTYT paccMaTpUBaThCA — Kak
«TIpOOHBI KaMEHBb» TEOPUHM PEUYEBOM KOMMYHHUKAIIMH, TIOCKOJIBKY  HX
BCEOOBEMITIONIAS CTPYKTYpa BMEIIAET TAKOES Pa3HOOOpa3ne Pa3IMIHBIX CMBICIIOB,
KOTOpBIC YMEIIAITCS B JAHana3oHe OT TaK Ha3bIBA€MOr0 MPSMOT0 JIO Tak
Ha3sIBaeMOro o6paTHoro cMmeiciax» [KOJIIAHCKIN 1984:74].

IIpexne yem paccMaTpuBaTh KOHKPETHBIC TIPUMEPHI PEKIAMHBIX TEKCTOB, HaM
MPEJICTOUT ATh TOIXO/SIIYI0 TUIIOJIOTHIO BOIPOCUTEIEHBIX MPEJI0KECHUH.

2.1. Tunonorusi BONPOCUTETbHBIX MPEAT0KeHUH

B miectumecsaThix rogax mpomnuioro croietus O. AXxmaHoBa ompenessieT BO-
MPOCHUTENILHOE MPEIOKEHUE KaK MPEI0KEHIE, BRIPAKAIOIIEE BOIIPOC, & «BOIMPOC
— BBICKa3bIBaHUE, UMEIOIIEE MENbI0 OOYANTE CIYIIAIONIEr0 COOOIUTh HEUTO He-
W3BECTHOE TOBOPSIIEMY HITU MPEJCTABISIEMOE TOBOPSIIUM Kak TpeOyroliee BhIsC-
HeHus» [AXMAHOBA 1965:84]. Hapoasiiue BOMPOCH BHYINAIOT TMOAXOISAIINH,
JKellaeMblid 0TBET. B IMHIBUCTUYECKOW JTUTEpaType HaXOJAUM pa3Hble KaTeropusa-
UM BOTPOCUTENHHBIX MPEJIOKEHNUH, MPOBEJACHHBIC TI0 Pa3HBIM acIeKTaM W Ha
OCHOBE Pa3HbIX TEOPHI.

B pycckoil JTUHTBUCTUYECKON TpPaJWIMU BBIIEISIOT JBa OCHOBHBIX Kiacca:
0OIIIEBOIPOCUTEIBHBIE U YaCTHOBOIIPOCHTENBHBIE TIpemiokenus [[IIBEJOBA 1982
u TECTEJIELl 2001],X0Ts TpaKTOBKa B IBYX pabOTax JAeTCsi HEMHOTO MO-Pa3HOMY.
B psage GyHKIHOHANBHO-CEMAHTHUYCCKHX THUIIOB BOTMPOCHUTEIBHBIX MPEATIONKCHUI
B Pycckoii rpammaruike [[IIBEJOBA 1982: 394],B 3aBHCHMOCTH OT Xapakrepa
U o0beMa oxumaeMoil MH(opMaIyu, oOIIeBONPOCUTENbHBIC TPEATIOKECHUS OIHU-
CBIBAIOTCS KAk TMPEIIOKEHNS, HAMPABICHHBIC «HA TMOJyYCHHUE WHGPOPMAIUK
o cutyauuu B nejioM: «4ro cayuminoch?; Uto emy HyxHO0?; Kak moctynuts?; Kak
ce0s BECTU?», a <«JaCTHOBONPOCHUTEIbHBIC TPEIUIOKEHUS 3aKII0Yal0T BOIPOC
00 OTJETBbHOW CTOpPOHE Kakoro-mubo ¢akra, O AesTese, HOCUTENIE COCTOSHUS,
0 MPU3HAKE, 0 TeX WJIM WHBIX 00cTosTeNnbcTBaX: KTo 370 mmaueT?; A BbI Kak Crofa
nonanu?...». Tunonorus y H. llIBeoBoii najee cieayeT Ha OCHOBE 3HAHMIA CIpa-

2 Tepmun 6511 npeuioxken E. Jinaactpomonm [LINDSTROM 1996].
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IIMBAIONIEr0 ¥ HA OCHOBE oxmaaemoro orsera”. I. Tecrenen [TECTEJIEL]
2001:243],pa3nuyaet odLMe BOIPOCH, KOTOPBIE COACPKAT B ceOE MPU3BIB TOBO-
pSILIEro K CIyIIANIEeMy OIIEHHTh HCTHHHOCTh BBICKa3bIBaHUS (BBICKA3bIBAHHE
WCTUHHO WM JIOKHO, OTBET JIa WM HET, HanpuMmep, Mama npuexana?), u 4acTHbIC
BOIIPOCHI, B KOTOPBIX TOBOPSIIIMI ITOCTaBIISET BOIPOC C BOMPOCHTEIBHBIM MECTO-
umenneM (Uto Ter Mue mpunec?). I'. Tecresen Takke OTMEUAET, YTO CYHIECTBYIOT
KOCBCHHBIC BOMPOCHI, OCOOCHHOCTh KOTOPBIX <GBaKIOYaeTcss B TOM, YTO
npunaTouHoe odopmisieTcss Tak ke, KaK W BONPOCHUTEIBHOE HE3aBHCHMOE
npemioxkenne, cp. OH He 3HaeT, urto MBaH mpuexan (KOCBEHHas pedb, HO HE
KOCBeHHBIH Bompoc) u OH He 3Haer, mpuexan ju MBan u OH He 3HAET, 3a4eM
npuexan VBan (kocBeHHbIi Bonpoc)» [TECTEJEL 2001: 246].

Ilpu cemanTHYecKOM aHanM3e TpeOyeTcs pa3rpaHUYCHUE BOIPOCHTEIBLHOTO
NPE/NIOKEHNST KaK CHHTAaKCHUECKOTO TIOHSATHS W BOIMPOCAa KaKk CEMaHTHUECKOU Ka-
teropun. ITo mocnenneii katreropun O. Ecmepcen [ECHEPCEH 1958] pasnnuaer
BOIIPOCHI KaK MPEAJIOKEHHSI, BBIPAXKAIOMINE COOCTBEHHO BOMPOC MO KOMMYHHKa-
TUBHOUN (QYHKIMH, ¥ HHTEPPOTATHBBI, KOTOPBIE HMEIOT BOIIPOCHUTEIHHBIE SJIEMEHTEI
B CTPYKTYpE, HO He 00S3aTeJIbHO BBIPAKAIOT MPOch0y 00 mH(popManuu (Kak Ha-
npumMep B ciorane: M kto ke He xoTen Obl cTaTh yaayHbiM?). Ha 3ToM ocHOBaHMH,
BOIIPOCUTEIIBHBIC TPEIUIOKCHUS TTOAPA3ACISIIOTCS Ha MPEITIOKEHHs CO CTaHAapT-
HOM CEMaHTUKOW M C HECTaHJAapTHOM CEMaHTUKOM. B mocienHiow rpynmny BXOIAT
PUTOPHYECKUE BOIPOCHI, BOMPOCHI-IIPOCHOBI, BONPOCHI-IIPEIIOKEHHSI, BOTIPOCHI-
OCYXJICHHS, TIEPECTIPOCHI, pehIeKCUBHBIC BOIIPOCH, U 1p. [[TAJIYUEBA 1985: 233].
I1. Pectan [PECTAH 1969]kpomMe 3TOr0 croja MpUIKCIISIET JyOUTaTHBHEIE, HEYBE-
pEHHbIC, MPE3yMIITHBHBIC, KOHTAKTHBIC W 3MOIMOHAIBHBIC BOIMPOCH (BOIPOCHI-
yauBieHus). TUIONOTUST BOIPOCUTENBHBIX TPEUIOKECHUH, KOHEYHO, HE UCUYCPIIbI-
BACTCS BHIAMH, PHBEIACHHEIMA HAMI Ha 3TOM Mecte.”

®B 3aBHCHMOCTH OT OCBEIOMJICHHOCTH TOBOPSILIETO O TOM, YTO CIPAIINBACTCS, BO-
npockl  jgensATcs Ha Tpu  rpynmbl.  COOCTBEHHO-BONMPOCHTENbHBIE  MPEIIOKE-
HUSL OTPaXKAIOT HEOCBEIOMIIEHHOCTH crhpammuBatomero (Ymo 6 ezazemax nuwym?),
HEOTpe/IeIEHHO-BOMPOCUTEbHBIE MPEIJIOKEHUSI COBMEIIAIOT BOMPOC € MPEANOJIONKE-
HUEM, COMHEHHEM, HEYBEPEHHOCTBhIO (Bbi He MeHs odicdeme?) M KOHCTATHPYIOIIE-
BOIPOCHUTENIbHBIC MPEAJIOKEHUST OTPAKAIOT MOJHYI YBepeHHOCTh (3nauum, s He
owubca?). B 3aBUCUMOCTH OT 0KHJAEMOTO OTBETa OTMEUYAOTCS JBE TPYIIIIbI: BOMPO-
CBI, TpeOyIoIHe OTBETA-MOATBEPXKACHUS HIIN OTBeTa-oTpHIanus (Tebe 6oavno?), u BO-
npockl, Tpebyroue B oTBeTe MHpopMarmu (4 20e xozaun?) [LIIBEJOBA 1982:394].
I. Posenranms u M. TenenkoBa [PO3EHTAJIb — TEJIEHKOBA 1985], a Taxxke
H. Banruna [BAJTMHA 1991], nomo6uo H. IIBenoBoii, pa3inyaroT CIEAYIOIHE THIIbI
BOIPOCHTEIBHBIX MPEIOKECHUI: COOCTBEHHO BOIMPOCUTENBHBIE MPEUIOKEHUS, HA KOTOPbIE
peabHO OXKHIAETCSI OTBET; BOMPOCHTEIHHO-YTBEPAUTEIILHBIC MPEITIOKEHHS, COICPIKAIINE
BOIPOC K COOECEHUKY, OT KOTOPOTO OKUJIAETCS YTBEPXKJICHUE CKa3aHHOTO; BOMIPOCUTEIb-
HO-TIO0YIUTENIbHBIE TPEIOKEHHUS, ¥ BOIPOCUTEILHO-OTPHUIIATEIbHbIE NpeIoKeHus [PO-
3EHTAJIb — TEJIEHKOBA 1985:43 BAITMHA 1991: 76].111. baiiu B cBoeli KiaccupHKaLMK
BOIIPOCHUTEIBHBIX MPEUIOKECHHUI, TOMUMO JENICHUS UX Ha 00IIe- 1 YaCTHOBOIPOCUTEIbHBIC
(B TepmuHONIOTHE Basi MomanbHbIe W THKTAIBHBIE COOTBETCTBEHHO, T. €. OTHOCSIIHECS K
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WHuorna no dopme o01mIuii BOPOC HAIENIEH Ha OTBET, KOTOPHBIH CKOpee TpeOyeT
yacTHOTO Borpoca. Hanpumep, Thi naneko cobpaics? B cmbicie: Kyna Ter coOpai-
cs1? VIMeroT HeCTaHIapTHBIA XapaKTep TakkKe U MPEIOKECHHUs, KOTOPhIe COIepKar
BOTIPOCHUTEIHHOE CIIOBO, HO HE MMEIOT BOIPOCUTEIHHOTO CMBICIA HU B KaKOH HH-
teprnpetanuu: [louemy Ob1 Bam He mompoOoBath Hamn Worypt? UTo BBl TOJBKO
HE JieNlaeTe 3a CBOI0 KpacoTy?

JIx. Cepis [CEPJIb 1986:215]yTBepKmaeT, 4To KOrjaa mpocbOsl KOCBEHHO BBI-
paXaroTCsl C MIOMOIIBIO BOMPOCUTEIBHBIX MPEUIOKCHNH, B HUX TJIaBHAasE MOTHPOB-
Ka — BeXJINBOCTh. OJTHAKO, B BUJIC BOMIPOCA BRIPAKAIOTCS JJAXKE M MPHUKA3bI, pacio-
psbkeHusi, HarpuMep Bbl 3akoHuWTE pasroBop, HakoHel-To? Wi CKOJBKO pa3
sl TOBOpHJI TeOe He BXOIWTh B MO koMHaTy?. P. Konpan otmedaet, uTo «naieko
HE TPU BCIKUX OOCTOSITETBCTBAX CUMUTACTCS BEXKJIMBBIM 33/1aBaTh BOMPOC, HE BCe-
rJla 3TO COOTBETCTBYET M YCIIOBUSAM YCIEUIHOCTH peueBoro akta» [KOHPAJl 1985:
370]. Bonpoc uHOTrIa Jake 0Ka3bIBAETCS OCKOPOUTETBHOM.

BonpocutensHast KOHCTPYKIHS, TEPsisi HHTEPPOTATUBHYIO (QYHKITHIO MTPH KOM-
MyHHUKaud, 3pGEeKTHBHO BO3ECHCTBYET Ha BOCIIPUHUMATEIS M OBICTpEe JTOCTHUTA-
€T JKeMaeMoro pes3ysbrara. IMeHHO MO3TOMY B SI3bIKE PEKJIAMBI OUSHB TTOYJISIPHEI
PUTOPUYECKHE BOIIPOCHL. BOMPOCHTEIHHBIE TIPEUIOKEHHUS B CIIOTAHE SBISIFOTCS KaK
OBl OOpamieHUsMH, T.€. MOMBITKAMU JHANIOTa C MOTCHIUAIBHBIM MOTPEOUTENIEM,
KaK Harpumep B cioraHe «Ilepeiinem Ha “T"?»°.

B nHamem ananmse npencTaBisieTcs eIecoo0pa3HOi TUIIOIOTHS Ha OCHOBE Ha-
JUYYS B BOIPOCUTEIHLHOM MPEIJIOKCHHH BOIMPOCUTEIHHOIO MECTOMMEHHS, U Ha
9TOM OCHOBaHMH OyIyT pasiMyarbest oomrme Bompock! (6e3 BOIPOCUTENHLHOTO Me-

3JIEMEHTY MOJYCa — HCTHHHOCTHO#! OlIeHKe — JIHO0 K — cOO0IaeMOMY COIECPIKAHHUIO), BBET
ellle MPOTHBOIMOCTABICHUEC — IOJHBIX M YACTHYHBIX BOIMPOCOB B 3aBUCHMOCTH OT TOTO,
OXBaThIBACT JiK cepa IEHCTBHS BOIPOCA BCE MPEAIOKCHHE WX KE KAKYIO-TO €ro 4acTh
[BAJ 1955]. Tumonorusi BOMPOCUTENBHBIX MpeanokeHuit paercs A. CTpenbLOBBIM
no TpeM acnekram [CTPEJIBIIOB 2009:55].110 xapaxmepy ooxcudaemoz2o omeema BOTPOCHI
nojpasaensiorcss uM Ha: (1) coGCTBEHHO-BOPOCUTENIbHBIE — KBECHUTHBEI, HA KOTOPBIE
TpeGyeTcsi OTBET: OTKPHIThIC (CIENHanbHbIEe); 3aKphIThie (QUXOTOMHYECKHE, T. €. 00-
[He U pa3eluTeNbHbIC); albTePHATHBHBIC — OOBIYHO OBIBAIOT 3aKPBITBIMU, HO MOTYT
JIOMyCKaTh W HE COICpKANIMACS B BONPOCe BapWaHT OTBera; (2) BOMPOCHTEIHHO-
YTBEPAWTEIBHBIE — B OTBETC OXHIACTCA YTBEPXKACHHEC CKA3aHHOTO. HaBOJSAIINE
Y TIOBECTBOBATEIbHBIE BOMPOCHI M  PUTOPUYECKHE BOMPOCH, MW  BOIPOCHUTEIHHO-
OOy IUTEIbHBIC MPEAJIOKCHUSA. BEXIIMBAs WIM CKPbITas MPOChOa: 3TUKETHBIN BOIPOC,
BOIIPOC-HAMEK; ¥ KBECUTHBHBIH KOMHUCCUB. [0 (opme 6onpocumenbHo2o npeonodtcenus
JTAIOTCS CJICIYIONINE TUIIBL: TIOJHBIC W AJUTUITUYCCKHE; TIOJOKHUTEIBHBIC U OTPULIATEIIBHEIC,
npsiMble U KOCBEHHbIE. [0 chepe npumenenus: B MyOIUIUCTUIECKOM M XYI0XKECTBEHHOM
JMCKypce — Iepecrpoc, BOMPOC-NOBTOP, BCTPEYHBIH BONPOC, PUTOPUYECKHH BOIPOC;
a B HAYYHOM W Y4eOHOM IHWCKYpCE — HMCCIENOBATENbCKUH, THIIOTETHUECKHMA, 1 (hriocod-
CKHI BOTIPOC.

5B cnorane MOJIOJIE)KHOTO NMMBHOTO OpeHpa «7>» HaMeK Ha Oosee Jierkuil crmoco0 3Ha-
koMcTBa. PacmmdpoBka TakoBa: Tei MUBO « 7> W CMOXKEIIh MEPEUTH Ha «mbl», HAIPUMED
¢ KpacuBoi AeBymKoi. CioraH CKOpO CTall MOMYJISPHBIM KPBUIATHIM BBIPAKEHHEM CPEIU
norpeduTenei.
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CTOUMCHHS) U YACTHBIC MM CTICIHATBHBIC BOMPOCUTEILHBIC MPEIOKEHHS (C BO-
MPOCUTENILHBIM MecTonMeHneM). CeMaHTHYeCKOe HCCIe0BaHue JaabHEHUIINX
UMIUTALUTHBIX 3JIEMEHTOB COAEP KaHUS BOMPOCUTENHHBIX MPEIOKEHUN TPOUCXO-
JIUT Ha 3TOM ocHOBaHMM. OJIHAKO, MPEXKAEC YeM PacCMaTPUBATH BOMPOCUTEILHBIC
MPEIUIOKCHHUS B PEKIIAMHBIX TEKCTaX, YMECTHO BBISBHUTH J[BA THUIA UMILTUIIUTHON
uHQOpMaIUH, Jatonme o cede 3HaTh B BOMPOCAX PYCCKUX TEUATHBIX PEKIAMHBIX
TEKCTOB.

2.2. U cxoaHoe npeanoJiokeHne Bonpoca

IIpu ommcanmu OOITMX BOMPOCOB B PYCCKOM s3bIke, E. [TamydeBa BeICKa3bIBaeT
CBOC MHEHHE O BaKHOM POJIM KATETOPHH MCXOMHOTO mpeanoioxenus [[IAYUEBA
1981].TTo3xe E. [Tagyuesa [[TAITYUEBA 1985: 233jonuchiBacT B EpBYIO ouepeb
BOITPOCUTEJIbHBIC TIPSIUIOKECHUSI CO CTAaHIAPTHOW CEMAHTHUKOM, HO ¢ pe3yJIbTaThl
TaK)Ke MPUMEHUMbI K HECTaHAAPTHBIM HHTEPIPETAIMAM BOMPOCHTEIBHBIX MPEI-
noxennii. Ha ocHOBe MOMyCTHMBIX OTBETOB, OHa XapaktepusyeT (1) Bompocsr,
Tpebyromme npsamoii (a) u Henpsmoii oteer (6) (Ona npuner? —a, a/Her. 6, Be-
posTHO.), (2) Bompockl, TpebyroIye MoNHbIH 1 HemoHbH oTBeT (Koro Marma mo-
3Bajia Ha Beyep? —Maima mo3sajia Ha Beuep J[)KOHA. — IOJIHBIN, HO B CHUTYallHH,
ecnu Maina nossana J[xona u bumia — HenonHeliA). B CBSI3M ¢ MOJHBIM U HEMOJI-
HBIM OTBeTaMu, [lajyueBa ommpaeTcs Ha TPaKTOBKY XMHTHKKH [XUHTUKKA 1974],
KOTOPBI TOBOPHUT O HAMPUMEP-BOMPOCAX, TAKUX, KOTOPBIC JOMYCKAIOT HEMOTHbIH
oTBeT. Hampumep-Bompockl — 3TO BOMPOCHI 0€3 MPE3yMIIUH ¢IUHCTBEHHOCTH
[TTAYUEBA 1985: 236],rak Kak, €ClId B BOIPOCE €CTh TaKas MPE3yMIIIUsS, OTBET
Ha HETO CTAHOBHTCSI TIOJTHBIM.

B omucannu Bompoco-0TBETHOTO cooTBeTcTBHs, E. [TamyyeBa pasrpaHuyuBaet
(3) obuue (Twr pemmn 3amauy?), ansTrepHatuBable (ThI pemmn 3agady WA CIH-
can?) u crenuagbHble/dyacTHRIe Bompockl (KTo permmn 3amady?) 1Mo CHHTaKCHYe-
CKOHU CTPYKTYpe, a Tarke (4) BOIpOCkl, OTBETHI KOTOPHIX (a) coOmonatoT u (0) He
COBITIONAIOT MpeaMeTHYI0 001acth Bompoca® (a, Kto m3 IleTHHBIX Apyseil TeGe
0oJbIlie Bcero HpaBUTCsA? —MHe Oosbliie Bcero HpaButes Ko, — 3HaunT Kosst —
npyr [leru. 6, Kakoit nmeHp ObUT caMbIM NMaMSITHBIM B Baileil )KU3HU? —IJTO ObLIa
HOub.), (5) Bompockl, gomyckaromme HHGOPMATHBHBIN U He WH()OPMATHBHBIA OT-
BET Ul CHPAIIMBAIOIIETO (TaBTOJOTMYECKUE OTBETHI, Hamp. UTO ThI ckazan? —
51 ckazaj To, 4TO S cKasaj.), u HakoHell (6) BOIPOCHI ¢ OTBETaAMH, COOTIOMAIOIIHMHE
U HE COOJTIOAIONIMMHU UCXOHOE NPEAN0JI0KeHHE BOTpoca.

JIiist crienuansHOro BOIIPOCa HCXOMIHOE TIpEAnoaoxkenue (B anpHeiinem UIT) —

9TO «IM3BIOHKIINSA BCEX BO3MOXKHBIX albTEPHATUB, TO eCTh ‘P(X1)V...VP(X,))', Tae x;

npoberaeT Mo BCeW MpeaMeTHOM obmactu Bompoca (T. €. B Habope IOIMyCTHMBIX
3HAYCHUI mepeMeHHo#), a P(X;) — pe3ynbTaT MoJCTaHOBKH X; B MAaTPHUILy BOMpPOCa
(cenreHnmanbHy0 HopMy, KOTOpas MOJy4aeTcsi B pe3ysibTaTe 3aMEHbl B MPEIIO-

® [Ipeamernas o6macts Bompoca (IIOB) — 5T0 HAGOP AOMYCTHMBIX 3HAYCHHI [IEPEMEH-
HOH, Ha KOTOPYIO 3aMEHSIETCSI BOIIPOCUTEIEHOE MECTOMMEHHE B MTPEJIOKECHHUH.
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JKCHUHU BOIPOCUTCIIBHOI'O KOMIIOHCHTA Ha nepeMeHHon). HIl CIICIHaJIbHOI'O BO-
npoca — 3TO CYLCCTBOBAHUC II0 KpaﬁHeﬁ MEpC OOHOTO O6’L€KT3, 06J'Ia,[[aIOH_ICFO

HYXHBIM cBoMcTBOM: X P(x)» [[TAJIYUEBA 1985: 239].HexoTopbie JTHHTBUCTHI

npupaBuuBaroT I Takoro Bompoca K ero npesymmmmu [KMHAH — XAJT 1973].

Hns obmero Bompoca UII onpenensiercss o aHaJOTHK € YAaCTHBIM BOTIPOCOM,
KaK JU3BIOHKINSA TpeaiokeHust u ero orpunanus. E. [Tagyuesa npuHuMaeT npu-
Mep XuHTHKKH [XUHTUKKA 1978: 281]:.CymectBytor nu emuroporu? WUII: Emu-
HOPOTH JIN0O CYIIECTBYIOT, TINOO HET.

Onnako, E. ITagydea onpenensier UI1 obmiero Bompoca u no-apyromy [I1A-
JIVUEBA 1985: 239]:1IT — 5T0 TOT M3 AU3BIOHKTUBHBIX WICHOB, KOTOPBIH TOBOPS-
[IUM CUUTAETCSI OOJiee BEPOSTHBIM.

Bbl xoTHTE Hao?

UIT:  Bsl xoTUTE Ya. (yTBEPAUTEIBHOE)
BbI He xoTHTE Ya0?

UIl: Bbsl He X0TUTE Yat0. (OTpHLATENBHOE)
BeI xoTHTE Yaro wim HeT?

Ui @

B Bompocax ¢ HecTaHIApTHON CEMaHTUKOW B CBOEH MPEANOUYTUTENIbHOW HH-
TepIpeTauy, MIMEHHO B 3HaueHUH pock0bl, W11 yTBepauTensHoe, Harpumep:

Tl HE X04eub NPOTyNAThCA?
UIT:  Tel x04ewib NporynsaThes. (YTBEpAUTEIbHOR)

2.3.hcxoqHoe mpeanoioxkeHue BOMPOCa W MPeCcynmo3HIusi

B omucaHuu BOMPOCOB CPEIH JIMHTBUCTOB MEPBBIMHU OOPATUIIHNCEH K TOHITHIO
npecynno3umun J[x. Kari u I1. [Toctan [KATI] — [TOCTAJI 1964].11o ux TpakToB-
K€ TPECYIITO3UIINIO BOIIPOCOB COCTABIISIIOT T€ YCIOBUsI, KOTOpPhIEC aJipecaT MPHHU-
MaeT Kak faHHoe. 3amaBas Bonpoc Kro Buaen [TaBna?, cipaldBarOHi HCXOTUT
U3 TPEANOCHUIKH, uTO KTO-TO BHmen IlaBma [APYTIOHOBA 1973:86]. ITo3anee
3. Kunon [KMHSH 197 1] npemnoxkun ciaenyromiee GopMalbHOE OIpeaeIeHne Ipe-
CYIITIO3UITUH BOTIPOCA. TPEJIOKEHUE S COCTABISET MPECYMIO3UIUIO BOIMpPOCa
Q, ecu S ecTh JIOTHYECKOE CIICACTBHE BCEX BO3MOXHBIX 0TBeTOB Ha Q. Tak, Ha-
npuMep, npeajoxenue KTo-to onoznan spisieTca npecynno3unued Bomnpoca Kto
ormo3/an?, 4To SBISETCS JIOTHYSCKHM CJCICTBHEM BCEX MBICIHMBIX OTBETOB
Ha 3TOT BOMPOC.

HcxonHoe MPEANONIOKEHUE UIPAeT MHYIO POJb B KOMMYHHKAIIMH, YeM Ipe-
cymmosuis Borpoca [[TAIVUEBA 1996: 236],Beap MCXOAHOE TPEMIOIOKEHUE
MOXET HapyIiathcst 0e3 yiiepOa sl KOMMYHUKAIUH, TTOKa PEIIMKa, HApYIIaro-
I1as MPECYMIMO3UIINI0 BOMIPOCA, CBUICTEIBCTBYET O HEy/laue KOMMYHHKATHBHOTO
aKTa:
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Kro xouer BeICTYNHTH?
UII: Kro-TO XOYEeT BBICTYIUTb.
B uncno gonycTUMbIX OTBETOB BXOAUT U: HUKTO HE XOueT.

E. [Tagyuesa Taxke cceuiaercs Ha npumMep O. Kudepa [KUDEP 1977: 44—-47]:

B Kkakux cTpaHax MpOBOIUTCS MUCCIICTOBAHUE 3arps3HEHUS BOJIBI?
UII (= background assumptiorB:HekoTopbIX CTpaHax MPOBOAMTCS UCCIEI0-
BaHUE 3arps3HEHHS BOJIBI.

be3 ymep6a KOMMyHHMKaLUU JOITyCTUM U OTBET: Hu B KakuxX He NMPOBOIUTCA.
B cnygae xe mpecynmnosunmu (I1P), peus mper o Heyaadye KOMMYHHKATHBHOTO
aKTa IpH OTBETE:

3arpsi3HeHHs BOJIbI He cyniecTByeT (niu Kakoe 3arpsisHeHHE BOJIBI?).

Mo ®. Kudepy [KuoEp 1983:33] ®wpecynno3uiuu oOIIUX BOIPOCUTEIBHBIX
NPEJIOKEHUH MOTYT ONHMCHIBATHCS KaK MPECYINIO3UINH OTBETAa Ha JAHHBIH BO-
npoc». Hanpumep, Cein AuHbI Bpau? Bosmoxnbie otBers: (a) [la, oH Bpad.
(6) Het, ou ne Bpau. IIpecymmo3unuu (a) u (0) coBmagaroT. 3HAYMUT, MPECYIIIO3H-
uu Boripoca ChIH AHHBI Bpad? COBMAAAIOT C mpecynnosunumsmu (a) u (0), 1. e.
ITP;: Ectph HEKTO, KOTO 30BYT AHHOH. U [IP2 ¥ AHHBI ecTh ChIH. «CIIOKHEE OKa-
3bIBAETCS CUTyalUsl C YACTHBIMH BOIPOCAMH. 3716Ch HEBO3MOXKHO TPOCTO OTOXKIE-
CTBHUTH TPECYNIIO3ULIUIO BOMPOCHTEIBEHOIO MPEIOKEHUSI C MPECyNIO3UIUSIMHA
OTBETa Ha JaHHBIM Bompoc. [Ipecynmo3uuuy yTBEPAUTENHFHOTO MPENI0KEHHS
OCTAIOTCSI HEM3MEHHBIMHU TOJIBKO TpH 001meM Bompoce. Jlero 06CTOUT mo-apyromy
B Cllyyae 4acTHOro Bompoca». Kudep mcxoaut u3 Bompoca-oTBeTa, MPUTOAHOTO
JUTSL JIOTUYECKOTO ONHMCAHU, U IyMaeT, YTO IPECYNIIO3UIMK BOTIPOCa B TAKOM CIIy-
4ae OTOXKACCTBISIIOTCS C JIOTMYECKUMHU CIIECTBHAMH Bompoca-otBeta [KHU®EP
1983:33—-34],T0 ecTb COBMANAIOT C MCXOAHBIM IpPEAIONoKeHrneM. Kto Bpau?
ITP/UII: Kto-TO Bpau. MBI mpemnonaraeM, 4To B OTBETE Oy/A€T Ha3BaH KTO-TO.

3. UcxoaHoe mpeanoJioskeHue u npecynmno3unus B ponpocax PIIPT

Bompocurenbubie npeanoxenus [MEABEAEBA 2004:124]605ee THITMYHBI IS
HEJIMYHOW pEeKJIaMbl, IPHU KOTOPOH KOMMYHHUKAIHA C MOTPEOUTETIEM BEAETCS OIIO0-
CPEIOBaHHO TPH MMOMOIIHM TEXHUYECKOTro cpeacTa. C IMCUXOIOTHIECKOH CTOPOHBI
BOMPOC MPEATNONaraeT OTBET, MO3TOMY HOTPEOHTENb MOJACO3HATEIHHO BTSHYT
B PEKJIAaMHBIH IMAJIOT, TO €CTh B IIEJIOM HCIOJIb30BAHUE BOIIPOCUTENBHBIX MPEIO-
JKEHHUH CBSI3aHO C KOHTAKTOYCTaHABIUBAIOIICH (DYHKIIUCH PEKIaMBbl.

OOBIYHO B pEKJIAMHBIX TEKCTAaX HCIOJB3YIOTCS JBa CEMAHTUYECKUX THIIA BO-
MPOCUTENBHBIX KOHCTPYKLUI: PUTOPUYECKUH BONPOC, HE COMPOBOMKAAIOLIUICS
oTBeTOM (Hamp. MoOXeT JIM NpoKJaaKka 00eCIeYuTh U 3aIIuTy, 1 KOM(OPT OIHO-
BpPEMEHHO?), U TaKOM, OTBET Ha KOTOPHIH JaH B PEKIaMHOM TekcTe. Bormpocures-
HBIE TIPEIJIOKEHHUsI OOBIYHO MCIIONIB3YIOT B 3arojloBKax B KauecTBe 3aunHa. OHH
Kak OBl CMATYAIOT CIEAYIOIIYIO OOBIYHO 32 HUMH MOOYAUTENbHYI0 KOHCTPYKIHIO.
Hampumep, Kak cmactu cBoe nemo oT 0aHKpOTCTBa M kpaxa? He oTuamBaiiTech,
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BeIx0J] ecTh! ObOpaturech B kommanuto X. / He xouemns mmatuts goporo? IMog-

wirovaiicss k Teme2. / CyacTiiuBble MOMEHTHI CeMEiHOW >KU3HHM. Bam HyxeH

ceMellHblii aBTOMOOW/Ib, BMECTUTENBHBIA W OUHAMUYHBIN? Bbel Xxorure

nor4epkHyTh cBOr0 MHAUBHAYyaTbHOCTE? Torma NISSAN NOTE co3gan umenno

Ui Bac.../ Xodemb UMETh JJIUHHBIC CHIbHBIC Bosiockl? HoBeiit Garnier Fructis
«JlnvHA ¥ CUJIa» C aKTHBHBIM KOHIleHTpaToM (pykToB. / Bee emie 60Ut ropio?

IIpumute Ctpencuc!

Bompocsl 3auHTEpecyloT BOCHpPHUHUMATENST U TO3BOJISIIOT €ro  BOBJIEYb
B WIUCKYCCHIO». MOXHO JIU CO3/7aTh BEIHMKOJCIHYIO KOXKY? BbI XOTHUTE XOpOIIO
BRINJISANETh? Bam HpaBuTcs aneranTHas oaexaa? Ha oTH Bompockl 0KUIaeTcs OT-
BeT «Ia». Takke WCHOJB3YHTCS BOIPOCHI-3arajiki, aKTHBH3UPYIOIIHE (HOHOBBIC
3HAHUS BOCIIPHHUMATENS W BO3JCUCTBYIOIIME Ha Hero Oosee dddexruBno. [Ipu-
MepaMH MOTYT CTOATH cileAyromue Bompockl: CHoBa nanm cebe obOemanue
MUTAThCSl MPAaBHJIBHO B HOBOM ToJy? Bbl WyBCTByeTe 3Ty HEOOBIKHOBEHHYIO
nerkocth? Kak craTh nyumeii mamoli Ha cBete? MHOra B pekiaMax BONpPOC MOSB-
JSIeTCsl CO cKadyeMbIM B (opMme cociaratesibHOro HakioHeHus: [louemy Ob1 Bam
HE 3arJIIHYyTh B Haie kade?

HcxonHoe mpeAmnoiaoKeHue BOMpoca OYEHb PACTIPOCTPAHCHHBIN THUN HUMILIH-
nuTHOW MH(popManuu B pexinaMe. B knaccuyeckom npumepe FO. [Muporosoii, ana-
JTU3UPYIOMIEH MPOSBICHUS MMIDTUIMTHOW WH(OPMAIMN B PEKIAMHOM AHMCKYpCe,
peKIaMHBIN 3aroioBok YTO 3aMEHUT mbulecoC? (pekjiaMa BCTPOCHHBIX CHCTEM
yoopku) comepxut UIT: Yto-To 3amenut meiiecoc [[ITMPOrOBA 2008].

3.1.Cnoransl, coaepikanime YacTHbIe BONPOCHI

Ha ocHoBe BBIIIICCKA3aHHOI'0, MOKEM CACJIaTh BBIBOJ, YTO UCXOAHOC IPCAIO-
JIOKCHHUE U MPECYHNIIO3UNINA YaCTHOI'O0 BOIIpOCa COBIIAJa0OT U B CICAYIOIINX CJIora-
HaxX nnepeaacTcsa HaACKHOCTh TOBapa NN KOMITaHUH.

ToueMy GONBIIMHCTBO UCIONb3yeT MOOMIbHYIO CBsi3b bu Jlaitn?’
UIT/TIP: Tloyemy-TO GOJBIIMHCTBO MCIOJIb3YyeT MOOWIBHYIO CBsi3b bu JlaiiH.

Yro gemaer curapetsl R1 Minimaoco6enubpMu?
UITTIP:  Yro-to nenaet curapetsl R1 MinimaocoGeHHBIMH.

Yro genaet BuaecoMarauToponsl Akai Takumu 3amMevaTebHBIMU?
UIT/TIP: Yro-To menaer BuaecoMaruutoonsr AKai TakuMu 3aMedaTeIbHBIME.

" Bompochl ¢ MECTONMEHHEM nouemy HMEIOT 0CoObli XapakTep, T. K. OHH HE MMEIOT
BOINPOCHUTEIBHBIA KOMIIOHEHT, B KOTOPOM 3aMeHa MEPEMEHHOM 3aBUCUT OT BOIPOCHTEIb-
Horo cyioBa. OTBETHI Ha nouemy He CBSI3aHBI ¢ «TeJIoM» Bompoca. Takoil BONPOC HAYMHAET-
CSI C nouemy W TPOJOIDKACTCS C JCKIAPaTUBHBIM MPEIIOKCHHEM, KOTOPBIN TPEACTABISCT
€000 HacTOSAIIMKA BOMpOC. DTO JEKIapaTUBHOE NPEUIOKEHHEe — BHYTPEHHUN BOIPOC, Ha
KOTOpBI OTBeT Oa wiu Hem. Hampumep, (a) IHouwemy cornye ecmaem na ocmoke?
(6) Connye ecmaem na éocmoke? —BHyTpeHHuit Bonpoc, (B) Coanye ecmaem na socmoke.
— npecymmnosuius [MAIAPACHD — MAPKAIL 2007 2].YToObl OTBETUTL Ha BOIPOC HoYe-
My?, HEOOXOAUMO IPUHSATE (8) HCTHHHBIM yepes (6).
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Korxa Bel 3aiinere B Hamr aBrocagoH?
UIT/TIP: Bl korma-HuOyab 3aiiieTe B HAIl aBTOCAJIOH.

I'e camplii IIUPOKKUI aCCOPTUMEHT MYKCKOM 00YBH?
UIT/TIP:  Ecth rae-to caMblil IIMPOKUIT aCCOPTUMEHT MYKCKOH 00yBH.

MexaHu3M TaKOB: peKjIaMojaTelh HaBEpPHO He OyaeT 3aJaBaTh BOIPOC,
Ha KOTOPBIi BO3MOXXEH OTPHUIIATENbHBII OTBET, MO3TOMY BOCHPHHUMATEINb
HE MMOJBEpraeT MPeIoNI0KEHHEe U MPECYNO3UIINI0 B BOIIPOCE COMHEHNI0. Bo-
MpOC MPUBIICKAeT BHUMAaHUE, MOKET 03aJ1aunuTh BOoCIpuHUMaTess. OH OYyBCT-
BYET XKeJIaHUE MPOYUTATh PEKJIaMy JI0 KOHI[A, YTOOBI HAWTH OTBET.

3.2.Caoransl, coaep:aniue 001ue BONPOCHI

UcxonHoe mpeanonoxeHue OOLIETO BOMpPOCAa — AUZBIOHKIHSA MPEISTIOKCHUS
U €ro OTPHULIAHMs, [OITOMY B CJIOTaHE BHYILAETCS, YTO BOCIPHHUMATEIb UMEET
aNbTEpPHATHBY .

VY Bac npo6nemsl ¢ koxeid? (Ectb pemenue! Tenedon:...)
HII: Y Bac 1160 ecTs po0IeMBl C KOXKEH, 1100 HET.
IIP:  CymecTByIOT IPOOIEMBI C KOXKEH.

Bce eme umiere kauectBeHHbiii uTepret? (HaBuratop Onnaii —
B ITOMCKAX JIYYIIHX HAXOJT Hac!)

HII: B mubo umeTe kadecTBeHHBIM HTEpHET, THOO HET.

[IP:  CymecTByeT kauecTBeHHBIN 1HTEpHET.

Brr1 Bee ke He kynumu Komren?
WII:  Bwr mubo kymumm Komren, mu6o HeT.
ITP:  CymectByeTr KomTen.

Br1 3aMeTin, HaCKOJIBKO YI00CH 3TOT CHAJbHBIN TapHUTYP?

HII: Boer a1ubo 3aMeTHIIH, HACKOJIBKO YIOO0CH 3TOT CHAJbHBIA TapHUTYP,
nubo Her.

IMP:  CymectByer QakT «ynoOeH CHalbHBIN TapHUTYP», HE3aBUCHMO OT TOTO,
3aMETHJIM JIM BOCIIPUHUMATENN WIIN HET.

3uaere i1 Bbl, 9TO y HaC caMble HU3KHE LICHBI ?

UIT:  JIuGo 3HaeTe, 4YTO Yy HAC caMbIe HU3KHE IISHBI JINOO HET.

IMP:  CymecTtByeT (hakT «y Hac caMble HH3KHE I[EHBD», HE3aBHCHMO OT TOTO,
3HAIOT JIM BOCTIPHHUMATEITH WU HET.

B stux cimoranax coderaeTrcsi BO3MOXHOCTh BI>I60pa U HaJCKHOCTH PEKIIaMU-
pyemoro O6’LeKTa, TaKHUM o6pa30M, MOKyHaTe/In y6e)K)_'[eHI>I B MIPaBUJIBHOCTU CBO-
€ro BI:I60pa. Pexmamoparens IMOJIB3YETCA IPUEMOM HAKOIUIICHUS COTJIaCHs.
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4, 3akiaoueHue

B pexnmaMHBIX TEKCTax HCIOIB3YIOT Psii BepOaTbHO-CYITECTUBHBIX MPHEMOB,
4TOOBI BO3JCHWCTBOBATh HA IMONyYaTeNs U CKIOHUTH €ro K coriacuio. [Ipu3biB
K JICHCTBHIO Yepe3 BOTPOC OAWMH M3 CaMbIX PaCHpOCTPaHEHHBIX METOMOB. Mcxon-
HOE TMPEATNOIIOKCHNE W TMPECYNIIO3UIIUS BOIPOCOB CIYXKAT MaHUITYJISIIMOHHBIMHU
CpeJIcCTBaMU TpHU BOCIPUHHMMAHWH clioraHoB. [Ipu oOmux Bompocax, MUCXOJHOE
TPEIOJIOKEHHUE JJaeT Kak Obl allbTePHATHBY JIJISl BOCHPUHUMATEIS, HE TIPHHYKIAS
€ro HU K Y€MYy, 4YeT0 OH HE XOYeT. A TIPeCyIIO3UIUs TIPEACTABIISCT MepeiaBacMyro
nHGOPMAIUIO HAaJISKHON M caMO co00H pasymerornieiics. McxomaHoe mpeamnonoxe-
HHUE W MPECYIIO3UIINS YaCTHOTO BOTIPOCA COBMAIAIOT, Ml 3TUM CaMbIM BBIPaKaeTCst
HAJEKHOCTh TOBapa WIH KOMIAaHUU. [lOCKOJIBKY BOCHpPHUHUMATENIh WCXOIUT
U3 TOTO, YTO PEKIaMOJaTellb HE CTaHET 3aJaBaTh BOMPOC, HA KOTOPHIH BO3MOXKEH
OTpHILIATENHHBIN OTBET, OH CKIIOHEH MPHHATH HCXOJHOE TPEAINOIOKEHHE BOIIPOCa
KaK JJaHHOCTB, HE MOJIBEPTasi €ro COMHEHHUIO.

AHanu3upoBaHHBIE PUMEPHI TAKIKE TIOKA3aITH, YTO PSIJIOM C SBHO BBIPOKEHHON
uHQOpMAaIUeH, CEMaHTUYECKUI pa300p MOXKET MPEICTABIATh U CKPBITYIO, UMILIU-
UTHYIO WHPOPMAITUIO BUIUMBIM JIEMEHTOM.
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Abstract

Implicit Meanings in Questions in Russian Print Adv ertisments

In advertising texts, a range of verbal and suggeshethods are used to influence the
recipients and persuade them to purchase a pramuase a service. A call to action
through a question is one of the most common methdde background assumption and
presupposition serve as a means of manipulatistoigans. For example, background as-
sumption in slogans provides an alternative tordepients, not forcing them to do what
they do not want to and presuppositions suggeisibtelinformation.
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PA3MBILUNEHMA O NAPAOOKCAX 3TUMONOInu

JKUBKA KOJIEBA-3JIATEBA

OTHUMOJIOTUS — OJTHA U3 CTApEHIINX SI3BIKOBEIUYECKUX HayK. Ele npeBHerpeue-
ckue Guocodsl paccykIal0T HaJ BOPOCAMH O TIPOUCXOXKICHUU CJIOB, CTPEMSICh
MOCTHYb UCTHUHY, KOTOPYIO OHU HECYT B ce0e, B COOTBETCTBUH C BHYTpeHHEH (op-
MOH caMOT0 TepPMHHA <OTHMOJIOTHs» (OT Tp. £TUHOV ‘UCTHHA' U AOYOG ‘CIIOBO; Hay-
ka'). TTOMBITKH OIIEHUTH CETOJHS STUMOJIOTHIO C Pa3HBIX CTOPOH JAIOT OCHOBAHHUE
TOBOPUTH O MapajioKcax 3TON CTapod M 3aCy’KMBAIOIIEN YBa)KeHUS IMHTBUCTHYE-
CKOM Hay4YHOU 00IacTH.

IlepBblii napagokc

Kak pasnen cpaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKOTO S3BIKO3HAHUS, 3TUMOJIOTUS HUMEET
OOJbIIIE 3aCTyTH B CTAHOBJICHUM HAYYHBIX OCHOB SI3BIKOBEIUYECKOW Hayku. Dop-
MYJIMPOBaHUE TOYHBIX (POHETHUYECKHMX 3aKOHOB W UX TMPIIOKEHHE B OOBSICHEHUH
JIEKCUYIECKON IBOJIONNH U JTOKa3bIBAHUH S3bIKOBOTO POJCTBA SIBUJIOCH PEIIAIOIINM
(hakTOpOM B YTBEP)KICHHH HAYYHOTO IMOJAXOJA K SA3BIKY U B YAaCTHOCTH B IPEBpa-
IICHUH CPAaBHUTEIEHO-UCTOPHUYECKOTO SI3BIKO3HAHUS B TOUHYIO HayKy. Ilo cioBam
Bin. 'EOPTHUEBA, OTKPBITHEM O€3BICKIIIOUNTENBHBIX (DPOHETHUECKUX 3aKOHOB <SI3BI-
KO3HaHUE TOJIYYIJIO MPABO CYUTATHCI HACTOSI[E€W HayKOoH, IOTOMY 4TO
0o0nacTh 3HAHUS 3aCIIy’)KMBaeT TpaBa HECTH OJIATOPOJHOE WMsSI CTPOTOH HayKH,
€CJIM OHAa B COCTOSHUH YyCTAHOBUTH 3aKOHOMEPHOCTHU B ABIEHU-
1 X, KoTopeie uccneayet (paspsaka most: XK. K.)» [1985: 8].He cnyuaiino pounetu-
YECKHUE 3aKOHBI MOYXHO OTPEICIUTh KaK OJTHO U3 CaMbIX 3aMEUATEIIbHBIX OTKPBITHH
JIUHTBUCTHUKHU.

Ho ecmu stumomnorust XIX Beka It CBOETO BPEMEHH HaXOMIach Ha CaMOM
BBICOKOM YPOBHE HAy4YHOT'O MO3HAHUS, TaK Kak C(hOpMyIHpPOBaHHBIC 3TUMOJIOTH-
YECKHE TUIOTE3bl OMUPAINCH Ha TOCTUTHYTOM K TOMY BPEMEHH S3BIKOBEIUYECKOM
HayKo#, To mis sTuMosiorun XX| Beka 3TOTOo yTBEpXKIaTh YKe HEBO3MOXKHO. Bee
emie akTyanbHa crenaHHas B. M. AFAEBBIM KOHCTaramus, 4TO <OTUMOJIOTUS —
HayKa KOHCEPBATHBHAS», KOTOpPasl <GKUBET B OCHOBHOM B PYCJI€ MJIaJorpaMMaTtu-
yeckux Tpamummii» [1986: 20],4ro o3HauaeT eAMHCTBEHHO OECIPEKOCIOBHOE CO-
Omonienne (pOHETHUECKUX 3aKOHOB M UTHOPUPOBAHHE BOIIPOCOB COAEPIKATEIHHOM
ctopoHsl cioBa. [lo cioBam B. Canpnepca, B Oonblieii cBOCH 4acTH 3TUMOJIOTHUS
OCTaeTCsA <«UCTOPUYECKOM IAMCIMILIMHON, OCHOBaHHON Ha Qopmax» [SANDERS
1977: 48].B. K. JKYPABJIEB TOX€e OTMEYAET, YTO PEIIEHNE STHMOIOTHUECKUX 3a-
Jlad — 3TO IPEKJIE BCETO PeIICHHE 3a1a4 POPMaITbHBIX, PEKOHCTPYKIIHS 3BYKOBOM
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cropoHsbl cioBa» [1986: 61].B coBpeMeHHOW 3TUMOJIOTHH TaK W HE MOJIYYHIH
JIOJDKHOTO TIPUMEHEHHS Pe3yJbTaThl CEMaHTHUECKUX HMCCIICIOBAHHUM, OTMETHBIIUE
BO BTOpO#i monioBrHe XX BeKa 3HAYHMTENLHBIC YCIEXH KaK B OMIIMPHUYECKOM, TaK
U B METOJIOJIOTHYECKOM OTHOIICHHUHU. M cerofiHs ocraeTcs aKTyaabHON KOHCTaTa-
uust P.U.BYJIATOBA, cienaHHas MOJBEKa TOMY Hasaj, YTO B 3THMOJIOTHYCCKUX
CJIOBapsX JIOBOJILHO YacTO MOXKHO BCTPETUTHh 3aMedaHue <«(DOHETHUECKH HEBO3-
MOYKHO» M ITOYTH HUKOT/Ia — <CEMaHTHYECKH HEBO3MOkHO» [1963: 10].

He MokeT He MpOM3BECTH BIICUATICHUS U TO COMPOTUBIICHHE, C KAKUM aBTOPH-
TETHBIC STHUMOJIOTH OTHOCSTCS K UJee O MPUIOKCHUH JTOCTHKCHUH COBPEMEHHOM
JUHTBUCTUKY B dTUMOorun. [lokazarensHa B 3ToM oTHOIIeHnu ctaths O. H. TPY-
BAUYEBA, MOCBSIICHHAS CEMAHTHUECKOW PEKOHCTPYKIINH, T/I¢ KPUTHKE TOABEPIKEH
U TCHEPATUBUCTCKUHN, M CTPYKTYPATUCTHUCCKUN MOIXOM K JICKCHYECKOMY 3Haue-
HUIO, a TAaK)KE UCIOJIb30BaHUE METAas3bIKa TP €r0 SKCIUTUKAIMN, U OJHOBPEMEHHO
C OTHM MOJYEPKUBAETCS BAXKHOCTh BCEIENO CYOBEKTHBHOIO «CEMaHTUYECKOTO
WHCTHHKTA» 3THMOJIOTa, 0a3MPOBAHHOTO Ha OOraTOM HCCIICIOBATEILCKOM OIBITE
[1988]. IIpu peKOHCTPYKINUHK 3HAUYEHHSI CIIOBA STHMOJIOT MIPOJOKAET PACIIONaraTh
CIUIIIKOM OONBIIONH CBOOOION M PYKOBOJCTBOBATKLCS, IIPEXKIE BCETO, «COOOpaXke-
HUSIMU TIPABIOTOA00US, OCHOBAHHBIMHU Ha ,,3/[PaBOM CMBICIIE"», Ha JTMYHOMN OICH-
K€, Ha MapauielisiX, KOTOpble OH MOXeT mpuBectd [BEHBEHUCT 1974: 331].3toT
<G3JIPaBbIi CMBICI WIIH «CEMAHTUYECKUH HHCTHHKT, OJTHAKO, TPY/IHO OTIPEICIIUTh,
HEBO3MOXKHO U3MepHuTh. ClielyeT OTMETUTh, YTO HAYYHBIC MCCIICIOBAHUS, B KOTO-
PBIX MHCTHHKT UCCICIOBATEIS SIBISCTCS PYKOBOJCTBYIOIIUM (DAKTOPOM, TPYIHO
NPU3HATh HAYYHBIMH B BBICIIICH CTETICHU.

Jomunupytorniee coOmoieHue GOHETUIeCKUX 3aKOHOB, KaK BEIyIIUH, a HHO-
IJ1a ¥ KaK ¢IWHCTBEHHBIN KPUTEPHUI ISl HAYYHOCTH STHMOJOTHUECKON THIIOTE3HI,
HE MOXET HE BBI3BATh BO3PaKCHUH CO CTOPOHBI TEOPETHUYECKOW JMHI'BHCTHKH.
CnoBo Kak 3HaKOBas CIMHUIIA WMEET JIBYCTOPOHHUM xapakTep. OHO sBIsSETCS
3JIEMEHTOM CHCTEMBI f3bIKa, U €r0 CEMAaHTHKAa CUCTeMHO oOycioBieHa. CoxpaHs-
€TCS B CCMAaHTHUYCCKON MaMsTH YeJIOBEKa, 3aBUCHT OT €ro MO3HABATEIBHBIX CIIO-
COOHOCTEH M OCYIIECTBIICHHOHN ITO3HABAaTENbHON nestenbHOCTH. [loaTOMYy ceman-
THUYECKAs PEKOHCTPYKIIUSA UMEET TAKYIO JKe BAXKHOCTh IS STUMOJIOTHH, KaK U pe-
KOHCTPYKIUST (OpMBI. B 3THMONOrMYEeCKHX CIOBapsX OOBIYHO HE CTABUTCS BO-
NpOC, BO3MOXHO JIH PEKOHCTPYUPOBAHHOE JIEKCHUECKOE 3HAYEHUE C IPEJIoio-
JKCHHBIMU CEMaHTHUYECKVMH CBSI3SIMH U BHYTpeHHeH (OpMOH C TOYKU 3pEHUs ce-
MaHTHYECKOM MaMSITH dYeoBeKa APYrod 3MOXH. AKTYaJbHOCTH 3TOTO BOIpPOCA
OCOOCHHO BO3pAacTaeT, KOTJa PEKOHCTPYHPYIOTCS 3HAYCHHS IPEBHUX JIeKceM. To-
IJ1a HeOOXOJIUM YYeT OCOOCHHOCTEH NMPUMUTHBHOTO MBINUICHUS. 1 B 3TOM OTHO-
[ICHUH TICHHBIMH MOTYT OBITh MCCIICJOBAHMS KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTHKY W TICH-
XOJIMHTBUCTHKH, B YaCTHOCTH TMCHXOJMHIBHCTHKH Pa3BUTHA. BO3MOXKHO 1M, Ha-
puUMep, YTOOBI KOPEHb MHIOEBPOINEHCKOr0 Ha3BaHus i riaaza *oK'- umen mep-
BOHaYaJIbHOE 3HAUCHHE ‘BUJIETh; CMOTPETh’, KaK YTBEPKJIAIOT MHOTHE 3TUMOJIOTH-
yeckue cnoBapu [BRUCKNER 1985: 377; WALDE—HOFMANN 1938, IlI: 201;
KLUGE 1963: 38; BKORNY, I: 775-777, WAHRIG 1985: 485; [DDEN
ETYMOLOGIE: 40; [IPEOBPAXXEHCKMI 1958, |: 347; 8OK, II: 551; BEP, IV: 844,
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YEPHBIX 1999, I: 594],r. e. 4T0oOBI I1a3 ObLT Ha3BaH CIOBOM C BHYTPEHHEH (op-
MOW <«BUISIIUHN; CMOTPAIUN»? BO3MOXHO JH CyIIECTBOBaHHE CIIOBA C TaKOi
BHYTpPEHHEH (hOopMOIi B CEMaHTHUYSCKOM IMaMsITH APEBHEro dejioBeka? MHBIMU ciI10-
BaMH, BO3MOXKHO JIM, YTOOBI MHAOEBPOIEHIIBI CHaYana pacrojiaraid NepLenTHB-
HBIM TJIaroJIOM CO 3HaYCHHEM ‘BUJETh; CMOTPETh M BIIOCIEICTBUU OT Hero oOpa-
30BN Ha3BaHHE JUIs Thaza? A 3TO camMoe CTapoe WHIOEBPOIEHCKoe Ha3BaHUE
rinasa. Bo3sMoxHO i Takke, 9TOObI MHAOEBPOIEHCKOEe Ha3BaHWE KaMHs, K KOTO-
POMY BOCXOZST Jp.-O0JT. Kamkl, TUT. akmud‘kameHp', Ap.-Tp. AKU®V ‘HaKOBaJIb-

a1’ (< ‘6GosbLION KaMeHb'), Ip.-MHI. asma ‘KaMmeHb, ckaia, HeOo', aBecT. asman
‘KaMeHb, HE0O' ¥ JIIp., B MOMEHT CBOETO CO3JaHUS OCO3HABAJOCh KaK CIOBO
¢ BHyTpeHHEH (GopMoit «iato-To octpoe» [SLAWSKI, II: 38; BEP, Il 189], yro0sr
IepBOHAYAIbHOE 3HaueHne KopHs cioBa (*ak-, *oK- umm *ak-) 610 3HaUYeHME
‘octprii’ [BRUCKNER 215; $SAWSKI, II: 38; BEP, II: 189; BezLAJ, II: 13; BCCH,
IX: 138]. /laHHBIE PTUMOJIOTH3ALUH TPEACTABIAIOT CIOBO KaK OTaIbEKTHBHOE
obpasoBaHue, MOTHBHPOBaHHOE (pyHKIMOHAIEHO. B [DCC/, IX: 138-139]orme-
YeHO, 3TO Ha3BaHUE KaMHs CTapoe, BO3MOXHO, UTO «BOCXOJUT B JOMETAJUTMICCKUI
BEK KaMEHHBIX opynuii». [IpaBmnomnono0Ho 1, 4TOOBI IpEeBHHUI YeIOBEK 00pa3oBa
(YHKIIMOHATBHO MOTHBHPOBAHHOE Ha3BaHWe /T kamHsa? Kak mokasanu uccieno-
BaHMsI KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKH, JUIS TIPUMHTHBHOTO, MAarn4eCKOr0 MBIIIIICHHUS,
KaKUM SIBJSICTCS U JICTCKOE MBIIIJICHUE, XapaKTEPHBI STOICHTPUYCCKUE, areHTHB-
HbIe, KOHKPETHBIC, Ooratble WH(OpPMALMH, YacTO YHOTPEOJsIEMbIe TOHSITHS
[DEANE 1992: 195]. AreHTHBHOCTh TOHATHI CIEAyeT IMOHMMATh KaK HaJIellcH-
HOCTb COOTBETCTBYIOIIMX CYIIHOCTEH AEHCTBEHHOM CUJIOHN, MPUYEM HAIMUIIO CHUH-
KPETHYHOCTh, HEJICTMMOCTh OOBEKTa M €r0 MPU3HAaKa B CO3HAHMH. DTa TOYKA 3pe-
HUSI TIOATBEPXKAAaeTCS U OTMEUeHHBIM b. YopdoM ¢akToMm, 4TO B s3bIKaX MPUMHU-
TUBHBIX KYyJIbTYp, KaKHUMH SIBISIOTCS U WHJIWAHCKHE S3BIKH, CYIIECTBUTEIHHBIM
U3 eBPOINEHCKHX S3bIKOB MHOTAA COOTBETCTBYIOT IJIArojbl. B s3bIke XOmu, HAaNpH-
Mep, Ha3BaHHsI MOJHUH, BOJIHBI, TUTAMEHU, METEOPA | JIP. SBISIOTCS TJarojamH,
a B 3bIKE HYTKa BCE CJIOBA MIOXOKH Ha TJIATOJIBI, Ja)Ke O JIOME MOXHO CKa3aTh, 4TO
OH «OBIBacT», UHBIMHU CIIOBAMH, YTO OH «IOMHT» (UuT. mo [YOP® 1960: 177]) 1o
03HAYaeT HEe YTO UHOE, KaK areHTHBHOCTh MMEH. Y UHUTBIBAs 3TOT (DAKT, CBSA3b MEK-
Ty 3HAYCHUSAMH ‘KaMCHb' W ‘OCTPBIM MOYKHO OCMBICITUTH B KOTHUTHBHOM TEpPCITeK-
TUBE W OIPEJCIIUTh Ha3BaHUE KaMHs KaK areHTHBHOE, HAJCICHHOE JICHCTBEHHOM
CHJIOHN, TIpU3HAKOM ‘OCTpblii’. Ecim Bce-Taku MOXXHO yKa3zaTh Kakyroo-THMOO awmc-
KPETHOCTh W HaIpaBJIIEHUEe CEMaHTHYECKOTO PAa3BHUTHS, TO 3TO, CKOpee BCEro B 00-
paTHYIO CTOPOHY — OT MpEeIMETa, HAJEJIEHHOTO JEUCTBEHHOM CUJION, K ero Mpu3Ha-
Ky. Tak TposBIseTCs areHTUBHOCTh IPEBHUX MOHATHI. Kak mposiBieHHe areHTHB-
HOCTH CJIe/TyeT PaCCMOTPETh U CEMaHTHUYECKYIO CBS3b ‘Tia3’ > ‘BUETH; CMOTPETH’
OTHOCHUTEIIFHO WHJIOCBPOIICHCKOr0 Ha3BaHUS Tjla3a M €ro MpOW3BOAHBIX. [IpH pe-
KOHCTPYKIIMH JPEBHUX 3HAYCHHUH CIICyeT MMETh B BUY, UTO CPEIICTBA COBPEMCH-
HOTO SI3bIKa, MCIIOJb30BAHHBIC B UX METasi3bIKOBOW (DYHKIIMH, TPYJHO MOTYT JKC-
IUTMIUPOBATh TOYHO JIpeBHIOW aupdy3Hyo cemManTuky. [loaToMy mpu TOJNKOBa-
HUH JIDCBHUX 3HAYCHWH HEOOXOJHMMO HCIIONB30BaTh BCE PECYPCHI COBPEMEHHOTO
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S3bIKa, B TOM YHCJIE U MCKYCCTBEHHBIC ONMCAHUs, YTOOBI MaKCHMAIbHO TOYHO
IPEICTABUTD JIPEBHIOI0 CEMaHTHKY.

BHe BHMMaHHMS STHMOJIOTOB B IIEJIOM OCTAJHCh U JOCTHXKEHHS B 00JIaCTH H3Y-
YEeHUsI MEXaHM3MOB 3HaKOOOpa30BaHMs, TUIIOB MOTUBHPOBAHHOCTH, B TOM YHCIIC
U (OHETHYECKOW, B YACTHOCTH 3BYKOBOH CHMBOJIMKH, HKOHUYECKOH CBSI3U MEKIY
3ByKOBOH (popMoii 3HaKa M HE3BYKOBBIM 3HaueHHEeM. OTMETHM, YTO pacCykICHUSI
0 TIPOUCXOXKJCHUH CJIOB, O COOTHOLICHHH MEX[IY CIOBAMH, SBISIOIIUMHUCS IEIIOM
COIIMAJIBHOTO JIOTOBOPA, M CIIOBaMH C OTIIPHPOIHOM CBS3bI0 MEXKIY 3BYKOBOI
(dopMoii ¥ 3HAYCHUEM HAYaThl Ille JIPCBHUMH rpekamu. Y ceromHs He moTepsut
akTyanbHOCTH criop Mexay Cokparom, I'epmorenom u Kpatminowm, mpeacrasieH-
HBIl B M3BecTHOM auanore [lmatoHa «KpaTwim» — 0JJHOM M3 MEPBBIX COYMHEHHMH,
HOCBSIIICHHBIX (hritocodun s3bika. He onmpoBeprHyTH COBPEMEHHON HAayKO# c0Ba
Cokpara, 4TO «OJHH MMEHA COCTaBIICHBI M3 0oJjiee paHHHX, IPyTHe K€ — caMble
nepsbie» [[IJIATOH]. OnHako B HacTosIee BpeMsi, XOTS YK€ HUKTO HE COMHEBACT-
Csl B CYILIECTBOBAaHHHU 3BYKOBOT'O CHMBOJIM3MA, O YE€M CBUJICTCIBCTBYET U CO3JaHUC
HOBOH HayKH — ()OHOCEMAHTHKH, JIEKCHKA 3BYKOCHMBOJINYECKOTO POUCXOXKICHUS
B STHMOJIOTHUECKHX CIIOBApSX MOYTH HE PEKOHCTPYyHpyeTcs. Brionne ocHoBartens-
Ho C.B. BOPOHMH oTMEYaeT, YTO MOKHO TOBOPUTH O <I1apaJOKCEe OTHOLICHUS
K 3BYKOM300pa3UTEIbHBIM CIIOBAM», KOTOPBIH 3aKIII0YACTCS B TOM, UYTO <OTHMOJIO-
TMYECKHE U CPAaBHUTEIHLHO-UCTOPHUYECKUE MITYAUN OOBIYHO BCSYECKH OTKpEIINBA-
I0TCS OT 3BYKOM300pa3UTEIbHON JIGKCHKH, HO 000OWUTHCH 0e3 Hee, YBbI, 00bEKTHBHO
He MoryT» [1990: 64].B pesynbraTe mprUMEHEHUs HETIOIXOIAIICH sl UX HCCIie-
JIOBaHMs BCEil POIIEAYPHI CPABHUTEIBHO-UCTOPUYECKON STUMOJIOTH3auH (CM. 3Ty
KOHCTATallMI0 B IIMTHPOBAaHHOMW BhIIe cTarbe B. M. ABAEBA [1986: 17]) takue
CIJIOBA IOTAJIAIOT JIMOO B YMCIIO CJIOB, 0003HAYCHHBIX KaK HESCHbIC, THOO Moyda-
IOT HeaJleKBaTHOe oObsicHeHne. Kak HesCHbIe B STHMOJOTMYECKHX CIOBapsX yKa-
3aHBI, HAPUMED, CIIEAYIOIINE HPOHUUECKUE HA3BaHMs YeI0BEKA. cepOCK. 6Ham-0)i-
a ‘HeoTecaHHbI!, HeyKITiokui yenoBek’ (mut. mo [EPCJ: II: 141]),ykp. nuan. 6€u-
0-a, 6éu-oyn ‘ nypak, 6anga’ (uut. o [ECYM, I: 166]), ykp. quain. eep-een-a upoH.
MIPO3BUILE BEICOKOTO YeJIOBEKA, 6up-I€r-a ‘3M0pOBEHHBIH YemoBek’, eep-rli-o ‘BEHI-
COKHIi HEYKITFOJKHI YeIOBEK’, 6ep-6es-A ‘BBHICOKHMA, TONTOBSI3bINH YenoBeK (ILUT MO
[ECYM, |: 352]), 6enopycck. kyp-kYas ‘Goratsiii kpecTbsiaud' (uut. mo [DCBM,
IV: 168]), 6oar. auan. 6pam-6ar-o ‘TOICTHIN, 3MOPOBEHHBIN YeloBek’ (IMT. IO
[BEP, I: 73]), 6onr. muai. evp-20mn-s ‘cropOMBIIHiicS YelloBeK', 3-2bp-2op-Un ce,
3-evp-eyu-Wi ce ‘o cuipHO mocTapeBineM yenoBeke’ (1wmT. mo [BEP, 11 302]), ykp.
auan. 2€p-cenv ‘4eNOBEK C JUIMHHON mmieeil’, r1€p-rynb ‘HEYKIIOKHUI YelIOoBEK
¢ mmnHoH tmreeir’ (mur. o [ECYM, |: 498]), ykp. auain. rop-rQn-s ‘ BEICOKHI dejIo-
BeK', 2op-2On-s ‘0veHb BbicOKas keHmmHa (uut. mo [ECYM, I: 563]), uemick.
auan. gaii-gor-a ‘rpyouss’ (uur. mo [MACHEK 1971: 149]),ykp. auain. oyn-0-yk
'YIIPSMBIN YEJIOBEK; CTApPBIM XOJOCTSK; TYIIOH, HEAOPA3BHTHIH YEIIOBEK; CTapbIi
6omnean’ (1ur. o [ECYM, II: 145]). Ha ocHOBaHMH TOTO, YTO JaHHBIE CJIOBA CO-
JiepKaT peayIUTHIMPOBAHHbBIC 3BYKOBBIE KOMIUICKCHI, XapaKTEepU3yIOTCs 00pa3Ho-
CTBIO, SKCIIPECCUBHOCTBIO, TSI HUX MOYKHO TPEIONI0KNTH 3ByKON300pa3HTEIbHOE
IPOUCXOXKJICHNE, TOYHEE — 3ByKOCHMBOJIMYEcKoe. boiee moapoObHO 0 KpHUTEepHsx
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pacro3HaBaHUs CIIOB 3BYKOCHMBOJIMYECKOTO TPOMCXOXAeHus cM. [Konesa-
3nareBa 2008].Eciu cyauTh 10 OOJBIIMHCTBY 3THMOJOTMYECKUX CIIOBApe MHIO-
€BPOIEHCKUX S3bIKOB, B TOM YHCIE M CIaBSHCKUX (MHOTHE M3 KOTOPBIX BBIILIN
¥ B TIOCJICTHHE TOJIbI), 3BYyKOCHMBOJIMYECKHMX CJIOB B ATUX SI3bIKAX SIKOOBI HET WU
HOYTH HET. DTOT BBIBOJ KacaeTCs M JPEBHUX S3bIKOB, U NPAsI3bIKOB, KOHTHHYAHTa-
MH KOTOPBIX SIBJISIFOTCSI COBPEMEHHBIE HHIOEBPOTIEHCKHE SI3BIKH.

He npeBpartuics B ecTkoe TpeOOBaHHE STHMOJOIMYECKOTO aHAIM3a U ydeT
BHYTPCHHHX (DaKTOPOB Pa3BUTHUS SA3bIKA. TCHICHIUH K YKCIIPECCHBHOCTH, IMOTHB-
HOCTH U K SKOHOMHH, K MOTUBHPOBAHHOCTH M K HEMOTHBUPOBAHHOCTH SI3BIKOBOT'O
3HaKa, K auddepeHnranmuy 1 yHu(pUKanuy s36IKOBEIX enuHull. [Ipu aToM nrnopu-
pyercsi (akT, 4TO PasBUTHE KaKAOTO CJIOBA MPOUCXOJUT HA CTHIKE ICHCTBHS
BHCUIHUX W BHYTPEHHUX IBIKYIIUX CHJI, 3aKOHOMEPHBIX M CilydaiHbIX (Oosee
nopoOHO 00 y4eTe TeHACHLHWH Pa3BUTHUs S3bIKa B ATUMOJOTUHM cM. [KOJIEBA-
3ATEBA 1998: 23-32]).00mieii c1aboCThI0 STHMOIOTHYECKUX HCCIIET0BAHMIA
SIBJSIETCS. TO, YTO CJIOBAa HE MCCICIYIOTCS B UX JHHAMHKE, HE WIIYTCS MPUYUHBI
UX TIOSIBJICHUS B SI3bIKE M M3MEHEHHH, KOTOPHIM TojBepraiorcs. Ecimu m3BecTHO,
HaIlpuMep, YTO JaHHOE Ha3BaHHME CMEHSET y)Ke CYIIECTBYIOIIee Ha3BaHHUE JICHOTa-
Ta, TO JUIS HEro BO3MOXKHO 00pa3oBaHME B COOTBETCTBHHU C TEHICHIMEH K dCIpec-
CHBHOCTH, YMOTUBHOCTH. Takol T'€HE3UC MOXHO MPEIIOJIOKHUTh, HATIPUMED, IS
00JIrapcKOro Ha3BaHUS Ul HOTU KpaK, BBITECHHBIIETO TICI. *NOQ8 TakkKe W IS
CaMoro IclI. *N0Q8 MOCKOIBKY BBITECHIIO He. *POd- s pyccKoro 2nas, BhITEC-
HuBLIETrO 1cit. *0ka OTcyTcTBHE €IMHOTO JUTS TPYIIBI POJCTBEHHBIX S3BIKOB Ha-
3BaHMS ONPEICIICHHOIO JEHOTaTa TOXKE MOKHO OOBSICHUTB HKCIIPECCHBHBIMH TIPH-
yuHamu. [IpeaBapuTenbHas rumore3a 00 SKCIPECCHBHOM XapaKTepe HCCIIemayeMo-
rO CJIOBA JIaCT B@XKHBIM TOJYOK B MOMCKE MOTHBUPYIOLIETO MPU3HAKA Ha3BaHMS.
Hepenko (axT OTCYTCTBUSI €AMHOTO VISl TPYIIBI POJACTBCHHBIX S3bIKOB HA3BaHUS
IPOCTO KOHCTATHPYeTCsl €3 MOCIEAYIONNX UCCIEA0BATEILCKHUX Iar0B B CTOPOHY
packpbITHsi akta HoMUHaimu. Hampumep, otHocurtensHO mcin. *bedros [9CCH,
I: 179] ormeueHo cnenytomee: «Jlekcema *bedro obo3HauaeT BepxHIO YacTh
HOTH OT Ta3a /10 KOJIeHa, OeJpeHHYI0 KOCTh, KCTaTH CKa3aTh —CaMy 0 JJHH -
HY IO KOCTh 4eJoBeKa. JIekcHYeckue WHHOBAIMH, SKCIPECCUBHBIC 10 MPHUPOJE,
OTMEYCHBI 3[€Ch U JUIS JPYTHX S3BIKOB. XapakTEepHO OTCYTCTBHE OOILETO H.-€.
HasBaHMA Oelpa, B OTIMYKME OT HIKHEH yacTh HOTH, CcTymHHU (.-e.*pod).» IIpuse-
JeHHBIE (haKThl HUKAKUM 00pa3oM He MOCTY)KWJIN ISl apryMEHTAIlud IMPeACTaB-
JICHHO# TUIoTe3bl 00 00pa30BaHUU CIIOBA OT IJIArOJIBHOW OCHOBBI CO 3HAYCHHEM
‘OuTh, KOJIOTH. M ecin CIOBO BO3HUKIIO KaK KCIPECCUBHOE, OHO JOJDKHO OBLIO
BOWTH B KOHKYPEHTHbBIE OTHOLICHHS C CYIIECTBOBABIIMM 0 3TOTO HEHTPAIbHBIM
Ha3BaHHeM. He cTaHOBHTCS SICHBIM M KaKoe 3Ha4CHHE VIS MPEACTaBICHHOMN TUTIO-
TEe3bl UMEET (PAaKT, YTO CIIOBO HA3BIBACT CaMYyIO JUIMHHYIO KOCTh YeloBeka. Tarke
u 1. Pycek ToIuepkuBaeT OTCYTCTBHE €IHHOTO CIIABAHCKOTO HA3BAHHS IS HKPHI
HOTH, He 00bscHsS dTOT pakT [RUSEK 1984: 45].A 0THOCHTENEHO MHIOEBPOTIEH-
ckoro Ha3Banus s pyku (hand)bprokuep mumer: ,CTpaHHO (pa3psaka Mos
— XK. K.-3.), 9T0 HET HMEePBUYHOIO, AUHOTO JJIS BCEX HMHIOEBPOIECHIIEB Ha3BAHMS
s pyku (hand),Bce mo-pasHomy ee HaszbiBaioT..." [BRUCKNER 458-459].Ko-
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HEYHO, OTCYTCTBHEC €IMHBIX Ha3BAaHUH B JaHHBIX CIlydasx MHUMOE, HYXKHO OOBsIC-
HUTHh TMPUYUHBI TUHAMHUKH 00pa30BaHUS HOBBIX CJIOB, KOTOpHIC, BCTyMas B OTHO-
IICHUA KOHKYPEHINH C CYIIECTBYIONTUMH 0003HAYCHUSIMH, BHITECHSIOT HX.

Wrak, mis Toro, 94ToObl 3THUMOJIOTHYECKAs TUIOTE3a Oblla Ha HEOOXOJUMOM
HAYYHOM YPOBHE, STHMOJIOT JOJDKEH CUMTATHCSA U C PAJOM JOTOTHUTSIHHBIX (hak-
TOpPOB, @ HE TOJNBKO C (hOHETHUECKUMH 3aKOoHAMHU. OTHOCTOPOHHUIT yUeT TOJIBKO
(hOHETHUECKNX 3aKOHOB M MTHOPHPOBaHHWE JIPYTHX 3aKOHOMEPHOCTEH, yCTaHOB-
JICHHBIX JIMHIBUCTUYECKOM HAYKOW, MO3BOJSIOIIMX ONTHUMHU3UPOBATH CEMaH-
THUYECKYI0 PEKOHCTPYKIHIO, IETaeT STUMOJIOTHYECKHE TUIIOTE3bI B OOJBIION Mepe
CYOBCKTHBHBIMH (2 3TO O3HAYACT U HCHAYYHBIMH). be3 KpuTepreB CeMaHTHYECKOM
PEKOHCTPYKIIMH HE MOTYT OBITh pa3rpaHUYCHBI JIPEBHUEC OMOHUMBI, HEBO3MOXKHO
JIaTh BEPOSTHOCTHYIO OLIEHKY PEKOHCTPYMPOBAHHOMY IEpBOHAYAIbHOMY 3HaYe-
HUIO CIIOBA W MPENIOJ0KEHHOMY CEMaHTHYeCKOMY pa3BuTHio. He MoryTt OBITH
pelIeHsl aAeKBAaTHO M BOMPOCH! (OPMANTBHON PEKOHCTPYKIMHM, TaK KaK TOJBKO
Ha OCHOBaHMU HAyYHO OOOCHOBAaHHON CEMaHTHYECKOW PEKOHCTPYKIHMH BO3MOYKHO
NPaBWIIBHOE OTPEJIENICHNE POACTBEHHBIX S3BIKOBBIX (JOPM, KOTOpPhIC HYXKHO BBI-
BECTH M3 OJTHOTO M TOTO k€ 3THMOHa. [lomydaercss oKonAOBaHHBIA KPYT, B KOTO-
poMm cTpamaeT u cama (opmanbHas PEKOHCTPYKIHUS, O KOTOPOW JaBHO YK€ BCE
M3BECTHO.

Bropoii mapagokc

CpaBHUTENBHO-UCTOPHUYECKUI METOJ 00513aH CBOMM POKACHUEM 3THMOJIOTHH,
HAKOTUIEHHBIM 3THMOJIOTHYECKIM HCCIIEZIOBAHMUSAM, B OONBINEH CBOEH 4acTH HauB-
HBIM, OCHOBaHHBIM Ha MHTYHIHU. BCTaB Ha IJie4W 3TOr0 T€HHAJIBFHOTO METO[a,
BOOPY)KEHHAs CO31aHHBIMH UM (POHETHUECKUMH 3aKOHAMH, 3TUMOJIOTHUS, OHAKO,
Kak crpaBeqmBo oTMedaeT Depamaang 150 COCCIOP, «He 3alep:KHBaeT CBOETO
BHMMAaHU Ha BBIACHEHUH XapakTepa TeX Omeparnii, KOTopble e MPUXOAUTCS Mpo-
n3BoauTh» [1933: 173].Bompockl Mcnonb30BaHHOM MPOIEYphl aHAN3a, MOCIe-
JOBaTENILHOCTh OCYIIECTBIISIEMBIX NIEHCTBUI, WX OXBaT, OONUTaTOpHBIM win (a-
KyJbTaTUBHBIA XapaKTep, OCTAIOTCS BHE ee Mo 3peHus. LlemecoobpasHocTs co-
OJI0ZICHUS OTIpEIeICHHOM METOAUKH HE CTOUT Mepe]] STUMOJIOTHEH, KOTopas Jare
BCETO CTaBUT Iepel COOOH YHCTO SMIUPHYECKHE 3aJadd. OTO NPOTUBOpEUHE
HENb3s He ONpeeNnTh Kak mapajgokc. Hayka, KoTopasi JeKUT B OCHOBE POXKICHUS
CaMOT0 3aMeYaTeNbHOr0 W3 METOJOB JMHTBUCTHKH, HE CTPEMHUTCS K METOI0JIOTH-
4yecKoMy camoycoBeplieHcTBoBaHUIO. [lo cinoam B. H. TOIIOPOBA, <«@OJIMHHON
TEOPpHUH ITUMOJOTHH, K COXKAIECHHUIO, HET, XOTh €CTh HEMaJO IIeHHBIX 3aKII0Ye-
HUM 1 HAOMIOEHUI STHMOJIOTHYECKOTO XapaKTepa, KOTOPbIe M MOMOTaoT 3THMO-
JIOTY, KaK MPaBWIO U B YAAYHBIX ONBITaX, CHOPMYJINPOBATh HEKH KOHEUHBIA pe-
3yJIbTaT B BUJIE PEKOHCTPYKLMH UCTOYHHKA HCCIEAYEMOro CIOBa B TOM, 4TO Kaca-
€TCsI €T0 3BYKOBO# (hOpMEI M CBA3BIBaeMOro ¢ Heto cMbicia [2004: 12].Crumkom
PEAKO MOSBIIAIOTCS TEOpPEeTHUECKUE 0000IIEHHS OTHOCUTEIBHO LeNeco00pa3sHOCTH
NPUIOKEHUS TOW WY MHOW METOJTUKH B STUMOJIOTHH.
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Takxe U ClIeTaHHbIC BBIBOJBI OTHOCHTEIBHO METOIOJIOTHH 3TUMOJIOTUICCKAX
UCCIICIOBAHNN HE CTAHOBATCS 00s3aTeIbHBIMU TIPH IOCICAYIONIEH HUCCIen0Ba-
TeNbCKOW pabore. Hampumep, HecMOTpsI Ha TO, YTO MHOTHE HCCIICIOBAHHS JJOKa3a-
JIM 11e7IeCO00Pa3HOCTh CHCTEMHOTO TIOAX0/1a B STUMOJIOTHH (CM., Hanpumep, [TPY-
BAUYEB 1959; 1960; 1963; 196N EPKYJIOBA 1965; MEJbHUUYK 1969; MAP-
TBIHOB 1971; UBAIIMHA 1975; NEMEC 1980; B ANAR 1984;T'OPIYEBA 1986
U J1p.]), 9TOT MOAXO BCE €Iie He CTal MPAaKTHKOH B HOBOM3IAHHBIX STHMOJIOTHYC-
ckux cioBapsax. Hepenko paboTta MexXIy COCTaBUTENISIMU CIIOBapell pacrpeneisier-
cs Ha a()aBUTHOM TPUHIUIIE, U CIyYal B3aUMOCBSI3aHHOTO CEMaHTUYECKOTO pa3-
BUTHS OCTAalOTCS He3amMeudeHHbIMH. Hampumep, B BosrapckoM sTumonorndyeckom
CJIOBape JUANIEKTHOE CIIOBO Muuika ‘CTeOeb, BEeTKa pacTeHUS MPEJICTABICHO KaK
OJIVH U3 OMOHUMOB OOJT. AWa. MUK ‘'9acTh PyKH OT IJIeYa J0 JOKTS M YKa3aHO
kak HesscHoe [BEP, 1IV: 143]. [Ipu oToM He y4TeHBI cieayromme (hakTel, IPeaCcTaB-
JICHHBIE B TOM € CIIoBape: Ap.-O0IT. pRvHIA ‘BeTKA', TPOU3BOIHOE OT MPACIIaBsH-

ckoro Ha3Banus pyku *rgka [BEP, VI: 383]; 6onr. mman. koamyk, o3Havaroree
‘gacTh PyKH OT IIjIeda A0 JIOKTS W ‘JTUIIHSASA BeTKa', ' JIMIMHUN 1mo0er Ha cTebie
nomugopa’ [BEP, II: 562]. Pa3po3HeHHOCTh ATUMOJIOTH3ALMI HE Jaja BO3MOXK-
HOCTh 3aMETUTh YCTOHYMBYIO CBS3b MEXAY 3HAUCHHSMHU ‘pyKa’ U ‘pacKIOHEHHE,
BeTka'. Takne ciydand MOKa3bIBAIOT, YTO CHCTEMHBIN MTOIXO0/ JODKEH OBITH 00s13a-
TEJIHBIM YCJIOBHEM 3THUMOJIOTUYECKOTO aHaj3a, AJS TOro 4ToObl chopMyIHpo-
BaHHAas TUIOTE3a B 0OJiee BHICOKOM CTENEHN COOTBETCTBOBANA TPEOOBAHUIO HAYY-
HocTH. Tem Ooniee, UTO CTPYKTYpHAs JIMHTBUCTHKA HEOCTIOPHMBIM CITOCOOOM JI0Ka-
3ajla CUCTEMHBIN XapaKTep sI3bIKa Ha BCEX €r0 YPOBHSX.

CoBceM He OyneT mpeyBeJMYEHHBIM, €CIIH CKa3aTh, YTO 3TUMOJIOTHS CETOTHS
caMas 3aKOCTEeHelas B METOJOJNOTHYECKOM OTHONIECHUU
o0TacTh JNUHTBHUCTHUYECKOH HaykwH, mo cimoBam B. M. ABAEBA —
Hayka, B KOTOPOH <«HAOJIOJaeTCsl OINpPEICNICHHBIH METOMOJIOTHUECKUI 3acTOoi»,
B TO BpeMs, KOrJa Apyrue Oo0JIaCTH SI3BIKO3HAHUS MEPEKUIIH TTOATUHHYIO PEBOITIO-
o [1986: 8]. HecMoTpst Ha CHilbHBIN CTapT Hay4uHO# stumonoruu B XIX Beke,
OTMEYEHHBIH POXICHHEM CPaBHHUTEIbHO-MCTOPHUECKOTO METOIa, COBPEMEHHAs
STHMOJIOTHSI IaleKO OT Hay4YHOr'O YPOBHS, Ha KOTOpOM Moruya Obl ObITh. [pexne
BCETO, HM3-32 CBOETO METOIOJIOTUYECKOT0 HEYCOBEPINCHCTBOBAHMUS, U3-3a CBOETO
KOHCEpBAaTHU3Ma, W3-3a JIUCTAHIUPOBAHUS OT JIOCTH)KEHUH TaKUX COBPEMEHHBIX
oblacTeil HayKW O 53bIKe, KaK KOTHUTHUBHAs JIMHTBUCTHKA, TICUXOJHHIBUCTHKA,
COIIMOJIMHTBUCTUKA, TMHIBOCEMUOTHKA, (POHOCEMaHTHKA.

Tpetnii mapagokc

[pyroii napanokc, CBA3aHHBIM ¢ HAYKOH 3TUMOJOTHEN — 3TO KOHTPACT MEXKIY
Bce 00Jiee YMEHBIIAIOIIMMCS UHTEPECOM YYEHBIX K €€ IMpoOjeMaTUKe U B IPOTH-
BOBEC 3TOMY — YCTOHUYMBBIM HHTEPECOM CO CTOPOHBI OOBIKHOBEHHBIX HOCHUTEICH
SI3bIKA, KOTOPBIE CPEeN BCEX HAYYHBIX OOJIACTEeH TMHIBHCTUKU B HAaHOOJbILEH CTe-
IICHH OKa3bIBAIOTCSl IPUBJICYCHHBIMH BOINPOCAMH O IIPOUCXOXKICHHUU CIIOB,
UX BHYTpeHHEeH (GopMe M pa3BUTHHM. B 3TOM OTHOIIEHMM CPaBHU C MHOKECTBOM
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W3JIaHHBIX TIOMYJIIPHBIX AITHMOJIOTUYECKUX CIIOBAapel, paayromuxcs OONBITUM
tupaxkam. [lokazateneH u QakT, 4TO TOTBKO K TEPMUHY <OTHMOJIOTHS» CYIIECTBY-
eT MapauIebHBIA TEPMUH «HAPOJHAS STHMOJOTHs». CpaBHU TaKKe C JIFOOOIBIT-
HBIM ()aKTOM, YTO 3alIMIIEHBI JUCCEPTAILINH, TOKA3bIBAIOIINE BAXKHOCTh STUMOJIO-
THH B IIKOJIE, KaK CPEICTBO (hOPMUPOBAHUS HHTEPECA YUCHUKOB HAYaIbHBIX Kiac-
COB K YKpauHCKoMY 361Ky [MOBUYH 2000],kax cpeacTBo 00OraleHns CIIOBapHO-
ro 3amaca yuammxcs [JIEBKYIIMHA 2000]. OmHOBpEMEHHO C STHM BCE MEHBIIE
Y MCHBIIIE MOJIOZIBIX YUEHBIX OKa3bIBAIOTCS BOBJICYCHHBIMU B MCCIICIOBATEILCKYIO
paboty 1o stumornoruu. M cama 3TUMONOTHS HE OKa3bIBACTCS OYCHD TOCTCIIPUIM-
HOHM HaydJHOH 00JacCThIO TSI HOBBIX HCCieIOBaTeIei, 0COOCHHO MOJOILIX. Benp,
kak orMmeyaeT O. H. TPYBAUEB OTHOCHUTENBHO BEAYLICH POJIM «CEMaHTUYECKOIO
WHCTHHKTa», OH OTIPEACISICTCS B OCHOBHOM OIBITOM 3TUMOJIOTA, & HE €r0 CIoco0-
HOCTAMM WJIM TEOpeTUYecKor moarotoBkou: «K cuacTplo, ceifyac cocTaBUTENU
STHMOJIOTHYECKUX CJIOBapel 1mo Oorblnell yacTu 001aaroT mpuMedaTelbHBIM ce-
MaHTUYECKUM HHCTHHKTOM (...), T. €. OHHM U3BJCKJIN U3 OOJBIIOTO YKCIIa UCCIIE0-
BaHHBIX MU HCTOPHUI CIIOB TAKOW OMBIT, YTO OHU JEPXKAT B MaMSITH MHOMXECTBO
mapaiesieif CMbICJIOBOM 3BOIIOINK Wik HomuHaImm» [1988: 197].ITostomy wmc-
clieIoBaTenh 0€3 OIbITa, TOJNBKO C TEOPETHIECKOM TOJITOTOBKOW, HE OYIET MpUHSAT
B OOIIECTBE OMBITHBIX, aBTOPUTETHBIX 3TUMOJIOTOB, KOTOPHIE MOTYT U MpeHEeOpe-
ratb TEOPETHUYECKUMHU BBIBOJIAMH COBPEMECHHOMW JIMHTBUCTHKH, €€ UCCIIEIOBATEIb-
CKOH TmapaJurMoii, UCTIOIB30BaHHBIMH MOax0aMu. [loaToMy TpymHO mpeooneTh
KOCHOCTh M PYTHHY B 3TUMOJIOTUYECKON padoTe, B TO BpeMs KaK JIpyrue o0iacTu
SI3BIKO3HAHUS TICPEIKUBAIOT PEBOIIOIIMOHHOE OOHOBIICHUE, MEHSST UCCIIeIOBATEIb-
ckyto nmapagurmy. Kak ormeuaer B. H. TOIIOPOB, «@pu CpaBHEHUM MECTa, KOTO-
pO€ 3aHUMAaJIA 3TUMOJIOTUYECKHE TPY/IbI B MPOILIOM BEKE U ceivac, OKa3hIBaeTCs,
YTO JOJIS STUMOJIOTHH B JITHTBUCTHYECKHUX MCCIICIOBAHUSIX B IIEJIOM YMEHBIACTCS
B KOJIMYECTBEHHOM OTHOIICHUH, HO KaK Obl B OXKHJIAHUU HOBOM 3TUMOJIOTMIECKOM
»BONHBI". Hedero u roBOpuTh, 4TO MPOOJIEMBI STUMOJIOTHYECKOTO aHAllM3a B
COBPEMEHHOM TEOPETHYCCKOM SI3BIKO3HAHWHW TIOKa OTTECHEHHI Ha TIEPH(EPHIO»
[2004: 19]. DTuMoOIIOTHS UCIBITHIBAET «OECIpPENENCHTHRIN KPU3HC, TOPOXKIEH-
HBI BHYTPEHHHUMH TMPOTHBOPCUUSAMUY», KOTOPBIA, Mo MHeHHMIO 1. Mankuena,
MPOSIBIISICTCS. TaKXKe B YHHUBEPCUTECTCKOM OOpa30BaHUU, TJE 3THUMOJOTHUS YKE
PENKO TPENnoNaeTcsl, U B U3JIATEIbCKOW TONMTHKE BIUSTEIBHBIX JTWHTBUCTHYE-
ckux KypHaioB [MALKIEL 1993: xi].

Yka3aHHBIE TTapaJOKChl 3TUMOJIOTHU B3aUMOCBs3aHbl. Ee HayuyHOE OTCTaBa-
HUE, OTCYTCTBUEC IEJIOCTHOW TCOPHUU ITHUMOJOTHUYSCKUX HCCICAOBAHUN HMEET
CBOCH MPEIMOCEUIKON OTCYTCTBUE JIFOOOTO CTPEMIICHHS BEIYIUX dTHMOJIOTOB K
METO0JOTHIECKOMY YCOBEPIIEHCTBOBAHHUIO U TIOCIEICTBHEM — TUCTAaHIIUPOBA-
HUEC MOJIOJIBIX YYCHBIX OT WHAYE CAMOW ATTPAKTHBHOW I HECTCIHUATHCTOB
JTUHTBUCTUYECKOW 00IIacTH.

Kak cnpaBennuso otmeuaer B. H. TOIIOPOB, «iepej; STUMOJIOTHEN OTKpHIBA-
IOTCSl J[BAa MYyTH. I NPUMHUPUTBCS C €€ YMCHBIIAIONUMCS 3HAUCHHEM, HIIH
e BEIOpPATh HOBBIE METOJIbI aHAJIH3a, TIPUBEJ UX B COOTBETCTBUE C JOCTHKCHUS-
MH COBPEMEHHOTO TeopeTHdeckoro s3biko3Hanus» [2004: 20]. A coBpemenHast
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TEOPETHUYCCKAs JTMHTBUCTHKA MHOTOE IIOCTHUIIIA B U3YYCHUU (hPaKTOPOB, OT KOTOPBIX
3aBUCHT (DYHKIIMOHHPOBAHUEC M 3BOJIFOIMS S3bIKA. DTH (DAKTOPHI TICUXOJIOTHYESCKO-
ro, KOTHUTUBHOTO, HEBPOJOTHIECKOTO, COIMMATLHOTO, KyJIbTYPHOTO €CTeCTBa. YC-
TaHOBIICHO, YTO WM JICKCUYECKas CEMaHTHKa, B KakoW OBl Mepe OHa HE 3aBHCela
OT BHESI3BIKOBBIX (DaKTOPOB, HE CTUXHMIHOE SBJIICHUE, TIOJYUHACTCS 3aKOHOMEPHO-
CTSIM, TEPIIAT OTPAHUYCHUS CO CTOPOHBI YEIOBEUECKOTO TEPIETITUBHOTO U KOTHH-
THBHOTO ammapara. ClioBa ¢ X 3HAYCHUSIMH COXPAHSIIOTCS B CEMaHTHICCKOW Ta-
MSITH Y€JIOBEKa, a TaM He BCE BO3MOXKHO. PoxxieHHbie B XX BeKe MHTEPAUCIUTLIN-
HApHBIC HAYKU — MICUXOJIMHTBUCTUKA, HEHPOJIMHTBUCTUKA, KOTHUTUBHAS JIMHTBHC-
THKA, COIIMOJIMHTBUCTHKA, STHOJIMHTBUCTHKA, ()OHOCEMAaHTHKA — Ka)XAasi U3 CBOETO
yria TO03BOJIIIA TPOHUKHYTh B CaMyH0 TIIyOb 3aKOHOMEPHOCTEH CO3NIaHUS U pa3-
BUTHS JICKCUYECKHUX SIMHHMII sI3bIKa. BepHEMCs K MUTUPOBAHHOI BhIIe MBICITH Bir.
I'eopruesa m 706aBUM, YTO HACTOSIIAS HAyKa JOHKHA HE TOJBKO «yCTaHABINBATH
3aKOHOMEPHOCTH B SIBICHUSAX, KOTOPBIE MCCIEIYET», HO TAKXKE U yUUTHIBAThH yiKE
OTKPBITHIE 3aKOHOMEPHOCTHU APYTUMHU, CMEKHBIMU HAYKAMHU.
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Abstract

Some reflections on paradoxes of etymology

The article discusses theoretical issues of etygywland some facts in connection with
this old study have been highlighted as paradoxi&sila section of comparative linguistics
etymology of the 19th century has great merit ittisg the scientific foundations of lin-
guistics but contrary to this for the etymologytioé 21st century it is impossible to say that
it is at the highest level of scientific knowledgemethodological stagnation is observed in
the modern etymology: the compliance with the plicaws remains the basic require-
ment to the etymological research, and the critefiaemantic reconstruction still remain
underestimated. Etymology, which is credited witlke birth of comparative method, the
most respected research method, nowadays does impbtata methodological self-
improvement. In connection with this comes the fiett etymology, which is the most
attractive linguistic field for the average persdoesn’t attract young researchers to its
investigations.
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Muxai Kouuil

B Hacrosiieli ctatbe MBI CTPEMHUMCST 0XapaKTepu30BaTh rpaduueckue u opgo-
rpadudeckue ocoOeHHOCTH Oreudv: MBana KoTIIpeBCKOTro, IMpeACTaBIISIONICH
co00#1 yBEpTIOPY COBPEMEHHOTO YKPAaWHCKOTO JHUTEPATYPHOTO sI3bIKa, a, IMOCIE
9TOr0, KOCHEMCS TAK)Ke MPOOJIEMBI orpeieNieHus MecTa KOoTsipeBCKoro B UCTOpUH
YKPanHCKOT'O TIPaBOITUCAHUS.

Huna TOILIKAS BeaessieT cienytonue rpagpuieckue U opporpapuueckie uep-
TI, 110 KoTopbiM U. Kotmsipesckwuii mucan [TOIBKA 1981: 178].

On coxpanser OykBBI M, bl IIPH TIEpefade JBYX MNPEKHHUX IPEBHEPYCCKUX
[JIACHBIX, YK€ JIaBHO CIUTHIX B OAMH CBOCOOpa3HBIN 3BYK, HAIIP., CbIHbB, POOHTH.
DTOT CHEeUUaIbHBIH YKPAMHCKWH 3BYK, B IMO3MIMH TIepe] |, Mepenactcss 4epes
TPETHIO OYKBY i, HATIP., BEJTUKIi.

3HaK b, Bcheq 3a OyKBaMH TBEpABIX COIJIACHBIX, NMPHUMEHSCTCS IOCIEIO0-
BaTEIbHO:. kXaBb.

Jns mepenauu 3ByKa | yHoTpeOJsIOTCS TpH OYKBBI: Ha MECTE STHMOJOTH-
YEeCKHX O WIH e — M, Hallp., BUHb, 'KUHKA; Ha MecTe 'k coxpaHseTcst ctapasi OyKBa,
Hamp., JrkTo; a, B MO3WLIMH mepen OyKBaMH TJIACHBIX W ¥ NUIIETCs i, Hamp.,
Ipiamsb, TBIii.

BMmecTo coBpeMeHHBIX coveTaHuil OyKB i10 ¥ b0 y KoTispeBckoro BUIUM i0:
iomy, ciio3u.

Takoe mpaBomMcaHHWE XapakTepHO Il TPeThero m3naHus Oueudwl. Kak uz-
BECTHO, ATO TPOU3BEIICHHE BIEPBBIC, a Takke W BTopoil pa3 (Cmb., 1798, 1808)
BBIIUIO B CBET Oe3 BeloMa M corjacus aBTopa. ToJIbKO TpeThe, JOIOJIHEHHOE
u ucnpasnernoe uzganre (Crm6., 1809r.) 6bIO MOATOTOBIEHO K IEYaTH Ca-
muM KotnspeBckum [00 uctopum u3ganuii cm. HIABIIOBCHKUN—/IEPKAY
1980: 5-8].C 2641 cTpaHUIbI MBI IUTHPYEM IIOCIEIHION CTPody BTOPOI
9acTH Ha OCHOBE TOTO0 (POTOCHHMMKA, KOTOPHIH BCTpedaeTcs B MHPOBOH CETH
(<http://uk.wikipedia.org/wikibaiin:Buprmmesa Dxenma Cro_1809_by Russianname.|
pg>31. 05. 2012):

Ho Buano Bxe nany Tapacy
Hanucano Takb Ha pony,

[I{o0B THIIBKO 10 CIOTO BUHB Yacy
Teprksb Ha cB'kTk cemb Oky.



Muxait Kouniin

Bo pocxuraBmimck, Opu3HyBb B BOY,
HeipHyBb — 11 HE cribITaBIIN OpOITY,
Ha BBBIpHHKH TTHTIUTA TyTIIA.

DHell X0T'kBb, I00B OKOIIMIACH

Bbkma w Ouimre He IPOIOIDKUIIACK,
[lo6% HE Mpomanu Be'k ¢h KoIIIa.

B mpaBommcannn KoT/ISIpeBCKOTO 3THUMOJOTHYECKUN B (DOHETHICCKUNA TTPHH-
[UTBI, OYEBHUIHO, cMemuBaloTca. C OTHOW CTOPOHBI, COXPAHSAETCS HaIFMCaHWE
OYKB BlI, H, i JUIsI TepeIauyl CIENUATBHOTO YKPAWHCKOTO TIIACHOTO ), TO-TPEKHEMY
yIOTpeOSIFOTCST OYKBBI k ¥ B, 0003HAUAIONTHE, 1T0 X OYEPEIH, 3BYK i U KOHEI
cinoBa. C apyroil CTOpPOHBI, YETKO INEPENAETCS] U3MEHEHHOE B HOBBIX 3aKPBITBIX
cJIorax NMPOW3HECEHHE 3BYKOB O U e, TIEPEXOJ € B 0 TMOCJEe MATKOTO COTJIACHOTO
U T. 1.

DHeuda, OfHAKO, MMEET emie OOHO (YeTBepTOe) H3IaHUE, MOATOTOBICHHOES
K TIeYaTH TaKKe ee aBTOPOM, HO BhIIIE/AIIee yke mocMepTHo (Xappkos, 1842r.).
Ero tekcTt moka3piBaeT COBEPIIEHHO JIpyroe mpaBonucaHue. BoT HOBBIM BapuaHT
NPUBECHHOM BbIIIE CTPOdbI modMbl [KOTIIIPEBCKUI 1842,11: 42]:

Ho Be1anO mo many Tapacy

Hansicano taks Ha poay,

[[{o0® THIIEKO 0 CHOTO BUHB Yacy
TepnuBb Ha CBUTH CUMB OHITY.

Bbo po3xpITaBIIBICE, OPBHI3HYBS B BOAY,
HeipHYyB® — 1 HE CITBITABIIBI OPOY,
HaBBEIpEIHKEI MTUIILIA TYyIIA.

OHel XOTHBb, 11100 OKOLILLIACH

buma u 6wns He MPOTOKBLIACE,
[[{o0® He mpomaisl BCU Chb KOIIIA.

EnBa mu MokeT mojiexkarh COMHEHUIO, 4To KOTnspeBCcKuil, KOTOPBIH ObLI
CBHZETEIEM M HEKOTOPBHIX opdorpadpuueckux pedopm (CM., Hamp., CHCTEMBI
A. IMaBnosckoro [[TABJIOBCKIN 1818]u penakropoB Pycanxu /necmpogoii [Py-
canka 1837]), B KoHIIE CBOEH KHM3HU U caM Mepenies Ha (GOHETHIeCKoe MPaBoIu-
canue. Bo-miepBbIX, OH OCTaBWJI B CTOpOHE OYKBY ‘k, 3aMEHHUB e¢ Ha W (TepPNHUBb,
Ha CBHUTH, 0Waa), Kortopas oOO3Hayajma 3BYK I IIOCIEIOBATEIbHO, T.€. TAKKe
Ha MECTE€ 0 M € B HOBBIX 3aKpBITHIX ciorax (OWiamrb, cMMb). Bo-BTOpBIX, 3ByK
Y TiepeaBaJiCsl TOJILKO OJHOW OYKBOW bI, HE3aBHCUMO OT CBOETO MPOUCXOKACHUS
(mampicaHo, 6PBI3BHYBB). MATKOCTh XKe 3ByKa S Iepesi o 0003HaYaIach 3HaAKOM b
(cvoro). OnHako b, KaK W3NHUIIHSAA OyKBa, BCE-TaKW Oblila COXpaHEHa Ha IHChME
B IIO3UIIMM KOHIA cioBa. Vimes B Buny Tabauyy ucmopuueckozo pa3eumus ykpa-
UHCKO20 npagonucanus, HanedataHHyo B kHure M. Ormenko [OTMEHKO 1919,
rpapuka u opdorpadpus KoTiasspeBCKOro MOKa3sIBAIOT HAHOONBIIYIO CXOXKECTH
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c cucremoii Crenana [TucapeBckoro ot 1840r. (umeromield MecTo B €ro mocMepr-
HOU KHHTE, BBIIICAIICH B CBET TAKXKE B XapbKOBE).

Takum obpazom, M. KoTisipeBckuit OT HAXOASIMIETOCS MEXIY ITHMOJIOTH-
4eCKUM M ()OHETUYECKHM TpaBOIMCAHUS Tepemien Ha (modtd uucroe) (oHeTH-
YecKoe, HO B HayKe OH BCE JK€ CUMTAETCsI MPEACTaBUTEIeM cTapoil opdorpaduu.

ITo Y. Oruenko [OrI€HKO 2001],B cBoeM mpaBomucanui KoTIsIpeBCKHUA MPH-
JIeP’KUBACTCS CTapBIX TPAIMIMHA, OH MUCAT TaK, KaK 3TO OBUIO MPHHATO y aBTOPOB
xonta XVII u XVIII B. H. Toukas [TOLUBKA 1981: 178]roBopHT 0 TOM, YTO aBTOP
Oneudvl —peCTaBUTENb HCTOPUKO-3TUMOJIOTHIECKOTO PUHIIMIIA.

Opnako uHauve oueHun ero akaa. A. Kpeimckuit B 1927 1., 10 MHEHHIO KO-
TOoporo aaHHasi opdorpadus JUIIb KAKETCS PYCCKOW, MPOU3HOIIEHUE — COBCEM
uHOe, ynojoOistonieecst ykpaumHckoMmy [KPUMCBKUN 2004: 401]. M. ®PAHKO
B 1894r. momuepkuBai To e camoe: u 10 [1. Kynuiira MHorue nucanu mno GoHeTH-
YEeCKOMY TPHHIMITY, HO OHM CJIEIWIM 3a PYCCKUMHU IpPABHJIAMHU YNOTPEOICHUS
OyKB, YTO HMKaK HE MOXET CUUTAThCS ATUMOJIOTHYECKUM Hanucanuem [OPAHKO
1961: 26]. Ms1 paspmenseM mogo0OHOe MHEHHE M CMOTpUM Ha KOTIsIpeBCKOro
He KaKk Ha TpeJCTaBHTeNs crapoi opdorpadum, a, Ha0OOPOT, KaK Ha OJHOTO
U3 TIMOHEPOB COBPEMEHHOT0 YKPAaWHCKOTO MNpaBomucaHus. Hamma Touka 3peHHs
MOJKPEIUIAETCS elie HEKOTOPBIMH apryMEHTaMH.

B mpemucnoBun Vkpaunckoeo npagonucanusi Mbl UATaeM, YTO, HadWHAs
ot Jneudwvt KotmsipeBckoro BmioTh 10 1905r., Obun B ymoTpeOiaeHUu mpuOiIu-
sutenbHo 50 opdorpaduyeckux cucrem [YII 1993: 3]. PenakTopbl mpHYHCISIOT
U. KoTnsapeBckoro, 04eBHIHO, K MOCIEIHEMY MEPHOAY PAa3BUTHS IPABOMHCAHUS
[o mepromuzarmu cm. HIMUYK 2004: 5-6]B ompenenennn Mecta aBTopa JHeuobl
BOXHYIO POJIb UTpaeT MHeHue mpod. A. MetnuHcKoro, KoTopslil B cepenune XIX
B. Buzen B KOoTisipeBCKOM CBOETO IpeIIIeCTBEHHNKA, IPOHAS 1O clielaM KOTOPOro
OH Harrea cBoio opdorpaduto. A opporpadpuio A. Meriaunckoro Mpan ®panko
cUMTal TEPBOW CHCTEMaTHU3aleld YKPAaMHCKOTO (OHETHYECKOTO IMPaBOMHCAHHS
[®PAHKO 1961: 29].MHTepecHO, Y4TO OHA MOSBUIIACH TAK)KE€ B COPOKOBBIC T'OJIBI
XIX B. (a, mmenno, B 1848r.) u B ToM ke ropoze (B XapsKoBe), KOT/Ia U TI€E BBI-
i 13 nedatd tpyasl C. [ucapesckoro u M. KotnspeBckoro [o mpod. MeTnuH-
ckoM cM. eme KOCSIS2012].
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Abstract
Kotlyarevsky’s orthography and the definition of hi s place in the history

of Ukrainian graphics and orthography

Ivan Kotlyarevsky created the modern Ukrainianréitg language with hig€neyida
The present article is dedicated to the orthograyhthis work: it contrasts the 3rd and 4th
editions cured personally by the author. The onthplgy of the 4th edition is almost
entirely based on the phonetic principle.
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BBLbNrAPCKATA U MONCKATA KAPTUHA HA CBETA, OTPA3EHU B PA3FOBOPHATA
OLEHBYHA JIEKCUKA

ITETHP COTUPOB

0. BnBeaenue

KoHkpeTHHAT TIOBOJ 3a HAIMCBAHETO HA TO3M TEKCT € MYOIMKYyBaHETO
Ha IBPBHS TOM Ha bvieapo-noacku peuHux na pazeosoprama pey [COTUPOB U ap.
2011].PaboraTta BbpXYy TOBa M3JaHUE MOTBHPIN U3PA3€HOTO B HAKOU ITyOIHKAIMN
MHEHHE, Y€ BCEKH PEYHUK, Upe3 PaKTa, ue MPe/ICTaBIIsABa «Hapalys Ha KOJICKTUBEH
aBTOp»," ¢ BaKeH M3TOYHMK HA MH(OPMALMS — HE CAMO 33 €3HKa, HO ChIIO M 3a
00ILECTBOTO, B KOETO NAJCHUAT €3WK CHUICCTBYBA, 32 HaYMHA HA BB3IPHUEMaHE
U OIICHKA Ha CBETa OT CTpaHa Ha HETOBUTE HOCHUTEH, 32 TAXHATA €3MKOBA KapTHHA HA
cera [XUIEBAA 201@®: 201; ITEPHUIIIKA 2006]. /IBye3uuHMST PEYHHK TBK, ChIb-
pPKalll 1o CHIIECTBO CHIIOCTaBKAa Ha MOJIENa Ha MUCJICHE Ha JIBE OTICITHU OOILECTBa,
JlaBa olIe TT0-TOJIEMH BE3MOKHOCTH Ha M3CJIEI0BATENs, Thil KaTO Ype3 ChIIOCTABSIHE Ha
JIBeTe 00IIIeCTBA MOYKE Ja C€ OMHIIIE TIO-TTOAPOOHO BCSIKO €HO OT TAX.

[MoHsaTHETO ‘€3MKOBA KapTHHA HA CBETa', Pa30OHPAHO KATO «KOMIUIEKC OT YTBb-
pIICHH B €3WKa, ChbPIKAIIM C€ B 3HAYCHUsTA (MM UMILUTUIIMPAHH Ype3 3HAYCHHSI-
Ta) OLECHKH U MPEJCTaBH OTHOCHO YEPTHUTE W HAYMHA HA CHIECTBYBAaHE HA OOCKTH-
TE OT U3BBHE3UKOBUS CBAT [BAPTMUHCKU—TOKAPCKHA 1986, 72]»3aema Ba)KHO
MSICTO B CHBPEMEHHOTO CIIAaBSIHCKO €3WMKO3HaHMe. M3ciieBaHMATa Ha C€3MKOBHTE
KapTUHU Ha CBETa HAa Pa3JIMYHU CJIABSHCKU HApOJH MOKAa3BaT, Y€ ca HAIHIE KAKTO
MHOTO OOIIH YepTH, IPOM3THYAIIN OT O0IIaTa MM KY/ITypHA 6a3a’, Taka U HSIKOH
crienu(UIHO HAI[MOHATHH EIeMEHTH. ABTOPH Ha €IHU OT HAW-U3BECTHUTE U3CIICI-
BaHUS B Ta3W OOJIACT OT MOCJICTHUTE TOJWHM Ca TIPEJICTABUTENN Ha MOJICKaTa €THO-
JUHTBUCTHKA KaTo 1. BAPTMUHCKKA [2006], P. TOKAPCKH [1990; 2004],
P. I’KETOPUMKOBA [1999], B. XJIEBJIA [201(a] u ap. 3acimyxaBaT na Obaat orde-
JISI3aHU CBINO U HAKOW MyOJUKAIMU Ha OBJITapcku yueHu [Hamp. JIMMUTPOBA
u ap. 2004;byrPoB 2005;[TEPHUIIKA 1993, 1998, 200FIEHYEBA 2001;IIETPO-
BA 2000;TTyXAJIEBA 2003;JIETYPCKA—BEYEBA 2006w np.].

3a u3cieoBaTeINTe Ha €3MKOBUTE MOJCIHM Ha CBETa HE MOJUICKU Ha ChMHE-
HHE, Ye e/IMH OT OCHOBHHTE M3TOYHHIIM HA MaTepHal MPeJICTaBIIsABA Pa3rOBOpHATA
peu Ha WICHOBETE Ha W3CIIEABAHOTO 00mecTBO. ToBa MPOM3THYA OT CHIIHOCTTA

! Hstkon ABTOPY HAPUYAT ChIBPKAHHETO HAa PEYHHKA «HAKBCAH €3MK» [Hamp. MbO-
JIYHKA 1989: 215].
2 B tepvmnonormsita Ha T. A. BAH JIANK —cultural common grounfBaH JIAiik 2003: 9].
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Ha pa3rOBOPHOCTTA, 32 KOSITO C€ CMATA, Ye «Ce KOPEHU B IBJIOOKUTE IJIaCTOBE Ha
€3UKa, B HayMHAa Ha BB3MPHUEMaHe Ha JeicTBUTeNHOCTTa [BAPTMUHCKN 2001:
119]». BacmykaBa ma ce MPUIIOMHH CBHINO, Y€ Pa3srOBOPHOCTTA € XapaKTepHa
32 KOMYHHKAaTUBHH CUTyallud, B KOUTO KOMYHHUKAaHTHUTE Cca OCBOOOJCHU OT KOH-
TpoJIa Ha CTPOTHA PErIaMeHT U 3aTOBa CE€ IbpXKAaT CBOOOJHO, HETIPUHYICHO U CE
CTPEMSIT KbM TO-TOYHO OINMCAHWE HA 00EKTa Ha pedTa, IPU TOBA JaBaT BOJIS M Ha
CBOSITA EMOIIMOHAJIHA OleHKa 3a Hero. CreqoBaTeTHO OOOCHOBAaHO OM OMIIO
TBBPACHUETO, Y€ Pa3rOBOPHATA ped B CpaBHEHUE C Ta3M, MOpaxkaaa ce B OQHLu-
anauTe cepH, Mo-00EKTHBHO, MO-TIPAaBAMBO NpEeAaBa MHUCIUTE HAa AaBTOPHUTE Ha
peuTa, 4e TS € MO-TPSK M MO-UCKPEH W3Pa3HTeNl Ha TSAXHOTO MucieHe. Ot apyra
CTpaHa, MacOBOCTTA Ha pa3rOBOPHMS BapUaHT Ha €3UKa — TOH Ce BiaJiee OT BCUUKH
YJleH Ha OOIIECTBOTO, JJaBa OCHOBAaHME Bb3 OCHOBA Ha HETO Ja ce (QopMyIupaT
W3BOJIH, 3aCATAIIN ISUTOTO OOIIECTBO.

1. O6ekT, e ¥ e3NKOB MaTepHaJl HA U3CJIeIBAHETO

OO0ekT Ha M3cieaBaHe B HacTOAMIaTa paboTa € ObIaTapcKaTa M MmoJjickaTta e3uKo-
Ba KapTHHA Ha CBETa, KaTo LIEJNTa € Ja C€ MPEACTaBAT U ChIIOCTABAT HAKOU OT HEM-
HUTE KOMIIOHEHTH, OTPa3eHH B Pa3rOBOpHATa OLIEHBbYHA JICKCHKA Ha IBaTa €3UKa.
OCHOBEH M3TOYHHMK Ha €3MKOBHS MaTepHajl € CIIOMEHATHAT B Ha4anoTo bwieapo-
NOJICKU PEYHUK Ha pasz20eopHama pey, U3padOTEeH OT aBTOPCKU KOJEKTHB
ot Karegpata mo ciaBSHCKO e€3uKo3HaHue npu YHuBepcutera «Mapus Kropu-
CxionoBcka» B rpan Jlroo6muH, [lonma [COTUPOB u ap., mut. cb4.]. OCBeH TO3M
PEUHMK Ca MU3II0JI3BAHU U HSIKOW APYTH PEUHUIIM, ChABPKAIU PA3rOBOPHU U3pa3u
[mamp. PBE 1977;5YPOB u ap. 2000;JIACKAPOB 2007;YEIIEBCKN 2006; Yuenn-
gyecka ped 2012], kakTo ¥ APYrd U3TOYHHLM (HapUMEpP pPEe3yJITaTUTEe OT aHKETH
C HOCHTEJIH Ha OBJITapCKUs U TIOJICKUS €3HK).

C ornen Ha orpaHMYEHUATa MO OTHOLIEHHWE HAa o0eMa Ha TEKCTa B IIEHTbpa
Ha BHUMAaHHETO B HETO € MOCTaBEeHa CIMHCTBEHO pa3roBOpHATa JEKCHKa (ChILECT-
BUTCJIHM WMEHA, NPHIAraTelIHM MMEHa WM (Ppa3cosorM3UpaHd H3pasu), KOSTO
ChJIbpKa OTPULIATENIHA OLIEHKA 3a JIMIE Bb3 OCHOBA HA HKAKaKbB HETOB IPU3HAK.
U360pbT Ha Te3M €3WKOBM EOUHMILMU KaTO W3CIEAOBATEICKH OOCEKT MOXeE Ja ce
CMsTa 3a OompaBAaH W Hopaiu (akTa, 4e B U3MOJI3BAaHUTE M3BOPH 32 €3MKOB Mate-
pHaj B KOJMUYECTBEHO M3paKEHUE T€ 3HAUUTEIHO IIpeoliagaBar Hajl ChIbpiKallu-
T€ IOJIOKUTENHA WM HEyTpajdHa KOHOTAalMs JIEKCUKalIHU Pa3TOBOPHU H3pa3u.
Kakrto u npu Hsixou npyru u3cienBanus [Hanp. [TEPHUIIKA 2003]B ocHoBata Ha
aHaJM3a TYK € 3aJIeTHAJIO CXBAIllaHETO, Y€ Bb3 OCHOBA Ha 00JMKa U KOJIMYECTBOTO
Ha €eMOTHBHUTE PAa3rOBOPHHU U3pa3H B PaMKHUTE HA OTJEJIHU MO-TOJIEMH CEMaHTHY-
HU TPYIH MOTaT J1a Ce HaIlpaBsAT U3BOJIM 32 OTHOIIEHHUETO Ha HOCUTEINTE Ha €3HKa
(B city4asi OTpUIIATEIIHO) KBbM OIPE/ICICHH SBJICHUS OT 3a00MKaAIIaTa TH JCHCT-
BUTEJIHOCT.
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E’bﬂZClpCKama u nojackama kapmuHa Ha ceemda...

2. AHAJIU3 HA e3MKOBMSI MaTePHUAJI

OrnenbT Ha U3pa3UTE OT LENIUS €3UKOB KOPILYC MOKa3Ba, Ye B MpoIeca Ha Bep-
OayHaTa KOMYHHUKaIlMsi BHUMaHHETO Ha WICHOBETE Ha J[BETE OOIIECTBA ITO-CHITHO
MPUBJINYAT OMPEACICHU CTPAHU OT MOBEACHUETO U JIUYHOCTHUTE XapaKTEPUCTUKU
Ha JUIaTa OT OOKpHXKaBalaTa TH PeaTHOCT, KOSTO JTUYU B TIO-TOJISIMOTO Pa3HO00-
pasue Ha Ompe/eeH: TPy €eMOTHBHHU Pa3rOBOPHH M3pas3u. TakuBa rpynu u3pasu
ca Mpeny BCUYKO TE3H, KOUTO Ca CBHP3aHH C XapaKTepa U COIMATTHOTO MOBEICHUE
Ha Y0BEKa, ChC COIUATHO-AEMOTpad)CKUTE My XapaKTEPUCTUKH, C HETOBOTO 3/IpaBe
Y C BHHITHUSI MY H3TJIC].

2.1. AHanM3bT HA €3UKOBHUS MaTepHall [T0Ka3Ba, Y€ BbB (JOKyca Ha BHUMAHHETO
Ha 6’I>J'IFapI/ITe U NIOJISINUTEC B PAMKUTC Ha HeO(l)I/ILII/IaJ'IHI/I}I AUCKYPC Hal-4yecTo ce
OKa3BaT XapaKTePbT U COLIUAJTHOTO IOBECJACHHUE HA YOBEKA U IMO-TOYHO OHE3U
IMMOBCACHYECKH IIPOSABU, KOUTO BJIU3AaT B IIPOTUBOPEYUE C YCTAHOBECHU 06H_ICCTBCHI/I
HOPMH — OT MOPAJICH UJIN IOPUIUIECKH XapaKTep.

be3 cpMHenne Haii-roasaM 6p0171 CHUHOHMMHHU JICKCUKAJIHU PA3TOBOPHU CAUHUIIN
U B JIBaTa €31Ka Ce cpela BbB BPb3Ka ¢ ACHHOCTTTa npocmumyyus. B Obirapckus
€3UMK KaTo INpuMEpH MOraTr aa C€ 1mocodar Hspa3me: aAMA30HKA, 6paHmuﬂ, cauu
camocsanku, eeiuia, 0xcaous, usmpeoumen, Kypéd, KyuemKa, Masucmpaixa, mu-
cmpusi, 0bopomxa, napaHmus, napyaiecd, navaspa, NUPOCmusl, pa3epamHuyd,
camoceanka, cmepea, mpomoapka, ypycnus, ueneiur, waepanmus, waHmasic,
wanmonepka N Ap. MHOroOpoiHH ca pa3sroBOPHUTE U3pa3u 3a JHUIE, YIpaKHsBa-
[0 ChIllaTa JEHHOCT, ChIIO B MOJCKHs €3WK, cpB.. alejowka bajzelowka blad,
braméwka burdeléwa chawira chodnikbwka cichodajka céra Korynty
darmodajka dewizéwka dobrzedziatka druciara, dupodajka dziwka
jawnogrzesznicahoteléwa kokotg kung kurtyzana kurwa ladacznica lafirynda,
metresa nierzdnica, paréwa rura, tirbwka, wszetecznicawywioka zdzirg
szmatau np. Te3n u3pas3u, NOIPEACHN TYK 0 a30ydeH pel, MpUTekKaBaT pa3IudHa
N0 ChABPIKAHUC U CHUJIa KOHOTAIUs (Hanp. HaCMCIIIKa, npeHe6pe>i<eHHe uiu mpe-
3pEHHUE) U Ce XapaKTepU3upaT ¢ pa3inyHa GpyHKIMOHATHA AUCTPHOYIHs (T. €. IpH-
CBINK Ca 3a pa3IMYH{ CUTYallMd M COLIMAJIHM TPy M MoraT aa ObmaT eBdemu-
CTUYHU, KHIDKOBHO-PAa3rOBOPHH, KAPTOHHH WU BYJITapHH).

s ABaTa €3HuKa rojasamo € pa3Hoo6pa3HeTo Ha JICKCUKAJIHU U3pa3u, Ype3 KOUTO
C€ IIoJiyiara Ha HEraTuBHA OILICHKA 3ﬂ0yn0mpe6ama ¢ ankoxonaa. Taka HaIpuMmep
B OBJITApPCKUS €3WK 32 M3pa3siBaHe HA CEMAaHTUIHHSI IPU3HAK ‘JIHIIE, KOETO PEIOBHO
3J'10yHOTp€6}IBa C aJIKOXOJIa' ce M3IOJI3BAT nu3pasu KaToO. aJlKOXOJUK, UHeeHmap Ha
3a6e0eHuemo, Kopkanoe, Kbpkay, MAHEKeH HA GUHNPOM, NUAHOE, NUAHUYA, NONU-
eamenna, nopKay, NOpKaoxicust, cmMok, @upkaddcus 1 ap. He mo-mMamko € chIno
KOJMYCCTBOTO Ha M3pPA3UTEC, OTHACAIIU CC O NpPHU3HAKA ‘J'II/ILIC, KOE€TO B MOMEHTa
CC HaMMpa Mo/ BJIIUAHUC HA amcoxona’, CpB.: aHecmusupaH, 6vp3ail KvHKume, cun-
cupam, 2unc, 0XHcanam, 3amdsH, KopKam, MOPMoc, MOMAH, HANCMOPEH, HAKBACEH,
HAAnan 0xcama, Haps3an, HACSMKAH, HAMPSCKAH, HAQUDKAH, ONSH, NUSH, NUSH
Kamo 2v3, NOPKAau, gbupKaH u ap. HO}.‘[O6Ha € CUTyaluAaATa U B IMOJICKUA €3UK, KAaTO
3a TpW3HAKa THIE, KOETO PEIOBHO 3JI0YHMOTpeOsSBa ¢ alKoXoja CHHOHHMHH
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ca m3pasure: alkoholik fend pijak, menel moczygba, moczymorda pijus,
ochlapus opijus opilca, opilec op6j, pijaczyna pijaczyskou ap., a 3a npusHaka
'Thile, KOETO B MOMEHTa C€ HaMHupa IO BIUSHHE HA ajJKoXoja' — H3pa3uTe.
nawalony spity, upity jak bela zul, zachlany nalany pijany jak kyk, zalany
nargbany, napruty, pijany jak szpaknabity jak szkipnachlany jak szpadetaliczyt
zgona zapity najebanydziobnéty u mp.

OO06ekT Ha 0cOOCHO BHUMAaHKE U B IBETE OOIIECTBA € U MOBEACHIE, KOSTO, Hali-
O6H_IO Ka3aHoO, BJIM3a B KOH(l)J'II/IKT C JIOSIJTHOCTTA KbM OKOJIHUTC, HAIIpDUMEPD npaee-
Hemo Ha OOHOCU, U30asanemo Ha MaiiHu Wi usmanama. 1lo OTHoOIlIEHUE
Ha JINIIA, 3aHAMAaBAaIll c€ ¢ MOJOO0HU NEWHOCTH, OBJITapUTe H3MOJ3BAT Pa3HO00-
Pa3Hu pa3roBOPHU HU3pa3u C ACHO MU3Pa3C€HA HCTraTMBHA KOHOTAlUA, HAIIP. aHmeHa,
OOHOCHUK, OPBHKAIKA, OPBHKANO0, KIenap, KyKa, nopma, NOpmaoicus, CIyumaKa,
cunueepue, monay, yxo u op. OT CBOs CTpaHa MOJIANUTE MOJOOHHU JINIIa Ha30BaBaT
¢ m3pasum karo. gumowe ucho, kahekapq kapuw, kapuniak, konfident ormo,
podpierdalaczsprzedawczylszpicel wtyczkazdrajcau mp.

E3ukoBusT MaTepman moka3Ba ChINO, Y€ KaKTO OBJITapUTEe, TaKa W IOJIAINTE
OIPEACIICHO KPUTHUYHO C€ OTHACAT M KbM TaKMBa YE€PTH HA YOBCIUIKHA XapaKTEpP
KaTo JleHueocm, camoxeaiCmeo U CKbnepHuiecmaeo. HOTB’Lp)K,I[eHI/Ie Ha Ka3aHOTO
HaIlmpuMep Ca JICKCUKAJTHUTE U3pa3n 3a HA30BaBaHC HaA JIMIEC, KOCTO C MOBCACHUCTO
CH BIIM3a B KOH(DJIWUKT ¢ YTBBPAWINTE CE TPYIOBU oOwmuan. B Obirapckus e3uk
B TOBa OTHOLICHUC IIHWPOKA MOMYJISIPHOCT UMAT HU3pa3n KaTo. 663()6]11—1“1(‘, 61edyeco,
2O0moe6an, comoeaHey, COomo6aHKo, Kanan, Kanandusi, Kiamukyp, lenueey, JZeHm}llZ,
JYMNEH, MUXTI03, MbpOd, Mbp3el, Mbp3eiusey, Mbp3eiaHKo, napazum, conol,
mupmell, 4epeo, WMamxa, xauiazun U 1ap. B MOJICKUS €3WK KaTo eKBHUBAJICHTHU
Ha MMOCOYEHHUTE OBIrapCKu JeKCeMH (YHKIHMOHHUPAT CHIIO pa3HOOOpasHH HU3pasu:
bumelant lawirant, leniuch les, leser nierdh nicpoi, niebieski ptak nygus
obibok pasayt, prézniak, truter, watkoi u mp.

B 6’LHFapCKOT0 U TIIOJICKOTO O6IJ.I€CTBO OoNpeACIICHO OCBHAUTCIIHO
€ OTHOHICHUCTO W KbM TAaKbBB TUIl JIMYHOCTHO IMOBCACHUC, YPE3 KOCTO CC IMPCCK-
CIIOHUPAT COOCTBEHHUTE TOCTOWHCTBA WM KBbM IOBEICHHE, KOSTO OTpassBa Ipe-
He6pe)KI/IT€J'IHO OTHOIIICHHE KBM OKOJIHUTE. 3a HOMHHAIIUA Ha HOI[O6HO JIUne
B 61>J1rapc1<1/151 C3UK CC HU3MNOJI3BAT H3pa3u KarTo: ewdyxap, 2b3ap, nepKko, nemei,
NYHMbOP, NYSIK, CIMOUKAONCUSL, MENCKAP, PYKIbO, PYKHSL, X8an10A0NCUS, XBATUNDb-
yxo W 7p., a B moJckus e3uk m3pasure. bubek bug bufon chwalipita, egotyk
fanfaron megalomanmitoman narcyz pyszatek samochwatawagas wazniak,
zadufekzarozumialea ap.

HpeKaﬂeHaTa MECTCIIMBOCT CHIIO HE NPHUHAIJICKHN KBM IIOJOXKHUTCIHO OLCHS-
BAHUTC Ka4ye€CTBA Ha JIMYHOCTTA, KOCTO C€ BHUXKJA B 61>J1rapc1<1/1 Ppa3sroBOpHU U3pPaA3U
KaTO: GAPUKAEYKO, O3Upmap, RUHmMuUsl, CKPbHO3d, CMEMKAONCUSl, CIMUNYd, CIUC-
Ham, YyuHyvp, yuyusd, yenu Kocovma U Ap., KaKTo0 1 B TCXHUTE ITOJICKU C€KBUBAJICHTH.
centy, chytrus dusigrosz harpagon kutwg liczykrupa sep, skgpiec skgpigrosz
skgpiradto, sknerazyta u np.

Jpyra ronsma rpyna eMOTHBHM JIEKCUKAJIHU U3pa3u B JiBaTa €3MKa € CBhp3aHa
C OIICHKaTa Ha COIMAJTHO TTOBEJCHUE, BIM3AIMO0 B KOH(IHUKT ¢ TPaBHUTE HOPMH.
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B pamkuTe Ha Tasu rpyna €3MKOBM HOMUHAIIMKM MOTAT Jia c€ OTOeNe)aT HOMHHA-
IUUTE BbB BPH3Ka HAKOJIKO CCMaHTUYHU NPU3HAKA:

A) 'nurre, K0eTo IMPUCBOsBA UyKIa COOCTBEHOCT — B OBITAPCKUS €3HK. anaul,
Ooicebuust, 0xcodap, kpaoey, 1518a pvKa — Oecer 0AHCo0, Kupusuusi, KOKOWKAp, ie6-
Kau, nesxaodxcust, Mygpmaodicusi, oobupay, oOUpHUK, NOKPUBKA, PbKAPO8, CEUBa,
macghkau, myegadocus, yonkau W Ip.; B TOICKUA e3uK. jumacz kieszonkowiec
kradziej lepka rczka podpierdalaczpodwedzacz rabus, zlodziej ztodziejaszek

B) ‘unen Ha mpecThHa rpyna’ — B OBJT. €3.. 6aHOum, 6a2aboHmuH, 2aHecmep,
anasopes, pazoouHuK, 3100¢el, 310CMOPHUK, KAMUL, KOPCap, mMapooep, pa3o0uHuK,
nupam ¥ ap.; B moi. e3.. bandyta bandzioy drab, dres gangstey gangystatobuz
mafiozq oprych opryszekrabus, rozbdjnik rzezimieszekszumowinatyp spod
ciemnej gwiazdyzakapior zbir, zbdju np.

B) ‘muie, xoeto mBKe, 3a0MyKIaBa’ — B OBIT. €3.. abdicey, 2A601, uepay, us-
MAMHUK, KOMOUHAMOpP, KOHOUKAD, MEHMAapOXCUusi, MOULCHUK, MEHeKeONCUs, pa-
wugurxamop, wapramanun, Iuyemep W Jp., B moia. e3.. aparat bajerant
bajkopisarz cwaniak kanciarz kiciarz, ktamca kombinator kretacz kuglarz
szachraj matacz miglang oszukaniecoszukistaoszustspryciarz szuleru ap.

I') ‘mune, koeto rpybO HapylraBa OONICCTBEHHS pEJ U CIOKOHCTBHUETO
HA OKOJHHUTE — B OBJT. €3.0 2ameH, epyOusii, Kag2aoicus, HeXpaHuMaixo, noooi-
HUK, CKAHOAN04CUsL, MUPAHUH, VIUYHUK, XAUMAHA, XAUMa, Xyauean, Xoiaxk u ap.;
B moJi. €3.. apasz awanturnik baciar, blokers chuligan tawka tobuz opryszek
rozrabiaka rzezimieszelulicznik wandalu mp.

2.23HaynTeNHa YacT OT EMOTHBHATA PAa3rOBOPHA JIGKCHKA B OBJITAPCKUS U B
MOJICKUSL €3WK € TIOCBETeHAa Ha COHMAIHO-IeMOrpa)cKuTe XapaKTepHCTHKH
HA JMYHOCTTA, HAIPUMEP TE3H, KOMTO C€ OTHACAT 0 I0JIa, MECTOMPOM3XO/a,
Bb3pacTTa, CTHHYCCKATa, HAI[MOHAJHATA, pacoBaTa WM PEIUrHo3HAaTa MPHUHAI-
JIOKHOCT, CeKCyalHaTa OPUEHTAIIHs, CEMEHHOTO MOJIOKEHHE U JIP.

Cpeal HOMUHAIIMKTE, CBbP3aHU C HOJIA, W B JBaTa €3MKa CC OTKPUBAT Haii-
pasuyYHK OMpEICIICHUs, KOUTO Ca ,ClelHalIn3upann” 3a yrnorpeda camo Mo oT-
HOIIICHWE HA JIMIE OT JKCHCKH IOJI, TIOBEYETO OT TAX ChC CHIIHO MPOHWYHA HITH
NpeHEeOPEKUTEIHA KOHOTAIMS, ChIbpiKallla EPOTHYEH MOJATEKCT, HaMeKBalla
3a JIONI BBHIIEH BUJ WM 3a HHCKa OIEHKA Ha YMCTBEHHWTE BB3MOKHOCTH. KaTto
HNOTBBPIK/ICHUE HA TOBAa B OBJITapCKHs €3MK MOTaT Ja Ce MOCOYaT M3pa3u Karo:
JICEHCKA, 2bpaa, KYKId, Madamd, napuye, NYHOd, CIAOKUWL, CIU8d, YeneHsuKd,
oacoppa, Oponna, Kukumopa, Kobuna, kKobpa, Kpasa, KyKyMséKka W Jp.,
a B mosickus e3uk m3pasure: babg babka babsko babsztyl babochlop blachara
(‘mMomMuue, Ha KOETO ce XapecBar MoMmueTa ¢ Xybasu jieku kKomu'), blyrwa gazela
cizia, cipolqgg, dojara (‘>xena ¢ ronemu repau’), dupa dziunig facetka gasciowa,
kobitka lalka, laska lachon laczon lodziara paszczur pasztet ryza, sarenka
szpychau np. B chIlloTo BpeMe U B JiBaTa €3MKa 3a JIMIE OT MBKKHU MMOJ U 33 Xa-
PaKTEPUCTUKH, TPUITUCBAHK CaMO HAa MbBXKe, B €KEIHCBHATA Pa3rOBOPHA ped ce
U3M0JI3BaT HECPaBHUMO MO-MAJKO Ha OpOd CHHOHMMHH W3pasH C OTpHIATENIHA
KOHOTAIIMs, POM3THYAIIA OT 1mojia (HampuMmep B OBJITapcKusi e3MK U3PA3UTE Mun
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Wi enapyc, B noickus e3uk — typ (typek, klient u np.). Ilocouenute npumepu
ca MOTBBPXKACHUE 33 HAIMYMETO Ha AHAPOUCHTPU3BM (CEKCH3BbM) B OBJITApCKHS
U B ITOJICKUS KOHIIENITYaJIeH MOJIe Ha CBETa, KOETO € XapaKTepHO M 32 MHOTO JIpY-
' 00111eCTBa U CBI/II_II/I.3

Kato oTnenHa rpymna cpeq pasrOBOPHUTE M3pa3H, OTpa3siBallld aHAPOICHTPU3-
Ma Ha OBJIrapuTe U TOJSAIUTE Ca TEe3H, KOUTO Ca CBhP3aHU ChC CEMEHHOTO TOJIO0-
’KeHHE ¥ TIO-TOYHO C peJlaliuTe ‘ChIpyr-ceiipyra’. M B qBaTa e3uka oOEKT Ha HO-
MUHAIUS ¢ OTPHUIIATENIHA KOHOTAIUSA Ca MBXKE, 32 KOUTO CE CMATA, Y€ ca TOMHUHHU-
paHH OT CHIPYTrHTE CH. B OBJITapcKus e3uK 3a MOJOOHU CHIPY3U CE M3MOI3BAT
U3pa3u KaTo: MboC Ha dcena cu, { Hakou e} noo uexwi, [lymvo Mapunkun v nip.,
a B mosickus e3uk — pantoflarz, pod pantoflert< non. pantofel— uvexwss). Kato
Obyrapcku (heHOMEH 00ade OM TPsAOBAJO Ja ce CIIOMEHAT JIBa BHAa Pa3rOBOPHHU
U3pas3d, CBbP3aHH ChC CEMEWHO-POJOBHUTE OTHOIICHHS: 1) Te€3H, KOUTO ChIb-
pKaT UPOHUIHO OTHOIICHHWE KbM JKCHEH MBK, )KHUBEEIl y ChIIpyrara Cu. ooma-
3em, saepsn (npugeden) zem; 2) Te3u, KOUTO OTPA3IBAT PA3IUYUs U U3BECTHA
HEPaBHOMOCTABEHOCT MEXJYy CBIpyra W ChIpyrara mpu ymnorpebara Ha e3uKa
OT CTpaHa Ha BCEKH OT TsX, HApUMep B OBITrapCKus pa3roBOPEH JAHUCKYPC BceoO-
IO € IPUETO MBKBT Aa ce O0pblIa KbM POJHUTEIUTE Ha CHIpPyrara cu ¢ 6abo
Y 05100 WIH 12 TOBOPH 3a TAX, U3MOI3BAMKH U3pazute 6ada mu, 0500 My KaTo CU-
HOHUMH Ha U3pazute 3a oduimanHa ynotpeda mwiya, mvcm, IOKATO KeHATa 3a-
JBIDKUTEITHO ce 00pBIa KbM POAMTEINTE Ha CHIIPYTa CU C U3pasuTe mamo (Maiko)
U mamxko (mame), a KOrato TOBOPH 3a TSX, T'M Hapu4a matika (mu), mamko (mu)
WIN ¢ OQUIMATHUTE HA3BAHUS CEEKBPEA, CEEKBD.

HomuHnanmmnTe, CBbpP3aHN C MeCHORPOU3X00a, N3pas3siBaT IMPOTUBOIIOCTABSIHE-
TO epad — ceno (cmoauya — nPosuHYUsL), KaTO U3PA3UTE, CBBP3aHH C BTOPHUS KOM-
MOHEHT Ha Ta3W JUXOTOMHS, ca C KOHOTAIWs, CKCIIOHHUpAIla KadyeCTBOTO ‘Mao-
[IEHHOCT/HEMBJIHOIICHHOCT TIOpaJd MecTorpou3xona’. B Obarapckus €3WK Karo
NpPEJCTABUTEIHN 332 Ta3W TEMaTHYHA Tpyla MOTaT Ja ce MOocoYaT U3pa3 Karto:
abopueen, Kainax, Kackem, neu3aw, NPoBanc, po2ay, CenUHONICbD, CENAK, Cendo,
mysemey, 4ecvH, wask, wyuiak u ap. OT cBosl CTpaHa, MOJCKUIT €3UK ChIO pas-
mnojara ¢ HeMagbK OpOW CHHOHMMHH CIHHUIM 3a W3pa3siBaHe Ha OICHKA
M0 OTHOIIICHUE Ha JIUIIC BB BPH3Ka C HETOBHS MECTOMPOM3XOI, cpB.: burak gmin,
chtop ojszczymurojszczyptatplebs {komu?} stoma wystaje z butgwpoteczniak
swiniopas wiesniak, wiesniara, wiochmenwsiok {ktas jest z zadupiau mp. Iu-
THPAHUTE JICKCEMH H3pa3siBaT MPEHEOPESIKHUTEIHOCT, UPOHUS M Ca Pa3rOBOPHHUTE
€3WKOBH MPOSIBH HAa OBJITAPCKUS U MOJICKUS YPOOIICHTPU3HM.

AHAIM3UPAHUST MaTeprall ChAbPXKA CHIIO U ToJsiM Opoit U3pas3u, KOUTO U3pa-
3s5BaT OTPHIIATENIHA KOHOTAIMsS BHB BPB3Ka C MpPU3HAKA 6b3pacm. BbarapckusT
€3WK W300HMIICTBA OT PA3rOBOPHHU M3pa3u 3a Ha30BaBaHE Ha JHIle (OT MBKKU U OT
JKEHCKH IT0JI), TPEMUHAJIO aKTUBHATA CH BB3PACT, HAIIpUMep: babe, 6abka, 6abyu-
Kep, bacmyn, eexmo, ovpm(-a), ovpmax(-uxa), ovpmogernux(-ya), ovpmansn(-

%3a moNCKWA €3MKOB AHAPOLEHTPU3BM MOAPOGHO BXK. [KAPBATOBCKA-ILIIINPA-
Ko3710BCKA 2005].
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ka), ovpmen(-ka), 050Ka, newcus, CKiepu, CKiepo3da, cmapyox U ap. B moackus
PasroBOPEH TUCKYPC ChINO (PYHKIIMOHUPAT U3Pa3M ¢ MoJ00Ha KOHOTAIHS, TOBEYe-
TO OT TsAX 00aye ca Mo OTHOIICHUE Ha JIMIE OT MBXKH 1M0J1 (KaTo MOICHIIBAIIL eje-
MEHT CC H3MOJI3Ba HaW-ueCTO ChOTBETHHTE (OPMU HA MpPUIAraTelIHOTO Stary):
dziadek mrézdziad dziadyga grzyh piernik, préchng pryk ramol, sklerotyk
staruch babkawu mp., 3a ‘6ama’ u ‘maiika’ — stary, stara

U B nBaTa e3mKa ChIIECTBYBAT CHIIO U U3pa3H, KOUTO ChIIbPIKAT PEHEOPEKH-
TEJIHOCT WJIM MPOHHSI CTIPSIMO JIMIIA, HAMHPAIIK Ce B paHHa Bh3pacT. Hampumep 3a
‘0e6e’ m ‘mere’ B Obarapckus e3WK (QYHKUUMOHHpAT H3pasuTe. Oubepon,
bpvMba3LK, 3anemaiika, 3anbPmsvK, U3MbPCAK, NUYA 8bUKA, pemapke, apganax,
@vemovK, XuwyHUK 1 Ip., CAHOHUMH Ha 'MIIfIeK, MOMYe' TTBK Ca. 206HO, eb3apue,
dyne, 3eieH, Konenaxk, 1auHapie, Mukcepue, MO4Ko, cgexcap, nyoep, uieenc u ap.
B monckust €3k KaTto eKBUBAJICHTH Ha TTOCOYCHUTE OBJITAPCKU JIGKCEMH CE H3IIOJI-
3Bar m3pasu oT poxa Ha: {mah} pyrdek(3a 6e6e u manko nmere); efeh gnojek
gotowgs, géwniarz miodzieniaszekmiokos niedorostek pampers panicz
paniczek smarkacz wrzodas wyrostek zielonyu ap. (3a numa B Miagexka
Bb3pacT). Kakro ce BWXKAa, NUTHPAHWTE HA30BaBaHHWs C OMJICA Ha TMpH3HAKA
‘BB3pacT B JBaTa €3WMKa OTpa3siBaT IJICAHATA TOYKA HA TOBOPHUTENIS HA CpeaHa
BB3PACT, T. €. HA aKTUBHUS, HA MO-CUJIHHS BbB (DU3MOJOTHYHO-aHATOMHYHO, COIIH-
aTHO ¥ MPO(ECUOHATHO OTHOIICHHWE YOBEK (CpB. M3pa3uTe 3a Ta3d Bb3pacTOBa
rpyna — B OBJT. 3ps, yreenan, B noi. dojrzaty, wytrawnyu nap.). Ot Bcu4ko ToBa
MOYeE J1a CC HAMPaBH U3BO/] 33 HATUYMETO U Ha (€3UKOBO MPOSBEH B Pa3UyHA CTe-
NIeH), eHHKU3bM B OTHOIICHHETO Ha OBJrapuTe M MOJSAIMTE KbM 3a00HMKassIIaTa
ru cybekrn.”

BaxxHO MSCTO B cCHCTeMaTa Ha pa3roBOpHATA JIGKCHKA 3aeMaT EMOTHBHUTE U3-
pasu, CBbp3aHU C emHUUeCKama, HAYUOHATIHAMA, PACOBAMA U PeUZUO3ZHAMA
npunaonexchocm. C MaIKu U3KIIOUYCHUS [HAIP. XUIEPOHUMBT esponeey — BiK.
I'EHEB-IVXAJIEBA 2007] Haii-uecto ynoTpeOsiBaHATa JIEKCHKAa CE OTIMYaBa
C OTpHIIaTEIHA KOHOTAIMs. B paMKuTe Ha Te3W M3pa3W MOraT Ja ce 3abesexar
KaKTO TIPUIIMKH, TaKa ¥ HIKOW Pa3In4us MPH HA30BABAHUATA HA TIPE/ICTABUTEIINTE
Ha OT/ICJTHU PacH, €THOCH W HAIlUH.

[punvky MexIy OBITapCKHs M MOJCKH €3UK ce HaOro1aBa Mpu HOMHHAIUH-
T€, CBBp3aHH C OIpPEJCIICHH pacH WM HAapOJHOCTH, KOETO MOKa3Ba HalMyue
Ha 001U (He caMo 3a OBJITapuTe W MOJSIIUTE) MPEACTaBU, CTEPEOTUITH HIIH TIPE.-
paschapiu. Haif-ronsMa mpuinka — KakTO MO OTHOIICHHE Ha Pa3sHOOOpPA3UeTOo
OT €3UKOBH M3Pa3d, TaKa M MO OTHOIICHHE HA TAXHATA CHJIHO OTPHIATEIHA KOHO-
TaI|s, MOXe Jia ce 3a0eTIeKH P HOMHHAIIMUTE BHB BPB3Ka ¢ MPHU3HAKA ‘TIpeJICTa-
BUTEN Ha HErpoujaHaTa paca’. B pasroBopHara peu Ha ObJArapuTe HANPUMEpP pe-
JIOBHO CE€ KOHKYpPHUPAT JACCETHHA U3pa3a OT Tuna. aumpayum, { apppuxancku} nam-
2a0dcan, bpuxem, KIOMIOp, He2amue, He2po, NeyKd, caxicod, CHENCUHKA, mapamody-
Ka, yepnunka ¥ JIp., a B TIOJICKus e3uK m3paszure. asfalt beton bambus bananiak
brudas czarnuch czarny czekolada dzikus koks kolor, {czarng malpa

* 3a eiipKuU3Ma KaTO MIOHSTHE [O-TIOAPOOHO BXK. [SIKUMOBA—TOPHCTOH 1994].
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negatyw smota smotuch zulusu np. IlpencraBurenure Ha APYru HECBPONCHIHU
pacu cbII0 Morar aa ObJaT 0OEKT Ha HOMHHAIIMY C HETaTHBHA OKpacka U B JBaTa
€3MKa, Hamp. 3a ‘JIUIE OT a3MaTCKH MPOU3X0J B OBITapCKUsl €3HK ca MO3HATH U3-
paswure Jcwam, JHcvamyp, OpvnHam, a B nojckus e3uk — zOttek skanooki kitajeg
chinol u ap.

[Mprwmmky B 067acTTa pasrOBOPHUTE H3pPa3H, CIIEAOBATETHO M B OTHOLICHUE
Ha OBJITapuTe M MOJALMTE, MOTAT Jla Ce OTKPUST IPH HAa30BaBaHHUATA Ha IpeJCTa-
BUTEJINTE HA HAKOW OTACIHH HApOIH, T. €. IPH T. HAP. CTHUYHU HAa3BaHHS MM €T-
HOHHMMH, HAlpUMeEp: 3a ‘pyCHaK, PYCKHHS B OBITapCKUs €3HMK Ce M3IIOJI3BAT Hs-
KOJIKO HM3pa3a ¢ MOJUrpaBaTesiHa U NMPEeHeOPeKUTENHA KOHOTAMA: anbowd, bana-
JAUKA, KOIXOZHUK, MYICUK, Cepbodicd, OACMbOHAYUKA, HAMAWKA W JIP., B MIOJICKUS
e3uk: rusek ruski(mu. 4. ruscy), rusol, cepwu ap.; 3a ‘uranuanen’ — ObAr. KHcabap,
Makapon, makapordxcust;, oir. mafiosg spageciarzemakaroniarz panikarzu gp.°

Pa3bupa ce, ocBeH NMPWINKH CHIIECTBYBAT M MHOTO Pa3JIMyuUs MEKAy Obirap-
CKUSI U TIOJICKHSA €3HK B 00JIaCTTa Ha PasrOBOPHUTE €THOHUMHU. M3BECTHO €, ue Te3u
U3pa3d Bb3HUKBAT BbB BPB3Ka C KOHKPETHU HCTOPUUCCKH, KYJITYPHH U reorpadcKu
¢daxTopy W 3aTroBa MOrar Ja ObJAT HAIIMOHAIHO CHEHU(HUYHH, 3aTOBA M YECTO
TPYJHH 32 PEBOJ OT JajieH e3uk Ha apyr [[TAMCEPT 1992: 209]B noTBbpikacHHE
Ha TOBAa MOXE J]a c€ MOCOYM (haKThT, Y€ B JBaTa €3HMKa ce HAONIOJaBa Pa3IMIHO
KOJITYECTBO JIGKCEMU C OTPHLATEIHA EKCIIPECHs IO OTHOIICHHE HA Ipe/ICTaBUTe-
JIMTE HA ONPEACICHH €THUYECKH, HAIIMOHATHY M PEIMTUO3HU rpynu. Taka Hampu-
Mep B OBJITapCKUs €3MK OOCKT Ha MO-WHTEH3MBEH IPOLEC Ha HOMHHALUS € TpHU-
3HaKbT ‘JIMIE OT POMCKH HPOU3XOI, CPB. OXHCUNCU, MAHAT, MaAHeacap, Manzaga,
MaH20, MAHZYCM, Neyenee, YuH2o U Ap.,. KaKTO U 'IHIE OT TYpCKa HAPOJHOCT WITH
U3MOBSIBAILO HCISIM’, CPB. (32 MBK) 2aoddical, 3eleHu 2awu, nNomypu, paza, gec,
yama; (3a JKeHa) HUHOMCA, (hepedaice U NP., ‘PYMBHEN: 614X, MAMAIUSAD, MOKBD
unp., ‘tpek’: {xumvp} eusanmuey, maraxka. B MONCKUS €3UK OLIEHBYHA JIEKCHKA
10 OTHOILICHHE HA M30POCHHTE MPU3HALM TIOUTH HE MOXE J1a Ce OTKpHE, B CHIIOTO
BpEMe MO-pa3lIupeHa HOMHUHALUS ¢ TIOMOIITa Ha OIIEHbYHA JICKCHKa ce 3a0ernsi3Ba
BBB BPB3Ka C MPEICTABUTEIUTE Ha JPYTH HAPOJHOCTHU TPYIH, KOUTO HCTOpHYE-

® BBIITapcKHSsT U3pa3 Hcadap ¥ TOJICKUAT My eKBHBaICHT Zabojad mpeacTaBsT ciydaii
Ha MEKIye3WKOBA OMOHWUMHS (allpOKCHMAITUs), Thil KaTO TOJCKHUAT HM3pa3 Ce OTHAcs
3a (paHITy3H.

Cpes Te3u IpUMEPH He € BKIIIOYEHA JIEKCEMATa yu2anun, KOSTO U B JBaTa €3UKa B 3a-
BHCHUMOCT OT KOHTEKCTa MOX€ Ja ObJie W HEyTpalHa MO OTHOLIEHHE Ha €MOIIMOHAIHOTO
ChABPIKAHUE, MaKap Y€ BCE IMO-YECTUTE CAydYau Ha OTKa3 OT Hes W HEHHUTE MPOM3BOIHH
¥ 3aMECTBAHETO # ¢ JiekceMara pom ¥ HEeWHH MPOU3BOIAHH (HATIP. pOoMU, POMCKU NPOUZXOO)
€ CBHJICTEJICTBO 33 HACTBITHIA TPAaHC(HOPMAIHS B 00IACTTa HA KOHOTAIMATA — OT HEYTpas-
Ha B OTPHUIIATEIHA.

" Benpekn reorpapckata OTAANCUEHOCT MOIOOSH CTEPEOTHII 10 OTHOIICHHE Ha HPe/-
CTABUTEIWTE HA TPBHIKATA HAIMS HE € YYKI M Ha MOJIINTE, KOETO JINYM B U3pasa udawa’
Greka(byks. npass ce na 2pvK, T. €. Xumpyeam)
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CKM ca CBBpP3aHH C TIOJICKOTO oOmiectBo, Hanpumep ‘eBpemH’: zydtak cybuch
parch obrzezanyjude ‘repmanerr’: szwal szkop niemrg adolfek, iberalesu ;[p.8

Cexcyannama opuenmayus Cbio ¢ OOCKT HA IMOBHIIICHA HOMMHALIUSA 4pe3
OIICHBYHA Pa3rOBOPHA JICKCHKA C OTPUIATEIIHA KOHOTAIUS B OBJITAPCKUS U B TIOJI-
CKHS Pa3rOBOPEH TUCKYpC. B OBIATapckus €3WK TMO-TONISIMO € Pa3sHOOO0pa3HeTo
OT M3pa3y 3a IPU3HaKa ‘MbK, KOWTO U3IMUTBA IOJI0BO BJACUYCHUE KbM JIMIIA OT CBOS
oJT', HAIIp.. 8a3eiuHye, eedpeKyus, e, oyne, maHaghuus, meka Kumrka, oopamna
pe3ba, neodan, weecmep W JAp., CPABHUTEIHO MO-MAIBK € OpOST HAa H3pa3UTe
3a MpU3HaKa ‘JUIle, KOETO Ce MPOsIBSIBA M KaTO MBXK, M KaTo jkeHa B cekca' (T.e.
‘éucekcyaiie’): deotina pezba, pabomu Ha 08a CMaHa, Xa Ha mebe, Xa Ha Mene,
CBIIO M 3a ‘JKE€HA, KOSITO M3IUTBA MOJOBO BICUCHUE KBM KEHU — OEHMAONCUNKA,
KIUMopHa eendysd, iecou u np. B MOICKUS €3UK bK Ce M3MON3BAT M3Pa3H Karo:
cienias ciota, cwel gejos,homqg homek homy, homoserekhomo-nie-wadomo
lesba obwies, pardwa pedal pederastapedzion ap. Benuku Te3n uspasu cBuIe-
TEJICTBAT 3a HAJMYUETO HA OIPEJICIICHA XOMOpooUs B MUCICHETO HA OHE3U HOCH-
TEJIM Ha OBJITapCKUsl U MOJICKUS €3UK, 38 KOMTO TYK IUTHUPAHUTE U3Pa3Hu ca aKTUBEH
PEYHHKOB pecypc.

2.3.EaHa oT Hali-roJieMUTEe TEMAaTHYHH TPYNH pPa3roBOpHA JIEKCHKA
B ChbBPEMEHHHUSI OBJITAPCKHU U TIOJICKH €3MK MOXE JIa CE OMPEICITH KATO <METUIINH-
CKa», Thil KaTO BKJIIOYBA M3pa3H, MPEJHA3HAYCHU 1a MOAYCPTaBAT OTKJIOHEHHS
0T 3IpaBeTO — MCUXUYCCKO, YMCTBEHO WK (pu3uuecko. E3NKOBHAT MaTepua mo-
Ka3Ba, 4¢ B PAMKUTE HA Ta3W rpyna 00eKT Ha HAW-TOIAMO OOIIECTBEHO BHUMAHHE,
HOTBBP/CHO Ype3 TOJISIM OpOii JIEKCUKATHU U3Pa3H, Ca aHOMAJIMKUTE 110 OTHOIIICHUE
Ha ncuxuueckomo 30page. B Obirapckus €3WK B aKTHBHA yrmotpeda ca u3pasu
KaTo: anmas, 2namas, 0eoun, 3a01y0eH, uouom, Kpetsu, KpemeH, HeHOPMAaieH, He-
pedosen, Heyped, nepham, nepko, Ilepko Haymos, ncuxo, omxauen, omkauaixa,
omnepet, NadaiKa, CMOMAat, Xaxo, Xaiona my 0bCKama, Xyxasel, WaHmas, Wanma-
6en u ap. B monckus e3uk (yHKIMOHUPA HE MO-MajKa Tpyna u3pasd ¢ Mof00HO
sHadenue, Hanp.. czubek debil, glgb, idiota, kretyn menel(mend), nienormalny
niob, noobek opetanieg pet pomyleniecpostrzeleniegpsycho psychlastpsychol
swir, swirus, skrzywiony emocjonalniszaleniecwariat, woreku ap.

B Obirapckusi U B MOJICKUS €3UK €3HMK H3PA3UTE, OTPaA3sBaIlM OICHKATA 32 JIH-
1€, CMSITAHO 3a HEIBJIHOICHHO MOPAIN OZPAHUYEHU YMCHEEHU 6B3IMONCHOCHU,
NPECTABIISIBAT ChHIIO MHOTOOpPOHHA rpymna, KOETO MOKa3Ba, Y€ WHTCICKTYATHHUTE
BB3MOXHOCTH Ha YOBEKAa 3aeMaT BAXKHO MACTO MPU BBH3MPUEMAHETO HA 3a00MKa-
JISIIUST COIUYM OT CTpaHa Ha OBJTapCKHis M MOJICKUS HOCUTET Ha e3uka. B ToBa
OTHOIIICHHUE KaTO MPUMEPH B OBJITAPCKHUS €3MK MOTAaT Jia ¢e TI0coYaT pasHoo0pa3HH
u3pasu, Hamp.. aboan, albaHcKu peomad, axmax, Oanramypuux, barvk, b6yodana,
oyHax, eanrghon, enynax, enynenoep, 0vpeo, 3a0PbCMEH, 3ACMpean, Kanym, Kio-
MIOK, U8A0A, TbObO, TbOXMAH, MOMUKA, MYHbO, NIUMKOYMEeH, N'bH, PANOH, PeHOe,

81_10,2[]Z)O6H0 3a CTHUYHHUTC HA3BAaHHUA B IIOJICKHA €3UK M TIAXHATa KOHOTAllUA BXK.
[BAPTMHUHCKM 2002, 2004, 2007%; ITMCAPKOBA 1976;I1IANCEPT 1992].
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pvb, muKea, mukeeHux, mvnax, MvnaHap, movnyHeep U Ap. 'onsam e OposT Ha pas-
TOBOPHHTE M3Pa3u 3a ChIIWs MPHU3HAK M B MOJICKHs e3uk: baran bezmdzgiduresi,
glgb, gtupieg gtupol, kiep kottun matot miot pacan przyglup tepak tuman
utomu np.

[To oTHOWmICHUE HA uzuueckomo 30pase, T. €. HA HETOBATa JIMIICA, CHIO MO-
raT Jia ce OTKPUST Pa3HOOOpa3HM M3pas3H, KaTo B JjBaTa €3MKa MOrar Jia ce 3adele-
KaT HIKOM Pa3iIM4Ms [0 OTHOIICHHWE Ha 00pa3yBaHETO M Ha KOJIMYECTBOTO INPU
OTAeNHUTE MoArpynH. Taka HampuMep B OBIrapCKusi €3UK 3a HA30BaBaHE HA IPH-
3HAaKa ‘JIMIE C YBPEXKAAHHUS HA TOPHUTE WM JONHHUTE KpaWHHIM Ce H3IMOI3BaT
HSIKOJIKO MHOTO HM3Pa3UTEIHM Pa3HOKOPEHHH JIGKCEMH OT poja Ha: Kbonas, He-
oveas, cakam, nampas, 4onax. V13pa3u ¢ mogoOHa cEMaHTHKA ca HAJUIIE U B TIOJI-
CKUsI €3UK, HAKOM OT KOHMTO ca JIepuBaTé OT oOmr kopel, Hamp. kulawy kulas
kulawiegG usnonsear ce cpmio: kalekg kustyk, kuternoga utykaun ap. Homunarmm-
TE BBB BPB3Ka C YBPEICHO 3pEHHE B OBJITapCKUsl €3UK ChIIO Ca MHOIO U3Pa3HTEN-
HH, HaIp.. KbOPA8, KbOPHO, HEOOCKUE, OYKO, OYULAPKO, CIENOK, YALLC, YbKAbO U JP.;
B TIOJICKHS 3K C€ M3II0JI3BAT I10-MaJIKO Pa3srOBOPHHU M3pa3d 3a UPOHUYHO HA30Ba-
BaHe Ha JIMIE, M3IMTBAIIO POOIEMU ChC 3pEeHHETO, Hamp.. ociemniaty okularnik
slepy. BB Bpb3ka ¢ yBpekAaHHs Ha CllyXxa B OBJITapCKHs €3UK MOTAaT Ja Ce YysT
OIIpe/ICIICHHS KaTO 2yXap U meiegonucn, a B IOJICKHs e3uK — gtuchy.

2.4 .Tlopeanara Tpyna pa3roBOPHH M3pa3d ¢ OIEHbYHA KOHOTAIIMS CE€ OTHACS
JI0 BLHIIIHATE YePTH HA YoBeKa. Tyk BHUMAHUETO HAa OBIATapCKUTE U TOJICKUTE
HOCHTEJH Ha €3MKa MPUBINYAT MPEAU BCHUKO TETIIOTO, PhCTHT M OOIIUAT U3TIIE/.

bescropHo Hai-MHOTOOpOIHA € TpymnaTa u3pas3H, CBbP3aHH ¢ Ka4eCTBOTO ‘4O-
BEK C MPEKOMEpHO Terio'. B ToBa oTHoIIEHHE B OBIrapckusi €3WK Hai-aKTHBHO
ce M3MON3BaT W3pasutre. Oype, bapabawu, boiinep, 2yoa, eyye, oebenak, debenan,
Ooebenanxo, oemou, Oupuxicadvl, MeuKka, NIoHoep, C8UHsL, CJIOH, MYAVI, WUAMAHOY-
pa, wiuwo U Op., a B moyickus e3uk: baleron beczkabeka berta grubas maciora
stoi, smale¢ swinia, swiniak, tluscioch, zapasiony kebab na kaczych tapach
{ttusty} warchlak, wielorybwolei u np. [IpoTHBOIONIOKHOTO Ka4eCTBO — ‘HpeKa-
JIeHO cjad’, CBINO € OOCKT Ha paslldpeHa OIEHhYHA HOMHUHAIUS, B OBITapCKUS
€3UK: 2bpuas, crdepus, 0Jce3se KOKAAU, HCO2NA8, UZOUWANKA, KOXCA U KOCMU,
MaueKkeH Ha OyxeHO08al, MpveKd, ckoba, cnuya, gelka, Xuika, xopoei, wnpuaid,
weka n 1p., B nonckus e3uk: anorektyk chuderlak chudzielec patyk patyczek
skora i kdci, strach na wréble suchotnik {chudg szczapa{chudg szkapa
szkieleftyczka wieszaki np.

KauecTBOTO ‘mpeKoMepHO BHCOK' € 00EKT Ha OIEHBYHOCT Upe3 ABIBI PEi CH-
HOHUMHHU HM3pa3d W B JIBaTa €3WKa, HANpUMep B OBJITApCKUS €3UMK CE W3MOJ3BAT
u3pasu Kato. aumeHda, bacmyH, crodepus, OUHeUl, 0bI2yy, Kyid, JOH2YD, MAPKYY,
cne3 0a eeuepsime, mele-kyia M 7p., a B monckus e3uk: diugi, drabinag drgg,
drqgal, dryblas koszykarz zyrafa u np. 3a mpusHaka ‘TpeKOMEPHO HHCBK'
B OBJITAPCKUS 3K Ca HAJHIC M3pasuTe. ouume, Opvbazvk, NUHOUK, caymad, MaH-
mypecm, manda, manuwor, mpemivo, Qwvcmvk, webex, gpapgparax U Ap., B MOJ-
CKHSl €3WK CBHINMAT TPU3HAK € IMOMJIOKEH Ha OIeHKa 4pe3 m3pasd karto. gimli,
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karzel konus krasnal kurdupe] maty, maluch mikrus niskoskanalizowangnisko
sika), szkrah ping-pong pokurg z metra ity u ap.

3aciykaBa jia ce crioMeHe (DakThT, Y€ B TIOJICKUS €3UK (PYHKITHOHHUPA TTO-bIIbI
CHHOHHMMEH peJl pa3rOBOPHU M3pa3d 3a HOMHUHALMS Ha JIMLE C XapaKTePeH H3TIIEH
Ha ymmwmrte, cpB.. ciapek uszaty ushi (usz), usher uszambaj- ‘woBek ¢ romemu
ymn’, gacek, plastéi— ‘goek ¢ mpbKHAIN yiumw'. B OBITapckus €3UK BB BPb3Ka
C TE3W YOBENIKM OPTaHM IIUPOKO Pa3MpOCTPaHEHHE MMa eJUHCTBEHO U3Pa3bT Kie-
noyuiko — ‘KOWTO € ¢ yBUCHAIM YIIIK', HO CE yIoTpeOsBa Mo-4ecTo 3a )KUBOTHH.

B Obarapckus u B MOJICKUS €3UK Pa3TOBOPHUTE U3Pas, MOCBETEHH Ha OOIIWs
W3TJIe/T Ha YOBEKa, ChOTHECEH KbM IPEJICTABUTE BHB BPh3Ka C ECTETUIECKUTE KaTe-
ropuy ‘KpacwBO' M ‘TpPO3HO’, HE OTCTBHIBAT MO pazHooOpasue Ha TopHHUTE. Taka
HampuMep 3a NMpHU3HAaKa ‘JHIE C TPO3CH BBHIIECH HM3IJe] B OBITapcKHS €3UK
Ce M3IIONI3BAT M3PA3M KaTo: aiueamop, bum om epadywka, 60pcyk, amnup, 2op-
2003U, 2posHell, 3v0ep, KPOKOOUL, OYYKAH, YpyHeel, ypyniau, ympenan, baba Aaa,
oocoghpa, Oponna, KUKUMOpa, Kowpamoa, Kykymsaeka, wania v ap. Cpen Te3u us-
pasu HsAMa TAaKWBa, KOUTO JIa Ca CHENUAIM3UPaHU caMo 32 JIMIA OT MBXKKH 0T —
€llHAa YacT OT TAX ca OT OOI MBKKO-)KEHCKH POJ, IPYTd ca caMoO 3a >KEHH.
B nonckust e3uk morat nma ce cpeurHat mipasute. bazyliszek brzydal brzydula
kosmita paskudapaszczurplastu, pokemonpotwor, smok zombiu mp.

3 3akiaouenue

AHanu3bT Ha Pa3rOBOpHATA JIGKCUKA B OBJITAPCKUS W MOJICKHS €3UK MOKa3Ba,
Ye OCHOBHHSIT KOMIIOHEHT Ha OBJTapCKUS ¥ TOJICKHS KOHIICNTyalleH MOJe
Ha CBETa, Taka KaKTO ¥ MPU MHOTO JPYTH HApPOJIH, € aHTPONOICHTPU3MBT, T. €.
YOBEKHT HAW-YECTO CE€ OKa3Ba B IICHThpa HAa HOMHUHAIUATA W TIpe3 IMorjiena
Ha YOBEKa Ce MpeUyIBa OOKPHKABAMIUAT TO CBAT. OCBEH Ta3u 00Ia KOHCTATAINS
aHaIM3bT JIaBa BH3MOXKHOCT J]a CE OIUIIAT TO-TIOJIPOOHO HIKOU OT KOMIIOHEHTHUTE
Ha OBArapckaTa W IMOJICKaTa KapTHHA HAa CBETa. TeMaTWkara U KOJIHYSCTBCHHTE
U3MEPCHHS Ha pasrIeJaHuTe B Ta3u paboTa pa3srOBOPHH M3pa3d, KOUTO ca 00eIu-
HEeHH OT (paKTa, ye u3passiBar OIEHBYHOCT BB BPB3Ka C ONpeIeliCHH MMPU3HAIN Ha
YOBEKa JIaBaT OCHOBAHMUE JIa CE HAMPABSAT U CIICTHUTE MO-BaXKHU U3BOJIH:

1) O6exT Ha Haii-pa3HOOOpa3Ha e€3MKOBA HOMHHAIMS B DPaMKHUTE
Ha OBJITapcKarTa M IOJICKaTa Pa3roBOpHA ped € COLMAITHOTO TMOBE/ICHHE Ha JTMYHO-
CTTa W MPE BCUYKO JTMYHOCTHUTE TPOSIBH, KOUTO BJIHM3aT B OCTPO MPOTUBOpEUHUE
C TOCIIOJICTBAIIUTE B OBITApCKOTO M TIOJICKOTO OOIIECTBO HOPMHU 3a COIMATHO
noBefienne. Oka3Ba ce, 4Ye Ha HeraTWBHA OIEHKA Ype3 EMOTHBHU H3pa3u
ca MoJIUIOKEHH Hali-Beue MPOsIBU, KOUTO HAPYIIABAT YTBBPACHUTE MOPAITHH HOPMHU
u o0WyaW, KaKTO W Te3W JEHHOCTH U TOCTBHIKHA, KOUTO Ca B KOHQIHKT
¢ OQUIMATHOTO MpaBo (HAMpP. MPOCTUTYIMATA, OE3AEIMETO, MUIHCTBOTO, CaMo-
XBaJICTBOTO, 37I0yMOTpedaTa ¢ JoBepue, IbKaTa, IPUCBOSBAHETO HA YyXKJa COOCT-
BEHOCT, XYJUTAHCTBOTO W Jp.). OTpassBaiure Ta3u OICHKA Pa3rOBOPHH H3pa3u
ca CBHJICTEJICTBO 32 CHJIHATA CONMAIM3AIlHs Ha ObIraprHa U Ha MOJISAKA, 3a TIXHATA
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HPaBCTBCHA UYYBCTBUTEIHOCT, HAOMIOMATETHOCT, KPUTHYHOCT W B3UCKATCITHOCT
M0 OTHOIIICHUE HA OKOJTHUTE.

2) 3HauuTeaHA YAacT OT pA3rJICHaHUTE JICKCHKAIHU CJWHHIM Ca CBBP3aHU
C HAKOU OOIIOYOBEIIKM CTCPEOTHUIA W TPEAPAa3ChABIH, Hail-Beue C TE3H, KOUTO
B TIpolleca Ha COI[MATHATa MPAKTHKA Ce MPOSABABAT KATO Pa3IMUYHU BHIIOBE IHC-
KpPUMHHAIIMS, HAIPUMEP Bb3 OCHOBA Ha M0J1a, HA Bh3pacTTa, Ha pacoBaTa MPHUHA/I-
JIOKHOCT, Ha CeKCyalHaTa OPHEHTAIlMs, Ha MECTOMPOU3X0/1a, Ha 3PaBOCIOBHOTO
CHCTOSIHUE U JIp., C APYTH IYMH, TE3H CIyJYad Ha €3MKOBAa HOMHUHAIMSA ca U3pa3 Ha
SIBJICHUSL KaTO anOpoyenmpuzvm (Cexcuszvm), euorcuzvm, pacusom, Xomoghoous,
ypboyenmpuzbm M Tp., KOUTO Ca XapaKTEPHH M 32 MHOTO JPYTU OOIIECTBa U TeX-
HUTE e3uli. YacT OT eMOTHBHHUTE PAa3rOBOPHHU WM3pa3d B Ta3W Ipyma OTpa3siBatr
OBATapCKOTO U MOJCKOTO BUYXKIAHE TI0 OTHOIICHHUE HA OMO3HIUATA ‘CBOM — Uy,
4eCTO OMKMCBaHa B JIUTEpATypara 1o eTHOJUHIBHCTHKA KATO «OCHOBEH HHCTPYMEHT
3a W3rpakaaHe Ha TpynoBa uaeHTHIHOCT [BARTMINSKI 2007: 36]» HaroBapenute
C OTpHIIATeNTHA KOHOTAIUS U3Pa3d 3a MPEJACTABUTENN HA JIPYTH €THOCH W HAIIUH
¢ KOHKpeTHa (opMa Ha MposiBa Ha BBIIPOCHATA OTIO3UIIUS B OBJATAPCKHUSI U TIOJICKHUSI
BepOajeH IHMCKYpC, KOSTO TMOTBHPXKIABA HAJTUYUETO ChHIIO HA emHOYEeHMPU3bM
B OBJITapcKaTa ¥ MOJICKaTa €3MKOBa KapTHHA Ha CBETA.

4) EnHa oT Hai-MHOTOOPOWHKTE TPyIH W3CNEIBAHU PAa3TOBOPHH M3pasH C He-
raTUBHA KOHOTAIUS C€ OTHACS JIO OTKJIOHEHHsI OT 3/IPaBETO — MCUXHUYECKO, YMCT-
BeHO Win ¢usuuecko. To3u dakt Moxe aa ObIe 0OCKT HA Pa3HOMOCOYHH HHTEp-
npetanuu. OT efHA cTpaHa, MOA0OHN M3pa3d MOTaT Ja Ce PasriiekaaT KaTo Jale-
YeH OTIVIaC Ha 3aKOHA 3a €CTECTBCHHUS MOJA0O0p, CIICMOBATEIIHO, KAaTO MPOsSBa Ha
ob1ecTBeHa HetoepanTHoCT. OT Apyra cTpaHa, Bb3MOXKHO € TE [1a C€ MPEICTaBAT
KaTO €CTECTBECHA peaKiivs Ha SBICHUS, HOCCIX HEMOCPECTBEHA 3aruiaxa (Hampu-
Mep HOMHHAIIMHTE 32 JIMIA C MCUXHYCCKA OTKIOHEHHUS). BB3MOKHO € ChIINO Taka
Jla ce TMpHeMe, Y€ OTPHUIIaTeTHATa eMOIUS IPH HOMHHUPAHETO Ha OMpPEIEICHO Ka-
YEeCTBO HA JIMYHOCTTA BCHIIHOCT OTPa3siBa BHXKIAHETO HA HOCHUTENS HA €3UKa OT-
HOCHO 3HAYCHHETO Ha OICHABAHOTO KauecTBO (HAmpUMep HOPMATHOTO YMCTBEHO
pa3BUTHE, BUCOKUTE HHTEICKYATHH Bb3MOXKHOCTH).

KbM Hali-MHOTOOPOWHUTE TPYIH OLEHBYHH PA3TOBOPHH U3Pa3U B OBATApCKUS
U B MOJICKUS €3WK MPUHAMICKAT U TE3H, KOUTO M3Pa3siBaT MPOTUBOPEUUETO C 00-
IIMTE MPE/ICTABH 3a «HOPMAJICH» BBHIIICH BUJ HA YOBeKa. B 3aBUCHMOCT OT UHTEp-
npeTanusTa Ha To31 (akT TyK OW MOTJIO J]a Ce TOBOPH KaKTO 3a U3pa3 Ha ecTeTHde-
CKOTO YyBCTBO Ha HOCHUTEJSI Ha €3MKa, TaKa ¥ 3a JIMICA Ha OOIECTBEHA TOJICPAHT-
HOCT. ChC CHTYpPHOCT 00aye Te3u M3pa3H, 3a¢JHO C OCTAHATUTE KOMCHTUPAHHU TYK
Cllydad Ha OIIEHbYHA Pa3roBOpHA JIEKCHKA, MOTBbPIKAABAT (hakTa, 4e HEHOPMAITHO-
CTTa, OTKJIOHCHHATA OT TOCMOICTBAIIUTE OOIIECCTBCHU MPEACTABH MPHUBIUYAT I10-
CHJIHO BHHMAaHHETO Ha yYaCTHHIIMTE BbB BepOasHaTa KOMYHHUKAIUS M TOPaKIaT
NOBeYC HOMUHAIIUK B CPAaBHEHHUE C SBJIICHHUATA, KOMTO CE BITUCBAT B MPHUETHUTE HOP-
MH.

5) BaxHa 3a paskpuBaHe Ha CIEHUPUKUTE B OBJITAPCKUS U B MOJCKUSA KOH-
HeNnTyaJleH MOJeN Ha CBEeTa, ¢ rpynara Ha OHE3W Pa3TOBOPHU HM3pPa3H, KOUTO
OTpa3sBaT TUIMYHO HAIMOHAIHHU OOIIECTBEHU peasHOCTH. KaTo mpumepu Tyk
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MOTaT Jia ce MocOoYaT M3pa3HuTe, KOUTO ChABPKAT €MOLMOHAIHO OTHOLICHHE
KBM OIIpE/ICNICHN €THOCH M HAPOIH, C KOMUTO OBITapcKOTO U MOJCKOTO 0O0IIe-
CTBO IO MCTOPUYECCKH M reorpadCKd MPUYMHU Ca UMM TPAWHU KOHTAKTH.
Karo crneumpuynu mMoraTt na ce ONpeAeNaT M Te3H U3pa3u, KOUTO OTpassiBaT
OTHOILICHUS, THIIMYHH CaMO 3a HAKOE OT JBeTe obmiecTBa (Hampumep Obirap-
CKHTE M3pa3d, KOUTO OTpa3siBaT TPAIMIIMOHHHUTE OBJITaPCKH CEMEHHO-POIOBH
OTHOIIIECHHUS).

6) C m3KiIoueHre Ha U3pa3uTe, CBbP3aHU C TUIIMYHO HALMOHAIHU PEATHOCTH,
B PaMKHUTE Ha JBaTa €3MKa ce HaOojaBa (yHKIMOHAIHA EKBUBAJCHTHOCT, KaTo
W 32 JIBaTa €3WKa ¢ XapaKkTepHa KaKTO HOMHUHAIHS Ype3 Pa3HOKOPEHHU CHHOHUMHH
uspasu (Hamp. OBJIr. KbONnas, Hedveas, cakam, nampas, yonax, non. gimli, karzej
konus krasnal szkrab pokurg, Taka u upe3 nepuBaims ¢ moMouITa Ha XapakTep-
HHUTE 32 BCEKH OT €3UIMTE CJIOBOOOpasyBaTelHH cpenactBa (Hamp. OBIT. maneo,
mawneat, maneacap, maneagha, marzycm; moi. pijus, opijus, opilca, opilec, opgj,
pijaczyna pijaczysk9. KomnuecTBeHOTO CHOTHOLICHHE MEXIY TE3H JBa HauWHA
BBB BCEKH OT €3UIIUTE MOXeE Ja Obie MPEeIMET Ha OTICIHO Mpoy4BaHe. B mpoiieca
Ha HOMHUHAIMSATA HOCUTEJINTE Ha J[BAaTa €3MKa MOCATaT KaKTO KbM BbTPEITHOE3UKO-
BU pecypcH (Hamp. MJIaJeKKHs JKaproH, apxawyHata W JUaJICKTHATa JEKCHKA),
Taka ¥ KbM BBHIIHH WU3TOYHUIM (HAMpP. JCKCHKATHHM 3aEMKH OT YYXKIAH €3HUIIH).
OcobeHo 3a0enmexnMa B OBITAPCKUS €3UK B PAMKUTE HA MU3CIEABAHUTE TYK HOMH-
HAILlUK € POJIATA HA OPHEHTAIHOTO €3UKOBO BIIMSHHUE —HA TYPCKHS €3HUK U Ha IPYTH
W3TOYHH €3UIM KaTO W3TOYHHIM Ha TOTOBM EMOTHBHH Pa3rOBOPHHU HM3pa3u (Hamp.
aboan, anaui, Xatmana) WIA Ha ONpPeEIeIEHH CIOBOOOPa3yBaTeIHH KOMIIOHEHTH
(Hamp. cybHuKCcHUTE -uust, -0xCUst).

HampaBenurte MOTYK M3BOJIM MOTBHPXKIABAT MPUHAJICIKHOCTTa HA OBITapuUTe
W Ha TMOJSUTE KBM €JHa T[O-TOJISIMa OONIHOCT OT HApOIU C MPUIHYAIIH
CH KapTHHH Ha cBeTa. IpsOBa ma ce momdeprac obade, ye cam 10 cebe
CH TIPEACTaBCHUAT TYK aHaJIW3 HE JaBa OCHOBaHUS 3a TEHEpalu3alus
M0 OTHOIIICHUE HA OMNPE/ACICHH KOHIENTYaTHH MOJETH WM HarjlacH, Halpumep
Jlace TOBOPH 3a HANMYHETO MM CpeJ IsUlaTa CHhBKYITHOCT OT HOCHUTEIH
Ha OBJITApPCKUsI M TOJCKHUS €3uK. Moxe Ja ce MPEAIoNIOKU, Y€ OMpPEICIICH THUI
MHUCJICHE W HarJlacCu € XapaKTEepeH CaMo 3a OMNpEJENeHU COIMAIHU TPYIHU KO-
MYHHKAHTH, 38 YHUTO MPEJCTABUTENN aHAIM3UPAHATA TYK pa3roBOpHA JIEKCHUKA
€ 9acT OT aKTHBHHS UM PEYHHKOB pecypc.’ B ChIIOTO Bpeme 06aue ChIIOCTa-
BSTHETO HA PE3yJITATUTE OT HAIMS €3UKOB aHANU3 C PE3yJTATHTE OT JAPYTH U3-
CIeJBaHUsS, HANpPUMEpP OT NPEACTABUTCIIHH COLHOJOTHYHH MPOYYBAHUS
Ha 0OIIECTBEHOTO MHEHHE, J1aBa OCHOBAHHE Jla C€ FOBOPHU 332 BUCOKA HAJCHK]I-
HOCT Ha METOJa Ha KOTHUTHBHUS €3WKOB aHAJIW3 M 3a HETOBOTO 3HAUCHHE

® ConmanHuaT 06XBAaT Ha OLEHBYHOCTTA, OTPA3eHA B EMOTHBHHTE M3DA3H HA IaCH
€3WK, € NUCKYCHOHEH BBIPOC, 00CHXKIaH B peaura myonukanuu. Criopea HIKOU aBTOPH
Ts1 € 00IIa 3a BCHYKU YWICHOBE Ha 00miecTBOTO [SAJM3HAK U ap. 2001],ciiopen apyru as-
TOPH € BapHaTHBHA [IPU Pa3IMYHUTE COLMAIHH rpynu [[IEPHUILIKA 2012].
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3a U3y4aBaHETO W CKCIJIMLHMPAHETO Ha HauyuHAa HA MUCICHE M HarllacuTe
Ha 06IIECTBOTO KaTo 11s110.°
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Abstract

On Bulgarian and Polish linguistic worldview depict ed in colloquial
evaluative vocabulary

The paper analyzes various components of BulgammhPolish linguistic worldview,
depicted in colloquial evaluative vocabulary. Tinalgsis leads to the conclusion that most
varied in Bulgarian and Polish languages are vembatinations referring to social behav-
iour, especially such in respect to social aspsttengly opposing traditional collective
moral values. It appears both the Bulgarian anisPa@onceptual worldview contain many
components, typical of other nations, such as aptigentrism, sexism, ageism,
urbocentrism, ethnocentrism et al. Some of theyaedl expressions depict characteristics
typical of the Bulgarian or the Polish linguisticoddview, e.g. nominations referring
to ocal public realities: attitude towards spec#ithnic groups or towards neighbouring
nations, family relations (e.g. patriarchal steypet) et al. This study confirms the thesis
that a society's colloqual vocabulary is an impar@nd authentic source for studying its
linguistic worldview.
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ON CONCEPTUAL DIFFERENTIATION : THE CASE OF THE HUNGARIAN
AND RUSSIAN VERBS MEANING ‘CUT’

KAROLY BIBOK

1. Introduction

1.1. Theoretical background

The present paper is set in the frameworlerical pragmatics [BIBOK 2004]
which critically amalgamates the views of Two-lev€bnceptual Semantics
[BIERWISCH 1983, 1996], Generative Lexicon TheoryyfEJOVSKY 1995] and
Relevance Theory EERBER and WLSON 1995] concerning word meanings
in utterances. Lexical pragmatics accepts, as rirgfapoint in the construction
of word meanings in utterances, lexical-semantipragentations which can
be underspecified and allow for methods other tt@mponential analysis. Since
words have underspecified meaning representattbry, reach their full-fledged
meanings in corresponding contexts through cornalidepragmatic inference. One
of these interpretation operations is what has lsaed conceptual differentiation,
which originates from Two-level Conceptual Semanbat resembles mechanisms
such as BSTEJOVSKYs [1995] selective binding andRDSEs [1986] contextual
modulation. Conceptual differentiation modifies thederspecified meaning be-
longing to the linguistic level in slightly diffené ways within one and the same
conceptual domain. The paper uses the notion ofeqinal differentiation com-
bining it with those of lexical stereotype and pigpe.

1.2. Aims

| have one general and two specific goals in thisep. As to th@eneral one,
| aim to thoroughly investigate how conceptual efiéntiation, lexical stereotype
and prototype co-operate in the lexical field ofrigarian and Russian verbs mean-
ing ‘cut’ in order to construct their actual cortigsed meanings in utterances. With
this general aim in mind, first analyze such Hungarian verbs\égy ‘cut’, nyir
‘cut through pressing/shearing/mowindirészel'saw’ andborotval ‘shave’. The
second specific aims to compare the Hungarian verbs against thesisRn coun-
terparts, vizrezat ‘cut through pressing’rubit’ ‘cut with a blow/blows’, stri¢’
‘cut through pressing/shearing/mowingilit’ ‘saw; file’ andbrit’ ‘shave’.
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2. Hungarian verbs of cutting

2.1. The verbvag‘cut’

On the basis of a fairly wide range of contextsmmich this word occurs,
its core meaning can be paraphrased in non-forethterms as follows:

) ‘using a sharp-edged instrument, x (= a physalgect) causes y
(= a physical object) to become not whole’.

Objects to be cut evoke our everyday knowledge tathamutypical instruments
as well as how and for what they are used:

(2) (a) cutting bread with a knife (the knife may mdack and forth or only
press down on the object to be cut),

(b) cutting wood with an axe or a saw (the axs Wbod, and the saw
moves back and forth),

(c) cutting the hedge with hedging-shears,
(d) cutting grass with a scythe, a sickle or anlamower,
(e) cutting one’s hair with scissors or a haippér,

(f) cutting one’s nails with nail-scissors or ailtammer (in the latter
cases — in addition to becoming not whole — thare lee special pur-
poses: to shorten and/or to cut a shape), etc.

Non-typical cases of x’s causing y to become nablevhwith a sharp-edged in-
strument which can be expressed by a single leXametnot a periphrastic causa-
tive construction) are restricted in terms of theidal stereotype. Lexical stereo-
types prescribe the corresponding — perhaps cdependent — manner (if any)
and goal (if any) of the events EBGELY and BEVER 1986]. The lexical stereotype
of the verbvag ‘cut’ does not allow the non-standard use of adspcutting in-
strument. For example: If John fastens a knifehtodurface of a table, puts some
bread on the edge of the knife and a heavy storthebread causing it to be di-
vided into two parts, one can hardly call this eévartting. Instead, one would ex-
press it with a periphrastic constructiddoing this and this, John causes that...
However, the lexical stereotype of the vedy ‘cut’ does not exclude the applica-
tion of typical instruments without the special poses of shortening and cutting
a shape as well as the use of non-typical instrisnén the latter case the agent
who cuts something may use non-typical instrumant least the following two
ways, though such situations are not very likelg¢our in reality:
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(3) (a) either in a way characteristic of the instrutnesed but uncustomary
for the object which is cut (e.g. cutting breadoimivo with an axe
(at one blow)),

(b) orin a way uncharacteristic of the instrumeséd but customary for
the object which is cut (e.g. moving the edge ofaae on bread in
a way we use a knife).

Furthermore, a small flat rock is not an instrumemd, consequently, it is not
inherently assigned any goals. Nonetheless, it aarasionally be used to cut
something in a way we cut with a knife. This cugtevent is similar to that of the
type (3b) with the difference of not using an instent. Moreover, the object (or
the instrument) to cut with does not necessarilyehany sharp edge. So such
a non-typical object can be applied in a way uramsty for both the instrument
used (if any) and the object which is cut, but tesult of a causative event, i.e.
a not-whole physical object, comes into being way similar to cases of typical
cutting and to the cases in (3a) and (3b) of n@ictl cutting (e.g. cutting a bar of
soap with a thread).

Because of the above-mentioned possibilities oh{typical) cutting, the for-
mula in (1), i.e. ‘using a sharp-edged instrumen{= a physical object) causes
y (= a physical object) to become not whole’, dnesnecessarily hold true foag
‘cut’. Instead of (1), we can state (4) as a formnebntaining the common core, or
necessary components,\ifg ‘cut’ as follows:

(4) ‘using z (= a physical object), x (= a physioaject) causes y (= a physi-
cal object) to become not whol&'.

However, in order to get conceptually differentthteeanings in contexts, i.e.
slightly different meanings within one and the saznaceptual domain, one needs
to supplement the representation based on (4) lemdekical stereotype ofag
‘cut’ with the indication of the prototype and ceqsiently with possible deviations
from it. So, we reach a special pattern of thesilwvi of labor between the under-
specified linguistic encoding, combined with lexistereotype and prototype, and
the contextual interpretation. However, it diffdrem the previously elaborated
conception of conceptual differentiation in Two#évConceptual Semantics
[BIERWISCH 1983, 1996], not only in connection with the Huriga verbvag‘cut’
in particular but also in general. In terms afH8/ARZE [1982], the lexemevag
‘cut’ does not have such a relational meaning msidhich it may differentiate
conceptually according with contexts. Rather, taeb\at stake ownsartly rela-
tional meaning, in case of whichsince necessary relational components are not
sufficient ones at the same timeprototypicality conditions also play a crucialegol
in the identification of its denotation. As to theneral aspect of the present analy-
sis, from my lexical pragmatics point of viewI®k 2004], which allows for the

! For a comparison of (3) with the dictionary detfimis, see Bok [2002)].
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conceptual meaning of words to be represented nsef decomposition and
prototype, there is a more relevant distinctionnthat between language
knowledge and world knowledge (proposed in Twodlévenceptual Semantics).
It is the distinction between decoding and infeestiat is relevant for the delinea-
tion of lexical pragmatics. In other words, the rgois how a great number
of meanings appearing in contexts are inferred fiextally encoded information.

2.2. Other Hungarian verbs:nyir ‘cut through pressing/shearing/mowing’,
fiirészel'saw’ and borotval‘shave’

These Hungarian verbs have more specialized meatiragvag ‘cut’ in the
sense that they indicate a typical instrument todexl or at least a narrower range
of typical instruments. In the caserfir ‘cut through pressing/shearing/mowing’,
the typical instrument is one or another kind ofssars: nyirja valakinek
a hajat/kérmétcut one’s hair/nails’ — with scissors, nail-scissoyirja a birkat,

a sbvénytshear the sheep, cut the hedge’ — with sheadgihg-shears (in Hun-
garian these instruments are also called scissbeghnical progress can change
the range of typical instruments: e.g. cutting srigir with a hair-clipper and cut-
ting grass with a lawn-mower. In case of the vefilvészel'saw’ and borotval
‘shave’, the typical instruments are already clieam the word-formation struc-
ture. These verbs are derived from the nouns demtitie instruments used typical-
ly to carry out the given actions, namely, fréfnész‘saw’ andborotva ‘razor’,
respectively.

Non-typical cases of x's causing y to become nablevlwith a pair of scis-
sors, a saw or a razor which can be expresseddaoyrasponding single lexeme
(and not a periphrastic causative constructionyes&icted in terms of the lexical
stereotype: like the veniag‘cut’, it does not allow the non-standard use ¢f-
cal instrument. However, the lexical stereotypethete verbs do not exclude the
use of instruments not characteristic of an obpduth is cut/shorn/mown, sawed
or shaved, the application of non-typical instrutee@and even objects without
inherent functions) in a way customary for typigadtruments (cf. (3a) and (3b)
above).

What has to be added to the prototype of the wgib‘cut through press-
ing/shearing/mowing’ is that typical instrumente aised with the special purpose
of shortening and/or cutting a shape. Without thesgoses the event becomes
non-typical (even in the case of using typicalrmstents).

3. Russian verbs of cutting

There are two properties in which the Russian veriger investigation differ
from their Hungarian counterparts. On the one handhe Russian language
a general verb for cutting, like Hungariafg ‘cut’ (and also Englisicut), does not
exist. There are Russian verbs with more speciBammgs which are not lexical-
ized by the hyponyms of Hungariaig ‘cut’. These Russian verbs amzat ‘cut
through pressing’ andubit’ ‘cut with a blow/blows’. The English translations
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themselves indicate that their specificity conceghesmanner of events, which can
be formulated as in (5) and (6), respectively:

(5) manner: ‘through pressing’;

(6) manner: ‘with a blow/blows’.

As necessary components, the general manner s@eiafis in (5) and (6) have
to be added to the formula in (4) in order to abthie invariant meanings ofzat
‘cut through pressing’and rubit’ ‘cut with a blow/blows’. Their corresponding
prototypes should be formed in accordance withsgecificity of these invariant
meanings.

On the other hand, among the other specific Rusadns, namelystri¢’ ‘cut
through pressing/shearing/mowindjyit’ ‘shave’ andpilit’ ‘saw; file’, there is
a verb which denotes two entirely different evesftx’s causing y to become not
whole. It is the verlpilit’ ‘saw; file’: the events expressed by it can tydicéle
carried out- in one case with a saw, which is used to cut, anéh the other case
- with a file, which is not used to cut. Therefaitee prototype opilit’ ‘saw; file’
has to include two different kinds of instruments.

To conclude the contrastive section of the paperam be stated that the re-
vealed cross-linguistic differences correlate with language-specific characteris-
tics of underspecified lexical encoding, whichfumn, influence variable possibili-
ties of Hungarian and Russian lexemes under irgag#tin to be conceptually dif-
ferentiated in contexts.

4. Conclusions

My examination of Hungarian and Russian verbs nmgprgut’ has resulted
in an adequate description of their meanings argliable structure of their lexi-
cal-semantic representations because it offersngphensive model of deriva-
tions of several contextual meanings. Moreoversdghesults could be reached in
a conception of lexical pragmatics which arguesafdivision of labor between the
underspecified linguistic encoding, combined widxital stereotype and proto-
type, and the contextual interpretation.
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Pe3rome

O KoHuenTyanbHon anddepeHumnaumnmn:. BeHrepckmne u pycckue rnarosbil
CO 3Ha4YeHUEeM ‘Kay3MpoBaTb CTAaHOBUTLCA HeuenbIM’

B Hacrosiiieii cratbe HCCIeY0TCs BEHIEPCKUE TIIArolibl Vag ‘pe3arh, pyouTh, CTpHYb
nyir ‘crpuus’, firészel'numrs’ u borotval ‘Gpurs’ B comocraBieHun ¢ pyCCKUMU pe3amb,
pybums, cmpuus, nunums 1 6pums. [lpennaraercs, YT0 KOHTEKCTyalbHbIC 3HAYCHHS TJa-
rOJIOB BBIBOJASATCS MOCPEACTBOM KOHIENTyanbHOW anddepenuuanuu. boaee toro, mpen-
CTaBISICTCS CBOEOOpa3HOE pas[eiieHHe TPyda B PaMKax JIGKCHYSCKOW MPAarMaTHKH MEXIy
HeZoCTeHU(pUIMPOBAHHBIM JIMHTBUCTHYCCKHM KOTUPOBAHUEM, COCIMHCHHBIM C JICKCHUe-
CKHMH CTEPEOTUIIAMH U IPOTOTHIIAMH, U KOHTEKCTYaIbHOW HHTEPIIPETAUCH.
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W SPRAWIE FLEKSJI NAZW WLASNYCH —
NA PODSTAWIE NAZW PANSTW SWIATA | ICH STOLIC

WIESEAW TOMASZ STEFANCZYK

1. Czesé wstepna

W dotychczasowej literaturze onomastycznej niepidotnie s¢ pisze o
roznicach medzy fleksh nazw wilasnych a pospolitych oraz o potrzebie
opracowania gramatyki onomastycznej [poreSCIKOWA 2000]. Zagadnienie to
nie doczekalo si jednak szczego6towego opracowania, a wszelkie prmce
charakterze syntetycznym, chozawieraj istotne uogOlnienia i wskazyj
zaobserwowane tendencje, niemparte petnym materialem empirycznym [por.
RZETELSKA — FELESZKO (red.) 2005].

Celem niniejszego artykutu jest ustalenie prawidisv w zakresie
podstawowych kategorii gramatycznych nazw wiasnyigh liczby, rodzaju i
przypadka. Materiatzrodtowy stanowqi nazwy pastw swiata i ich stolic
opracowane przez KomisjStandaryzacji Nazw Geograficznych poza Granicami
Polski przy Gtownym Geodecie Kraju #ERNY, ZycH 2003, 2006].
Uwzgledniono réwnie¢ ostatnio opublikowany stownik o charakterze
poprawndciowym, zawierajcy nazwy miast Polski, hazwy krajow i stolic Europy
wraz z wzorcami ich odmiany EFOPEK-KOPCIUCH BIJAK, CIESLIKOWA 2010].
Analiza obejmuje okoto 400 nazw wiasnych, tj. 124wy krajow, ich stolice oraz
10 tzw. quasi-pastw, tzn. krajéw nie uznawanych na areniedmynarodowej. Dla
celow porownawczych w badaniach uwegljliono take inne obce i polskie
toponimy typuToronto, Chicago, Cambridge, Krakow, Gd#& Analiza obejmuje
wiec w istocie okoto 500 jednostek leksykalnych, cansivi jedynie niewielk,
chat reprezentatyws) czs$¢ bogatego materialu onomastycznego. W badaniach
uwzgkdniano gtéwnie fonetycznrealizacg danego leksemu, natomiast jego zapis
ortograficzny brano pod uwagwoéwczas, gdy miat on zaiek z fleksj.
Szczegolnie cemnpomo@ W opracowaniu niniejszego materiatu okazatdiaty
stownik nazw wiasnychzawieragcy wzorce i schematy fleksyjne IESLIKOWA
(red.) 2002].
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2. Czes¢ analityczna
2.1. Kategoria liczby nazw wtasnych

Z przeprowadzonych baflawynika, ze analizowane toponimy majw
zdecydowane] wkszasici wytacznie posta liczby pojedynczej, np.:lzrael,
Meksyk, Budapeszt, Madryt; Polska, Wenezuela, \Alagsz Ottawa; Maroko,
Kongo, Berno, Sarajewo; Chile, Zimbabwe, Hararesfanbe; Haiti, Kigali, Nai-
robi; Peru, Mogadiszu, Baku

W badanym materiale odnotowano jedynie 17 nazwisiwa maacych
wytacznie formg liczby mnogiej, o czym decydujczynniki semantyczne {sto
kompleksy terytorialne):Bahamy, Filipiny, Malediwy, Komory, Grenadyny,
Seszele, Wyspy Marshalla, Wyspy Salomona, Wyspy Tomasza, Stany
Zjednoczone, Zjednoczone Emiraty Arabskiglz historyczne: Chiny, Indie,
Czechy, Niemcy, Wiochy, iy, przy czym cztery ostatnie to nazwynptw
utworzone od nazw ich mieszi@w [por. Klemensiewicz 1984], por zt&lorawy,
Kaszuby, Mazury, Kujawy

W grupie nazw stolic odnotowano jedynie dwa leksenajce posta liczby
mnogiej, tj. Helsinki i Ateny (por. tez Saloniki, Druskienniki, Troki, Syrakuzy;
Skierniewice, Kieloe

2.2. Kategoria rodzaju nazw wiasnych

W celu ustalenia kategorii rodzaju gramatycznegodzigono ogo6t
analizowanych nazw wiasnych na dwie grupy wedtugekium fonetycznego, tj.
zakaiczone na spétgtogkoraz zakaczone na samogtosk

A. Toponimy o wygtosie spoélgtoskowym

W grupie ponad 110 nazw witasnych o wygtosie spéigdavym odnotowano
okoto 90 leksemow rodzajugskiego, np.Afganistan, Algier, Bangladesz, Gabon,
Iran, lIrak, Laos, Liban, Honduras, Meksyk, AmstendaDublin, Budapeszt,
Bukareszt, Waszyngton, Seul, Utan Bafpor. Hamburg, Petersburg, Irkuck,
Montreal; Krakéw, Gdask, Pozna).

W badanym materiale odnotowano okoto 20 nazw wiasnywykcznie
endoniméw, gtownie rzadkozywanych, majcych rodzaj nijakiVaduz, Caracas,
Buenos Aires, Georgetown, Kingstown, BridgetowmtSaeorge’s, Saint Vincent,
Saint Christopher, Saint Johnn’s, Asuncién, PaRissau, Phnom Penh, Bandar
Seri Begwan, Brazaville, Liberville, Lilongwe, Belj Port Louis, La Paz, Port-au-
Prince W rzeczywistéci takich nazw jest znacznie geiej, por. np.Ditroit, Dal-
las, Las Palmas, Las Vegas, Los Angeles, Betlejem

W analizowanej grupie odnotowano ponadto izolayvarazw Biatorus,
majaca rodzajzenski (por.Zmud, Lok, Bydgoszczdraz leksem rodzaju ¢akiego
z wygtosowym elementermum Chartumcha zdecydowana wksza¢ tego typu
rzeczownikbw ma rodzaj nijaki (por. ngBizancjum, Lacjum, Monachium, Bo-
chum)
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B. Toponimy o wygtosie samogtoskowym
1. Nazwy wiasne z wygtosowyma

W grupie okolo 160 toponiméw z wyglosowyma dominuje (niemal)
bezwyptkowo rodzaj zenski, np.: Polska, Turcja, Grecja, Rosja, Ukraina,
Holandia, Rumunia, Boliwia, Wenezuela, Kenia, TareaWarszawa, Ankara,
Moskwa, Kampala, Dodoma, Lublana, Bratystawa, Ligb{por. tez Katalonia,
Kastylia, Majorka, Minorka, Barcelona, Lubeka, Getae Lozanni

W omawianej grupie odnotowano dwa leksemy, ktordiuge ustalé Komisji
maja rodzaj nijaki:Samoa Tonga(por. te Goa).

2. Nazwy wlasne z wygtosowym —e

Toponimy z wygtosowym—e, tj. 17 odnotowanych leksemow, maj
bezwyptkowo rodzaj nijaki: Wybrzeée Kaosci Stoniowej, Naddniestrze, Skopie,
Chile, Zimbabwe, Harare,#® Tomé, Basseterre, Duszanbe, Lomé, San José,
Jaunde, Male, Mbabane, Gaborone, Secure, SaintalL(por. tez np.: Edirne,
Medtugorie, Calais.

3. Nazwy wlasne z wygtosowym —i (—y)

W analizowanej grupie, obejmgiej ponad 20 nazw wihasnych, dominuje
wytacznie rodzaj nijaki, np.: Haiti, Burundi, ibuti, Malawi, Suazi, Kigali,
Tibilisi, Dheli (Nowe Dheli), Moroni, Nairobi, Kigati, Bainiki, Mali, Dili, Hanoi
(por. np.:Miami, Rawalpindi, Karaczi, Nagasaki, Calgary).

4. Nazwy wlasne z wyglosowym —o

W grupie niemal 30 toponiméw z wygtosowyrn dominuje wyhcznie rodzaj
nijaki, np.: Kongo, Maroko, Kosowo, Sarajewo, Wilno, Berno, b#gs Santiago,
Monako, Bamako, Tokio, Oslo, Colombo, Paramaribogjuvb, Jamusukro,
Tabago, Montevideo, Porto Rico, Porto Novo, Sammingo, Burkina Faso (por.
tez Toronto, Chicago, San Francisco, Bilbao, Brno)

5. Nazwy wlashe z wygtosowym —u

W analizowanej grupie odnotowano wytnie toponimy rodzaju nijakiego, tj.:
Peru, Mogadiszu, Baku, Wagadugu, Thimphu, Vaniduru, Katamandu, Mase-
ru, Tuvalu, Vaiaku, Abu Zolgpor. tez Turku, Tarty.

Z przeprowadzonych bafiavynika, ze o przynalenosci do okrélonej klasy
rodzajowej decydujzasadniczo czynniki fonetyczno-morfologiczne.

Rodzaj mski reprezentuj na ogét rzeczowniki o wygtosie spotgtoskowym,
np.: Cypr, Budapeszt, Pekin

Cechy dystynktywry rodzajuzenskiego jest wyglosowa samogtoska, np.:
Angola, Wenezuela, Ankara
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Wyktadnikiem formalnym rodzaju nijakiega svygtosowe samogtoskie, -i (-
y), -0 oraz—u, np.: Chile, Skopie, Haiti, Hanoi, Calgary, Maroko, WilnBeru,
Baku

Podobne prawidtowdei wystkpuja w grupie rzeczownikéw pospolitych [por.
STEFANCZYK 2007, RzYBYLSKA 2010].

2.3. Kategoria przypadka nazw wiasnych

Rzeczowniki rodzaju meskiego odmienidjie na ogdét wedtug nagbpujacego
wzoru:

M. B.  Meksyk Nepal Budapeszt
D. Meksyku  Nepalu Budapesztu
C. Meksykowi Nepalowi Budapesztow
N. Meksykiem Nepalem Budapesztem

Msc. W. Meksyku  Nepalu Budapeszcie

W badanym materiale odnotowano 11 toponimowapyah w dopetniaczu
koncowke —a, tj.: Izraela, Luksemburga,, Kijowa, Kiszyniowa, Berliizblina,
Tallinna, Miiska, Mauritiusa, Parga, Wiednia O wystpowaniu kacowki —a
w wyodrebnionej grupie — podobnie jak w wypadku rzeczownikgospolitych —
decyduj czynniki morfologiczne, tj. sufiksy i sufiksoidyow, —sk, —us, —lirczton
—burg oraz kryterium fonetyczne, tj. gkki wygtos [por. WESTFAL 1956,
STEFANCZYK 2007].

Nazwa lzrael — tak jak inne rzeczowniki odantroponimiczne — ma
uwarunkowan semantycznie kawdwke —a, por. np.forda, kolta, katasznikowa

Toponim Paryz ma w dopetniaczu osobliwvkoncowke —a, inne egzonimy
bowiem przybieraj w genetivie na og6t zakozenie—u, np.: Asyu, Bukaresztu,
Rzymu, Londynu

W analizowanym materiale odnotowano ponadto izotgyaponimZagrzeb,
majacy uwarunkowany historycznie typ deklinacjiekikiej, tj. M.B. Zagrzeb D.
Zagrzebia C. Zagrzebiowj N. Zagrzebiem Msc.W. Zagrzebiu (por. Radom,
Bytom, Gwiecim, Wroctaw, Jarostayv

W grupie rzeczownikdéw rodzaju gskiego odnotowano tak nieodmienny
toponim Utan Bator (por. tez Cambridg®. Wskazanie czynnikow wplywajych
na nieodmienng& rzeczownikOw rodzaju gskiego wymagatoby dodatkowych
bada uwzgkdniajacych petny materiat onomastyczny.

Rzeczowniki rodzaju zenskiego odmieniaj sie bezwyptkowo wedtug
ponizszego wzoru:

M. Warszawa Hiszpania Podgorica Korea
D. Warszawy Hiszpanii Podgoricy Korei
C.Msc.  Warszawie Hiszpanii Podgoricy Korei
B. Warszaw Hiszpang Podgoriz Koreg
N. Warszaw Hiszpani Podgoriez Koreg
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Izolowany leksem Biatorus odmienia st jak rzeczowniki zenskie
spotgtoskowe, tj. M.BBiatorus, D.C.Msc.W.Biatorusi, N. Biatorus.

W grupie ponad 110 toponiméw rodzaju nijakiego ddn@no jedynie osiem
leksemoéw odmiennych, tjWybrzeée Kosci Stoniowej, Naddniestrze, Kosowo,
Kongo, Maroko, Sarajewo, Wilno, Bernbaeksemy te odmienigjsi wediug
nastpujacego wzoru:

M. B. W. Maroko Wilno
D. Maroka Wilna
C. Maroku Wilnu
N. Marokiem Wilnem

Msc. Maroku Wilnie

W badanym materiale odnotowanozakoponimSkopie ktory wedtug ustale
Komisji moze sk odmienig&. Praktyka ¢zykowa wskazuje jednakze jest to
najczsciej nazwa nieodmienna.

W jezyku potocznym, o czymdwiadcz teksty zamieszczane w internecie,
catkowicie lub czsciowo nieodmienneastez toponimyKongoi Maroka

Pozostate leksemy rodzaju nijakiego, tj. ponad @@¥u neutréw, chbczsto
spetniaj wszelkie warunki fleksyjne asnieodmienne. Powstaje i pytanie, jakie
czynniki wplywajh na nieodmienrig analizowanych leksemow? We
wczesniejszych opracowaniach lingwistycznych zajmowaniz gwiazkiem
nieodmiennéci rzeczownikbw z rodzajem nijakim, tzn. wskazywanze
nieodmienné¢ niejako determinuje rodzaj nijaki. Z grupy tej viyézono jedynie
rzeczowniki osobowe, mgje implikowany semantycznie rodzagski lub zenski
[ORZECHOWSKA 1984]. Przeprowadzone badania dowpdiednak, ze na
nieodmienné map wpltyw gtéwnie czynniki fonetyczno-morfologicznej. t
wygtos leksemu. Zanik fleksji — jak pokazuje analiz obejmuje wikszai¢
toponiméw obcych rodzaju nijakiego oraz niewielkzes¢ rodzaju meskiego.
Zagadnienie to wymaga dalszych badavprowadzenia wikszych @cislen.

Rzeczowniki plurale tantum odmieniagic wedlug przedstawionego zej
WZzoru:

M. B.W. Komory Filipiny Indie
D. Komoréw  Filipin Indii
C. Komorom Filipinom  Indiom
N. Komorami Filipinami  Indiami

Msc. Komorach Filipinach Indiach

W odmianie rzeczownikbw plurale tantum poza arciraic postaci
miejscownika toponimowWegry, Wtochy, Niemcytj. Wegrzech, Wtoszech,
Niemczech problematyczny jest jedynie dopetniacz, gdzie anegystpowat
réwnolegle trzy kacéwki: -6w, -goraz—i(-y). Na podstawie badanego materiatu
dysponujcego niwielly iloscia tego typu lekseméw trudno jest wskéaza
jednoznaczne reguly doborudawek. Wydaje si jednak,ze zakaczenie —6w
otrzymup leksemy majce odniesienie do pojedynczego desygnatu, przy ¢aym
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desygnat ma postarodzaju mgskiego, np.,:Komorow, Stanéw Zjednoczonych,
Zjednoczonych Emiratéw ArabskichPodobnie kacoéwke —g przybieraj
rzeczowniki majce odpowiednikizenskie w liczbie pojedynczej, &t formy
Grenadyn, Wysp Salomona, Wysp Marshallakaiczenie to otrzymuj takze
rzeczowniki twardotematowe, nie rae¢ obecnie odniesienia do jakiegokolwiek
pojedynczego desygnatu oraz zadxone naki, np.:Helsinek, Aten, Chin

Koncowke —i dostaj rzeczowniki mgkkotematowe, np.:Indii, Seszeli
natomiast zakaczenie-y maj leksemy o tematach stwardniatych, Kprkonoszy
Zagadnienie to wymaga jednak e¢lbinych badad i dogkbnej analizy
lingwistycznej.

3. Zakonczenie
Powyzsza analiza prowadzi do ngstijacych wnioskow:

1. Zdecydowana wksza¢ nazw wlasnych ma postdiczby pojedynczej,
np.: Budapeszt, Ankara, Berngedynie niewielka grupa toponiméw ma
uwarunkowan semantycznie dalz historycznie form liczby mnogiej, np.:
Komory, Stany Zjednoczone; CzechygW,

2. Przynalendsci okreslonego toponimu do danej klasy rodzajowej decydu;j
zasadniczo czynniki fonetyczno-morfologiczne;

a. rodzaj meski map rzeczowniki zakaczone na spotgtogk np.: Benin,
Waszyngton, Budapeszt

b. rodzajzenski map leksemy zakaczone naa, np.: Polska, Armenia,
Andorg

C. rodzaj nijaki maj toponimy z wygtosowyme, -i(-y), -ooraz-u, np.:
Chile, Haiti, Maroko, Baku a take nieliczna grupa endoniméw o
wygtosie spotgtoskowym typla Paz, Caracas, Buenos Aires

3. toponimy rodzaju rskiego poza izolowanymi indeklinabiliami typu
Cambridge, Utan Bator odmieniagic wedlug wzorca deklinacji eskiej,
przybierajc w dopetniaczu liczby pojedynczej na og6h&owke —u;

4. toponimy rodzajuzenskiego odmieniaj sic wedtug wzorca deklinaciji
zenskiej, natomiast toponimy rodzaju nijakiega sv zdecydowanej
wiekszaci nieodmienne.
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Abstract

The Inflection of Proper Names — under the Name of  Countries
of the World and their Capitals

The paper focuses on a grammatical analysis of saheountries and their capital cit-
ies. The conducted research demonstrates that tia@ses are principally in the singular
number. Only infrequent lexemes appear exclusiiretie plural, which is decided by both
semantic and historical factors. The grammaticaldge of the analysed names is deter-
mined by the word final sound. Lexemes which end oonsonant are as a rule masculine,
lexemes which end ira belong to the feminine gender, whereas lexemds-wit —e, —i, —

y, —uin the word final position are usually assignedh® neuter gender.

While lexemes in the masculine and feminine genélara regular declensional para-

digms, neuter nouns are in a large majority incedlie.
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KIHOYMM IDEAN HAPOOHOI KA3KU
(HA MATEPIATI YKPAIHCBKOI TA YFTOPCbKOI YCHOI MPO3W)

JIECSI MYUIIKETHK

EninenTpamMu HapoJHOT Ka3KH SIK XYJO0XKHBOTO TBOPY BHCTYIMAIOTh Ka3Kap
(omoBinmau), mepcoHaxi Ta ciayxadi/untayi. Cepes] HUX TEPCOHAX MOCITAaE 0COOIH-
BE MiCIle, aJDKe depe3 XapaKTepHUCTHUKY MEePCOHAXIB, iX XyMOXKHI MOPTPETH aBTOP
MparHe BUPA3WUTH 1ACI0 TBOPY, SKa, BIacHE, i BU3Ha4Jae 00pa3. Came ToMy Iepco-
HaX1 Ka3KH YiTKO MOJUISIOTHCS Ha TIO3UTHBHI Ta HETaTUBHI W PENPE3CHTYIOTh PO3-
MaiTi JTFOJICBKi OCOOMCTOCTI, CTAHOBJIYH MIEBHY CHCTEMY.

Ka3zkoBi mepcoHaxi 3MaBHA IIKABHIM K JOCITITHUKIB (OIBKIOPY, Tak i Oara-
THOX MHTIIB, SKi BBOAMJIM iX 10 cBoix TBOpiB. Llleper ¢onbknopHux iMeH mopsia
3 JiTepaTypHUMH YBIHIIOB y CKapOHMIIIO KYJIbTYpH HAPOAY, BOHU CTalld HA3UGHU-
Mu, 10 TIpUKIany, 1e lean-yapesuy, lean-oypnux, Komueopowro, Enena Ilpexpac-
na, Cnisaua Kpacyus ta in. B yropiiiB — Jlyoaw Mami, Tonoi, Yapieno Ilpexpacna
Inona 1 1.1. Ka3koBi nepcoHaxi € MpeAMETOM pO3IIISIAY BCiX 3HAYHHX 33 00CITOM
MoHorpadiif, MPUCBIUEHNX KasIli, a TaKOXK OKpeMux mociimkens [[TPOIIT 1969;
BEAEPHUKOBA 1975; AHUKUH 1959; KEPBEJIUTE 2005,HOBUK 1975, JIVHAEB-
CbKA 1998;MVIIKETUK 2010;3VEBA 1978; FONTI 1945; BRAUN 1923; KOVACS
1979; WIGT 2007- 2009; BLDIZSAR 1997, 2004]0O06pa3am pociiichbKoi HapoIHOT
YyapiBHOI Ka3KH IIPUCBITHB CBOIO MoOHorpadiro Mwukoma HOBHMKOB [HOBHUKOB
1974],na Tpu TpyIu HOIIIAE MEPCOHAXKIB YapiBHOI Ka3KH yKpaiHChKa (oIbKIOpH-
ctka Jligis JIVHAEBCBKA, 11e 310meopyi, 0obpomeopyi ma 3uedoneni [JIYHAEB-
CbKA 1998].TepoiB uapiBHOI Ka3Ku — MOL00u020 bpama, nao4epky Ta iH. OINCaB
y cBOi#l kHM31 €miazap MEJETUHCBKUN [MEJETUHCKUI 1958], 1e BiH MPOCTEKHB
MOXO/KEHHS, 30KpeMa coliaibHe MATPYHTS UX 0o0pa3iB. 3HauHEe Micle reposiM
YKpaiHCBKOi COLiaJIbHO-TIOOYTOBOI Ka3KH MpuAiise y cBoiii Monorpadii Onecs
BPILIMHA [BPILIMHA 1989], pociticekoi — IOpiit FOIH [FOauH 2006]. Bonu mikas-
JSITH TaKOX JITepaTypo3HaBLiB, MOBO3HABIIIB, KYJIbTYpOJIOTiB, IICUXOJIOTIB Ta iH.
Tak, ka3koBi (QONBKIOPHI iIMEHa BUBYAIOThH B aCMEKTi Cy4acHOI JiHIBO(OIBKIOpH-
CTHKM Ta eTHOMHTBicTHKH [PEJBKBA 2008;TI0oPITyIT 2000]. Yropebki HayKoOBIIi
Ha OCHOBI MaJspCHKUX Ka30K CKJIAJNM TE3aypyC BIACHUX HAa3B, OLIBITY YaCTHHY
SIKOTO CTaHOBISATH Ha3BM nepcoHaxiB [MAROSI 1981; BALAzs 1983; BALAZS—
VARKONY! 1987; BALAZS—BARATI-WOL0OSZ 1989].

VYcix Ka3K0BUX MEPCOHAXIB TPYIY€E HABKOJIO ce0¢ OCHOBHHIA MEPCOHAXK YU Te-
poii/repoins, KUl 3HAYHOIO MipOIO BIUTMBA€E HA CIOXKET i KOMIO3UIIiI0 TBOpY. ['e-
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po¥ HapOIHOT Ka3KU 3HAYHO BiJIPI3HAETHCS BiJl JTITEPATYpPHOTO MIEPCOHAKA, HACAM-
nepes THM, 110 Ka3Kap depe3 Iei o0pa3 Mae JOHECTH JI0 CIyXadiB BUPOOJICHI Bi-
KaMH TpaBUjia BIOKUBAHHS B CYCITUIBCTBI, yCTalIeHI MOpaibHI HOPMH, SIKUM Tpeba
cimyBaTH. AJDKE Ka3Ka € CBOEPITHUM 1IEHHO-SCTETHYHUM W €THYHUM KOJEKCOM
HapoAy, y Hill BTUIEHI MOPaNbHI MOHATTS Ta ysBieHHsS moauau. OTKe, OCHOBHUM
€ TIOBYAJIbHE, MUIAKTUYHE CIPSIMYBaHHS TBOPY, IO W BH3Hadae crenudiky ¢dop-
MyBaHHS 00pa3iB. Y CTPYKTYpi MOPaANBHOTO ifically Ka3ky HAH3HAYHIIINM € «iJe0-
JIOTIYHHUA aCIEKT», MO0 00YMOBIIIOE MPUPOAY MOBEAIHKOBOT HOPMATHBHOCTI. [1031-
TUBHUH TEpOU BUCTYIAE SIK COMIAIbHO-1JICONOTIYHUI KaHOH, 3pa30K I HACIITY-
BaHHS.

CamMe TOMy TOJIOBHUI TMEPCOHAX CTa€ BTIICHHSIM KpalllUX JIOACBKUX SKOCTEH,
€ TPEKpPacHUM SIK 30BHIIIHBO, TaK 1 BHYTPIIIHBEO, TOOTO JOCKOHAIUM Y BCHOMY,
HOTO BUMHKH # Jii € TOKa30BUMH, CTAIOHHUMH. AJDKE YSABICHHS MPO KpAIIi JIFOI-
CbKi pucu (HOpMYyBaIIUCS BiKaMH 1 BUPOOJISIIMCS 3T1IHO 3 YiTKUM IOIIJIOM Ha Hera-
TUBHE ¥ MMO3UTHBHE y HABKOJMIIHLOMY CBITI U y camiit mroauHi. HarpoMamkeHHs
Y CBIZJOMOCTI ¥ MiJICBIIOMOCTI ySBJICHB PO AOOPO 1 3J10 BKE HA HAWOUIBIN paHHIX
cramisx (GopMyBaHHS JFONCHKOI TICHXIKM CIPUYHHIOBAJIO YTBOPEHHS JIOTIYHHX
inBapianTiB (32 OHrOM — apXeTHIiB), sIKi peani3yBajucs B IisUTbHOCTI Midooriy-
HUX, a MOTIM Ka3KOBHX TepoiB. EBOMIOIIS MOPaIbHO-TICUXOJIOTIYHUX SKOCTEH Bi-
JoOpaxae eBOJIIOIIIO IIIHHICHUX OPIEHTHPIB YCHOTO COIIYMY.

XynoxHi 00pa3 y 3B’ 3Ky 3i crenudikoro QoIbKIOPHOTO y3aralbHEHHS Mae
pHYCH «TpYIIOBOI iHAMBITyalizamii», € THoM. BiH 30epirae cTiliki, XapakTepHi i
HBOTO O3HAKH, XOU IJ SKAM IMEHEM BiH [isB y Ka3Iri. TuM made, oo BiH iCHYE
B KUTBKOX BHMIipax: B OKPEMOMY TBODi, Y CyMi HOTO BapiaHTiB, y MUK TBOPIB PO
el nepconax. Tomy B 3araibHOMY MacHBi Ka30K BUOKPEMITFOIOTh TaK 3BaHi kiHO-
gi ka3ku (1€l MO € JOBOJi YMOBHHM), [i€ B LIEHTPI yBaru IOCTa€ TepoiHs Ha-
POMHOI Ka3KW, SK BTIJICHHS HaWKpamuX MO3UTHUBHUX KIHOYHUX SKOCTEH, €TaJOH
skiHoyHocTi. Clnij 3a3HaYMTH, 110 3arajaoM JIBYMHA YH KIHKA 3aiiMae MEHIIE MICIA
y Ka3KOBIi¥ OIOBIi/i, OCHOBHUM 3aBJaHHIM SIKOI € OIMKC MPUToA repos. BomgHouac
OLIBIIICTH KOJII31# 00epTaeTHCA HABKOJIO TIOIITYKiB TEPOEM IPYKHHH UM HAPCUEHOT.

O0pa3 repoiHi MU PO3TIISIHYJIM Ha MaTepialli KaprnaToyKpaiHChKOI Ta yrOpChKOI
HApOAHOI MPo3u YKpaiHu, 30KpeMa YapiBHUX Ta YACTKOBO MMOOYTOBHX Ka30K.

3a3BHuUail TOJIOBHUH MMEPCOHAXK Ka3KW HE Ma€ iMEHi, a JIi€ TyT K y3araabHEeHUH
THII, TII0 Ma€ MEBHUM COIliadbHUHN, BIKOBHM, CTaTeBHHA, eTHIYHUN cTaTyc. Haifgac-
TilIE TEPOTHS 3rayeThCs K yapieHa, Npuxyeca, KOpoiieHa 9 TIPOCTO OiGYUHA,
Jicinka, Opysicuna tomo. JKiHOYI iMeHa TyT 4YacTO € 3BUYAHUMH, THUIIOBHMH,
nie [ anuna, Mapiiixa, Karwnxa, FOnianka ta iH. Came 111 3BUYalHICTD 1 TIPOCTOTA
repoiHi Jae MOXKIIMBICTB ClTyxaueBi HIOM cTaBaTH Ha 1i MicIle, IepeKUBAIOUN Pa3oM
3 HEIO WiKaBi MpUrou Ta nofii. ['epoiHs Moke MaTu 3BHYaiiHe iM' s a00 X Tpi3BU-
CBKO, fKiI CITyaTh 3acOO0OM HOMIHAIIII Ta 1HAMBiAyaTi3alii MepcoOHaXIB 3a Momi0-
HUMH OCOOJIMBOCTSAMH — COLIaJIbHUMHU, ICUXOJOTIYHUMH, BIKOBUMH, (DI3UUHUMHU,
(yHKIIOHATILHUMH.

3MaTHICTh JaBaTH IMEHA BUHUKIIA Yy JIFOACTBA ABHO y 3B’ 53Ky 3 HEOOX1AHICTIO
Opi€eHTAalii B CYCHiIBCTBI, BUPOOJICHH] TIEBHOI IMOBEIIHKH, PO3MEKYBAHHI HA JIPY-
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3iB Ta BOpPOTiB, 1 iMeHa IIi 3aBXIH IIOCh O3HAYa . IMeHa BUOMpaMCs 3a yacoM
YU MEePioJIOM HAPOJKEHHS JUTHHHU, PO3TANIYBaHHSM 3ipOK, OOCTaBHHAMHU HApO-
JOKeHHS, 32 OaykaHHSAM HaJlaTH MEBHUX SIKOCTEH AWTHHI TOIIO0. BBaxkamocs, mo iM’ s
BIUIMBA€E Ha JOJIO, XapakTep, 3I0HOCTi, XKUTTEBWHA NUIAX. Y Ka3kax BiJOMIUCS
W CUIBCHKI 3BW4YAi, KOJM 32 SKUMHUCH — 3MIEOUIBIIOT0 HETaTUBHUMHU — O3HAKaMHU
JIONWHI NAEThCS T.3B. MPO3WBAJKa, SKa MOKE HABIYHO 3aKPIMUTHCS HE JIHIIE
3a HEI0, a ¥ MepeXOoAUTH Ha IHIMUX YICHIB CiM'1, HABITh B iHII MOKOJIHHS, TOOTO
B PO3MOBHI! MOBi BXKUBATHCS 3aMICTh TPi3BUINA. TakuM YHHOM, TYT TPAIUISIOTHCS
3Hauumi IMEHa, aJpKe aHTPOIIOHIMIS Ka30K € CTHIICTHYHO (DYHKIIOHATBHOM. IM’' 5
HE JIUIIE BUAUISIE MMEPCOHAXK, a W MIAKPECIIOE HOTO MEeBHI XapaKTepHi O3HAKH, SK
0o0pa3y. AHTPOIIOHIMH MOXYTh MICTHTU TaKOX €MOIIHHO-EKCIIPECUBHY XapaKTe-
PHUCTHKY Jifi0BOT 0cOOU.

KaskoBi iMeHa TepoiHi YapiBHMX Ka30K IiCTAlOTh 3aJe€KHO Bim: a) oOCTaBHH
HApOKEHHS, 0) OCOOMCTICHHMX SIKOCTEH; B) CYCIIBHOIO CTAHOBHINA, KUTTEBHX
YMOB.

JliBunHa HacamIepes ClaBUThCS Kpacoro, e Bigowmtocs B ii imeHi — HacmyHs-
Kpacyus, binocuiocunka, Yepsona Keimouxa. B yropchbKHUX Ka3Kax 3yCTPidaeThCs
Yinkepyacika (Cnuaua Kpacyns), Tionoepcen Inonxa — Kasxoeo Kpacuea Inonxa,
Jluso-Kpaca Inonxa, Binaccen Inonka — Kpacusa na eecv ceim Liowka Ta iH.
B ykpainchkux Kazkax 3akapmaTTs 1ie iM' s 3ByunTh K Cetinenmen Ilnouka, Tinoep-
Ceuin-Inonxa TO1MO.

[opsix i3 3BUYHUMH YKpaiHCBKUMH IMEHaM{ B HapoOAHIH MPO3i pPerioHy Mo-
KYTh TPAIULITHCS MEHII TIONIUPEHi, 3alO3W4YeHi BiJ 1HIIHMX, CYCITHIX €THIYHUX
CIIIBHOT. J{o mpuKiIamy, 3 yropchbKoi MOBH IPHUINIUITA aHTPONOHIME Jlatiow, Mapi-
xa, Inonxa, Pysca Ta iH., 3 MOnaBcbkoi — 6oratup lean @am Dpymoc, 3 poCiiich-
Koi Epycnan Jlasapesuu, €nena Ipexpacua, 3 TOALCHKOI — Banoa, Mynosvo, Ada-
MUK Ta 1H.

B eBpomneticekoMy (oNBKIOpPi BIZIOMUMH € iMEHa KpacyHb-cecTep birocHiowku
i Yepsonoi Keimouxu, Bpoaa Akux moOyJoBaHa HA KOHTPACTi NPUPOIHUX KOJIbO-
piB, YOPHOTO, YEPBOHOTO ¥ O1IOTO. hitocHidcunka 3 TYITyIbCbKOI Ka3KH CBOIN BPO-
Ii 30008’ s13aHa TOMY, 110 ii MAaTH B Yac BariTHOCTI CIIOCTepiraia 3a OUINMH ITyXKHU-
MU CHDKHHKaMH, 10 KPY>KJISUTM B TOBITPI, U 3amymara, mo0 ii niBunHka Oyna Oina
K CHIr: «JInuko Oifle SIK CHIr, I{iYKM YEpPBOHI, K Ta KpoB. A oui uopHi» [Ka3ku
I'yryneaman 2003/1 : 302].

JliBuMHA MOKe OTPUMATH iM' s i Bin immux mpupoanux seum: «Ugy éltek
ott, mint valami kiskiraly. Mert a fitk mindig csakadasztak, a lyany meg
csak aviragzo rétet meg az eget bamulta. Kulondsgnalkor vot nagy az
orome, mert akkor szebb vét az érgoszagu vot a virag, s a madarak olyan
szépen énekeltek, hogy szinte sirt az oromtul ydny. Fel is tt minden
hajnalba, és ment a napfelkeltét nézni, meg a ndadtdnallgatni. El is nevez-
ték Hajnalkanalke [Felsitiszai 1956: 158}.

1 Kumm TaM, HiOH sKiCh KOposieBudi. bo XJIOMII Bce MOoBaiy, a iBUMHA CIIoCcTepira-
JIa 32 KBITY4YHM JyroM i 3a HeboM. OcoOauBO panisa Ha CBiTaHKY, 00 JIiC TOMI CTaBaB Kpa-
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Ha BigMmiHy Bim 40JIOBiYUMX iMEH, CMITET «MallCHBKHUU» CTOCOBHO JiBUMHHU
HE BUKJIMKAE acoIlialliio 3i cIa0KiCTIO, a 03HAYA€ TEHIITHICTh, HIXKHICTH, YapiB-
HicTh. Kpuximka 3 OTHOWMEHHOI yTOpChKOi Ka3KH € He MPOCTO MaJICHBKOIO,
a CIpaBlli KPUXITHOIO, TOMY MaTHU CHEPIILY JAKAETHCSA, Ta 3T0J0M IpUiiMae Iu-
tuny, sk [ocrmoaniit map. Ta sxmo KpuxiTka HapoIXyeTbcs MaleHBKOIO, TO
bespyuka crae Takow B XOJi CIOKETY; 3a MEPEHECEHI CTpaKAaHHS 1 TepIuis-
4iCTh il PYKH 3T0JIOM BiIPOCTAIOTh.

ImeHa repoiHi oTpuUMYIOTH 1 3a cBOi 34i10HOCTI. ['epoins yropcokoi ka3ku Cei-
xe — Koponisna Bimepeyws BMiNIa OiraTul IMBHUJKO, SK BiTep. Y Pyoicamuegemvo —
Koponisnu, wo Cmisnacs Tposimoamu, CipaBai Tij 9ac CMiXy 3 poTa CHILTIOTHCS
tpostunu. LlapiBHa 3aeadxosa ta Anna I[lpecmosnua BMIIOTb YaKITyBaTH.

BinnoigHuMu € i npi3BUChKa NPUXOBaHUX repoinb — Bouwiuexa, onemowxa
(veop. Iamyninvoxvo, I'amyneneiikvo), Kopmowra (y caxi). Kopmorka momHs
YUCTHUIIA T4, cayka TIOKpHBasa ii BiJl TOJIOBU JIO I SIT, TOMY ii Tak i MIPO3BaIH y Ta-
nami. I xoua Bona Oyna goOpocepaoro i yMinolo, Ta 4epe3 BUTIISA YCi YHUKAIH ii.
B omHoiiMeHHI# yropchKiil Kasmi JiBYMHA OTpUMYE iM s Boioxama Kyuxa, BoHA
HaBMHCHE HabWpae HEMPUBAOIMBOTO BUTIIALY, a0U BOEpErTHCS BiJl IHIIECTYaTHHIX
MOCSTaHb CBOTO OaThKa. 3aKOXABIIKMCH y TPUHIIA, BOHA 3HIMA€E CTAPHMA OJIAT i CTae
KpacyHer. OKcanKy-Heminaxy Tak Mpo3Bana 3J71a Madyxa, sSKa He JIIOOUTD i IPUHU-
XKye 11, Xoua giBgrHa poOOTSAIIa 1 BpOIIHBA.

30BHIIIHICTD TEPOiHi, TaK camo, K 1HIINX MEPCOHAXIB, y Ka3Kax MOJAETHCS
He JeTaTi30BaHo, a y3arajJbHEHO, il BpoJa, MUIIHA 1 Bpaskaroya, Bifirpae Habarato
OLIBIITY POJIb Y CIOXKETI Ta Ka3KOBUX KOJi3isX, HK Y0JI0BIYA, a/PKe OCHOBHE TPHU3-
Ha4YeHHS KIHKH TYT — JIIO00B 1 3aMDEOKSI, Ha IO 9acTO BKAa3yEThCs B OMHCi: «byB
Ie He OyB 1ap, BIH MaB TaKy KpacHy 0iéKy, AK pyosica. JliBU4MHA migpocna, HacTaB
gac i BigmaBatu. OTenb pOOUTH BEJIMKI TOCTHHH, 3 IUTOTO CBITY IPHWHITH, OapOHH,
rpa¢u» [imo-Bcerimo 1969: 177]; ¥&uB 3a BUCOKMMH TOpaMH, 3a TEMHHMH JIica-
MU, 3a IAPOKUMHU MOPSMU OJIUH CIIABHUI YOJIOBIK, KOTPUI MaB TP NOHBKU. /[igKu
npekpachi, na eudants coxci. CBaradi IpUXOIUIN 13 yCiX KiHIIIB, IO ¥ JABEpi Ha
XKl He 3amupanucs» [Tam camo: 70]. B yropcekiit kasmi «30510Ta Kauka» mepIium
OakaHHSM JIBYMHU € CTaTU KPACUBOIO, IPYTMM — OTPUMATH 3BICTKY MPO 3HUKIOTO
OpaTa, TpeTiM — IACIMBO BUITH 3aMiXK, MaTH XOPOILIOTo 1 BIPHOTO YOJIOBIKa.

B ommci Haigacrimie B)XKHBAETHCS y3aralbHIOIOYHHN E€IITET KpacHuii, Mo Mae
BHCOKY TTO3UTHUBHY OINIHKY, Ta HOro CHHOHIMHU. OCKUTEKH BCE B TEPOEHI € TApHUM —
1 30BHINIHICTS, 1 AKOCTIi, i BYNHKH, TO CMITET KPACHUL MICTUTh BCi IIi XapaKTepuc-
TUKA. BiH HameXuTh 10 3aTanbHO OI[IHHHUX EMITETIB Ha BIIMIiHY BiJl 4aCTKOBO
OIIIHHUX, 1 BKIIOYAaE CYKYIHICTh 03HaK. ToOTO KpacHa MiBUMHA — II€ KpacuBa,
nmo0pa, Xopora, mpanbkoBUTa Tomo. TyT A00po i Kpaca MOCTarOTh B OpraHivHIN
€mHOCTI (KaTeropist karokazamuenoeo — nodponpekpacHoro). Lli moHaTTs y kasmi

CHUBIIIIM, TIAXJIM KBIiTH, NITaXH CIIBaJIM TaK MPEKpPacHo, M0 JAiBYMHA Maihke IuTakaya Bif
panocti. BcTaBana mogHs Ha 30pi, W inNia AWBHTHCA HAa CXiJ] COHI M CIyXaTH TNTaxiB.
1 masanu ii TaitHankoro (Citankoro). ITix gac Becimst Bona 3 aifHAIKH [epETBOPIOETHCS
Ha KoposeBy CoHrist.
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JAIOThCS B PEeAMETHO-00pa3Hii GopMi, mpo HUX MOXKHA CYyJUTH i HAa OCHOBI IIOBe-
JiHKY MIEPCOHaXIB, 3MICTY CUTYallill 1 BUMHKIB, pUC XapakTepy AiioBux ocib. Came
el METOJT BUPKEHHS UM «OIPEeAMEUYyBAHHSI MOpai» i €CTETUKH CIIPHUsE iX Hai-
OLITBIIIT HAOYHOCTI, JOCTYITHOCTI 0€3MOCEPETHLOMY CITOTIISIIaHHIO.

O3HayeHHS <«KPAaCHUI» BUKOPHCTOBYEThCS B Ka3kax YKpaiHchkux Kapmat
He JIUIIE JUTIS XapaKTepPUCTHKH Jtojiei. [le Moxke OyTH Takok Kpachuil Kikb, KpAcHA
KiwKa, kpacna ceadioka, kpacta xama Toio. CIOBOCTIONYyYEeHHS MOXe HaOyBaTh
PI3HOMAHITHUX BIiATIHKIB 3HAUCHHS: Kkpacro (00epexKHO) umu, kpacho (aKypaTHO)
cKaana, KpacHo 0akyro mowo. B yropchbKux Kaskax Iie aHaJIOTiuHe 0 CJIOBa cen
(Szép) —«pacusuii: kpacusa cmpyHka 0oHbKA, Kpacueéa Koporierna Toio. O3HaveH-

HS € JyXe MOMYJISPHUM 1 4aCTO TaKOXK BXKMBAETHCS B IHIMUX yCTAJICHHUX BHpAa3ax:
Kpacueuii ceim, Kpacuse cio8o, Kpacusi nichi, uyoose Kpacuse noie, Kpacuge ma-
JleHbKe celo Ta iH.

JliBuMHa 4acTO TIOPIBHIOETHCS 3 KGIMKOI, COHYEM, 3IPKOI0, YapieHoio TOIIO,
1[0 3arajioM € XapakTepHUM I YKpaiHCbKoro (onbkiopy: «[IpuBiB y xaTy mMono-
oy — @atiny, ax ma keimka, 1 pobomsawy, Ak ma 60xcizka» [UapiBHe TOPHATKO
1971: 37]; ®yB cobi map. Mas odyarce spoonusy douxy Jlinero... Kopoas xou OyB
CTapHii, Ta BPOJUIMBUIA. A BOHA BXKE maka 6pooausa, wo epooausa. Taxa ¢aiina,
wo ¢hatina» [3onota Bexxa 1983: 273].

IToni6HI TOPIBHSIHHS € 1 B yTOPCHKUX Ka3KaxX, TaK, KOPOIiBHA € TOMIOHOIO 10
KBiTKH MaifopaHy. KoponeBuu 3akoxyeTbcsi B Hel, 3ajieiBe 00aYuBIIH, i OApa3y
BUpilIye —abo AiBuMHa OyJe HOro ApyKUHOIO, ab0 oMy i skutH He BapTo. Onucu
3arajjoM i BpPOIW 30KpeMa B YTOPINB IMOAAOTHCS JIETalbHIINE, Pi3HOMaHITHIIIE,
OYEBHIHO, II€ TTOB’ A3aHE 13 3HAYHMM BILUTHBOM JIiTepaTypHOI Tpamuiiii: «Arca fehér,
akar a liliom. Hosszu aranyhaja a foldet seprilaggzeme a napnal is fényesebben
tindokal, termete sudér, dereka karcsu, akar ajagika ringd, keze-laba apré és
finom, akar a virdgszirom. Bizony Zabszem Jankdila hegyéig elpirult 6romé-
ben. Igaz, ami igaz, gyonyowolt a veres kiraly lanya, hozza foghat6 tan hét or-
szdgban nem akadt, de a kigyokiraly kisasszony syexfizszor szebb volt nalal»
[Harom arany 1973: 18].

[opiBHSHHSA MOJOAUX JIOAEH 3 KBITaAMHU € JOCHUThH HOIIMPEHUM Y (DOJBKIOPI,
30KpeMa B JIIOOOBHUX Ta iHIIUX TicHIX. KBITKH € CUMBOJIOM KOXaHHSI, KpacH, Po3-
KBITY TIPUPOIN W JIOJACHKHUX TIOYYTTiB. B yropIiiB icHye miTMHA TUTACT JTFOOOBHHX
MCEHb, SIKi Ha3WMBAIOTHCS KBITKOBHUMH 1 MMOXOIATH 13 CEPEIHBOBIUYSI, B HUX KOXa-
HUH YU KOXaHa OCHIBYEThCS ITiJT Ha3BOIO AKOIiCh KBiTKHU. llepkBa B TOM mepion 3a-
OopoHsiIa JIFOOOBHI TTiCHI, i TOMY B HUX 3aMICTh JIFOJICH IMOYaIl BXXUBATHCS Ha3BU
KBiTOK. Tak, miBUMHA —II€ 1e6KOlL, Matlopan, Giarxka, mposiHod TOIIO.

2 Tune Oine, sk siist. JIoBre 30710T€ BOJIOCCS CTENETHCS IO 3eMITi, O9i-31pKH CSIOTh 5IC-
KpaBillle Biji COHIIS, caMa BUCOKA, Tallis TOHKA, K O4YepeT, X0/1a IJIaBHa, HOTH ¥ pyKH Api0-
Hi 1 HiXHI, K memtocTkh. [IeBHa pid, mo SIHko — OBcsiHa 3epHUHA, 110 caMi ByXa MOYepBO-
HiB Big pazgocri. [llo npaBna, To npaaa, IyA0BOIO OyiIa JO0YKa 4YepBOHOTO KOPOJIs, MOIi0-
HOT He OyJI0 Ha CiM KpaiH, Ta JTO4YKa KOPOJISI-3Misl e KpacuBima Bij Hei!
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B ommcax 30BHIIIHOCTI TepOiHI BUKOPUCTOBYIOTHCS TIOCTIHHI XyJ0XKHI 3aCO0H,
0 Bi0OpaKaroTh €CTETUYHI MOTJISAAN IEBHOTO HapOay Ha JKiHOYY Bpoay. Ycra-
JICHOIO YTOPChKOI (DOPMYJIOIO € MOPIBHSHHS 3 COHIIEM — «BOHA OyJia mako Hao-
36uyaiino (crinyye) Kpacugoio, Wo Ha COHYe MONCHA OYI0 OUBUMUCS, A HA Hel HIY;
«wnaxa Kpacuea, wo HAeims CoHye 3YNUHANOCs, nobauuswy ii». Bomocces B aiBuu-
HU MOXE OYTH «TaKUM OAUCKYYO OiiuM, SIK PO3MONIEHe 3010M0, MAK 80HO CSE
B COHSIYHUX npomensax». OKpyTie JIHIKO YepsoHe, K MposaHOd, 04l CUHi, K He3a-
0yOKu yu ¢hianku, i eycma maxi HidCHI, AK 6 aHeeld. i xo0a, sk MY3UKa, cmix,
5K nicHs. JIns cXiqHOCTOB' SHCHKOT TpaAMIlii yCTaIeHO (HOPMYIIOI0 € <«HI 8 Ka3yi
ckazamu, Hi nepom onucamu». 1l Tpagurii MOEOHYIOThCS B Ka3Kax pETIOHY:
«Ha Gepes3i 3’ sBwitacs Taka (haiiHa diguuna, sKiti napu He 6yao y ceimi. Ha conye —
i me ModicHa Oyn0 Oueumucs, a Ha Hei Hi ... 13 MOPsI BUMIIUTA JIIBYMHA, | MaKa-maxa
Qatina, wo ni nepom ii ne onuweut, vi nensnem ne Hamamocw» [Kasku BykoBuHu
1973: 130]; A mix gxydom cTOITh AiBUMHA TaKa, K COHEUKO, Kpacha. BiH ax BUTY-
kHYB: — OX, i He nockynuia mo6i mamu xpacu!... Ctapuii xaxe: booice, ye kpaca
36i0ku maxa?! 51 Bxe crapuii, Oarato JIT IPOKHMB, OaraTo cBiTa Mpoixas, y Oara-
ThOX Kpasix OyBaB, a maxoi kpacu we ne 6auus. 11lo BY, AiTH, Bi MEHE X0UyeTe?»
[Cpi6Hi Bom 1995: 305] Jlemnio mi3HIIIOro MOXOMKEHHS € MOPIBHSHHS Kpacu MdiB-
YUHH 3 JIbKOI0, SIKE TPAIUIIETHCS Y TATUIBKAX Ka3Kax.

Ha xonTpacti 10 TepoiHi HEraTHBHI XKiHOYI MIEPCOHAXKI 3raayIOThCs K TIOTBOP-
Hi («a10TBOpHA OyIa, SIK YOPT»), MACKy/IHi, HerapHi. B yropcbkux kaskax Taki JiB-
yaTa HeUecaHi, IIEMNeNsBi, HOCcaTi, Xy, K IepKaKk MIiTIu. B ceni mpo HUX TOBO-
PATB, 1110, MOBJISIB, HA3aBXK/IH 3aJTHIIATHCS CTAPUMHU JIIBKAMH.

3a repoiHr0 MOXYTh 3MaraTHCS MK c000t0 Tapi W Kopoii, OigHI mapyOKu
4y HaBiTh HAANPUPOHI icToTH. Ii Moske BukpacTu 3miit un Kot i 3anectu ky-
JINCh Janieko, abo K 37Iui 1ap, KU MOXe YB' I3HHUTH ii y BeXKy UM TPUMATH B 3a-
MKHEHHX TTOKOSIX. Taka JiBUMHA HAraaye repoeBi nmawiKy, Ky TOCaIuIn JI0 30710~
Tol KITKH: «A mapeBuu mobauuB ii y BikHI Taky ¢aiiny, wo @aiuny. Illogymas:
»JIK ckazaTu i, mo monroOuB”, i MONUTYBaB JBa maiblli. BoHa 3pobuna Te came.
IlapeBnu mogymas: ,, Ot nmawko, nmawxo! 11lo 3 Toro, IO BEXa TBOS 30JI0TOM
o0nuTa, Koy mu 6 kiimyi cuouw. BupBy st TeOe Ha Boiro i Oynem Mos™» [3omorta
Bexka 1983: 66].B yropcbkux ka3kax JiBUMHA MOXe OyTH KPacHBOIO SIK 30.10md
201yoKda.

B ykpaiHCBKUX (Ta IHIINX CIIOB'THCHKHMX) POJMHHO-TOOYTOBMX ITICHSAX Taka
CWJIYBaHO BHJaHA 3aMiX JIBYMHA TEX ACOIIOETHCS 3 MTAIIKOK — 303YJICH0 TOIIO,
sIKa IEPETBOPIOETHCS y NMTAMIKY (MOTHB MeTaMOp(03H) 1 MPHIIITAE 10 PiTHOT JOMi-
BKH, a0W PO3IIOBICTH MPO CBOE TSHKKE KUTTS piHUM. [[iBUMHA B Ka3Ili 9acTO MOXKE
MEPETBOPIOBATHUCS Y MITAILKY — 303YyJII0, Jebeas: «PanToM y MOBITpi novygcsa wym
Kkpun — ¢pax-gpax!.. Ha Oepesi cina ogHa IiBYMHA, A€ MAKA KPACHA, WO OYI CLINHY-
s 6i0 nei» [Kasku bykosunn 1973: 181].

OTxe, TOPIBHIHHS K XYIOXKHIN 3aCi0 IMMMPOKO BKUBAETHCS B Ka3Kax 1 Mae Ire-
BHY HAaIllOHAJIBHO-KYJIBTypHY crneungiky. Haii0inapm po3moBCIOMKEeHUM Yy MOBI
Ka30K € THII TOPIBHSHHS, B OCHOBI SKOTO JIEKHUTH 3ICTaBICHHS 3 TBapHWHAMHU
9u pociauHamu. Jlami #ayTh MOPIBHSAHHS 3 IPEeAMETaMH 1 pedyaMu 00’ €KTHUBHOT fiii-
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CHOCTI — cmag 0ai0utl, sK ¢cmixa TOIIO. [HIMUI TUN MOPIBHIHB — 1€ TOPIBHIHHSI
3 SIBUIIAMHU TPUPOIU — CYMHUL, SIK MPUMUICHEBA CIbOMA, K MPUOEHHA 00Uj08a
nozooa (yrop.), oui sx 3ipku, Olguuna K conye Ta iH.

Onucu iBYMHYU OYyBaIOTh AYKE EMOIITHUMHU 1 MEPEalOThCS Yepe3 CrpuiiMaH-
Hs Tepos, 11 BpoJa 30yproe BCi HOro MOYyTTs, Ta OCHOBHE BPa)KCHHS MEPEIAETHCS
gepe3 morisid: «Ha Oepesi cina miBUHMHA, ajle maxka Kpacusd, Wo o4i CHnHyau 6i0
nei» [Kaskap 1995: 97]; &misna miBunna 3 Oyka. J[MBHTHCA IapeBHY 020-20! Bin
we maxy gaiiny ne 6auue» [3auaponani kazkoro 1984: 209]300pakeHHs Kpacu 3a
BPaKCHHSM, SIKE BOHA CIPABIISIE HA 1HIIHUX JIOACH, € MOMIUPEHUM Y Mi(OJIOTIYHIX
Ta IHIIUX eMmYHuX TBopax. L1 daranpHIiCTh KiHOUOT KpacH, 11 BILIMB Ha YOJIOBIKIB
3HalIIIa HIMPOKE BiZOOpaskeHHA 1 B XyIOXKHIX TBOpax, Ta y Miosorii sickpaBUM
MIPHUKIIAJIOM IEOTO € 00pa3 aHTUYHOI NMPEKpacHOi €JeHH, Yepes SIKy IMOYaTucs JTOB-
rOTpUBaJIi BIHHM.

A 10 «JOJIOBIKH JIFOOJIATH OYMMa» TO TepOil 0/Ipa3y K 3aKOXY€EThCS B TIBUHHY:
«Slk moOauuB IBan IBaHOBHHY, sika TapHa IApiBHA, 3pa3y K 3A20Pi6Csi KOXAHHAM
0o nei» [Yapisua kBitka 1986: 187]; «Eccer csak szépen nyilik az almardjiaja,
és kiszall belle egygyonyobriséges szép, aranyhaju lanyiegtetszett a kiralyfi-
nak. ROgton megtetszett, nagyon megtetszett. Megkapegolelte, és akkor azt
mondta, hogy: — Itt maradsz, enyém vagy!» [Ungimégék 1989: 33%] Kpaci
TepOiHi XJIOMIl TUBYIOTHCS, HIMIIOTh BiJ HEl, BTpadalOTh MOBY, a JKIHKH 3a3pSTh.
«Y Toro naps Oyia JHIlle €WHA JOHBKA, IyKe KpacHa. [le mosBuThCS, Xaonyi -
ue pomu nopo33aeisioms — mak ousissmscs na Hei» [Tpu cnosa 1968: 185]; Ma-
JM BOHHU MiBUMHY Mapiliky ¥ ay»ke Ha Hel pagyBanucs, 00 BoHa Oylia maxa po3Ki-
WHA, MAKA 8POORUBA, WO KONCHULL 3a30pus il na epody» [Kaskap 1995: 169]; Bi-
JOKpHB JBepi 1 SIK YBUAIB IiBUMHY, HApA3 ociin, 3animie i oenyx. He moorce crosa
npozosopumu» [3agapoBani ka3koro 1984: 471]B omwiit yropceekiii kasmi Koposre-
BHY, TOOAYMBINK JiBYMHY, HABITh <«BITICSIBCSA B INTAaHW», TAKOI KPAacHBOIO OyIia
Juso-Kpaca Inona.

Y GaraThoxX Ommcax, K MH MEPECBiTYHINCS, HATOJIONIYETHCS HA YHIKATbHOCTI
TEPOiHI — MmaKoi Kpacueoi Hemac Ha 8CbOMY YLIOMY C8Imi, MaKoi K 60HA HIXMO
HIKOZIU He 6auus, Ha Hei NPuiKicodcaroms OUBUMUCS 3 OANIEKUX 3eMeilb, CA8a Npo it
Kkpacy ude no ecbomy 6itomy (B YyrOPCHKHUX KazKax — KpyeioMmy ceimi, no cemu
Oepoicasax, cemu ROPONCHIX cenax), 1l Kpaca HEIOBTOpHA i TUBOBIKHA. B yropiis
€ BHU3HAYCHHS CMEPMENbHO KpACUBd, CMEPMENbHO 3aKOXamucs, napu it Hemae
HA 8CbOMY C8imi, HeMae eapHiuwol ¢ cma Kpainax, MO € CBITYCHHSIM BEIHYE3HOI
CWJIM KpacH, aJDKe 3a TepOTHI0 3MararoThCs BUTA31 M HAANPUPOIHI ICTOTH, BOHU
MIPOXOMSITh TSDKKI BHIPOOYBaHHS, PU3HKYIOTh XUTTSAM, HaBITh THHYTH, BiIMOBIIS-
I0ThCS BiJ] YChOTO, a0u JHIIe 3100yTH KOXaHHS J{IBYMHH.

Hagith cama 4yTKa Mpo JiBYUHY BXKE MOXKE 3aiHTPUTYBATH MOJIOJIOTO KOpPOJIe-
BHYa M CIIOHYKATH WOTO IIyKaTH 3 HEro 3yctpiui. Tak, mpo Biraecen — KpacuBy

% Pas MIOTHXEHBKY BIIKpWIIHCS ABepusATa madu W BUHIIIA 3 Hel HesuMo6HO Kpacuea,
3010mogonoca odisuuna. Cnogobanacs kopomto. Onpa3y crogobdanacs, Kyxe crojgodanacs.
Bin cxonwuB, 00HsIB 11 1 ToAi MOBUB: — TH 3anmummmics TyT, Oyaen Moeto!
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Ha Bechb CBiT — [n0HKY CKpi3b FOBOPSATH JIOAH, PO HEl IOYYB MOJIOAUN KOPOJIEBUY
1 BXK€ HE MIT 3aCIOKOITHCS Hi BJIeHb, Hi BHOYI. BiH BUKIMKAB XyJI0XKHHUKA, TOH TOi-
xaB 10 ImoHkW ¥ HamamoBaB 3 Hel kapTuHy. KoponeBud oTpuMye KapTHHY, 1T00a-
4uB 1 3aHiMiB Bix Benuuesnoro nogauBy — CYC 516 Bipuuii criyea).

B iHmi#i yropchkiii kKasii KOPOJEBHY MPUCATAETHCS HE OJPYKYBATHUCS, TOKH
HE 3Hali/Ie HallKpacHUBINTy Ha CBITI AiBUMHY, KOO BHUABIAEThCS Kpacuea Ha Beco
Csim Ilannouxa Ouepemunka, siIKa XOBAEThCS B OYEepeTHHI. bimst Hel pocTyTh
1Ie Bl OYEPEeTHHH, TaM >KUBYTH ii CIy>KHHLI, i yCi BOHH NepeOyBatoTh Ha 7 7MYy
octpoBi YopHOro Mopsi. A 00epiratoTh iX sIK CBIT O4ell TpH cTapi BigbMu, 00 «CBiu-
Ka X JKUTTSI TOPUTH TOTH, TIOKH HE 3PIKYTH OUEPETUHY>.

BiamosigHo ¥ ofAT NiBUMHY € HE3BUYANHUIA, BiH 30JI0TUH, CPIOHUI YU JTiaMaH-
TOBHH, 3iTKaHWi 3 3ipOK TOIIO, BCE II¢ CS€, MIHUTHCSA, OJNUIIMTHL HAa COHII:
«A menyasszony olyan szép voét, hogy megallt a sapéini, de vot is mit, mert
a hajdba vot egkis aranykorona, ami csak Ugy szikrdzott a sok alkéiigil»
[Felsitiszai 1956: 1641.

YV ka3kax MpHUHIIECa MOKE MATH 30JI0T€ BOJIOCCS Ta HE3BMYAWHY 30BHIIIHICTD —
y Hel i MpaBoio PYKOIO cowye, i TIBOIO — 30ps, M KOJIHOM —micays. 111 3Haku
Ha TiJi 4acTO 3yCTPivalOThCS B MOTHBI, KOJIU IliKaBa MPHHIECA 32 SKUKWCh HE3BUY-
HUH MOJapyHOK MOKA3YE iX repo€eBi — MPOCTOMY XJIOMIICBI, CITYXKIli, CBUHOMNACY, IO
3 yacoM jomomarae fiomy oxapyxurucs 3 Heto — CYC 850 (Ipuxmemu yapisnu).
[MoeTnunmit 00pa3 MpeKkpacHOi KOPOITIBHU MPOTIOHYE YyTOPChKa Ka3Ka: KOJU Ta CMi-
€THCSI, TO B HEl 3 BYCT MaJalOTh TPOSH/AU, KOJH IIaue — 3 O4Ye KOTATHCS JOPOTi
TIePJIH, a KOJIM 3HIMA€E YePEBHUKHU 1 OOCOHIXK i7Ie TOPOTOI0, TO 33 KOKHUM 11 KPOKOM
JI3BEHUTH 30JI0TO.

Sk 3BHuaiiHa XiHKa, BOHA IMOJIIOOJISIE€ TapHUK OAST Ta MpHUKpacH. Tak, AHHa
IIpecTosiHHa 3 OMHOMMEHHOI Ka3KH XKWBE Y BOTHAHOMY MOpi ¥ BUXOIUTH OTOJIE-
HOIO Ha CYIIy TPITHUCH, CITIBA€ «IPEKPACHUX IMCEHb, MICEHb HAPOIHHUX>». XJIOTEIb,
SIKUM X0ue MiliMaTH JiBYMHY, 3aJUIIA€ I Hel Ha CTOJI MPEKPACHUH Ofsr, depe-
BUKHU Ta A3epKano, AHHA MOYMHAE TPUMIPATH pedi i 3a0yBae mMpo 00EpeKHiCTh.
B immni#t kasmi atpumOyTamMu TepoiHi € OffIr 3aMOKHOI celstHKH. <«lloBuTsrana
3 ByXa:! CIIiJIHUII, KOXKYXH, CIICHIIEPH, TTACOBaHbIIbi, KOpaJbi, AyKadi, XyCTKH 1 Ha
BOCTATKy OpHYKa i KOHbI —BOHA i Te BUTharHyna» [PO310JIbCHKMI 1895: 52].

OTXe, ONMMCH 30BHINTHOCTI TEPOiHI CIYXKaTh IiTKPECICHHIO TPHBAOINBOCTI
’KIHOYOT'O Hadasa, MOeTU3allii )KiHOYHOCTI, TTepeaadi KpalHbOTO CTYTICHS EMOIIii-
HOTO BILIUBY.

Ta «3 Kpacu BOAM HE NMUTH» K Ka)Xe HApOJHA MYAPICTh, TOXK JiBUNHA MOXKE
OyTu «patina, are 6iOHa»; “naxa aina, sk nepula KeimKa HAGecHi, ane 0yjice
cymua». YacTo kpaca He IPUHOCUTH 1il macTs, ii BUKpaJaoTh HAAPUPOIHI iCTOTH,
3a Hel 3MararoThCs JHLapi, BiZOYBalOThCs BiHH. J[iBUMHA 4acTO CTa€ JKEPTBOIO
o0cTaBuUH.

4 (Hapeuena Oyma Takor BPOUIMBOIO, IO COHIIE CIMHSUIOCS TOTJISHYTH Ha Hel,
Ta ¥ OyJI0 Ha 110, BOJOCCS IIBUMHU IIPHUKpAIaia HEBEIHKA 30J10Ma KOPOHA, AKA CAANA 8i0
6eUKOI KIILKOCII 00PO2OYIHHO20 KAMIHHSL).
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I'epoini 3HaYHOIO MipOIO MPUTAMaHHI Ti caMi SIKOCTI, IO ¥ Teporo, ajke BOHU
YOCOOIIOIOTh 3arajbHOIIO/ICHKI ifiealid, OJTHAK IX TPOSIBU € JCIIO iHIIMMH, BOHU
PO3KPUBAIOTELCS B 1HIIMX CIOKETaX, MOTHBAX 1 cUTyaIlisx: «Ka3ka BiATIHIOE y XKiH-
Kax TakKi OCTOTHCTBa, sK (i3u4Ha i MOpalibHa Kpaca, BipHICTb 000B’ 3Ky, wiic-
HICTh, pIlTyYicTh, caMoBignava. Lle — poOoTsimi, eHepriiiHi, CHIBHI KUTTEMISLUTHHI
HaTypH, M0 MOKYTh TIOCTOATH 3a cede, mepeOopoTH OyIb-sIKi IEPETIOHN HA MIIAXY
1o ocobucroro macts» [HOBUKOB 1974: 132].

Jocuts piako B ka3kax YkpaiHcbkux KapnaT TparuisiFoThest )KiHKH-OOTaTHPKU.
Taka »iHKa Mae MaTH 1 BiJITOBIHOTO YOJOBIKa: «A 1ap-0aTbKO U TOBOPHUTH. —
Y MeHe nouka — boeamupra. BoHa Tak cTpuIse 3 JIyka, IO 3a ABAAIATH KITOMETPIB
MOJKE BIIUTUTH CTPiIO0. SIK 3MOXKeEIl CTPUIATH 3 TOTO JyKa, TO Bi3bMEIl MO0 JI0Y-
Ky. | € B MeHe Meu. Most todka pybae MeueM HairpyOIoro ayoa 3 mepIioro Maxy.
Mycwum i Ti cipoOyBatu. Tpere — € B MeHe KiHb. Jlouka 31uTh Ha HhOMY. TH Ma-
€I TIPOiXaTH THM KOHEM. 3pOOHII II¢ BCE, 3HAYNTH, 3IrPaEMO BECLLIA, a HE 3pO-
ouin — BUXOKY MpoTH Tebe BikiHOO» [YapiBna kBitka 1986: 22].B yropcbkux
Ka3Kax, /¢ BOWOBHUYMX J[iBUAT OijIbINE, MIBUMHA, sK 1 i1 Opar, MO>Ke CTaBaTH BHUTS-
3eM 1 OJTyKaTH CBITOM Y TIONIYKAX TPUTOI.

MyKHICTh, CMUTUBICTh 3BUYAHHOT JIBUMHU BUSBISIFOTHCS B €KCTPEMAITBHUX CH-
Tyamisx. Tak, y ka3mi «/liBunHa Mix cupoimamMu» Ha croxeT IBacuka-Tenmecuka
[ATU 327 C, F] MapycbKky KpamyTh I[WTaHH, ¥ cTapa IMTaHKa Xode ii CIIeKTH
Ha Beuepro. Mapychka He po3ryOmiacs, a cajpkae ctapy B mid. Jlami BWiIa3uTh
Ha 1y0a 1 mpocuTh ryceil 3abpaTu ii. XopoOpicTh Ta BUHAXiJIMBICTh AIBUMHH BU-
SIBJISIETHCS 1 B Ka3Kax IMPO PO30OiIMHMKIB, KONHM Ti 3a0MparoTh i M0 cede 1 XOUyTh
BOUTH TOIIO. [[iBUMHA X0OBa€ThLCS M IO Uep3i pydae BCiM M TOJIOBH.

OpHak 37e01MbIIOr0 XKIiHKY Y Ka3kax LiHYyIOTh 3a AOOpOTY, HIXHICTB, Jarij-
HICTB, CITYXHSHICTB. L1 SKOCTI HaMsCKpaBillle BUSBISIIOTLCS B MOMAPEHUX Y perio-
Hi CIOJKeTax Ipo AiaoBy # 6adbuny moubky [ATU 480 (Jobpa i 31a dieuuna)], ciy-
KO0y repoiHi B 6a0U-BilbMH, B KOOMJISYOT TOJIOBU, BEAMEAS TOIIO, 1€ ii MO3UTUBHI
SKOCT1 MPOTHUCTABISIOTHCS JIiHOLIAM, Tpy0OoIaM, arpeCUBHOCTI CECTPU IO OaTBKY.
Tak, y «Kasz1ii mpo nimoBy # 6a0uHy TOHBKY> MiI0Ba JOHBbKA «BCE Mpsiia, a babuHa
napaauiack». JliBurHa, SIKy MPOTAHSIOTH 3 JIOMY, B JOPO3i 3yCTpivae SONyHBKY
i joroMarae ii, 3puBarO4M A0JIyKa, Te caMe pOOUTH 3 TUYKOIO, ajli YUCTHUTh Tid-
ky. [ToToMy BOoHa cTae Ha CIIy>K0y JI0 BeZIMeIsl ¥ cTapaHHO MPAIIOE B HHOTO. 3a 1e
TON Aapye iif 30JI0TI CyKHi. 3r0JIoM AiBYMHA TiKa€ Bill BEIMEIS, TOW >KCHETHCS
3a Helo. [if jomomararoTh cXoBaTHcs AepeBa i miuka. Ha KOHTpacTi MOBOAUTHCA
0abuHa noYKa, sAKka rpy0o 3BepTaeThCs O YapiBHUX MPEAMETIB, MOTAHO CIIY>KUTh
BeJIMEJII0 1 TOH ii po3aupac.

JlobpoTa B Kasili TICHO OB’ s3aHa 3 IHIINMH TTO3UTUBHUMH sKoCTsSMHU: «Hat
igaz, hogy bator vot, de azért vot bator is, méijgive votAkinek jo szive van és
masokon segiteni akar, azt az Isten #neg osztan meg is van a munkajanak
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a jutalma.igy jart a monarlyany is» [Feliszai 1956: 116].3a moGpocepaicTs
1 TePIUISYiCTh, TapHI BYMHKH JAiBYMHA BHHArOPOIKYETHCS, 11 OaKaHHS CHOBHIO-
10Thcsl. OTXKe, Y KasMi MPOBOIUTHCS JyMKa, IO, MO-TIepIle, MACIUBY 00 Tpeda
3aCIy)KUTH, TO-ApyTe, 1i JOCTOWHA JIUIIE JIIOJNHA 3 TIO3UTUBHUMHU SKOCTSAMHU, SIKa
€ T0OPO3UWIMBOIO 10 BCHOTO HABKOJIMIIHBOTO CBiTY. TOOTO Ka3ka sSICKpaBoO AEMOH-
CTPYE MEPHUTOPHU3M — IPHHITUIT BiJITUIATH 33 YECHOTH.

IIparsoBUTICTh IIHYBaJIacsS B CEIITHCHKUX POJIMHAX, A€ 3aBXKIH MOTPIOHI OyIn
pyKH 175t BUKOHaHHA (hi3nuHUX poOiT: «Tosi OyB Ha CBiTi OiHMIA YOJIOBIK, IO MaB
Tpu JOHBKU — Mapiiiky, I'anaycio 1 Bacunuaky. Joku noHbkH Oynu Mati, 4OJIOBIK
JIy’ke OiyBaB, a sIK BOHU HiAPOCIH, TO CTAJIO TPOXH JIeTIe, 60 Bxe 610 Komy 00i0
38apumu, wmammsi gunpamu i ¢ noae nimu. JliBuata BOAIUCS Ay>Ke BPOAIHNBI — SIK
TpH KOPUYMKH KBiTy4oi kamuum» [YapisHe ropustko 1971: 64]; «Arva Mariskanak
pedig latastol vakulasig dolgoznia kellettizBtt, mosott, takaritott, kapalt, gyom-
lalt, vizet huzott, fat apritott, tehenet fejt, atakdpilt; piacra vitte a tojast, tejfelt,
turét, vajat, cipelte a nehéz kosarakot, siraltplsfitiizet rakott, kenyeret sitott,
baromfi nevelt, barmot gondozott, egyszéval mindemkat maga végzett» [Ha-
rom arany 1973: 57])Kinka Mae GyTd rapHO0, BMiJIOK TOCIOXMHEIO, TPHMATH
IiTei i xaTy B uncToTi. B yropeskiit ka3mi «Mapi, Hlapi, FOminka» po3noBigaers-
Cs MPO KPacWUBOTO i KMITIMBOTO XJIOMIS, KWW MMOM00aBCsl OaraTboM JiBYaTaMm.
Uepes axuiick yac Woro 3abpaiau B COJMIATH, a Ha MPOIIAHHS BiH CKa3aB, IO OIpY-
JKUTHCS 3 JIIBUMHOIO, SIKa BUKOHA€ Horo OaxkaHHs. Mapi BiH MPOCUB HE MHTHUCS
i He mpuyicyBartucs, Llapi ne npubupary, IOnimky — He TopkaTHcs BiHuka. Yepes
TPHU POKH IMOBEPHYBCS 1 3aCTaB JABOX JIBYAT Y JKaxXJIMBOMY Opyi, a TpeTto, FOmim-
Ky — B 9UCTOTi. BunpoOyBaBIIi TaKUM YHHOM JiBYaT, BiH oApYyXuUBCS 3 FOimi-
koto. [lomiOHOI € yropchka ka3ka «Xa3siHOBUTA iBYMHA», XJIOMEIh, HABUCHUHN
OaThKOM, ine TpojaBaTy s0JyKa B OOMIH Ha CMITTS ¥ BHOHMpAae MiBUMHY, SKa Ha-
30upye HaMEHIIE CMITTSI.

JliBuHa B Ka3KaX OIMCYEThCS 3 HDKHICTIO, YacTO BXKMBAIOTHCS TECTIUBI
Ta 3MEHIyBaJbHi cioBa. Ii 38aTu 3ipoHbKa, BOHA (haifHa fK NAIbKa, MIJIA Ta THUII-
Ha, xoua OimHa, Ta KpacwBa. «[IoBiB 1i 0idox MO CBOE1 xamuuku ManreHbKoi-
ManenvKoi, OHe NI gikoHeyko B Hil Oyno. [loromyBaB qiBUMHKY 1710, IOCTEIIHB
iif Ha 7aBi 1 cka3aB: — BignouuBaii, JIBYMHO, @ PAHO MIACHI 3 KI30HbKOW HOIOMY»
[Kasku I'yrynemman 2003/1: 163).

I'epoins BUsABISE HaA3BUYANHY BIPHICTH Y KOXaHHI. JIOCHTh MOITYJISIpHAM Y Ka-
3KaX € MOTHUB 3aMIXKXKS 3 TBAPUHOKO, ITAXOM UM IHIIOIO 1CTOTOO, IO paHirie Oya

® Tox npasja, 1o Oyna cMiIHBOIO, Ta Oyia XOopoOpor # ToMy, mo mana gobpe
cepue. XTo Mae gobpe ceple i xode jormomMaraTd iHIIEM, Toro bor Oepexe, BiH Mae
BUHArOPONY 3a CBiH TPY/I.

® A cupora Mapimka 3 paHHS 10 TeMPSBH Majia IpamioBatd. Bapuma, Muia, mpu-
Oupaia, Komaja, MoJjioyia, Hocuja BOJy, KoJiojia JApoBa, 10ii1a KOpoBy, 301Baia Macio,
Ha 0a3zap HOCHWJIA SIS, CMeTaHy, OUIMi cup, Macyio, HOCHJIa BaXXKy KOP3HWHY, Tepia,
YUCTHJIA, PO3KJIajaia BOrOHb, NeKia X0, Aorisaaia 3a NTULE, CIOBOM, BUKOHYBa-
Jla cama BCIO po0OTYy.
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aromuao0 — ATU (400-459).Tak, neperBopenuii y xaly koponeBud [epymis
3 ka3ku «llapiBHa-xkaba» OIPYKyeThCs 3 AIBUMHOIO, sIKA MICIS BECULIS CHAJIOE
fioro mkipy. Bin mokumae ii #f 3aKkiIMHAE, MOBJISIB, BOHA JIMIIIE TOJI 3MOKE HAPOIH-
TH IUTHHY, K BiH HaKiaje Ha Hel cBoi majipwi. JliBuMHa iiie Ha MOIIYKH YOJIOBiKa,
nepexuBae OaraTo NOPUTON 1 BUMNPOOYBaHb. XHUTpPOLIaMH BOHA JI00YBa€eThCA
JI0 HOTO B OTIOYMBAIBHIO 1 HAPOJKYE TUTHHY.

B inmmx BapiaHTax Kasku («3aKiIATHIA JETiHb») 3raayloThCs Bpakarodi MOIApo-
OWILli DOBroTpUBaiNX ONyKaHb KIHKH, BOHA «TPO€ 3aTi3HUX OOYKOpPIB cTOMTAala,
3aji3Hy NaTUII0 34yXxpaja», MOKH He 3Haimnura xmomid. HaBkoso Tina aiBumHa
MOXKE€ MaTH 3aJli3HUI 00pyd. B yropchkux ka3kax KOPOJiBHI POOJISATH Mapy 3aii3-
HHUX YEPEBHKIB, TPU 3ali3HI MWL, BOHAa OJyKae GHMOIO-ITOM, Y BOJI 1 MHJIIO-
Ii», Ta KaXke, M0 He 3aCIOKOIThCS, TIOKHM HE 3Haliae koxaHoro. Li Ta iHmi mompo-
OMITl XapaKTEepU3yIOTh TEPOTHIO SIK IY)KEe TEPIUIATY, 3a3BHYAM I prica OLTBII TIpH-
TaMaHHAa >XKiHKaM. BoHa pokamu dYekae Ha CBOIO KOXaHOTO, TEPIUTH XOJOI,
HE MMOKa3ylo4yH [bOT0, MOKIPHO 3HOCHUTH YCi BHIIPOOYBaHHS, 3HYIAHHS 37101 Mady-
Xd. AOHM 3HATH 3aKJBITTS BilbMH, TPUBAJIUH Yac MOBYHTH, X04a W 3a3HA€ CTpaxK-
maub (ATU 710).3a cBoIO CTIiiiKiCTh BOHA BUHATOPOIKYETHCS.

Po3ym Ta MyzapicTh repoiHi BUSBISETHCS MEPEBAXKHO B CIOKETAX, OB’ I3aHUX
3 myapumu 3araakamu — ATU 875 Posymna censincvra disuuna). TIpo nie 3raay-
€ThCS Ha TMOYATKYy Ka3KW B 3arajibHIA XapaKTEpHUCTHIN MiBUuHU. [IprdoMy posym,
4K 1 Kpaca, y Hel HaJ3BUYaiiHi, HIXTO 3 HEI0 He Moxke 3piBHATHCA: «Llap OyB myxe
OaraTuii i MaB KpacHy JOHBKY. BoHa Oyna maka myopa, wo cyooi ii minicmpu éce
paounucs 3 neio. ILljo éona ckazana, mo 6yno cesame. Cam nap ciryxascs ii» [Kasku
cema 1979: 139]; 8 ogHOro mMaps B OJHOMY IApCTBi-Aep:kaBi Oyiaa HE3BHYAMHOI
KpacH 1 He36uuaiiHo2o0 po3ymy Oouxa. baraTo >keHUXIB IPUXOIWIO TPOCUTU PYKY
UAPIBHU, Ta JHCOOEH 3 HUX He Mie 3PIGHAmuUcs 3 yapiguoio pozymom. Toji nap mpo-
TOJIOCHB TIO BCIiX 3€MIISIX, IIIO CBOIO JIOUKY BHJACTH 32 TOTO, XTO 3arajae il Tpu
3arajJikd, KOTpi BoHa He 3Moxe Bigramatu» [[IpaBma i xpusma 1982: 117];
«De nemcsak okos volt, hanem szemreval6 is, @kpssagaval egyiitt
szépségének is szajrol szajra szallt a hBeéltében-hosszaban dicsérgették
mindenféle [Harom arany 1973: 68]Bunpo6yBaHHs po3yMy y Ka3kax A0pi-
BHIOE BUNPOOYBaHHIO (i3MYHOI CHJIM; OTyXOBHA MEepeMora Mae Ty caMmy IiH-
HICTB, IO ¥ mepeMora y 0010.

Myapa niB4MHA 3 OJHOMMEHHOI Ka3KH 3aBISKH TOCTPOMY PO3YMY PATYE CBOTO
OaTbKa BiJ| 3Misl, SKUH OOBHUBCS y HHOTO HaBKOJIO Iwi. BoHa 00ayproe 3mist, Kaxe,
110 HOTO0 YeKa€ CyA i BiH Ma€ CTOSATH — TOH CIIyXHSHO 3J1i3a€ Ha 3€MITIO.

JiBunHa Bigramye Tpu 3aramku cymni. Ha meprme 3amuranas «lllo Ha cBiTI
HaUTy4HIiIe?» BOHA BIAMOBiAae, mo me «3emiis, 00 BOHA BCIX TOAYeE W omsArae».
Ha npyre «llo nHaiipiame Ha 3emii?» — Bitep, 00 BiH X04 KyJu Mpoiije, 32 HAM
ciiny He e». Ha tpere «lllo Haticomomiie Ha CBITI?» — «ou». Toni cyans 3aranaye

"Ta Oyia He JIIe po3yMHa, a i rapHa, TOX Mpo i Kpacy i po3yMm mepeaaBanacs 3Bic-
TKa 3 BYCT /10 BycT. CKpi3b 1 BCIOJM CIaBUIIH ii.
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JIIBYMHI 3aBJIaHHSA, SIKE TOJli BUKOHATH — Ja€ TpHU cTeOda KOHOILT, SKi BOHA Mae
BUMOYUTH, BUTEPTH, CIPSACTH, BUTKATH 1 3IIUTH COpOUYKy. Ta miBuMHA ¥ TyT 3Ha-
XOIWThH BUXiA. Ha 1ie BoHa mepenae mis cyaai Tpu BepOOBI IPYyTHKH, a0W TOH 3po-
OMB i3 HUX TEPJMIFO, MOTOBUIIO, KYXiJb, BEPETCHO, CHOBaJIbHIO i KpocHa. Tomi
BOHA, MOBJISIB, 3pOOUTH COPOYKY i3 3aMOYCHUX KOHOTICITb.

Cynas, o oapyKUBCSA 3 IIBUNHOIO, 3a00pOHSE T BTpyJIaTHCS Y HOTO CTIpaBH —
ajpke 1€ He KiHode nimo. Ta miBUMHA HE CIIyXa€ WOTO W MyIpO BHPIIIYE CIPaBY
npo Tenst ¥ kopie (3 mputy npo Conomona). Cy/ s, MOBEPHYBIIUCH TOJOMY, TyXKe
THIBAa€ThCS 1 BUTAHSE IBUMHY, HaKa3aBIIHU 3a0partu nuiie Haiimuminie. Ta 3a0upae
3 c000I0 CIUITIOTO Y0JIOBiKa. TOM MPOKUIAETHCS B TOMi OaThKa APY>KHHHM 1 BHCITY-
XOBYE JIOTEIHE TOSCHEHHS XIHKU. BoHM MupsAThHCS. barato momiOHUX Ka30k mo0y-
Tye 1 B yropui. YacTo 4oJI0BiKOM AiBYMHU cTae Kopoiib («/louka mactyxa» Ta iH.),
3 MM CIOKETOM B YTOPIIIB TIOB' sI3aHE iM’ 51 JIETeHIapHOTO KOpoJist Matsma.

IToni6HMX cuTyamiil y Ka3kax 0araro. | SKImo JoiioBikamM 4acTo MOTIOMAararoTh,
TO KIHKA BUXOJUTh i3 CKPYTH 3aBJSKU CBOIM OiJIBIII THYYKOMY PO3yMY, HECTaH/a-
PTHOMY MHCIIEHHIO, XUTPOII]aM, a TO ¥ JiecTolaM. Y CyCIiJIbCTBI, Jie Bliajia Haie-
’Kaja dYOJIOBIKaM, JKiHKa, a0M JOCATTH YCIIXy, Majla IPHCTOCOBYBATHCS, NisITH
HE MpsSIMO, & TOTalKH, XUTPOIIaMH. XHUTPICTh JKIHKA BHSBISE 1 B CIOXKETi, KOJH
il BUKpaja€ yapiBHHUI CYNMPOTHBHUK TEPOs, 1 BOHA 3a JJOTIOMOTO0 JKIHOUMX 4YapiB
Ta JIECTOIIIB MTOBIAY€ETHCS, NI€ 3HAXOAWTHCSI HOTO CMEpPTh, MPO IO U PO3MOBiAacE
koxaHoMy —CYC 3021 (Cuepms Kowin 6 stiyi).

CknazHi KUTTEB] MpoOIeMH JKiHKa YacTO YCHIIIHIIIE BUPILIYE W 3aBISKH CBO-
it iHTyimii, ska B Hei € HabaraTo Kparoo, HiXK Y YOJIOBIKa, aJKe B JKIHOK Kparte
pPO3BHHYTA JIiBa MBKYJSI MO3KY, SKa BIAMOBINA€E 3a MOYYTTEBE CIPUHAMAaHHS, TOII
SIK TIpaBa — BI/IMOBia€ 3a JIOTIYHE MHCICHHSA. T0o0TO B 0ararboX BWITaJKaX >KiHKA
MPOCTO 3HAE K KpaIlle TiATH, IPUXOJNUTH 10 BIPHOTO PIIICHHS HE 00Xi1THUM IIUIS-
XOM JIOBTHX PO3IyMiB, a TIPSMHM, TaK OU MOBWTH, 3aBJSIKH IHTYITHBHOMY OCSISTH-
HIO, Oe3rmocepeIHbOMY BiquyTTIO. TOMY B Ka3KkaxX BOHA YacTO BUCTYIAE SIK MOMid-
HUIIA Teposi, Jae HoMy IiHHI TOpajH, Mmiakasye mo pobutu tomo. JKinka OyBae
YapiBHUIIEIO, TOYKOIO YapiBHUKA YH BIABMHU W BOJIOJIE HAANPHPOTHUMHU 3110HOC-
TAMH (IOPTHUISI MyZIpa, Ta BOHA IIie My/Apima»). Bona Moxe obepraTrics B TBapuH,
NTaxiB, POCIMHY, Pi3HI npenMeTH, abo X 00epTaTH Ha HUX IHIIWX, Y TOMY YHCH
CBOT'O HapEYCHOTO, IO YaCTO TPAIUIIETHCS B CIOXKETI, KOJIM 3aKOXaHi TIKalOTh BiJl
BoporiB — ATU 313A, B, C (Yydecra emeua). CBOIO HapeueHy repoii MOXKe CITiii-
MaTH y BUTJISI MTAIIKH, )ka0u, KOOUIIK TOIIO, TOTOMY BOHA 3HIMAa€ MIKipy i crae
JIIOJIMHOIO, IO € BIATYKOM JIJaBHROTO TOTeMi3My. Tak, B yropchkiit kasii «[laHHoq-
ka 3 oueperunn» (MNK 408 Tpu nannouku-ouepemunxu) KOpOJICBHY 3HAXOIUTh
Ha 03epi TpH ouepeTuHH. Bin po3pyOye mepiry, 6auuTh TaM AiBUMHY, sIKA TIPOCUTD
BOJIM 1 TWHE Bij cnparu. Te came TparuisieThCs 3 IPYrolo, a TPETid BiH Ja€ BOIU
i giBuMHa HE BMHpae. Ta 3rofoM 371a BilbMa IepeTBOPIOE ii B 30JI0Ty KaUKy, BiIb-
Ma JIOBUTH KauKy, Tepepizac id muro, Te4e KpoB 1 3 Hei BUPOCTaEe MOBKOBHIIA. Bi-
IbpMa pyOae NepeBo, JUIIAETHCS CTPYXKa. 3 Hel 3HOBY IOCTA€ JiBUMHA, SKY BiJ
31101 BiTbMH PATY€E KOPOJICBUY.
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VY nux croxerax MO3HAYMIMCS JaBHI YSBJICHHS NMPO OOTHHIO-TIpamMarip, >KiHOYi
0o)kecTBa Mepiogy MaTpiapxary.

OTxe, TepOiHsA B HAPOIHIN Ka3Mi € BTIJICHHAM KpaIuX JIOICEKUX YeCHOT, TIpe-
KpPacHOI SK 30BHIINIHKO, TaK i BHYTPINIHBO, iJ€ajOM JIOJAWHU, HAOIDKEHUM
JI0 iJieally BChOTO JIFOJICTBA 3TiIHO 3 YiTKMM ITOJIJIOM Ha HETAaTHBHE U MO3UTHBHE.
[it BmacTuBa >iHOYa MPHUBAGIMBICTH TA BHCOKI JyIIEBHi SIKOCTI, 32 fKi BOHA B Ka3Ili
BHUHATrOPOJUKYEThCS (MepuTopu3M). TTorisin Ha TepoiHio B Ka3kaXx 000X CIIIbHOT
3arajaoM 30iraloThes, i BIAPI3HAIOTHCA JIMIIE BepOaizaiieto, MOBHIM O(OPMIICH-
HSM.
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Abstract

Female Ideal Model in Folktales
(on the Basis of Ukrainian and Hungarian folk tales )

The article deals with the main female charactefol tales, which according to the
particular aesthetics of this genre is women'slidezdel of the best human qualities and
virtues. The image of the character is revealetherbasis of the Ukrainian and Hungarian
folk tales (fairy and partly residential) of the fdinian Carpathians area, including Trans-
carpathia. The examples of fairy tales describeréinge and attributes of the female char-
acter, her main virtues such as kindness, undelisiginpatience, diligence are shown. Plots
where the female character exists are researcheardiicg to the indexes of the types
of international folktales (abbreviated ATU) ane tkastern (€C) and Hungarian (MNK)
ones. Basic artistic ways of describing of the abtar, in particular artistic stereotypes,
repetitions, comparisons, hyperboles, metaphorsdatermined. Basic research on the
character system of folk tales is referred to.
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Bilde, Kiinstler! Rede nicht!
[ére

Boicuas meuma asmopa.
npeepamunito yumamelis 6 3pumeiii

Ha6oxos 1936: 19

1.

Hpesuerpeueckuid modT Cumonua Keocckuii Ha3pIBal TOJ3WI0  TIOOIICH
JKUBOITHCHIO, a HUBOIMCH MoJvamieil moasueii. Uto cioBo coolIiaer uepes ciyx,
TO KUBOIIKCH TOKA3bIBAET MOIIYA, Yepe3 m300pakeHue. Ecau HEMOTy KUBOIMCHU
CUHMTATh HEJOCTAaTKOM, TO Ha PAaBHBIX IPaBaX MOXKHO TOBOPUTH M O CIIETIOTE TO-
33un. KapTuHa ju1s riasza ecth TO, 4TO CJIOBO ISl CiiyXa. ['opalueBCKUid MPUHIIUTI
ut pictura poesfsnpeanonaraer B3auMHYIO HePEBOAMMOCTh BU3YaIbHBIX U HAppa-
TUBHBIX HCKYCCTB. [IpoayKTHBHOE BIWSHHE XUBOIHCH W TO33WU JAPYT Ha JApyra
6e3ycnoBHO. Kak He BBI3BIBAE€T 1 COMHEHUS TO, YTO BBICOKAs MO33H HE CTPEMUTCS
CaMOIIENIBHO K BO3JCUCTBUIO METOJIAMU KUBOIHUCH, a XOPOILINE MEU3aKU HE HYX-
JTAl0TCsl B ClIOBax. YUCTYIO TUPUYHOCTh, HAPOTHUB, XapaKTEPU3YET MOTHOE OTCYT-
CTBHUE JKHBOMHMCHOCTH. JKMBOIMCHOE MOJIOTHO CKOpEE TOTJa COOTBETCTBYET HICH-
HOW IeNH, KOTJa HeNb3sl 00JIeKaTh YyBCTBAa B cioBa. KapTuHa mosBiseTcs HE s
TOT0, YTOOBI BHOBH TPaHC(OPMHUPOBATHCS B TOHATHE. becmpeaMeTHOCTh abCT-
PaKTHOW >KMBOMHICH OTPHIIAET JIa)Ke BO3MOXKHOCTH COOTBETCTBEHHOTO SI3BIKOBOTO
ee BBIpOXKEHHs, KOTJIa OCBOOOXKJAeT IMOJIOTHO OT KaHAalnoB pedepeHnuu. Ecmm
MBICITh MOXET OBITh BBIpPOKEHA CIOBOM, HET HEOOXOIUMOCTH OpaThCsl 32 KHCTh.
JKupomnuch poxkaaeTcss U3 OUIYIIEHUS HEAOCTATOUHOCTH TOTO, YTO BBIPA3UMO CJIO-
BaMu. OIHaKO HeMas KUBOIIMCH 3HAET, KaK €l TOBOPHUTH. Y Hee uMeeTcs coOcT-
BEHHBIN SA3bIK, CTYIICHHBIH B KpacKax, 3aKOJUPOBaHHEIN B (hopMax, MOCTPOCHHBIH
MO-APYTrOMY Ha BBICKA3BIBAHHSX BBIPA3HTEIBHBIX CPENCTB. €0, YTO MOXET OBITh

! «TBopu, xynoxuuk, He roBopu!» (Goethe) dtumornorudecku riaaron bilden o6pasy-
ercs or ciosa Bild —kapruna, B 3HaueHHH: 00pa30BBIBATE, CO3/1aBaTh, IIOKA3bIBATh.
2 [Toosmst — Ta e sxusoruch (Coparuir).

159



HAJINADY Zoltan

NOKa3aHO, HE MOXKET ObITh cka3zaHo. [...] O uem Henb3s cka3aTh, O TOM HYXKHO
Momyate» [WITTGENSTEIN 1963: 112].MoXHO M pEUIuTh 3TO MPOTHUBOPEYHUE:

TOBOPUTH CTOHUT TOJIBKO O TOM, O YeM HEBO3MOXHO CKa3aTh? 3K(1)paCI/103 CTPEMHUT-
Csl pa3pelIuTh 3Ty aHTHMHOMUIO, KOTJA YKpaIKOHW BO3BpallaeT oOpa3HbI MeTox
BUJICHUS B JMTEpaTypy. HeBbickazaHHOE, KOTOpOE Helb3sl IEPEBECTH Ha SI3BIK pe-
YH, MPOSBISAETCS B BUIUMOM.

[MoaTer 1 uocods! ¢ AABHUX MOP CHOPAT O TOM, KaKO€ M3 HAIIMX OPraHOB
qyBCTB 00JIaIacT MPEHMYILIECTBOM: 3peHNE WM CiIyX? UeMy Mbl OOJbIe BEpHUM:
riazam win ymam? Hu oy 13 opraHoB 4yBCTB HE 00J1a1aeT YHUBEPCAILHOCTHIO
MHUPOBOT'O OIBITA, KAKIBIH U3 HUX UMEET CBOIO YaCTHYIO 00J1acTh U TaK CIocoOCT-
ByET BOCIPHATHIO 1iesoro. EBpelickas penurust anukoHuyna U IOCTpOeHa Ha Ipe-
umyiiecTBe ciayxa: «Cnymiai, Uspauns!» (,Shema Yisra8l. Cnyxy otmaetcs
npeanoyTeHue nepen 3peHueM. Ciaymarh 3HaUUT YUUThCA, a yuuTens — Moiicei-
Jloroc. Hanoxu 3aMKu Ha ycTa TBOH, JIEPXKHU YXO BOCTpo M ciymiail. [lo cpaBHe-
HHIO CO 3pEHHEM INIPEBOCXOJCTBO CIIyXy TapaHTHPYeT YHUBEPCAJIBHOCTH joroca. C
MTOMOIIIBIO JIOrOCa Mbl BOCTIPUHUMAEM BCE, UTO HE IPOTUBOPEUHT MIPUOPUTETY 3pe-
HUS, IOTOMY YTO B30p PYKOBOJCTBYETCS JIOTOCOM.

«JTO pa3nuure MeXIy 3pCHHEM U CIIyXOM Ba)KHO JJISI HAC TIOTOMY, YTO B OCHOBE Tep-
MEHEBTHYECKOTO (PEHOMEHa, KaK II0Ka3zad yKe ApHCTOTENb, JIEKHUT IPEHMYIIECTBECHHO
3Ha4YeHne ciryxa. Het Huuero, 9yto He OBUIO OBI TOCTYNMHO ciyXy Onaromaps s3bIKy. Ecimm
BCE JIpyrye 4yBCTBA JIMIIEHbI HEMOCPEICTBEHHOW MPUYACTHOCTU K YHUBEPCAIBLHOCTH SI3bI-
KOBOT'O OIBITa MHUPA, HO JIMIIb OTKPHIBAKOT CBOM CHCIH(DHYCCKHUE MO BOCHPHUATHUS, TO
CIIylIIaHUE €CTh MYTh K IIEJIOMY, MOCKOJIBbKY OHO CHOCOOHO ,ciymiats” jgoroc» [['AJTAMEP
1988: 534].

YenoBek MOTPYKEH B MUpP, HO U MHpP TOTPY)KEH B YelOBeKa. [I9Th opraHoB
YyBCTB — 3pPEHHUE, CIIyX, OCsA3aHne, OOOHIHME M OLIYIIEHHE BKyca — MPEACTABISIOT
coboit ,BopoTa“, Yepe3 KOTOphIC MUP MMPOHHUKAET B YesIOBeKa. UyBCTBEHHBIN OMBIT
MPHOOPETACTCS YSIOBEKOM C TIOMOIIBIO T1a3, YIICH, Ocsi3aHus, OOOHSHUS U BKYyCa.
CroBo acretrka (aisthetiko} o3ragaer mo-rpedecku ,, 9yBCTBYIOMIHIA”, ,, TyBCTBEH-
HEI“. HedyBCTBEHHBIN OINBIT — ONBIT Aymd. HakarmBaeTcs OH IOCPEICTBOM
HAOIIOICHYSI Ha/l caMuM co0oi u apyrumu. OIHAKO IS TOTHOIECHHBIX 3CTETHYC-
CKHUX IICHHOCTEH HEIOCTATOYHO COBEPUICHHOTO ()YHKIIMOHUPOBAHUS BHEIIHUX
OpraHoOB YYBCTB, HEOOXOUMBI ellle BHYTPEHHNE CIyX U BuAeHHEe. B 3TOM CcKprIBa-
eTcsi OOBSICHEGHHWE TOTO, YTO W CJICTIOW MOXKET OBITh CKYJIBITOPOM, & OTJIOXIIUI
KOMIIO3UTOP MOXET COYMHSATh MY3bIKY. BHYTpEHHUII ONBIT IPUBOJUT B COMTPHKOC-

® Dk¢pacuc (ot rpeueckoro ciora ekphrasein- 1306pasuts uTo-1MG0 BIOIHE, HCUEp-
OBIBAIOIE) — OINKMCAHHE MPOM3BENCHUSI H300pa3UTEIBHOTO HCKYCCTBa B JIUTEPATypPHOM
Tekcre. KimaccnueckuMm mpuMepoM siBsieTcs: onucanue mura Axuia B «Mnuane». Tparu-
geckas cyapba JlaokooHa W ero chlHOBel — B m300pakeHnu ['oMepa W CKyJbITOpa — MO-
cimyxwna JIeCCHHTY TIOBOIOM JJIsl MBICITH O TPaHHWIIAX MMOI3MH W UCKyCcCTBa. [10 MHEHHIO
KPUTHKA JXKUBOTIUCH (M CKYIBITYpa), B OTIIHYKE OT JIUTEPATYPHI — OyAydH MPOCTPAHCTBEH-
HBIM, & HE BPEMEHHBIM HCKYCCTBOM — MOKET BBIOPATH JIMIIH OJHO BPEMEHHOE MTHOBEHHE
(«11010TBOPHBII MOMEHT) JUIst H300paskeHus repos [JIECCUHT 1953].
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HOBEHHE 00)KECTBEHHO-TyXOBHBII MHpP C MaTepUalbHO-3¢MHBIM OBITHEM, H TaKUM
00pa3oM OCYIIECTBIISIIOTCS COOTBETCTBHS (COrrespondences 4yBCTBUTEIBLHOTO
¥ IyXOBHOTO MHpPOB. KOTHUTHBHOE MBINUICHHE TPeoOpas3yeT OLIYIICHHUs B JIOTOC,
a 3aTeM, COTJIACHO MpaBHJIaM CHHTAKCHCa, B PeUb, HACHIIICHHYIO 4yBCTBOM. Jloroc
— 3TO NEePEeX0J U3 YYBCTBEHHOTO B HEUYBCTBEHHOE. DHIETHYECKOE BOOOpaKECHHE
¥ PaccyJ04YHOE YTEHHE TIOCTPOCHBI Ha OOIIeM MPUHIMIE. 3pEHHEe — 3TO HE NMPOCTO
GyHKUUS T71a3, HO JJIs XyJOKHHKA OHO CIIYXKUT CTHIIEBO-(OpMOOoOpasyromeit cu-
noii. Hamr opran 3peHus He OeccTpacTHOE 3epKayio: YeNIOBEK BUAS aHAIH3HPYET,
aQHAIM3UPYS K€ BUIMUT. B CBSI3M C 3TUM MPaBOMEPHO MPOLMTHPOBATh [ ETe:

«Besikoe [...] cMOTpeHHe MepexoauT B pacCMaTpHBaHKE, BCSKOE pacCMaTpUBaHHE —
B Pa3MBbIIJICHHE, BCAKOE Pa3MBIILICHHE — B CBSI3bIBAHWUE U MMO3TOMY MOXHO CKa3aTh,
YTO MPU KaXKIOM BHUMATEIbHOM B3IJIsijie, OPOIICHHOM Ha MUD, MBI YK€ TEOPETUZHPY-
em» [['ETE 1957: 263].

Hacrosmee nccrienoBanue UIeT 0TBET Ha BOMPOC. KAKOBA POJIb BU3YalbHOTO
n3o0paxenus: B TBopuectBe Tonctoro? CrocoOeH m BepOanbHBIA TEKCT BO30Y-
JUTh WUTIO3UIO BU3YAJBHOCTH M NPEBPATHTh YUTATENs B 3puTeis? Bripakasch
TEOPETUYECKU: OCBEIAEMO JIM OTHOCSIIEEeCS K OQHOMY M3 JKaHPOB MPOU3BEACHUE
C TIOMOIIBIO CPEACTB IPYroro >kaHpa? M ecTs M COOTBETCTBYIOIINE MO3THUECKHUE
CPEZCTBA VIS CO3aHMS BPUMOM JINTEPATYphI»? MOXKHO M BOCIPUHHMATh JIUTE-
patypy Kak cHenu(puyecKylo CHCTEMy 3HAKOB, BOCIPOM3BOISIIYI0 KapTHHBI
¥ BMECTE C HUMH MBICTIH, TIepeKUBacMble unTatesieM? MccKyccTBO JeHCTBUTEIBHO
€CTh MBIIIIJICHHE B 00pa3ax?

2.

B xonme 18 Beka pycckas mo33usi XOAuia elie B JIETCKUX OOTHHOYKAxX, Oblia
CKJIOHHA K TOJpa)KaHWIO >KUBOMHUCH. 1103THI, pomomKaTeny KIaCCUIIMCTHIECKUX
TpaauIMid, ¢ OONBIINM YIOBOJIBCTBHEM OOpAINATUCh 32 BIOXHOBCHHEM K TEMaM
TUTACTUYECKOTO M300Pa3UTEeILHOTO UCKYCCTBA, TOT]a KaK POMAHTUKH — K TIeH3aK-
HOM JKMBONUCH M My3blke. MHorue ctuxotrBopenus JlepkaBuHa, JIMuTpuena
1 JKyKOBCKOTO BJOXHOBIISUTHCH TTEH3aeM MK HaTiopMopToM. OHU II0OWIHN apXu-
TEKTYPHBIH CIIOBaph (MMpaMUIbI, OOCITUCKH, TAMATHUKH, TPUYM(ATbHBIC CTOJIIBI)
¥ My3BIKaJIbHBIE JKaHPOBbIE KapTUHKH: (paHTa3mIo, apabecK, 3TI0/, UMIPOBU3AIUIO
u T. 1. [lod3us emie He HAy4YHIaCh TOBOPUTHh HA COOCTBEHHOM S3BIKE M 3aUMCTBO-
Baja €ro y »HUBOIMCHU: B YACTHOCTH, CTPEMUIACh K 00pa3HOMY H I[BETOBOMY BO3-
neiictBuro. CTUX¥M OBUTM KUBONKCAHUSMHU B Tek3ameTpax. KapTuHHas cTopoHa
9THX CTHXOB ObLIa HE MEHee BakHa, 4eM ciayxoBas. CITycTs MoJIBEeKa IMOJIOKEHUE
M3MEHWIOCHh. Temepr yke JKMBOMHCH CTPEMIJIACh K IMOBECTBOBATENHHOCTH: OHA
XoTena NpoOyAUTh B 3pHUTENIC HE TOJHKO HACTPOCHHUS U YyBCTBA, HO U MBICIH. XYy-
JIO’)KHUKWA TBOPWJIM KaK TOA3THI, XOTS OHH ObUTM HEMBI. UHMCTO OpHaMEHTaJIbHas
(GyHKIHUS y)Ke HE COOTBETCTBOBAJIA HOBBIM 3CTETHYCCKUM TPeOOBAHUSM IHCATeE-
JIeH-peaaucToB, MPEANOIOTaloIMM BHYTPEHHIOK CBSI3b MEXKIY BU3YyaJbHBIM H30-
OpaXeHHEM U apXUTEKTOHUKOW MTPOU3BEICHISI KaK IIeI0T0.
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ToncTol moxBeprajics BIUSHUIO MAHTEUCTHUYECKOHN (utocoduu, maTpucTuye-
CKOM aJUICTOPUKH M TPaBOCIABHOW WKOHOTpaduu, KOTOPHIC CUYHUTAN yXOBHBIM
MPOSIBJICHMEM HEKOETO BBICHIETO IMOPSAIKA, KOTOPOE YEJIOBEUECKOE CO3HAHHWE MO-
JKET BOCIIPUHATH TOJBKO OTPHIBOYHO M BBHIPA3UTh B CJIOBaX, MOATOMY OOpaIiaics
K BU3yaJIbHOM Happaluy, B3aUMHO OCBEIIAIONICH W MOMOJHAIOIIEH ApPYr Apyra.
JexonvpoBaHne BUAMMOTO, B OTJIMYHE OT CIBIIIMMOIO HECET C CO0O0W M3OBITOK
npruOaBOYHONW WHPOPMAIHH, JETaloneld Croco0bl ONYINEHHUS U TICHXHYECKHX pe-
aKIMH MIaCTUYECKUMU.

I[To MHeHMIO MEpPEeKKOBCKOTO, ICHOBHIEI IUIOTU» — ToJyicToi, o0maman
OoraToil BU3yaJdbHOH CHJIOW BOOOpaKEHHS, a «ICHOBHAEH Ayxa» JlocToeBCKmiA —
YTOHYEHHOM ayJUTUBHOM, UTO MPOSIBISIIOCH B TOM, YTO €r0 FE€POEB MBI CIIBIIINM,
a TOJICTOBCKUX MOYTH BUAMM I1azaMu AyIid. OJHAKO MEXIY ammepuenuuen aei-
CTBUTENFHOCTH OpraHaMH YyBCTB HET HEMPEOAOIUMON TpaHuibl. OHU TOTIOTHSIOT
¥ KOPPUTUPYIOT APYT pyra, MOCKOJIBKY OJHOBPEMEHHO aJpecOBaHbBl MHOTHM Op-
raHaM 4yBCTB. XYIOKHUK BOCIPUHUMAET MUP HE TOJBKO rjia3aMy, HO U JyXOB-
HBIM BUACHHEM IyIIH. DTO IyIIEBHO-AYXOBHOE BHUIEHHE SBISETCS APYyroi Gop-
MO moaxo0/1a K NeHCTBUTETHFHOCTH. J[Ba THIIA 3HAKOB, C1060 U KapmMuHa, HaXOIAT-
Csi B TOCTOSTHHOM BO3JICHCTBUM JAPYr Ha JIpyra, OCCIPEphIBHO MEPEXOAAT IPYT
B apyra. X OTHOIIEHUS XapaKTEPU3YIOTCS OMPENEICHHOTO TUMA OCIMLISLUCH:
MEX]y HUMH MOCTOSIHHBI HAIUTBIBEL U quadonus. OpraHuzanus cjioBa CHHTarMa-
TUYHA, B OTJIMYHE OT €IMHCTBA U OJJHOBPEMEHHOCTH UKOHMUECKOI0 3HaKa, KOTOPOe
napagurMatuaHo. OMBIT, TONYYCHHBIH B OJHOW OOJIACTH, PacCIpOCTPAaHUM M Ha
IpyrHe, J1000e BOCTIPUSTHE SBISETCS CUMOMO30M IIATH OPraHOB YYBCTB, B KOTO-
POM TPOTIOPIHS THIIOB 3HAKOB pa3iudHa. | paHu MEXIy 3THUMHU MATHIO YyBCTBAMHU
cHUMaroTcs TOJCTBIM, YTOOBI B CIUSHMM WX JOOWTHCS TOTO, YTO HEBO3MOXKHO
B OTJICIIBHOCTH.

I'maza — 3epkano Ay, OHU CBsSI3aHbl CO CBETOM, SICHOBUJEHHEM. I Taza
SIBJISIIOTCSL TIOCPEAHUKOM MEXIYy BHYTPEHHUM UM BHCIIHUM MHUpPaMH, XOTS U HE
BCTYNAalOT B HEMOCPEACTBEHHYIO CBSI3b C MPEAMETOM, Ha KOTOphIi cmotpsaT. Ilo
ri1a3aM 4elloBeKa MOXKHO OINpPEEIHUTh er0 BHyTPEHHHE MEepPeKUBAHUs, TOHUAIINE
OTTCHKH 5SMOLIMOHANIBHBIX COCTOSIHUM W MHUMOJETHBIX HacTpoeHuil. ToimcToii-
MUcaTedb BOCIPUHUMACT MUP M KAaK XYAOXKHHUK, 3pUTelbHO. OH CXBaThIBae€T BCE
MIPOHU3BIBAIOIINM B30POM CBOHMX CepbIX Tua3. [lucemMo s Hero o3Hadaer Iuia-
CTHUYHO BUJETH, ObITh cBUAeTeneM. OH He MPOCTO BUAUT, YTO TEpen HUM, a HEMo-
CPEACTBEHHO BTOPTaeTcs B BUAUMOE UM U ONpeesieT 3To omyuieHue. B «Cemeii-
HOM CYaCTbE» IMAJIOTOM TJIa3 OH OIKCAJ C TOYKU 3PEHUSI TePOMHU MOCIIEI0BABIIHNA
MOBOPOT, OTOXAECTBUB €T0 C TOUKOHM 3pEHUS MyKa: CEMEIHOe cUacThe — EOIMHCT-
BEHHAs peabHOCTh, POMAaHTHUYECKAsI JTFOOOBB BCETO JIUIb PEXOISIIAs UILTIO3HS.

«S5] HMYEro He OTBEYaja W HEBOJILHO CMOTpENA €My B IUlasa. BJpyr 4ro-TO cTpaHHOE
CIIyYHIIOCH CO MHOIf; CHayana s mepecrajia BUIETh OKPYKAIOIIEe, IIOTOM JIMIIO €r0 MCUE3II0
[EPENO MHOM, TOJILKO OJIHM €r0 Iiia3a OJIECTENH, Ka3aloCh, IIPOTHB CAMBIX MOMX Iia3, [0-
TOM MHE I0Ka3aJl0Ch, YTO IJla3a 3TH BO MHE, BCE NMOMYTHJIOCH, S HMYEro HE BHUAAIA U
JIOJDKHA ObLIa 3aKMYPHUTBCA, YTOO OTOPBATLCS OT YyBCTBA HACIAXKIEHHS M CTpaxa, KOTO-
pble IPOM3BOAMII BO MHE 3TOT B3IJIsA...» [TOJCTON 1978-1985: 3/ 107 ].
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I'maza mepconaxeil kak OyATo OOpeTalOT aBTOHOMHOE CYyLIECTBOBaHHUE, 000-
COOJISISICH OT BCETO OCTAIBHOTO Tena. TOoJIbKO MPOHUKAIOMINKI B AYITy B3TJISA CIO-
co0eH Tak MojeiicTBOBAaTh Ha APYroro; Iisasd B cedsl, IepcoOHa)k CMOTPUT B Iia3a
JpYyToro, €To 5, OCYIIECTBISISICH B APYToM, 3a0biBaeT caMo cedst. Tpu TOUKH B KOH-
e TpEeATIOKCHHUS, IPEPHIBAIOT X0/ MBICIICH T€POMHH, TIOTOMY YTO HE 00s3aTeIbHO
BCE BbICKa3aTb, KOE-YTO HAJO JOMBICIMTH YUTATEN0. DTOT METOX H300paskeHHs
HOXOJUT Ha TEXHHUKY KUBOIIMCH, UMEIOLIEH J1eJI0 C AbIMOOOpa3HBIMU, Pa3MbITHIMU
BETOBBIMHU 3((peKkTamu, KUBOMHUCH, KOTOpasi BO MHOTHX CIy4asix IojaraeTcsl Ha
¢antazuto 3putenss. COOTHOIIEHHE H3PEYEHHOTO M YMOIYAHHOTO, MOKA3aHHOTO
U N10/Ipa3yMeBAEeMOr0 SBJISETCS IPOOHBIM KaMHEM JJIS JII0OOT0 XyI0KHUKA.

Pycckuit ncuxonor C. SHkeneBnu oThickan B «BoitHe n Mupe» 85 OTTEeHKOB
BBIPKEHHS TJ1a3. XOJIOJHBIN 3epKAIBbHBIN, IPYCTHBIN, Pa3MBILLISIONIUA, YMOJISIO-
UMH, pagyroIuics, XUTPbIA, TyYUCThIM B3MISAAL U T. 1. ['1a3za nepcoHaxei Toii-
CTOTr'0 MHAMBUAYAIU3UPOBAHBl U BBIPA3UTEIbHbI, HA HUX METOHUMHUYECKH IIEPEHO-
csITCS CBOMCTBA MX oOiamarenei (CM. «ryde3apHbie» riaza boikoHckoit). ¥ yibIo-
Ku SIHKeneBud Hamren 97 OTTCHKOB (HENPUSATHO-NIPUTBOPHASI, ClICp)KaHHas, HECMe-
Jasi, HeXKHasl, BELICOKOMEpHasl, Becesasi, TOpbKasi U T.J.), KOTOPbIE UCKIFOUUTEIBHO
TOYHO TIEpPEJaloT YyBCTBA U IYIIEBHOE COCTOSHUE YenoBeka [cM. SIKOBCOH 1958:
139]. S3eik Toncroro 6OraT TaKMMHU CIIOBaMH, KOTOPBIE HEMOCPEACTBEHHO, Ilia-
CTUYECKH BBIPAKAIOT JBIKEHUS TeJla, UIPy JIULA U IJ1a3.

ToncTol HCKal SI3BIKOBBIE COOTBETCTBHUS OINPENEIEHHBIM COCTOSITHUEM UyBCTBA
Y CO3HaHUS, IOHUMAs TPH ITOM, YTO BHIPKEHHE HALIETO JIMIA TOBOPHUT IOPOM
Oosblie, HEXKENU CJIOBa, a IJa3a, oJ4ac IpOoTUBOpeYa JIUILY, TOBOPAT 00 MCTHUH-
HBIX IEPEeXMBAHUSIX UYEJIOBEKA, KOTOPHIE OH, BO3MOXHO, XOT€N OBl CKPHITH.
Baxxno mosnoxeHue OpoBeH, CTENEHb PACKPBITOCTH TJa3, CHAIOT OHU WJIH IO-
KPBITH Byallblo, HampaBlieHHE B3risiga (B CTOPOHY, BBEpX, NPsMO, HMCKOCa,
yKkpazakoi) u T. . CioBa MOIyT 0OMaHyTh, HO HEOXKHJAHHO IMOSBIISIONICECS BbI-
pakeHue auia (MUMHKA) U )KECTUKYIIALNS, JKecT (MaHTOMHUMHUKA) MEHEE JKHBBI.

W3meHeHnne B3risiga peryiaupyeTcs ABHKCHHEM MBI OPOUKYJIapUC OKYJIH
MYCKYJI, KOTOpPBIE OKPYKatOT 00a TI1a3a. YIIBIOKY — OBICTPOTCUHYIO JIMHUIO B yTOJI-
Kax pTa — BbI3BIBACT ChEKUBAHNE 3UTOMATUKYC, TSHYIIUN YTOJKH pPTa BBEPX-BHU3.
Opnako ToncToro mHTEpecoBaslia HE CTOJBKO (PU3MOHOMHUYECKAs CTOPOHA 3TOTO
ABJIEHNUS, CKOJIBKO TO, YTO HaxoguTcs 3a HUM. OH 3aMeTHJI, 4TO YJIbIOKa BUJIHA HE
TOJIBKO Ha JIHIE, IpeoOpa3yeTcst U OTTEHOK rojioca roBopsimiero («yspibka B royio-
ce»). Mexy BbhIpakKeHHEM THEBA Ha JIMIE U BBICKA3bIBAHHEM THEBHOTO CJIOBA TO-
e CYyLIECTBYET OHTOJIOTMYECKasi CBA3b. B Ooratbix OTTEHKaX Tojioca MBI «CIIbI-
IIMM» YepThl JTUYHOCTH T'OBOPSILETO. 3PUTENbHBIN KOJ 4acTO KOHTaMHHHPOBaH
CO 3BYKOBBIM, HamlpHMep, <«IIpO3payHbIil 3BYK KOOBIT». ToycTol obnanan ocoObM
TaJIaHTOM H300pAXKEHUS ncuxogusuieckux SBICHUH, HO y HEro (U3UYECcKUe
MOMEHTHI (TaK CKa3aTh, MPEICTABICHNS TEJICCHOI aMsITH) BCErja CUIHATM3UPYIOT
0 ncuxojyoruyeckux. OH crapaeTcs He TOJBKO PaclIM(pOBBIBATE HEMBIE B3IVISBI
U HEBOJbHBIE JKECTbl, HO M pAaCKpblBaThb WX TalHBIE M BO MHOTOM e€LIe
HE OCO3HaHHbIE MMIYyJbchl. Ero s3plk OoraT TakuMH CJIOBaMH, KOTOpbIE
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HETIOCPEACTBEHHO, HATJISITHO BBIPAYKAIOT BIICYATICHUSI OPTaHOB YyBCTB. OMHUCHIBAs,
OH 3aCTaBIISIeT YNTATENSI BUACTb.

TosncToii BKiIIOYaeT B cepy SCTETUKH OUIYIICHHUS, BBIXOIANINE 38 BU3YaJIbHO-
ayJUTUBHBIE paMKW. OOOHSHME, BKYC, ocsizaHue. 1lo ero MHEHHIO, OHM HECyT
COMAaTHYECKHE BOCIIOMUHAHUS, KOTOPBIE MBI COXPaHsEM YyBCTBEHHO, TEJIECHO, «Ha
KOHUYHMKaX IajbLEB», BO PTY, B HOCY, U KOTOpbIE JeJal0T Hac 0oJjiee BOCIPUUMYU-
BBIMU K BIIEUaTJICHUAM BHeIIHEero mupa. IlpouuTtupyem Ty cueny, koraa Hukomnaii
PocTtoB, BepHYBIINCEH ¢ BOHHBI, OKa3aJiCsl B CAaMOM pas3rape poXAECTBEHCKOTO TOp-
*KecTBa. MBI CTAaHOBHMCSI CBUACTENSAMH MacKapaJHOW WIPHI. OH MeEpeoJeBaeTcs
B )KEHCKYI0 ofexny, a CoHst —rycapoM. JleBymika HapucoBana cebe ychl XKEHOI
npoOkoii. Korga onn kocHynuce apyr apyra ryoamu, To Hukonait «monenosain B
ryOBI, HaJ{ KOTOPBIMU OBLIH YChI M OT KOTOPBIX MaxJIO #OoKeHoH mpobkon» (5, 298).
OH eme [0IAr0 «BCIOMUHAI 3TOT 3amax NPOOKH, CMELIaHHBIH C 4YyBCTBOM
morenys» (5, 298).Y mepeojeBaHns W CMEHBI MacOK MMEETCS CHMBOJIHUYECKAs
¢yskuus. Ee MOXXHO cuuTaTh MHAJCKBATHOW KOMMYHHKALIMEH, PeACKa3bIBAIOILCH
Oynyee. Hukonaii He sxeHurcss Ha CoHe, HIOTOMY UYTO I10JICO3HATENBHO OH YyBCT-
BYET ,,MacKyJnuHHBIC” (HEPOMOHBI, UCXOAIINE OT Hee. MBI BCTpedaeMcs 37eCh C
0COOBIM SIBICHHEM, BO3HUKACT SMIHPHs, K TOMY € — Ha YPOBHE IOpOra CO3Ha-
HUsI, KOTOpasi B KOHIIE KOHLIOB pElIaeT MX CyAbOBI, OCTaBasiCh HEOCO3HAHHOM.
B BbIOOpE IPOTUBOMOIOKHOIO TI0JIA 3allaxd U apoMaThl UMEIOT PELIAIOIIYI0 POjb
HE TOJIBKO B MHUPE PacTeHHU 1 KUBOTHBIX, HO H B TyMaHHOH KyJbType.

Kaxercs1, uro mapy BeIOMpaeT Hale cepAle, HO MOTUBALUs OBIBAaET HA YPOBHE
IOYTH MHCTHHKTUBHOM. bena Hamiero pasyma B TOM, 4YTO OH pacueTiuB, Oena
ceplilla — B €ro HempeackasyeMmocTu. Bo3bMem, k mpumepy, CLIEHY COpPBaHHOIO
cBatoBcTBa KosubimeBa B «AHHe Kapenunoii». OH ormpasuics ¢ BapeHbkoit
BJIEC 1O I'puObl U BMECTO TOr0, YTOOBI, KAK W IJAHUPOBAJ, IMONPOCUTH PYKH
y JEBYIIKH, IBHXKMMBIN KaKON-TO HEOXKUJAHHOW UJIeed, BAPYT CHPAIlINBAET:

«—Kakas xe paszHuia Mexay 0enbiM u 6epe3oBeiM? ['yOsl BapeHbku qpokanu OT BOJ-
HEHMs, KOIJla OHA OTBETHNA: — B 1mamke Her pasHuisl, HO B KopHe» (9, 146).OTBeT ne-
BYIIIKH MOKET OBITh PACTOJKOBAaH U MeTa(h)OPHICCKH.

«M Kak TOJILKO OTH CJI0Ba OBLIM CKa3aHbBI, M OH M OHA IIOHSUIM, YTO JEJ0 KOHYEHO, YTO
TO, YTO JOJDKHO OBLIO OBITH CKa3aHO, He OyAeT CKa3aHo, W BOJIHCHWE WX, JOIIC/IIee TpeT
9THM JI0 BBICILIEH CTENEHH, cTalo yruxats» (9, 146).

A Benp, Cyld IO BCEMY, HMEHHO Ha TaKylO0 CHTYallMI0 HaMeKall eIle Mpex.e
Toncroii, ynonobus Bapenbky «aBeTky 0e3 3amaxa». Homabene:. 3amax — qymia
nBeTka. He cimydaiino, ctayiio OBITh, aBTOp ompenelisii BapeHbKy 3TUM YyBCTBCH-
HBIM (a()(DEKTHBHBIM) OTTEHKOM:

«Ona OblIa IOXO0Ka Ha HperaCHLIﬁ, X0Tda €IC U IIOJIHBIA JICTIECTKOB, HO YK€
oTuBeTInNH, Ge3 3amaxa usetok» (8, 238).I1oxoxke, U4TO 3TO «O€3 3amaxa» M YJIOBUI
Ko3Hbies.

Horwu tanmopa, manasItel My3bIKaHTa 00J1aTaf0T BEIMKOJICITHON maMaThio. Ecin
3peHUE MOMEHIEM Ha BICYATIICHUS JAPYTUX OPraHOB YYBCTB, 3TO OYJET 03HAYATH,
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YTO MBI CMEHWJIM ONTHYSCKUE BO30YIUTEINH, TOMEHSUIH Ha Apyrue. TOT ke camblit
MpPEeAMET KaXeTCsl APYTUM, €CIIM MBI €70 BUIUM, WIH IPUKOCHEMCS K HEMY, ITOHIO-
xaeM, monpodyeM Ha BKycC. C MOMOIIBIO 3PEHMS HENB3s ONMPEACIUTh TO, 9TO II0-
CTIKUMO HETTOCPECTBEHHO TONBKO OcsA3aHreM (0OOHSIHUEM WM MPOo0oit Ha BKYC).
Bboira XamBan numier:

«... TIypUTaHE W THETHUCTHl >KEHIIWH 3HAIOT TOJBKO abCTPaKTHO, TOJBKO TIIa3aMu
W yIIaMH, TIOOTOMY €[Ba MMEIOT O HHUX HEMOCPEICTBEHHOE TpeiacTaBieHue. J[o ocs3zaHus
OHH JTOXOJUIIN TOJIBKO peaKo. Eciam KTo-To mHTepecyeTcsl ’TUM IpeAMEeToM 0ojiee cephes-
HO, MYCTh NMPOYHUTAET COOTBeTcTBYIOMME yactu u3 kuuru J[. X. JloypeHca u Torjga y Hero

OyJEeT MOHATHE O TOM, KAKOE 3HAHHE NMPHOOPETAETCS PYKOM Ha KEHCKOM Teje» [HAMVAS
1988: 130].

B otnuune ot aHrnuiickoro nucatens y TOJICTOr0 TEIECHOCTh CIYKHUT HE
JUISL pa3XUraHus YYBCTBEHHOCTH, a IS ToKa3a JYHNIEBHBIX MPOIECCOB.
ToncToil oco3HaBasl, 9TO CpPEelH OPTraHOB YYBCTB OCS3aHHE MPEIOCTABISET
camble Ooratble W TOJHBIe TIepexuBaHusd. JIMHeapHOE HMCKYCCTBO
MOBECTBOBAHUS OH KOMOWHHPOBAJI C MJIACTUYECKUM OINMHCAHUEM KapTHH.
ITopoi#t B ero XymoXKeCTBEHHOM H300paXK€HHWH OXHBAJO HEYTO HEXHBOE,
CKYJBIITypHOE.

«VY TOJNCTOr0 MOKHO HAyYHTHCA TOMY, YTO S CUMTAIO OJHHM W3 KPYIMHEHIIUX J0CTO-
UHCTB XYJ0)KECTBEHHOT'O TBOPYECTBA, — OTO IUIACTUKE, U3YMUTENILHOM penbe@HOCTH H30-
Opaxkenus. Korga ero umraeins, To moxyvaercs [...] omrymenue kak 66 GU3nyeckoro Obl-
THS €r0 TEPOEB, JI0 TAKOM CTEMEHM JIOBKO Y HETO BBITOUEH 0Opa3; OH Kak OyATO CTOUT Tie-
pell BaMu, BOT TaK M XOUETCs IajbleM TpOHYTh» [[TOPbKII 1949-1955: 26, 68].

[IpuMepoM anoJUTOHCKOW TTACTHYHOCTH M «IIPOCTPAHCTBEHHOCTH» M300pake-
HUS TOJICTOTO MOXKHO TIpHBECTH MOpTpeT DieH Kyparunoit u3z «BoWHBI 1 MUpa»,
UMs KOTOpOH SBIAETCS CHHOHMMOM >KCHCKOM HEBEPHOCTH U aCCOLUUPYETCA
¢ Enenoii IIpexpacHoii. Bocxurmasce «aHTHUHOU KpacoToit Tema» (4, 19),mmca-
Tenb TPOOYXKIaeT B MAMATH YHUTATENsl TPEXMEPHYIO IUIACTUYHOCTh TPEYECKHX
CKYJBITYP:

«kak cama rpaduHsa, B OEJIOM aTiJacHOM Xajare, HIUTHLIM CepebpOM, M B MPOCTHIX
Bojiocax (nBe orpomubele Kockl €n diadémeorubanu aBa pasa ee HPENECTHYIO T'OJIOBY)
BOIUIA B KOMHATY CIOKOMHO M BEIMYECTBEHHO; TOJLKO HAa MPAaMOPHOM, HECKOJIBKO
BBIITYKJIOM JIO€ ee Obla MopiiuHka raesa» (5, 35).

[Ipenectn DreH, ee OTKPHITHIE TUIEYH MPHU3BIBAIOT MPUKOCHYTHCA K HUM. Of-
HOMY U3 WUTIOCTpaTopoB pomana Tosncroit 3ametun: «Héléne —ens3s mu cienatsh
norpyzaacree (ruiactudHasi Kpacora GopMm — ee xapaktepHeimas yepra)» (18, 647).
A Ha <«CKyJIbOTYpHOI» Gurype DJicH B poMaHe <«ObLI yXKe Kak OyATO JaK OT BCEX
TBICSIY B3IJISAZIOB, CKOJB3UBINUX 1Mo ee Temy» (5, 212).JlakupoBka aenaet Belllb,
JeHCTBUTEIBHOCTh KpacHuBee, Jydlle, 4eM oHa ecTb. OJHAaKo JUHAMHU3M H300pa-
JKEHHUS BCTYIAeT B KOH(IMKT CO CTaTUKOH HEMOIBM)KHON MpaMOpHO# (Hrypsl,
HACBIIICHHOHN ABIoKeHHeM. CKyIbNTYpHOE M3BAasHUE BOCIPUHUMAETCS 37ECh 3pHU-
TEJIbHO, HO 3PEHUE TPAHUYUT C TAaKTHJILHOCTBIO. 3pUTENbHOE OMIyIEHHE MpeBpa-
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IaeTcs B ONIYIEHUE MHUMOTO Oocsi3aHus. [10100HbII Xy/105)KECTBEHHBIN TPUEM TI0-
TPEUYECKU HA3BIBACTCH 9KPpacucom. DKPpacuc CTPEMHUTCS MOKa3aTh, YTO MEPTBas
CKyNBITYypHasi GpUrypa, cpaboTaHHAsI XYIO0KHUKOM, BBITJISIIIUT KaK *KHMBas, HACHI-
IICHHAS JBHKCHUCM.

CogsepienHo nHade Tonctolt onuceiBaeT Hatamry, pamocts ee nepBoro 6ana:
«Yro-TO B Hell ecTh CBeXee, 0COOEHHOE, He MeTepOyprekoe, oTamyaromee ee» (5,
214), —nmenas axIeHT, B MIEPBYIO OYepe/lb, HA €CTECTBCHHOCTh IepOUHH. BHEITHSIS
KpacoTa DJieH JCHCTBYeT Ha YyBCTBa, BHYTPCHHSS Kpacota Hartamm — Ha mymy.
HckpeHHOCTh, 0KUBIICHHOTD, JIMIIICHHBIE BCAYECKON adQeKTaluu, TUICHUT U 0Ya-
POBBIBACT M OKPYXKAIOIIUX, W 4yuTaress. [loJIHOTa JKU3HM M eCTh cama KpacorTa.
W 3aech MBI CTalKUBaeMCs C MapagoKCcoM: mpaBaa Bcerja kpacuBa (Hatama),
HO KpacuBoe He Bcerna mpasaa (OneH). TenecHas kpacoTa W AyIIEBHAs MOPOY-
HOCTh MOTYT YKHBaThCSl B OJJHOM 4esoBeke. Y TOJCTOro BHYTPEHHSST KpacoTa
MOSIBIISIETCS. KaK yKpalleHue JoOpOAeTeNN, Ha YTO HAMEKaeT U YacTo UTHpyeMast
UM pycckas mocioBuna: «He mo xoporry My, a o MUITy XOPOIID».

3.

Hapsgy ¢ mopTpeTroM U CKyJNBNOTYpO# K OOBEKTaM 3K¢pacuca MBI MOXKEM
MPUYUCIUTE 3epKano u (ororpaduro. TOICTOBCKUE TEPOH, OCOOCHHO >KCHIIMHEI,
4acTo CMOTPATCS B 3€pKalio; 3TO Ui HHUX W YIOBJICTBOPEHHE TIIECITIABHS,
U CPEJICTBO caMoaHaiu3a u camoro3Hanus. CyIecTByeT HeUTO TaKoe, YTO MOXKHO
YBUJIETh TOJIBKO B 3€pKajie, a UMEHHO — caMOoro ce0s. Mexay BU3yaabHBIM H BEp-
OanbHBIM OTpakeHHeM (pediiekcreil) MOKHO MPOBECTH Tapaslielib. MOJI00HO Ue-
JIOBEYECKOMY JIMITY B 3€pKalie, BHYTPCHHSIS AyXOBHAs XH3Hb MMO3HABaeMa TOJILKO
B oTpakeHuu. CJIOBO, CIOBECHBINH 00pa3 — 3epKajo, B KOTOPOM MbI BUJUM CaMUX
cebs1. OgHako 3epkango —o0MaH, OHO OTPaXKaeT TOILKO BHEITHEE, BHYTPEHHEE KE —
gare Bcero ymyckaeT. OOpaTuMcs K CIieHe, Koraa bokoHcKas pas3risasiBacT ceos
B 3epKaje:

«[Ipoutst 1o 3TOro Mecra, KHsKHA Mapbsi B3JOXHYJA U OTJISHYIACh B TPHOMO,
KOTOpOE CTOSJIO HAIlPaBO OT Hee. 3epKajio OTPa3uiio HEKPacHBoe, ciadoe Teno U Xyaoe
nuno. ['masa, Bcerma TrpycTHBIE, Teeph OCOOCHHO O€3HAJeKHO CMOTpeNHn Ha cels B
3epkaso. ,OHa MHE JIbCTUT’, — TIOIyMalia KHSOKHA, OTBEPHYJIACh M MIPOA0JKaJa YATATh.
XKronu, ofiHAKO, HE TBCTHIIA CBOEMY APYTY: ACHCTBHUTEIbHO, INla3a KHKHBI, OOJNbIINE,
ray0oKHe U JIydrucThie (Kak OyaTO JydH TEIJIOr0 CBeTa WHOT/Aa CHOIAMH BBIXOIUIIH U3
HUX), OBUTH Tak XOPOIIM, YTO OYEHBb YacTO, HECMOTpPS Ha HEKPACHBOCTH BCETO JIWIIA,
rjia3a 3TH JeNalliCh IpUBJICKATEeIbHEE KPacoThl. HO KHs)KHA HHKOTIIa HE BHJIENA XOPO-
IIETO BBIPAXKCHUS CBOWX TJIa3, TOTO BBIPAXCHHS, KOTOPOE OHU IMPHUHUMAIH B T€ MUHY-
ThI, KOT/Ia OHA HE JyMana o cebe» (4, 115).

DTO TpeKpacHBIl MpUMEpP TOTO, HACKOJIBKO OJIArOpPOJHBIC YYBCTBA JACTAIOT
KPaCHBBIMU YEPTHI YETIOBEUYECCKOTO JHUIa. UeIoBeK BUANT CaMOro ceds He Tak, Kak
BHJIAT ero Apyrue. OnTudeckuii 0OMaH OOBSICHSICTCS TEM, UTO MaJeHbKAasi KHATHHS
UIIET KpacoTy W3BHE, XOTA Ta HaXOAUTCS BHYTpU. BuaummocTs u AelcTBUTEND-
HOCTh HE OJIHO W TO k€. Hammuck Ha 3epkajie 1Mo JaThIHU: «Ka)KIOMY OTIAI0 €ro
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cobcTBeHHOe» (reddo cuique Sujn- HykaaeTcss B yTOYHeHHH. Hy»XHO cMOTpeTh
U 3a amaneramy. OTpa)keHre — He KapTHHA, a KOMHUs, B 3TOM OTHOILEHUH OHO IIO-
x0e Ha (oTorpaduio, SBISIOUIYIOCS TOJIBKO COBEPIIECHHON perpe3eHTallueH aek-
cTBUTENbHOCTH. [lapagokcanbHo, HO (haKT: HOPTPET sBIAETCS O0Jiee TOCTOBEPHBIM
Y TIPaBIMBBIM, YeM OTpaskeHHe U poTorpadusi.

Jlns wnTiocTpaIuy HaIle MBICITH TpUBEIEM MpuMep u3 «AHHBI KapeHuHoi»
0 B3aMMOOTHOIIICHWH Pa3JIMYHBIX BHJIOB UCKYCCTBA, KOTJa TEKCT UMEET CTPYKTYyp-
HBI€ CBSA3H C BU3YyAJIbHBIM UCTOYHHUKOM.

«Kutn ynei0Hynack 1 371ech Ha Oalie, B3MJISHYB Ha HEE B 3€PKao [Ha 4epHyIo GapXxarky
MenanboHa). B 00Ha)eHHbIX [UIe4ax ¥ pykax KuTu 4yBcTBOBaIA XOJI0HYIO MPAMOPHOCTH,
YYBCTBO, KOTOpPOE OHa 0coOeHHO Jro0maa» (8, 89).

3nmech MbI BUAMM 3€pKalibHOE OTpakeHHe KuTH, KoTopas HEJaBHO OTKazaia
JleBuHy, IIOTOMY 4TO OHA MOCTaBHWIIA Mepe]l COOON MHYIO IeIb )KU3HU, HEXKEIN e
NPOBUHIMAIBHBIN yxaxep. OHa KymaeTcsl B paJoCTSX OOJIBIIOro CBETa, Haclax/1a-
eTCS CKYIbNMYPHOU KPACOTON CBOETO Tella, YTO BHI3BIBAET Y YHTATENS WILTIO3HIO
mo00ust XKMBOTO 00pa3a W Mpamopa. 3auecaHHsle A la grecqueBoIocs TOICTOB-
CKHUX BEITMKOCBETCKHX JIaM, UX MOJTYOTKPBITHIE PThI, OOHAXKCHHBIE IIJICYH, MpaMop-
Hasl KOXKa WX Tell, 0apXaT WX OJISK/Ibl BBI3BIBAIOT B YHTATEJIC WDTFO3UIO OCS3aHUS.
Onwucanye NOJUMHEHO KaHOHAM dK¢pacuca. J[o onpeenieHHol CTelneHn OHO CITy-
KHT U BOCIIPOM3BEICHUSI U 3aMEHbI )KMBOIUCHOTO IOJIOTHA WJIH CKYJIBITYPHI.
Dk(pacuc —3TO «BCAKOE BOCIPOU3BEICHHE OHOTO HCKYCCTBA CPEICTBAMH JPYTO-
ro» [[EJUIEP 2002: 18].

Toncroii mocTaBui Ha CiIyk0y 3Kkdpacuca U GoTorpaduio, CIUTABIIYIOCS TO-
rra HOBHHKOM. [locie mamsTHO# BCTpedn CO CBOMM CHIHOM AHHA BO3BpAIacTCs
B TOCTHHHITY M paccMaTpuBaeT B aibOome (ortorpadun pedenka. dororpabus —
MEJIMYM: BBI3bIBAET MPOIILIOE, AT BOBMOXKHOCTh AHHE BCTYIIUTh B MHpP CHACTIIHU-
BBIX BOCIIOMHHAHHUH, JAETAIOIINX 0CO00 TSHKEIBIM €€ TEIepelIHee MOI0KCHHUE.

«OHa X0Tena CAMYUTh KapTOYKH M CTalla BRIHUMATh UX U3 anbOoma. OHa BhIHYJIA UX
Bce. OcTaBanach OfHa, MOCJIETHS, JTyqmas kaprouka. OH B Oenoi pydalike cuuen BEpXoM
Ha CTyJle, XMYPHWICS TJIa3aMu U yIbIOacs pToM. ITo OBUIO caMoe 0COOEHHOE, TydIliee ero
BbIpaKeHHE. MaJleHbKUMH JIOBKHMH PYKaMH, KOTOpPbI€ HbIHYE OCOOCHHO HAIMPSDKEHHO
JIBUTAJINCh CBOMMHU OE€JIBIMH TOHKMMH MaJbl[AMH, OHa HECKOJIbKO pa3 3ajieBaya 3a YroJioK
KapTOYKH, HO KapTO4YKa CpbIBaliach, M OHA HE MOIJIa JOCTaTh €e. Pa3pe3Horo HOXUKa He
ObLIO Ha CTOJIE, U OHA, BRIHYB KapTOUKY, OBIBINYIO psiioM (3T0 Obuia KapTouka BpoHckoro,
cienannas B Pume, B Kpyriioi nuisie U ¢ JUIMHHBIMUA BOJIOCAMH), €10 BBITOJKHYJIA KApTOY-
Ky cbtHa» (9, 118).

s unTaTens 5Ta MeJI04Yb CUMBOJIM3UPYET TOPBHKYIO MPaBAy: TIOOOBHUK AHHBI
BBITECHSIET €€ ChIHA.
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4,

KonnyectBo mpuMepoB BU3YyalbHOTO HW300paXEHUS B  IMPOU3BEACHUSIX
ToJncTOrO JIETKO YMHOXXHTB, HO B CBOEM HCCIIEJIOBAHWU I CTPEMITIOCH HE K TOMY,
YTOOBI MOIPOOHO Pa300paTh KaXIbli OTAEIbHBIN KOHKPETHBIM Cilydail, a K ToMy,
4YTOOBI TIOKa3aTh KaK MOXKHO OOJIbIlle MX pazHOBUAHOCTeH. B nmpousBenenusax Ton-
cToro skdpacuic o3Ha4YaeT B OONBIIMHCTBE CIIyY4acB YEIIOBEUECKYIO (GUTYPY
Ha KUBOITUCHOM IIOJIOTHE WJIM B CKYJIBIITYPE, HO y HErO BCTPEYaeTCs U IK(PPACHCHI
HYMEPHUYECKOTO M I€OMETPHYECKOro® XapakTepa, 60Iee COOTBETCTBYIOIIHME KaTe-
rOpusAM O3THUKM M TpPAHCUEHACHIHMH, MO0 TPAHCLUEHIEHTHOE HE MOXET OBbITh
YyBCTBEHHO BBIpaXKeHO. «I €OMETpHs eCTh MepBo0Opa3 Kpacotsl Mupa». («Geomet-
ria est archetypus pulchritudinis mundiKeiuiep). I'eomerpuueckue U 4ucIoBbIe
MOHSITHA CETOJHSI HCIIONB3YIOTCS B OCHOBHOM JUI M3MEPEHHS MaTepUalIbHBIX
Belel, oHaKo B ['peruu B apxandeckne BpeMeHa MMHU BBIPAXKAINCh U HPABCTBEH-
Hble KauecTa.’ I3BeCTHO, Hanpumep, yTo [1maToH B cBoeil 3HAMEHUTOM, HO MOTe-
pstHHO# stekimu «O Xopomiem» (aret€)ocHOBBIBANICS Ha TE€OMETPUUCCKUX BO33pe-
amsx.’ KBaapar y TTmaToHa MOSIBISCTCS B BUJIE Ky0a, 9TO COOTBETCTBYET JIICMEHTY
3emum. A OGnak. ABIYCTHH IHIIET, YTO «IHUCJIO TPU OTHOCHUTCS K IyIIe, YETHIpe
k Teny» (,numerus ternarius ad animum pertinet, quataseald corpus”).
Hudposast cumBonmka ToJCTOro BO3BpamaeTcsi K 3TOW TPEUECKOH, HyAEHCKO-
XPUCTHUAHCKOHN TpaJUIUH.

Hatama, camast ayBcTBUTENBHAS CPEH KEHIIMH CEMbU POCTOBBIX, Tpu mepBoi
BCTpeYEe CO BCTYMHUBILUM B MacOHbI [IbepoM 4yBCTBYET B HEM YTO-TO HEOOBSICHU-
MO TUCTapPMOHUYHOE, HO MOKA HE MOXKET MOHATH CIOXHBIN ITYIIEBHBIM MUP MYXK-

* Haumnast ¢ TypreneBa u BIUIOTh 10 MepeKKOBCKOTO, MHOTHE OOpaIlaii BHIMaHUE
Ha 0co0oe BBIpaXCHHE NPUIOAHATON BepxHel ryosl bonkonckoit, o xotopoit Toncroi
MOCTOSIHHO YIIOMMHAET: OHA TIOSIBJISIETCS @K€ Ha MPaMOPHOM CKyJBIType aHrena ¢ pac-
NPaBJICHHBIMU KPBUIbSIMH, YCTAHOBJICHHOW Ha MOTWiIe. DK(Ppasuc MOAHUMAET MaJICHbKYIO
KHSTUHIO B CaKpaJbHOE NPOCTPAHCTRBO.

® OHAKO C MOMOIIBIO HBETA U (HOPMBI MOXKHO BHIPA3HTH HE TOIHKO HEUTO MOCITYJ-
HOe, NOTaIKd W BICYATICHWS, HO W 3JIOBEHINE TNpeackasanus. B pacckasze Tomcroro
«Banucku cymacmeamero» (1884—1886)kxac cmeptu (ap3aMacckas HOYb) BOILIOIIAETCS
B TEOMETPHYECKOM (PopMe: «yKac KpacHbIH, Oenblii, kBaapatHeiii» (12, 48).Bce a10 cTpe-
MUTCS CKOpee K CHMBOJIM3MY, T/I€ Xa0C H YHHITO)KEHHUE TPOSBISCTCSA B 00pa3ax «KpacHOTO
KapJHMKa» M <«HepHOro 4YesioBeka». UepHbIid IBET SIBISETCS CUMBOJIOM ILUIOXOTO, TOAJIOTO,
YHUUYTOKCHUsI U camoyHuutoxeHus (cp. «Mouapt u Cansepu» [lyiukuna, «depHoro yeno-
Beka» Ecennna, «Macrtepa u Mapraputy» Bynrakosa). MepexKOBCKHi HE CIy4ailHO CUH-
tan Toscroro npenreyelt CUMBOJIM3MA.

® Cumona Beiinp mumer: «/en OrpaHMueHns, MEPbl, PABHOBECHS, KOTOPHIE TOJIKHEI
ObutH OBl OTpeneNnuTh KU3HCHHOE IOBEICHHE, HE MMEIOT HBIHE APYroro IPUMEHEHHS,
KpOMe CITy’)kKeOHOTO M TeXHHIECKOro. MBI 0Ka3alInch TeOMETPaMH TOJIBKO B JIeJIaX MaTepH-
anbHBIX. ['peKky OBUIM reOMETpaMK HPEXIE BCEro B Jeie o0ydenus Guary» [BEMIb 1990:
254].

"Ha 3TOM OCHOBBIBAETCS M KANUTAJILHBINA Tpyn beneankra CnimHO3bI «JTHKA, AOKA-
3aHHAS B TEOMETPHUIECKOM TTOPSIKE.
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YHHBI X 4€TKO c(hOpMYIHPOBATH CBOM YYBCTBA, CBSI3aHHBIE ¢ HUM. CBOE CMYIIIEHHE
OHa BBIPKAECT B COOTBETCTBHH CO CBOMM HAaCTPOCHHEM, B HAITISAHBIX T€OMETpPH-
geckux Gurypax u 1pete. «be3yxoB — TOT CHHUM, TEMHO-CHHHUI ¢ KPAaCHBIM, H OH
gyeTBepoyronbHbiit...» (5, 201).IIpoTuBopeunBblii xapaktep [Ibepa BbIpakaeTcs
JUCKpENaHLIUeH LBETOB. MeMHO-CUHULl 1IBET CHUMBOJM3HPYET €ro CIUpUTAYJIb-
HOCTb U, PSAAOM C HUM U HAaIIpOTUB HETO, KPACHbIL — BUTAJbHYIO KUBYUECTh.

Ksamgparaocts (homo quadratud)isepa npotusomnacrasiena kpyriocta (homo
circulus) ITnarona Kaparaesa. Kpyr, kak coBepuieHHeimas ¢popMa mpocTpaHCTBa
(kpyrooOpamienue, Kak COBEpLICHHEWIIEe JBWKCHHE), BBIpaXKaeT HICATbHOES
coepuieHcTBO. [llap (kpyr, Koyibllo, MaHzana) O3Ha4aeT PaBHOBECHE, SIBISCTCS
CHMBOJIOM BEYHOCTH, Y HETO HET Hayaia M KOHIIA, Ha €ro MOBEPXHOCTU MPOLIE]-
miee mpeBpalaeTcss B HACTOAIIEe W CHOBAa 00OpayMBaeTcsl MpouulsiM. Mawnoana
Ha CAHCKPUTCKOM s3bIKe 0003HauaeT xpye. OH SBIsETCA COJSIPHBIM 3HAKOM. CHM-
BOJIU3UPYET COJIHLE, HEOECHBIH CBOJ WJIM KOPOHY KOCMHYECKOTO IpeBa >KU3HH.
OH kak OBl MMOJICKA3bIBACT, YTO IO HUM YEJIOBEK HaiineT mpuoOexwuile, oOpeTeHue
CMBICJIA XKU3HH, HAWJET COBEPILIEHHOE cuacTbe. YenoBeK UyBCTBYET, YTO CHMBOJI
Kpyra-iapa BpaudyeT AYIIEBHBIM HEIYT, BbI3BAHHBIA AlOKAIMITHYECKON 3MOXOM:
COXpaHseT BHyTpeHHee paBHoBecHe. [lomaBmmii B mieH K ¢paHiyzam beszyxos
omymaer B KaparaeBe Kakyio-TO NPUSTHYIO OKDPYIJIOCTh, B Ka)XIOM €TI0 CIIOBE
U JIaXK€ B JKECTe!

«Bcsi ¢purypa Ilnarona [...] Obuta kpyrias, rojioBa Oblja COBEPLUICHHO Kpyrias,
COHMHA, TPYyIb, IJICYH, JaXE PYKH, KOTOpPbIE OH HOCHJ, Kak Obl Bcerga coOupasch
OOHSATH YTO-TO, OBLIM KPYTJIBIC; MPHUSATHAS yNbiOKa U OOJbIINE Kapue HEXHbIC riia3a
ObutH kpyrueie» (7, 54).

IIbep 4yBCTBYET, UTO CIOKOHHAs, HApOJHAs B CBOEH OCHOBE MYJPOCTh TOBa-
pHUIla TO IUIEHY H3JIEYUT €ro, BEpHET TapMOHHWIO B €r0 H3MYYEHHYIO AyIIy:
«IpeXkJe paspylIEHHbIH MHUpP TENepb C HOBOM KpacoTOW, Ha KaKUX-TO HOBBIX
Y HE3BIOJIEMBIX OCHOBaX, ABuraics B ero ayme» (5, 54).Kpyr ects cumBon HeoOa,
a KBagpaT — 3TO CHUMBOJ 3eMJIH. MOXKHO TPEeANONOKHUTh, YTO IMpPEBpaIICHUE
KBaJ[paTa B KPYT €CTh HE UTO MHOE, KaK COI03 3TUX JIBYX cdep.

Pycckuit kpectbsiHuH Ilnaton KaparaeB — BoIUTOIIEHHE HApOJHOTO S3BIKA
Y MHUPBO33pEHHSI — IPOTUBOIOCTaBICH Y TOJICTOro uyxomy, BpaxkaeOHoMy (paH-
I[y3CKOMY BJIHSIHHIO. J{a)ke CHHTaKCHC M MHTOHAIMS €r0 pedr, H300MIyromen pyc-
CKUMH TOCIOBHIAMH U TOTOBOPKAMH, MOTYT OBITh MPEACTABUMBI B BHUIE Kpyra:
«[Tonosxu, rocroau, KaMyIIKoM, MOAHUMHU Kanadyukom» (7, 55).

«ITnaton KaparaeB ocranca HaBcerja B ayiie [Ibepa caMbIM CHUIIBHBIM U J0PO-
TUM BOCIIOMHHAHHMEM W OJIMIIETBOPEHHUEM BCETO PYCCKOTO, HOOpPOTO M KPYTIIOTO»
(7, 54).Kpyr, map kak CHMBOJ COBEPLICHCTBA BOCXOAMT, B TOM YHUCIIE, U K XPHU-
CTUAHCKOW WKOHOTpaduH, MPEJACTABISIONIEH TyXOBHBIE CYIIHOCTH B BHU-
ne cdepsl. ToscTol mEepeHOCHUT 0O0pa3HOE MPOSBICHHE ITYXOBHOIO
COBEPIIEHCTBA C MMMaHEHTHOW MJIOCKOCTH Ha TpaHCLEHJAEHTalbHylo. [Ibep
HelapoM BCIIOMHUHAET ri100yc, KOTOpPBIi nmokaszan emy B LlBelinapuu cTapslii yuu-
TeJb reorpaduu:
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«['mobyc 3TOT OBLT KMBOW, KOJIEOIOIIMICS IIap, HE MMEIOIMA pa3MepoB. Bes mo-
BEPXHOCTH IlIapa COCTOsUIa M3 Karlelb, IUIOTHO CXKAaThIX Mexay coboil. U karum 3tH Bce
JBUTAJINCh, IEPEMEIIAINCH U TO CIIMBAJIMCh U3 HECKOJBKHX B OJIHY, TO U3 OJIHOM pazieis-
auce Ha MHorue. Kakpasi kamuis cTpeMuiachk pasjinThCs, 3aXBaTHTh HauOoJbLIee IMPO-
CTPaHCTBO, HO JIpyrue, CTPEMsICh K TOMY K€, C)KMMaJl €€, MHOT/Ia YHUYTOXKajH, HHOTAA
CIIMBAJINCH C HEI0. — BOT *W3HB, — CKa3aJ CTapuyoK yuuTens. "Kak 3To MpoCTo | SCHO, —
noxymai [Isep. — Kak s He Mor 3HaTh 3TOTO Mpexe,. — B cepeawne 0or, u Kaxaas Kars
CTPEMUTCS PACIIMPHUTHCSA, 9TOOB B HAMOOJBIINX pa3Mepax oTpaxkarb ero. M pacrer, ciu-
BaeTcd, M CKMMAeTCs, W YHHYTOXKAeTcs Ha MOBEPXHOCTH, YXOOUT B TIyOMHY W ONISTH
BcruibiBaetT. Bot oH, Kaparaes, BoT pasnuics u ucues» (7, 169-170).

3nech pus3rka W MeTapU3UKa OPraHHUECKU COCAMHSIOTCSA, 00pa3 U TEKCT CO-
CTaBJISIFOT €JMHCTBO: JIO0OBh — JIyIlla MHpa — IEHTPOCTPEMUTENbHAS CHIIa, HE TIO-
3BOJISIONIAS IETIOMY pa3BaNTHCS Ha yacTH. COXpaHsisi OpUTHHAIBFHOE TOJKOBaHHE,
T000Bh B TOJICTOBCKOM TEKCTE IOJIy4aeT HOBOE OCBEUICHHE, KUBET M JECHCTBYET
BMECTE C HAJIO)KEHHBIM Ha Hee M30BITOYHBIM 3HaYeHHEeM. [loMrMo mpssMoro 3Have-
HUSl HeBHIUMas 00KECTBEHHAsI MyIPOCTh Y THCATENS MPOSBISLCTCS B (hOpMax BU-
JUMOW NEHCTBUTENHHOCTH. Hal MOCIOBHBIM CMBICIIOM BO3BBIIMIAETCS MHOTOCTY-
MEHYATOC TOJKOBAHUE. AJUIETOPUYECKOE, TPOMOJIIOTHYECKOe (MMEIoIee HpaBoyUe-
HHE) ¥ aHArOTHYECKOE, BBICHSIONICE dCXAaTONOTHUecKuit cMmbici Castoro Iluca-
HUS.

Hns  packpeitus ymuHoctn Hamoneona Toscroit mpuberaer K - IOMOIIA
HYMEPOJIOTHH, OCHOBAHHON Ha TOM MU(aropoBoM (M KabaTTHCTHYCCKOM) B3TJISIIE,
YTO B OCHOBE MHUPOBOTO TOPSAKA JISKUT YMCIOBas rapMoHus. [lo MHeHHIO cTO-
POHHUKOB MHUCTHKH 4HCEN, OyKBaM an(aBHTa COOTBETCTBYIOT OIpeieiieHHBIE
UG PHI, U3 CYMMBI KOTOPBIX MOKHO BBISIBUTH CKPBITOC 3HAYCHUE OTACIHHBIX CIIOB
wi TuYHbIX uMeH. [lepen [IbepoM MacOHBI BCKPBIBAKOT 3HAYCHUE OTKPOBEHUS
WNoanna, oTHOCSmIEECS K AHTUXPUCTY:

«3n1ech MyApOCTh €CTh, MXXE€ HMMaTh yM Jla HOYTET YHWCIO 3BEPHHO. YHCIO 00
YEJIOBEYECKO €CTh M YHCIIO €ro LIECTHCOT IIECThACCAT IecTh. [...] DpaHiry3ckue OYKBBI,
NOA0OHO €BPEHCKOMY YHCIIO-U300paKEHHIO, MO-KOTOPOMY IEPBBIMU JIECATHIO OyKBaMH
03HAUATCS €AMHULIBI, a IPOUYUMU JECSITKH, UMEIOT CIEAYIOlIee 3HaUeHUE!

abcdef ghi k I m n o p q r s t u Vv w X Yy
1 2 3 45 6 7 8 9 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150

Hamnucas o sroii a30yke nudpamu L'empereur Napoléon, BEIXOAMT, 94TO cyMMa dTHX
yucen papHa 6664u u uto mosToMy Haroseon ecth TOT 3Bepb, O KOTOPOM HPEACKa3aHO
B Anokanumncuce» (6, 84—85).

ITbep MCKaJ OTBET HAa TOT BOMPOC, YTO MJIM KTO TOJIOKHUT KOHEI[ BIACTH 3BEpS,
1O ecTh Harmoneona? ByKBEHHO-YKCIIOBYIO CHCTEMY BapbUPOBaJl, KaK B HTPE MaCh-
sIHCa, 70 TEX Mop MOKa He IMOIydriI oTBeT: I'russe Besuhow 1o xe gmcio 666.

5.

B «Botline u Mupe» u300pakaeTCs Oosee aBaaaTi O0atanbHbIX ciieH. C TOYKH
3peHHs BU3yalIbHOM Happanuu ToJcToif-6aTanuct Mor Obl cTaTh TEMOW OTACIBHOM
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ctatbu. OJTHAKO TeHeph 0OPATUMCS K pACCMOTPEHHUIO JKHBOITUCHO M300paKCHHOTO
craporo nyba. /[y0 — cmsameHHoe nepeBo He Toiabko lOmmrTepa, HO W ClaBsH.
B cnaBstHCKO# MuboOIOrHH 1y0 ¢ APEBHUX BPEMEH IOJB3YETCS OCOOBIM MOYTCHH-
eM. CornacHO HapOAHON TPaIUIMK 3TO KOCMHYECKOE JIPEBO JKU3HU, HAJICICHHOS
nymoii. Crapsiii 1y6 y TosicToro Toke 3aKirodaeT B ce0e MHOXKECTBO BU3YaIIbHBIX
accolyaIii, MO3TOMY MOXXHO MPHYHUCIATH €ro K dSK(pacucy, Kak TIOIBITKY
CO3aHus BepOambHOTO Mei3axa, aJeKBaTHOro >KUBOMUCHOMY. C MOMOIMIBIO €ro
OTMCaHUsl PaCKPBIBACTCS YXOBHEIN mopTpeT AHupes bonkoHckoro. D10 nepeBo
BonkoHCKMIT BUANT ¢ pa3HBIX TOYEK 3peHus. JlepeBo, KakK <«deI0BeK-Ty0», mpej-
CTaBIISIET CIOXHYIO 00pa3HyI0 aJlJIeTOpHI0, B KOTOPOW BH3yalbHOE U BepOaibHOE
COCTaBJISIIOT €IUHCTBO.

B mepBom snu3one u300paxkeHUe CTaporo ayda ONIyIIaeTcs Kak MeHd3a)HBIN
(boH neiicTBUS. DEMEHThl HaYallbHON KapTHHBI B XOZIC TIOBTOPOB CEMAaHTHUCCKH
CTaHOBATCS Bce Ooraye W MpeBpallaroTcs B MPOEKIHI0 Pa3sHOOOpa3HEHIIuX co-
CTOSIHUN ITymu. 3aciy’)KUBAaeT BHUMaHUS TO, YTO Pedb HJET 00 OJUHOKOM Iy0e.
Crosmuii Ha Kparo IOpOrd, OH OJHO M3 MHOTHX JEPEBbEB, HO caM Io cebe, U ero
HEBO3MOXKHO CITyTaTh ¢ ApyruMu. OH BO3BBHIIIAETCS MEXIY JEPEBBSIMH Jieca, Ka-
KYIUMUCS PSJIOM C HUM Kapiimkamu. M3-3a cBOMX pa3MepoB, OJTOJCTHS, TBEP-
JIOCTA JIPEBECHUHBI YO CTAHOBUTCS CHMBOJIOM MY>KECTBEHHOCTH MO CPaBHEHUIO
C )KEHCKON mo Xxapaktepy Oepesoit. Hatypdmmocodms Tomctoro oxaspiBaercs
CPOJHM TAHTEH3MYy, a XYJ0KCCTBCHHAsh MaHepa, BhIPa3UTENbHAs, HAIIONHSIOMIA
IYOOKHM CMBICIIOM KaXIYIO JETallb 3apUCOBKH, BBI3BIBACT B MAMSITH STIOHCKYIO
MEeW3aXHYI0 KUBOIKUCH, TECHO CBA3aHYIO C MO33UeN Xailky. B TOJICTOBCKOM mew-
32KHOM ONIMCAHMHU OTYETIMBO OIIyIIAeTCs BpeMs roaa. OmnmceBaeTcst Mai.

«Ha xpar nmoporu crosin n1y0. BepositHo, B aecsaTh pa3 crapiie O6epes3, COCTaBISIBIINX
Jiec, OH OBUI B JICCATH Pa3 TOJIIIC U B JIBa pa3a BBIIIC Kax 0 Oepe3bl. ITO ObLIT OIPOMHBIH,
B JIBa oOxBaTa 1y0, C OOJIOMaHHBIMU JaBHO, BUJIHO, CYKaMHU M C OOJIOMaHHOHN KOpOi, 3a-
pociiei crapsiMu 6osstakaMu. C OFPOMHBIME CBOMMHE HEYKITHO)KE, HECUMMETPUYIHO PacTo-
MBIPCHHBIMA KOPSIBBIMH PYKaMH W TajbllaMH, OH CTapbhiM, CEPAUTHIM M MPE3PHUTEIHHBIM
YPOIIOM CTOSUT MEIKIY yJIbIOaromuMucs oepesamu. TONBKO OH OAWH HE XOTEN IMOAYHHITHCS
00astHUIO BECHBI M HE XOTEJN BUIETh HH BECHBI, HU conHma» (5, 161).

IIpoxoaut nBe Hemenu, bonkoHCckuit BcTpedaeTcss B OTpagHOM C TTOJTHOH KU3-
HEHHOTO Becenbs Haraiel, u B ero Ayuie 4To-TO MEHSETCS, €ro YyBCTBA CTaHO-
BATCS BCe 00JI€e MHTEHIIMOHAIBHBIMU M OCO3HAHHBIMH, YTO TOJTBEPKIACTCS Me-
tamopd030ii craporo ayoda. K Hagany ntoHs

«...cTapblii 1y0, Bech NpeoOpa>keHHBIH, PaCKUHYBIIKCH IIATPOM COYHOM, TEMHOH
3€JICHH, MJIeJ, YyTh KOJIBIXasCh B JIydax BEUEpHEro CoyiHUa. Hu KOpsBBIX MaibleB, HU
OoJsiueK, HU CTaporo ropst U HeAOBEpHsl — HUYEro He ObuI1o BUIHO. CKBO3b CTOJIETHIOIO
JKECTKYIO KOpY NMpOOMINCH 0€3 CYYKOB COYHBIE, MOJIOBIC JIUCThS, TAK YTO BEPUTH HEJb-
351 OBLIO, YTO ITOT CTapUK Mpou3BeN HX. ,Jla 3To TOT camblii ny6”, — mogyMan KHS3b
AHzpei, 1 Ha HEero BAPYr HalUIO OECIPUYMHHOE BECEHHEE YYBCTBO PajloCTH U OOHOB-
neHud. Bce mydmme MUHYTBI €ro KH3HH BAPYT B OJHO U TO € BPEMsI BCIOMHUIINCH
emy. 1 AycTepnui ¢ BBICOKUM HEOOM, M MEPTBOE YKOPHU3HEHHOE N0 XKeHbl, 1 [Ibep Ha

171



HAJINADY Zoltan

napome, W JCBOYKA, B3BOJHOBAHHAsI KPACOTOK HOYH, M 3Ta HOYb, M JyHAa — U BCE ITO
BAPYT BcoMHUIIOCH eMmy» (5, 165).

Bropas Bcrtpeua ¢ myOoM oTimyaercsi OT mepBoil. BomkoHCKMH 3akmioyaer
B CKOOKM BCE CKENTHYECKHME MbIcIM M pemaer. «Her, Xu3Hb HE KOHUYCHA
B TPUALATh OAMH TOX, — BAPYI OKOHYATEJIbHO, OECIEPEMEHHO PpEIIWI KHS3b
Annpeit» (5, 165).[lepBblii, BHEUIHUIT B3IV 3aMeYaeT JIMIIb MaTepPHAIbHYIO
NpeMETHOCTh cTaporo nyba. Bropoii, BHyTpeHHMI B3Il OOHapy>KHBaeT, 4TO
MaTepHaIbHAsI TPEIMETHOCTh MOXKET OBITh yIIoA00IeHa Cyib0e deaoBeka. MbICn
KHs38 AHIIpes CTaHOBSITCSI HHTEHIMOHANBHBIMU U pediekcupoBaHHBIMHE. [IpexHue
NpeapacCcyiKu U CY>KICHHSI BBOAWIM €ro B 3a0iykaeHue. Teneps OH yKe He JaeT
HEoOlyMaHHbIE U IIOCIICIIHbIE OTBETHl HA KOHEUYHbIE BOIPOCHI KU3HU. OnucaHue
KapTUHBI — C BEYHO yOBIBaromeld W OOHOBIIAIONICHCS JIyHOW, KaK JIYHApHBIM
CHUMBOJIOM — MPEKPACHBIA MPUMEP MEPUOJUYECKOIO YMHUPAHUS M BO3POXKICHUS
yenoBeka u npupojibl. [Tapaniens Mexay NyXOBHOM CMEHOH 4eloBeKa U KapTHUH
TIPHPOJIB SIBIISETCS ABHOM.

[lefizaxx y ToncToro He MpocTO MPUPOAHBIN, HO M «IyXOBHBIM mHei3ax», rae
HaOIIoNa0mKi U HaOJII0JaeMoe CO3/1al0T €AWHCTBO. 3PEHIIe U HACTPOSHHE He-
OTAeNuMbI Apyr oT napyra. Kakumu Hu ObUIM JUMYHBIE M MCTOPHUYECKHE CYIbOBI
repoes, 00JIaAYHOE WM 3BE3IHOE HEOO BCEr/a U C TEM K€ JOCTOMHCTBOM PacKHIbI-
BaeTcs HaJ HUMH. AHApeil bonmkoHckuit, 00nMBasch KPOBBIO, JIEKUT Ha TMOJE cpa-
JKEHUS IO AyCTEPIIUTIEM.

«Han HEM He OBLIO HHYErO yXe, KpoMe Heba, He SCHOTO, HO BCE-TaKd HCH3MEPHUMO
BBICOKOTO, C THXO TOJI3YIOIUMH [0 HEM cepbiMU oOnakamu. [...] Kak xe s He Bugan npe-
JKJIe ITOTO BBICOKOTO Heba? W kak s cyacTiiuB, 4To y3Han ero Hakonen. Jla! Bce mycroe,
Bce 00MaH, KpoMme 3Toro 6eckonedHoro Heba. Huuero, Huuero Het, kpome ero. Ho u Toro
JlaKe HeT, HUYEro HeT, KpOMeE TUINUHEI, ycrokoenus. U cnasa Gory!...» (4, 354).

B ommcanue kapTUHBI BHOCUTCS SK3UCTEHIIMAILHOE OIIYIICHUE JKU3HH, MCH-
TampbHOE CcroKoWcTBHE. Ero memp — mpoOynuTh Kak MOYKHO OOJIBINE MBICICH
Y 9yBCTB, MCIIOJIb3Ysl KaK MOXKHO MEHbIIe ciIoB. CHMBOJIMKA MPHUPOIBI BEIPAKAET
CHUMBOJIMKY BBICILIETO MOPsAKa: GUIocoPpuio OBITHS.

OOBEKTHBHO JIM 3TO OMKCAHUE HIIM OHO Opel paHeHoro My»4mHbI? Ha momo0-
HBIA BOIIPOC MOKHO OTBETUTH APYTUM BOIPOCOM: BCETAA JIM BU3YAIbHO KUBOIIKIC-
Hoe 1moyioTHO? Ha cBomx kaptuHax Tépuep, HontBapu, ['ynaum u apyrue BMeCTO
spenuia (BUCTBI) AalOT BHAcHHE (BU3HIO): OOBEKTHMBHOCTH MPEIMETHOTO MHpa
MOTYNHSETCS CyOBEKTUBHBIM TPEOOBaHHMAM BHYTpeHHero BHaeHUs. lloHsaTuitHOe
MBIIIUICHHE JTaeT COOM, KOTJ]a Mbl HAO0JII0JIaeM MIPUPOJTY, — TOJILKO MHTYHIIUS CIIO-
coOHa OCBETHTH TaliHOE TalHBIX BO Bcenmennoii. B ommcanuu Toncrtoro mouru

8 Mbicin kHs3s AHApes NP BHIE OXMHOKOTO CTAaporo Ay6a BOCXOIAT, OYEBHIIHO,
K Tpaaunun (GeTOBCKOro cTHXoTBOpeHus «QuuHokuit xy0» (1856): &3-1moa U3phITOO
kopoto / TsI MOJIOH CHIIOM MOIono0. / Tak crapblii BUTA3b, CBEPCTHUK TBOM, / He ocThI-
Baj aymoil ¢ rogamu / Ilox u3zyOpenHoro medamu, / J[aBHO 3apikaBIeHHON OpoOHEH»
[®ET 1983: 15-16].
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He3aMeTHa TpaHb MEXy KOHKPETHBIM M OOIIMM, HCTOPUICCKIM BPEMCHEM U BHE-
BpeMeHHbIM. HeBO3MOXKHO pemunTh, cMOTpUT i BonkoHckuii B GECKOHEUHOCTD
WIN Ta CMOTPUT Ha Hero? du3myeckoe 3peHHe KOCMHU3UPOBAHO, OHO COYETACTCS
CO cBepx3peHueM, npo3peHueM. CroBecHass KapTHHA, COOTBETCTBYIOIIAs KHBO-
MICHOM, SBIAETCS OCOOBIM BHIOM 3K(pacuca. 3ajada MCKycCTBAa — MPOPBATHCA
CKBO3b Yy30CTh B3MUIAJa W TOKa3aTh CYTh, CKPBIBAIOIIYIOCS 3a MPUPOIHBIM
SBJIEHUEM, TIOTOMY YTO YEJIOBEK HE TOJIbKO YacTh MPHUPOJIBI, HO M AYXOBHBIH MHUP,
MHUKPOKOCMOC. YeloBeK — 4acTh MPUPOABI, MaKpOKOCMOCa, HO OH INUpE ero,
Y BO3BBIIIACTCS HAJ| HUM.

B kpu3uCHBII meproj JKU3HN BU MIOCTOSHHO MEHSIOIErocs: 00iaqHoro Heba
rwieHsiet u Jlesuna. [locne AMMHHOTO TPYAOBOTO JHSI OH CMOTPUT C BEPIIUHBI CTO-
ra CeHa Ha 3BE3/Ibl U BUJIUT, KaK MPOIILIa HOYb.

«,Kak kpacuBo!“ — momymain oH, M Ha CTPAHHYIO, TOYHO MEPIAMYTPOBYIO PaKo-
BHHY M3 O€JIBbIX OapalikoB-00JIaYKOB, OCTAHOBHUBIIYIOCS HAJl CAaMOIO TOJIOBOM €ro Ha cepe-
nuHe HebOa. — Kak Bce mpeniecTHO B 9Ty INpesiecTHYI0 Houb! U korma ycrena o6pa3oBaThes
oTa pakoBuHa? HemaBHO s1 cMoTpen Ha HE0O, M Ha HEM HMYETO HE OBLIO — TOJBKO JBE Oe-
JIbIE TOJIOCKI. J]a, BOT TaK-TO HE3aMETHO M3MEHWIUCH M MOM B3TJIs bl HA jku3Hb!» (8, 305).

CrieHa ocTpoeHa Ha JBOWHOM B3TJISiIC HA 3BE3JIHOC HE0O W KiyOsiuecs o0-
naka. [lepBbIil B3rs — 3TO MOHUMAaHHUE 3aKOHOB BEYHOCTU U MOCTOSIHCTBA. BTo-
pOIi BEJIET K MIOHUMAHMIO YK€ MPOTHUBOIIOIOKHOTO: BCE HAXOIUTCS B TIOTOKE, W3-
MEHEHHH, HET HHYETO NOocTossHHOTO. [IpaBna — mogo0Ha HeOy, a MHeHHS — o0Jia-
KaM. Mexay mpexoAsiliUuM U TOCTOSIHHBIM B MPUPOJE — U U3MEHSAIOMIMUMCS U BCE-
TaKd OCTAIOIIMMCS TEM K€ CaMBIM <«» B UEJIOBEKE MOXKHO MPOBECTH Mapalielb.
CocpenoTounBIINiiCS HA HETOJABI)KHOM, YEIOBEK OIMYIIACT IBHKEHHE, KOCMHUYe-
ckuii putM. TONCTOH, Kak W3BECTHO, JIFOOWI UTHPOBaTh KaHTa, cUMTaBIIEeTo, 4TO
MOPAJIbHOE COCTOSTHUE YEJIOBEKa HAXOUT OTPAKCHHUE B BCEIICHHOM.

«JIBe BelM HAMOJHAT MO AYIIY BCEra HOBBIM M BCE BO3PACTAIONIMM BOCXHIICHH-
eM ¥ 0JIaTOTOBEHHEM, YeM Yallle ¥ JAJbIIe s pa3MBIIUILI0 00 3TOM: 3BE3[HOE€ HEOO HAIO
MHO# 1 HpaBCTBEHHBIH 3aKOH BO MHe» [TOJICTOM 1928-1959: 42/ 78].

Ero cmpicn 3akmrodaercs B TOM, 4YTO UYCJIOBCK TIIOKJIOHACTCA CHIIC
" BCJIIMYABOCTHU MPUPOABLI, HO IMPOTUBOIIOCTABJIACT el CBOIO MOpaJIbHYIO CHITY.
<8B63Z[HOC HeOO» — MpEACTAaBIICHUC O BCYHOCTH, «HpaBCTBeHHI:Jﬁ 3aKOH» — €TI0
aKTyajiu3alusa, HalpaBJIroniasd BHUMaHUEC Ha YHUBCPCAJIIBHBIC AYXOBHBIC 3aKOHBI,
KOTOPBIC JJIA KAXKI0I'0 YCJIOBCKA SABJIAIOTCSA HPABCTBCHHBIM l'IpI/IKaBOM.9

° Houp, npoBeicHHas JICBUHBIM Ha KOIHE, OMHKCAHA IOJ[ BIMSHUCM HATYpP(hUIOCOB-
CKUX peMHHHUCHEeHInH ctuxotBopenust Oera «Ha crore cena HOUbIO 10xHOU / JIUIIOM KO
TBepAK s Jexan, / U xop cBeTuiI, )KUBOM W ApyKHbIH, /| Kpyrom pacKMHyBIIKCE, ApOKaIl.
[...] 4 16 Heces k Oe3aue momyHnouHoM, / Wik coHMBI 3Be311 KO MHe Hecnuch? / Kasanocs,
Oyxaro B muanu Moo / Hamx atoit Ge3nHoit s mosuc» (1857) fPET 1983: 131-132]01-
3BYKH CTHXOTBOpeHUs DeTa 0COOCHHO ONTYTUMBI B OITUCAHWH TOH CIIeHBI Y TOJICTOTO, OHU
JAJTd UMITYJIBC JUIS Pa3BUTHS HEKOTOPBIX ¢¢ MOTHBOB. COIOCTaBHTENBHBIN aHAIH3 IBYX
OTIMICAaHUH JISKUT BHE KPyra MOETro PacCMOTPEHHUSI.
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6.

[Tepeiinem x pa3dopy Tpex mopTpeToB reopounu B «AnHe Kapenunoii». To-
CTOM PUCYET MOPTPET 3TOH HEOOBIKHOBESHHOW JKEHIITMHBI B HECKOIBKUX paKypcax.
Kaxoif u3 HuUX BepeH? DTO OCTaeTcs HepasraJlaHHOW JO KOHIIA TalHOW Kak s
HEro €aMoro, Tak W ISl OKpYyKaromuxX AHHY HepcoHaxkeu. Jns moprperucra-
kuBorHciia ToncToro xapakTepHo TO, YTO OH OMFCHIBAET HE CaMO 3pEIUIIe, a TO
BO3J/ICIICTBHE, KOTOPOE OHO OKA3bIBET Ha JIpyroe JeicrBytomiee auio. «Hexopoio
B OCJUIETPUCTUKE — OTIMCAHUE OT JINIA aBTOpa. Hy>KHO ONMUCHIBAaTh, KaK OTpaXKaeT-
Csl TO WJIM JAPYroe Ha AedcTByromux yuiax» [TOJICTON 1939:533).

Barnsnem cHauyana Ha AHHY € TOYKH 3PEHHUS COTIEPHHIIBI Ha Oaiy:

«Kutn BUmena Kaxkablii JeHb AHHy, ObUIa BiIIOOJE€Ha B Hee W MNpEACTaBisia cebe
€e HeMpPEMEHHO B JMIOBOM. Ho Temephb, yBHIaB €€ B Y4ePHOM, OHA IOYYBCTBOBANA, YTO
He TIoHMMasa Beel ee npenectd. OHa Teneph yBUAANA €€ COBEPIICHHO HOBOK M HEOXKH-
JaHHOK st ce6s. Tenepb oHa MoHsIa, YTO AHHA HE MOTJIa OBITH B JIMJIOBOM U 4YTO €€ Ipe-
JIECTH COCTOSIa UMEHHO B TOM, YTO OHA BCETJa BBHICTYIIAJIa U3 CBOErO TyalleTa, YTo TyalleT
HMKOT/Ia HE MOT OBITh BHJEH Ha Heil. I 4epHOE MIaThe C MBIIIHBIME KPYKEBAMH HE OBLIO
BUHO Ha HEM; 5TO ObLIA TOIBKO paMKa, ¥ ObllIa BUHA TOJIHKO OHA, IIPOCTast, ECTECTBEHHAS,
U3sIHAs K BMECTE Becelias i oxuBiieHHas» (8, 91).

ToJCTOl OYCHBD JIFOOWIT JIMIOBBI LBET™ M BCE XKE HE OLCBACT AHHY B JIMJIOBOE
1atbe. JINTOBBIN LBET — CUMBOJ YyBCTBUTEIBHOCTH M KOKETJIIMBOCTH, OH HE MOJI-
XOJUT XapakTepy AHHBI, €€ Cephe3HOCTH. YepHoe MmIaThe, Kak «pamKa», Kak pa3
U MOTYEPKUBACT HE TOJBKO ECTECTBEHHYIO KpacoTy ee (UTYphl, HO M TIyOHUHY
ee 9yBCTB.

Kakoii BugutT AHHY BIIOOJICHHBIA My)KUUHA?

«Opetas B 6€10€ C IIMPOKKUM IIMTHEM IUIATHE, OHA CUENA B YTy TEPPACHI 34 [IBETAMH
U He crabixana ero. CKIOHUB CBOIO YEPHOKYPYABYIO TOJIOBY, OHA TPIKaia 100 K XOJIOJHOM
JIEfKe, CTOSBIIEN HA IIEPUIIAX, ¥ 0OEMMHU CBOMMH IPEKPACHBIMU PyKaMM, CO CTOJIb 3HAKO-
MBIMH €My KOJBLAMH, IPUIEPKUBANIA JeiiKy. KpacoTa Bcell ee GUrypsl, roNOBEI, IEH, PYK
Ka)KIbIi pa3, KaKk HEOXKHMIAHHOCTBIO, Iopaxkana Bpouckoro» (8, 206—207).

Onucanne MOX0XKEe Ha CaJOHHYIO KapTHHY: JKCHIIMHA B OEJIOM IIIaThe CHIUT
Ha IIBETOYHOH Teppace. Bce 3TO cOOTBETCTBYET MaHBEPUCTCKOMY CIIOCOOY BHIE-
HUS TepOS.

IIpu aHanm3e Tpex MOPTPETOB AHHBI HAYHEM C MPOCTON aKCHOMBI: TOPTPET —
9TO0 cyab0a, HanmMcaHHas B yepTax juna. [lepBolil mopTpeT, BUCAIIUI B KaOMHETE
Kapennna, Mbl BUIUM C TOYKH 3peHHS oOMaHyTOro myxa. [lomoTHO, Kak 4yBCT-

9B crartbe «JInnoBsIii 1BeT B TBOpuectBe Tonctoro» H. H. ATOCTOIOBEIM TpHUBEIEHBI
MHOKECTBO TIPUMEPOB, IOKa3bIBAIOMMX BhImeCkazaHHoe. CM.. Tomctoir m o Toscrom.
Hosbie marepuansl. // Tpynsr ToncroBckoro myses. M.: I'maBuayka Hapxommnpoca, 1927.
V npyrux pyccKux NMHcATENeH JIu106blll Ygem TPEkKIE BCEro aCCOLUUPYETCS C MOHAIIECT-
BOM, LIEPKOBHOM Mepapxue, OTCYTCTBHEM CEKCYallbHBIX yCTPEMIICHUN, TPAYPOM, TOCTOM.
K npumepy, y Ilactepnaxa uiau BosommHa.
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BCHHEIN 06’LCKT, 3aCTaBJIsACT KapeHI/IHa HCBOJIbHO BCIIOMHUTL CIICHY MYYHUTCJIBHO-
o 06T>$ICHCHI/I}I, CJIYYMBIIYIOCS MTOCJIC CKAUCK.

«Hap xpeciom Buces OBalbHBIN, B 30JI0TOM pame, MPEKPaCHO CAETaHHbIN 3HAMEHUTHIM
XYyIO)KHAKOM TTOPTpeT AHHBI. ANlekcell AJIeKCaHApPOBHY B3TJISIHYN Ha Hero. Hemponwmiae-
MBI€ TJ1a3a HACMEIINBO M HATJI0 CMOTPENH Ha HEero, Kak B TOT IOCIECAHAN Bedep MX 00b-
scHeHHs. HeBBIHOCHMO HArjo W BBI3BIBAONIE MOJCHCTBOBAN Ha Asekces AJICKCaHIpOBUYIA
BUJ OTJIMYHO CHEIAHHOTO XYJOKHUKOM YEPHOrO Kpy)KeBa Ha TOJIOBE, YEPHBIX BOJIOC
1 Oenoil mpekpacHOW PyKd ¢ OC3BIMSHHBIM TajbIleM, HMOKPBITBIM IepcTHsIMH. [Tormsaes
HA MOPTPET ¢ MUHYTY AJCKcell AJICKCaHIPOBUY B3APOTHYJ TaK, YTO T'yOBl 3aTPsCIUCh U
NpOU3BENH 3BYK ,Opp”, u oTBepHYyICH» (8, 314).

M3BecTHBIN CalOHHBIN XYNOKHUK JETACT aKIeHT HE Ha BHYTPEHHEM, TyXOB-
HOM COJIep’KaHUHM MOJIEJIH, a COTJIACHO BKYCY 3aKa3yMKa, Ha BHEIIHEH BH3yaJIbHO-
ctu. Hamokas BBICTaBIICHBI: OBajibHAs 30JI0Tasl paMa, KPYy>KeBa, KOJBIO, YEpPHBIC
BOJIOCHI, Oenast pyka. Kaxercs, 9T0 UMEHHO JISTallu SBIISIOTCS TIIaBHBIM COJEpIKa-
HUEM TOJIOTHA. B3rmsan v nmxeHne pykn AHHBI HalpaBJieHBI HA MPEAEbl KapTu-
HBI, B CTOPOHY 3puTeNsd. BumeHus XynoKHWKa HEMOABIDKHO W O€3KMU3HEHHO,
OH MepeaacT TOJBKO TO, UTO yJaBIWBAaET Tia3. Ha mepBrlil IUIaH BBICTYIAIOT YacT-
HOCTH, a CJIOKHBIM TyIIeBHBIA MUP AHHBI OCTa€TCS 32 KaApOM.

Bponckwii, 4T00BI MOOEAUTH CKYKY, BO BpeMs IyTEMIECTBUS 10 Mtamuu pucyer
MOpTpeT AHHBI B CTHJIE MaHbEPU3Ma, CaMOi OOJBIION XYH0KECTBCHHOU IIEHHO-
CTHIO KOTOPOTO OH CUHUTAJ HCIOJNB30BAHUE JIETKOM TEXHUKH JJISI PEIICHUS CIOXK-
HBIX Xy/I0’KECTBEHHBIX 3a/1a4.

«boiee Bcex APYrUX pollOB eMy HpaBHIICS (PpaHIly3CKHMA, TPAITMO3HBINH U 3 ()EKTHBIH,
U B TAKOM POJIC OH HAYaJl MMUCATh MOPTPET AHHBI B HTAIBIHCKOM KOCTIOME, U TIOPTPET 3TOT
Ka3aJICsl eMy M BCeM, KTO €ro BHJEJ, OueHb yaaunsiM» (9, 38).

Ctunbp BpoHCKOro mof00eH CTUITIO €T0 JKU3HU: OH JWJICTAHT HE TOJIBKO B JIFO0-
BU, HO M B XUBOIIHCHU. B3rsy ero moBepxHOCTEH, HE JocTUTaeT TiyOuHsl. OH He
3aMedaeT CyTH, oOpalraeT BHUMaHHE TOJBKO Ha BHeIHee cXoicTBo. OH BUAWT
MpeIMEThl B CIyd4allHOW 3BEHTYaJIbHOCTH M HE CIOCOOCH MPECYIIECTBISATh HX.
BpoHckuil He MOXKET BBIUTH 3a Y3KHE paMKH CBOETO B3IJIsAa. AHHA K€ HE COOT-
BETCTBYET CYMMapHOCTH CBOMX BuAmMmocTeil. KapTuHa momydmnachk BCero JHIIb
nmoto0ueM HacTOSIIEro uckyccTra. [lomobue MOXKeT OTpa3uTh TOJNBKO TO, YTO BU-
JIUT XYAOXKHHK, BOOOpaXCHHUE K€ — €IIe W TO, YTO HE BHIUT. bobinas pa3HuIia
B 3HAYCHHH CIIOBA CMOmMpens 1 eudems (3peHHe — y3peHHe).

A TBOpUECKH METO/ XyJA0KHIUKAa MuXailioBa HE pEeNpOlyKTUBHBIH, a MPOAYK-
TuBHBIA. CekpeT AHHBI OH pas3raJblBacT B IpoOliecCe TBOPYECTBA, KOTJAa BHOBb
co3naeT ee Ha mojoTHe. OH OTKA3bIBAaCTCS OT MOJPAKATEIHLHOTO HCKYCCTBA, €ro
3aja4a — nepesiaTh He TONBKO (PU3MUYECKYI0 KpacoTy. B3risy nepexoauT oT BHEI-
HOCTHU K BHYTPEHHEMY COJICp KaHHIO, TPOHUKAET B TIIyOuHY. B3rnsa HampasiieH He
TOJIBKO Ha JUI0, HO U 3a nuio. OBHENIHWBAs BHYTPEHHEE, >KUBOIKCEL JIeIaeT
BUIMMBIM JUIS TJ1a3a TO, YTO CKPBITO: KpacoTy AyIH AHHBI. XapakTep 3pUTeIbHO-
ro BOCIpHATHA MuxaiiioBa mposBIseTcS B TOM, YTO MBI BHJIUM B €r0 MOPTpPETE
HE TOJIBKO TO, YTO JIC)KUT Ha MOBEPXHOCTH, HO U CKPBITHIN cMmblcia. Kak Beskuit
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HWCTUHHBIA XYAOXKHUK, OH BUIUT 3a ACTAIISIMU CYTh, CO34AaCT 06pa3; JAUIJICTAHT XKC,
KakKoB BpOHCKI/If/’I, TOJIBKO ITO-APYroMy pacrojaracT CKJIaaKu Ha OACKIC.

«[TopTpeT ¢ MIATOTO CeaHca MOPa3Wia BCEX, B OCOOCHHOCTH BpOHCKOTo, HE TOJIBKO
CXOJICTBOM, HO U 0COOEHHOIO KpacoTor. CTpaHHO ObLIO, Kak MOT MUXaiJIOB HAWTH Ty ee
0CcoOeHHYI0 KpacoTy. ,Hano Obuto 3HaTh W JMOOUTH €e, Kak s JIOOWI, 9TOObI HAaWTH 3TO
camMoe MUJIOE €¢ AYIICBHOE BBIPAKCHHE  — AyMasl BpOHCKHIA, XOTS OH 110 3TOMY IOPTPETY
TOJIBKO Y3HAJ 3TO CaMOE MUJIOE €€ JYIICBHOC BhIpakeHue. Ho BhIpaxkeHHE 3TO OBLIO Tak
MPaBAUBO, YTO €My U JPYTHM Ka3aJioCh, YTO OHU JaBHO 3uanu erox» (9, 50).

BommebctBo monotHa MuxaiinoBa 3acTaBiisieT BpoHCKOro He TONBKO 3a0po-
CUTH COOCTBEHHBIN MOPTPET AHHBI, HO U COBCEM TEpPECTaTh 3aHUMATHCS KUBOIIN-
CBIO. OH OECCHJIEH KaK MOCTHYb, TaK M BRIPA3UTh HEN300pa3uMOe —H 3TO €IIe OJUH
HITPUX K €r0 XapaKTepUCTHKE. B pasHuIle Xymn0KECTBEHHBIX CTHIIEH BCKPHIBACTCS
Pa3HOCTh UX MUPOCO3CPLIAHUM.

Tpu mopTpera — Tpu UIIOCTACH OJHOTO JIMIIA, 3HAKU PA3HOTO BOCIIPHUATHS JIEH-
CTBUTEIBHOCTH. MECTO KaXKJ0TO U3 HUX OMPEAEISETCS COMOCTABICHUEM C APYIH-
MU. TOJCTOM OMUCHIBACT U CBA3BIBACT MOJOTHA MEXKTEKCTOBBIMU cchlikamu. Kpa-
cota AHHBI — 3arajika, KOTOpyIo Hajgo pasraaath. Llenp pebyca — moka3 HeBUAU-
MBbIX B3auMo3aBUcUMOCTeR. KaxIbplil U3 3TanoB )KU3HEHHOTO IMyTH AHHBI TaK WIX
WHa4Ye OTpaxkacTcs Ha ee nuie. B Hauane pomaHa riraza BitOOJICHHON AHHBI BEIpa-
JKAIOT PajioCTh, YAWUBICHHE, OHU CBETATCS M0-0cO0yMy: «OHa JOJNTO Jiexkala
HETMOJBM)KHO C OTKPBITBIMH TJIa3aMH, OJIECK KOTOPBIX, € Ka3alloch, OHa cama
B TeMHOTe Bujaena» (8, 165).ITo3nHee, korga monokeHre AHHBI CTAHOBHUTCS BCE
Oc3Ha/IekHEE, TIa3a €€ HAYMHAKOT <IIYPUTHCS», OyATO OBl IIypsSTCS Ha caMy
JKU3HBb, — 3aMevaeT Jlonu. B kakoi cTeneHu oHa MpOo3peBAET B OLIEHKE K CBOEMY
Opaky, B TaKOH CTEIeHW AHHA OCJICIUICHA B CBOEM JOBepHH K BpoHckomy. B atoit
TParuuecKou CIENOTe COCTOUT ApaMa, a HE B €€ «Tparudeckoi BuHe». CTOIKHYB-
IIUCh C CyOh00M-poKOM, AHHA Bce OoJiee 3amyThIBacTCS B €€ ceTsaX. OnuchBas
TEPOMHIO HE3a0JITO Ja caMoyOuiicTea, ToJCTOM 3aMedaeT: TUI0 AHHEI,

BIPYT TPUHAB CTPOTOE BBIpAKEHHUE, Kak Obl okameHeno. C TaKUM BBIpaKEHHEM
Ha JIMIle OHA OblIa enle KpacuBee, UeM IMPEKIE; HO ITO BHIPAKEHHUE OBUIO HOBOE; OHO
OBUTO BHE TOTO CHSIONIETO CYACTHEM M Pa3farolIeEro CYacThbe KPyra BBIPAXKEHHH,
KOTOpbIE OBLIM YIOBJIEHBI XYJ0KHUKOM Ha moprpere. JIEBUH MOCMOTpEN enie pas
Ha nopTper U Ha ee ¢urypy [...],  MOUYBCTBOBAJ K HEN HEKHOCTb M IKAJIOCTh, YIM-
BuBme ero camoro (9, 290).

CorocTaBieHe JUIla Ha MOPTPETE C YepTaMHu >KHBOM AHHBI — caM Io0 cede
TOJICTOBCKHUI peain3M: HCKyCCTBO MHOTA OECCHITBHO Mepe]] JCHCTBUTEIBHOCTHIO.
Beimyck Ha CIIGHY JKHBOW MOJENH JEAcT BO3MOMHBIM, YTOOBI MBI MEPEILTH
u3 Mupa apredakra B Mup GakToB W obparHo. [IpesicraBisaeTcs BO3MOXKHOCTD
cpa3y cIHuuTh 00pa3 ¢ HaTyprnuieit (confer vitan). Ecte B 3TOM onrcaHnn HEYTO,
OXBATHIBAIOIIEE YEJOBEKA: HAJ BCEM TMMAPUT YTO-TO TPArm4eckoe, CIOBHO
yenoBeyeckas cyap0a oTpaxkanach Obl Ha JIHIIC.

PenpesenTanust Tpex MopTpeToB AHHBI MPOJIMBACT CBET Ha XYI0KECTBEHHO-
¢dunocodckue B3 TOJICTOTO: Ie7bh HCKYCCTBA 3aKIIOYACTCS HE B IMOKase
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KpacoThl, a B MPEAyraablBaHUU HCTUHBI. KpacoTa sIBIIIETCS OTOJIECKOM HCTHHBI.
SIBIIeHME UCTHHBI — nUanUs, TO €CTh 3PUMOE WIIH CIBIIIUMOE TPOSIBICHHE HEKO-
el CHITBI, TIPEXe BCero O0KECTBEHHOHN MIIM CBEPXHECTECTBEHHOM, BHE3AITHOE 03a-
peHHe, KOrga B CTaBIIEM HECYIIECTBEHHOM OBITUM 3aCBEPKaeT YTO-TO
CYILIECTBEHHOE W BCTYINACT B <«HECOKPHITOCTH cymiero» [XAWJEITEP 2007: 16].
TaifHa ocBellaeTcsi CIOBHO MOJIHUEHW, CTAHOBUTCS OYEBUJIHOM, OTKPHIBACTCSA
MOTaeHHBIA MUD, XYA0KHAKY TIPEACTOUT BOIUIOTHTH €ro B 00pase, B CIOBE.
Pesromupysi, MOXKHO CKa3aTbh, YTO ¢ MOMOLIbIO dK(ppacuca TonCcTol BBIXOAHUT
3a paMK{ JIMHEApHOW THCBMEHHOCTH, CJIOBa TMPEBpPALIAlOTCS B Maru4eckoe
CPENICTBO 00Pa3HOTO MOCBSIIEHNUS, YTOOBI paccessach Mria M 4eJIOBeK yBHIET BCE
OTTEHKH 11BeTOB. [IpaBHIBHO BBIOpaHHEBIE CIIOBA, BEpOAILHOE OMHCAHUE HUMEIOT
CUIIbHElWIlee BO3ACHUCTBHE W WHOIA OJapUBAaIlOT Hac Oosee  OOTaTHIMU
BU3YQJIbHBIMH TIEPEKUBAHUAMI, HEXKETM BHJ caMUX Belleil. PeanbHOCTH B ommca-
HUM TOJCTOrO HACTOJBKO JKWBA M 3pHMAa, YTO B ONPENEICHHOM CMBICIE TPETBOPSI-
eTcs B BHpPTyalbHOE NONOTHO. «TakuM 00pa3oM ajpecar MOpaxkeH paboToi
OTHOBPEMEHHO IBYX XYyIO’KHHKOB. TOTO, KOTOPBIH HApHCOBaJl KapTHHY, U TOTO,
KOTOPBIM CyMeN 3TO Tak xoporo omucats» [KIBEDI VARGA 1996: 101-109].
B aTOM cokphiTa mosTHuUecKas poib AK(pachca: OHa XOYeT MPOpBaTh 3aBecy
MEXTy H300pakacMbIM M BBICKa3biBacMbIM. OH MEPEXOIUT U3 MHpa CIOBA B MHUP
00pa30B. M3 CHUHTarMaTHYeCKOW CTPYKTYyphl B TapagurMaTH4YecKyio. Bo Bpems
Nepexoja U3 OAHOM CEMHUOTHMYECKONW CHUCTEMBI B JIPYT'YIO NMPOHUCXOOUT B TEKCTE
CEMaHTHUYECKUI NEPEBO/I: BEIpAKEHUE HEOTACTHMO OT U300paKeHUsI.
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Abstract

The Poetics of Ekphrasis in Lev Tolstoy’s Works

The aim of the present study is to discuss the obl¢he description of paintings
(ekphrasis) in Leo Tolstoy’s poetics. Can a veteat create the illusion of visuality and
turn the reader into a spectator? More theoregicathn one genre shed light on a work
of art belonging to the realm of another genre?éduaer, are there any poetic devices suit-
able for the description of paintings? Tolstoy dsasharacters and objects so vividly and
offers them to the readers’ sight in such a maasdp turn descriptions into mental images
or virtual paintings. By turning spatiality intontgorality, he breaks the boundaries be-
tween depiction and description: he passes fromréla¢ém of language into the world
of pictures.
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EVOLUTIONARY FUNCTIONS OF THE KOREAN EPIC FOLK SONG
AND THE FINNISH, RUSSIAN AND HUNGARIAN LITERARY BALLAD

IMRE LASZLO — LEE SANG DONG!

The comparison of Korean literature with Hungatigerary writings is a task
causing immense difficulties due to the complessidiilarity of the history, writ-
ing system, culture, religion etc. of the two coig#. Still, it is not only the most
common literary genres that can be compared withh edher, but we can find
some evolutionary analogies as well. At the begigrif the 28 century, Hungar-
ian literary evolution saw a similar “piling up” ofew literary movements arriving
from Western Europe as the Korean poetry did. InegpFrench Symbolist poetry
became a lively and active force at that time, wad followed by the Avant-garde
almost immediately (e.g. the Surrealist Yi SangggR003: 342—-346, 365-368]. In
a similar manner, it was less than ten years #feefoundation of thé&lyugatthat
Kassak appeared on the literary scene.

The identity of the sources is easily provablehi@ tase of this example; how-
ever, only genetically unrelated forms of Hungarad Korean epic poetry are
available for comparison from the earlier centurigse Hungarian ballad (just like
the European ballad in general), having its origimghe Middle Ages, or even
earlier times, does not follow the Greek—Romanlidéaeauty or any artistic prin-
ciple connected to harmony and symmetry. Being m&soent of certain traits of
poetic genres of the Far East, this characterigtiture may lead us to unfounded
conclusions. These “barbaric” features of the ldatlame to be appreciated in the
Romantic period (in the 18-T9century), becoming fundamental factors in the
tradition and structure of balladry, because tleaiool was characterized by a uni-
versal spirit of rebellion against Classicism. TRemantic literary ballad revives
these barbaric features, examples of which are pdimVVords Rébélor Az Uin-
neprontokin the late poetry of Janos Arany, where certééments refer back to
a superstitious and archaic belief system. (Thiadbd an unknown concept in the
ancient Greek—Roman hierarchy of genres.)

In the case of the European folk ballad (as a geaving oral, unwritten tradi-
tion), text, music and dance separated from eduér @inly at a later point in time,
and the original unity has been preserved to sottentin the complexity, synthe-
sizing prose, lyric poetry and drama. (Some of doisiplexity remained character-
istic also to ballads created in a written formf)tke various Korean lyric and di-
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dactic epic genres, this paper studiessibea minypwhich can be considered as an
epic folk song (sosa=story, min=people, yo=song).

Korean epic poetry has been compared mostly to ékfeguropean poetry, es-
pecially the English ballad within that flRUA-deuk — SM Myung-ho 1971, KN
Kyn-man 1988]. The similarity lies in its lengthjective, the simple tone and the
preference for the use of various kinds of regatitemotional, functional, contras-
tive, gradational, emphatic and incremental rejpetit They differ in the types
of characters, however: while the characters oflieimdpallads can come from any
class of the society, Korean epic songs are alabpsit the lives (most often the
marital conflicts) of the simple, everyday peoglea colloquial tone. Such the-
matic preferences of ttesa minyare traceable in Korean literary poetry written
in Chinese, e.g. in the so-call&@hosonpoetry: “The writers of practical learning
in late Choson had a deep understanding of Korational literature and intensi-
fied their efforts to introduce everyday languagm itheir work.” Yi Ok was one
of the important poets of the end of thd"B#d beginning of the ¥&entury, who
also wrote about topics connected to private libge and marriage, ,his poems
portray women'’s sadness and resentiment of unhaggpgiages...” Yi Ok said the
following at one time: “In investigating myriad tigs, none is as important as the
investigation of men... In investigating men, noneas profound as emotion.
In investigation emotion, none is as true as tledirfg between men and women.”
[LEE 2003: 257—-259]. This observation of his is apflieao conflicts in thesosa
minya

Problems of married life are central topics in fusa minyaas well, and its
most frequent subject-matters are accordingly:iliféhe cold or even evil family
of the husband, the husband’s unfaithfulness, thie lound dead on the wedding
day etc. [Gi0 Dong-il 1970: 41-42]. The narrator of tkesa minyaelates the
happenings in a sympathetic, still detached manust,as the ballad records hu-
man crises in a lyric, yet objective tone: ,A bdllsurvives among our folk because
it embodies a basic human reaction to a dramdtiatson. This reaction is reinter-
preted by each person who renders the ballad. Asrastional core it dominates
artistic act, and melody, setting, character arat pte used only as means by
which to get it across. This core is more importanthe singer and the listeners
than the details of the action themselveseEACH-COFFIN 1961: 247]. This unique
objectivity and subjectivity of the epic poem itbommon point in ballads and
the sosa minypwhich prepares the way for"1@nd 28 century referential genres
everywhere.

A frequent element of the plot 8osa minyads that the wife is forced to put up
with her husband having a mistress. A special sgtf this element is where the
desperate wife visits the mistress, who welcomedrha nice and polite manner,
which makes the wife’s anger go away; she goes hwawéng achieved nothing,
and kills herself. Another epic folk song tells ttery of the curse realized. This
curse is put on the bridegroom by the maiden hesesf, and as a consequence, he
dies on his wedding night. Later, the maiden gedsried, but when the wedding
procession is passing the man'’s sepulchre, theegrnaacks open and the separated
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lovers unite in the other world, similarly asKi&dar Kata The unhappiness of the
young lovers has got social explanations as weth In the Hungarian ballad and
the Korearsosa minype.g. parental forbidding has to do with issuegroperty.

A certain kind of moral justice is at work in teesa minypin the same way as
in the Hungarian folk ballad, and those who consmis suffer for them in several
occasions. However, we can find grave sins, eviddeand murders more fre-
quently in Arany’s balladsAgnes asszony, Az arva)fitvhere the moral order is
breached in the form of violent conflicts in thimmmer; while thesosa minydas
only got unhappy, silently suffering women charexté& common moral lesson of
Arany’s ballads, the Hungarian ballad and the Korepic folk songs is that moral
shortcomings are not always to be blamed on sodi€lys is an antecedent of the
characterization used in later works of fiction.)

Another feature that is similar in these genrabias everyday stories are often
placed into metaphysic context, since conflictthef conscience are always related
to choices between right and wrong, atonement hedlialectics of God’s grace.
Korean epic folk songs frequently reflect the idgaConfucian society that by
committing suicide one can avoid disgrace. In thekiground of all this, there is
male dominance characteristic to agrarian comnesiithe life of a young girl is
determined by her father until she gets marriediridige means another constraint,
because the woman is compelled to live with ancptatta a new family, which
involves several difficulties. (Conflicts with thiemale relatives are especially
frequent.)

References to nature had already accompanied thes £ events in the oral
period of Korean poetry. ,Nature is evoked forritetaphorical power to intensify
a contrast or parallel, bright moon, autumn wind,river, sleeping fish set against
the sadness of absence and longing, a brief moofievarldly glory set against the
autumnal beauty.” [EE 2003: 47]. Thus, nature vivified by poetry elaliesa
or emphasizes certain episodes of the plot aswere a continuously present hu-
man character.

Another motif that can accompany the plot is aational extension of the
story. In one of the Korean folk songs, the faroifythe husband treats a woman so
roughly that she cannot bear it longer, escapesbandmes a Buddhist nun. It is
only years later that she returns to visit the graf’her husband who died mean-
while. There is a variant of the song in which tjnave opens while the woman is
grieving there, and they live on in the other wdddether as man and wife. Such
elements are not only reminiscent of motives cotatk¢o Blrger'sLenorein
European ballads, but also of Arany’s ballad titBat vitéz (This is the consum-
mation of love hindered in earthly life, througtetbrossing of a transcendent bor-
derline.) Of the genre variants studied, the Ehgl&cottish and Scandinavian bal-
lads contain supernatural motives the most oftbasd are less frequent in the
Hungarian folk ballad, and quite rare in the Korepit song. (Thus, Arany’s bal-
lads are closer to the German and English balladns.)

In Hungarian folk ballads, themes of family anddasometimes pass over to
the realm of irrationality. Kmives Kelemenné has to be sacrificed so that ttie fo
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of Déva can be finished — which is just a symbadtie from the pagan times. Mol-
néar Anna leaves her husband and kills her lovés vtlay violating both earthly and
heavenly laws, still her sins are remitted. Jiha, beautiful is taken to the heavens
by the Lamb of God coming from above. A specialecatthe Hungarian ballad
is brutality caused by jealousgarcsai, Bethlen Anna

The Korearsosa minyas not usually characterised by this disconneaéigph-
tic style, which, in the case of the European billa regularly explained by the
fact that it is enough to recall a few scenes ofiss well-known by the commu-
nity, and it is not necessary to produce fluent eodtinuous narration. (A some-
what similar phenomenon can be observed in theafabe Korean epic folk song
titled A fiatal 6zvegy Arany uses this as an instrument for compressiwhartistic
precision, that often leads to obscurity and mystsness even (it is very difficult
to reconstruct the plot of6rés RébéKor instance), which is a relatively constant
feature of the European ballad from Goethe to thieS2ékely ballad.

Dialogicity, a feature also considered to be prinfar the ballad, is the exter-
nal medium for the expression of the dramatic attaralt causes the narrator to be
thrust into the background. (The poetic apostrdphbe dialogic part can be real,
imaginary or it can have a stylistic function.) Tmlogic relating of the story
makes it even more life-like, since the readerr®sigled with spontaneous utter-
ances of autonomous personalities instead of therdmce of the narrator’s view-
point. The episodic nature of the dialogues is amador the dynamic narration of
the events. In the case of long dialogues, repastido not only serve emphatic
purposes, but also helped to remember the baltatisei oral period. The mecha-
nism of frequent alliterations may also be expldibg the auditive background (in
Arany’s works and in theosa minyaalike), however, it can be related to other,
more general characteristics of poetic diction; t@ords create an effect not only
through their meaning, but they produce musicaaotéf as well. (This is a law of
word and sentence formation that goes back to antiees, but became produc-
tive in certain varieties of S0century poetry again.)

A remarkable common feature of Korean epic folkggoand Hungarian bal-
lads is their use of the accentual metre. (Qudivitanetres came into Hungarian
literature on the basis of ancient poems, and ttver¢hey are not original forms in
Hungarian poetry either.) Without trying to go irdetails about concepts of some
kind of an Asian manner of speech or versificatiofoundedly, there still seems a
common acoustic sense to be present in these geihtles two people. Theosa
minyo is divided into long lines consisting of measutssially containing four
syllables, but we can also find a form that peljestatches the Hungaridelez
nyolcas(i.e. an accentual metre type in Hungarian, coirgiright syllables in
a line, with caesura after the fourth syllable).

Since Arany wrote his poems in a relatively weNeleped period of Hungar-
ian poetry (and also because he was like that itoti@hally), he used almost vir-
tuosic metres in his ballads, the rhyme schemeshath are accordingly perfect
and diversified. The rhyming of tlesa minyand the Hungarian ballad in general
is rather plain or even missing, and the stanzgttre and scansion do not seem to
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strive for perfection of form or musical congruersiégher. The language of the
dialogues and the narration is concise, dynamicdrachatic, to the detriment of
euphony. The Korean epic folk song lacks stanzdsrlymes in most cases, and
in this, it is similar to the Old Székely ballad.

The same way as the most ancient elements of thegdfian folk ballad
played a role in the emergence of later literamnynigy especially in the ballads of
Arany, thesosa minyalso had a great impact on™&nd 28 century Korean po-
etry. The European equivalent for this is the grotipallads from the Middle Ages
or even earlier, that was revived and assumed tewrform in the 18 century,
later made widely known by such giants of worléritture as Goethe, Schiller,
Pushkin (influenced by them), Arany and severakotoets. English, Scandina-
vian, Balkan etc. ballads played an important inolthe creation of national litera-
tures in the Pre-Romantic and Romantic period, weheult of folklore was univer-
sal in Europe.

The way in which the ballad is put in the centreattention in the Pre-
Romantic literature of the late i&entury, and then loses its productivity in the
leading literatures of the world after half a ceptus well-known. It remains,
however, a frequent genre until the latd" T@ntury in Hungarian literature, and
until the late 26 century in Finnish literature, the reasons of Whace to be found
in a special evolution of the literary genres amel tange of expressive devices. A
related analogic example is the unique pathwayhefRussian literary evolution
that catches up with the top level of the Europkanature within forty or fifty
years, beginning from the 1770s. This sudden dewedmt proves to be so power-
ful that from the 1830s, Russian literature begismswn life, causing a radical turn
in world literature through the works of Pushkirdaaogol.

The ballad, a genre with obscure medieval origimsvimed with singing and
dance, subsists in different typological and topgadal variants, the sources and
interrelation of which are still debated. In adulitito the Romance (French, Italian
and Spanish) and Balkan (Romanian, Hungarian, {aroand Serbian) ballads, the
Russian ballad constitutes a separate kind inf i{gédich breaks away from the
heroic and the everyday, i.e. short story-likina); the richest group of ballads,
however, is still the group of the North-Europeariant: the English, Scottish,
Gerzman, Flemish, Swedish, Finland-Swedish and &imballad [RUNTHAL 1997:
15].

Borrowing and exchange relations are determininghfthe beginning. For ex-
ample, Burger's_enore a ballad that sets a trend for the literary lohlielates
a Slavonic story: the dead groom comes back fobtige. Goethe writeRémki-
raly (Erlkénig) on the basis of Danish fairy ballads. The culthef literary ballad is
rooted in the ethnic past, in an attraction towdhgspast and the people. The en-

2 Satu Griinthal's excellent monograph about theiBinliterary ballad surveys the his-
tory of the genre from 1853 to the very end of #& century. This book was an out-
standing and significant help in the preparatiorthi$ essay, and acknowledgements are
due to her for this [BUNTHAL 1997].
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thusiasm fades after a very short time in the cagbke Italian and the French, be-
cause the inspiration is not powerful enough. Ktrenger in the case of the Eng-
lish, and even stronger in the case of the Germduo, influence the Hungarian
Kéroly Kisfaludy and Vérésmarty. The Finnish ball@gpears relatively late, since
its national identity forming function is alreadsegent in thé&alevala

The antecedent of the Finnish literary ballad a&urally, the Finnish folk bal-
lad that appears hundreds of years before thelifesary ballad, which is August
Oksanen (Ahlquist)’s poem titledA zuhatag hajésanak menyasszonyai
(Koskenlaskijan morsiamepublished in 1853. We find a considerable numlier o
clichés in the Finnish folk ballad as well (heraioble knights and faithful maid-
ens), but incestuous love and suicide also occonfliCts are trivial, nonetheless
tragic. The ballad titledAnnikainen’s Chant (Annikainen virsijor instance, is
about how a German trader seduces a middle-clastayn Turku. Although he
loves her, he cannot marry her because of the ldtodaw. The German young
man leaves for home, and Annikainen thirsts foenge. She prays to God for a
storm, and the man, indeed, drowns in the seafiaren [LAITINEN 1981: 47-51].

Oksanen’s above mentioned balladogkenlaskijan morsiamefollows the
thematic (love triangle) and aesthetic traditiohghe Finnish folk ballad to a great
extent, but it is also connected to the EuropedladaJealousy brings Wellamon
to prevent the happiness of her rival with Wilhethe brave boatman of the rush-
ing waterfall, even at the cost of murder.) Accogdio Satu Grunthal, even the
boat ride of Wilhelm and Anna highlights their damsgarity. Wilhelm’s attention
is engaged by the perilous surging and thunderfrthe waterfall, since he is the
one who sails the boat. At the same time, Anna aadifferent reality in the drift-
ing currents and the glimmering of the water, ah# sensed the tragic catastrophe
they are heading towards, and it pleased her: hemutiful it would be to die to-
gether with her beloved one. (Experiences of beamty death are intertwined
in her yearning for happiness.) As opposed to Warllamon embodies the active
nature of life, or even the menacing side of nature

Anna is the first in a long line of “liminal femaleharacters” in the sphere
of the literary ballad. These characters are aabteiwith various marginal situa-
tions, and are kindred to the white ladies, wapeitess and mermaids of the North-
ern European literatures. (The “liminal” attribugsgustified by certain characteris-
tics connected to the threshold of consciousnegssymbolic or allegoric interpre-
tations are not infrequent either.) Romantic pasgamlso expressed through sym-
bolic elements in nature, like surging waterfalls steep cliffs. Happy ending
is foreign to this world, and a joyful reunion islyp possible for the young couple
in death®

The influence of the Northern ballad-tradition, noaportantly that of Bir-
ger's Lenore is not to be undervalued in connection with theeenomena; and
from this respect, this motif can be consideredective. The perfect example
in Hungarian literature is AranyBor vitéz The story of a young couple reuniting

% ibid. 6-8.
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in death is not anachronistic and is not simplyiasing passage of a genre here,
since Ady, for instance, draws significant inspomatfrom this motif (édaval

a balban). It may not be coincidental either, thgdr vitézwas written in the Malay
pantun poetic form. Every second and fourth lineach stanza is repeated in the
first and third line of the next stanza, which basnique, hypnotizing effect. In the
commotion of the rhymes, the reader is overcomdibginess, or at least becomes
less alert and conscious, and this supports thersapral aura of the series
of events told. Therefore, the suggestion that swational elements of the North-
ern, especially the Scottish and Scandinavianaddate related to barbaric beliefs
from before Christianity must be taken seriouslige3e barbaric beliefs, however,
are quite unlike the symmetric and harmonic be&dmal, the bright and gleeful
totality of the Greek—Roman antiquity, for heremsokind of irregular and crude
tendency is observable that originates in the greyore exactly, black and white,
world of the wild and menacing North.

Satu Grinthal also points out that even the Chrisinterpretation of death
is foreign to the Finnish ballad. The lovers uniteddeath are not sustained
by notions of the Christian world vietvShe differentiates between two groups
of female characters. One of the groups is chaiaeteby darkness and chaos, the
other by sanctity and chastity. This classificatitmes not coincide with the group
of liminal female characters (though they wouldesitbelong to the second class):
white women, forest women and water sprites. Is¢heharacters, it is the surpass-
ing of boundaries, the perspective of freedom #tatacts men, although these
same things may also frighten them. The sublimatgukerience of being of the
liminal character becomes identical with the suptimral, with an almost divine
or satanic experience, in a trance. This tranee-Bkate is also characteristic
of Arany’s characters (of the suicidesHidavatasthe same way as of the raging
revellers going crazy itunneprontdk, but through the enforcement or violation
of the moral law. (This also plays a role in thefaf Agnes asszonyho is on the
verge of going mad because of bad conscience).

However, Satu Grlnthal connects ballads not onligitmish barbaric beliefs,
but to certain phenomena of 18%@entury European literature as well.
The “white woman”, for instance, is a frequenthcuging motif. Examples are
The Bride of Lammermootgy Walter Scott, oThe Woman in Whitby Collins.
Later, the “white woman” is a constantly presenemamenon in the Finnish bal-
lad. One of Mustapdd’s 1927 poems is titlkahpsalun valkea nainefmhis tells
the story of a young man forced to retire into avemt by his mother. His be-
trothed sneaks in to him in disguise, and they litha terrible death as a punish-
ment. After their death, the woman’s ghost appagesn and again in the window
of the chapel, serving as a warning for postetitgssi Nummi’s poem titled
Ballada (1956) is similar to Arany’Jengeri-hantasA peasant maid bears a boy
from a shy and timid lad (who is, indeed, similarTtuba Ferkd). She becomes

*ibid. 37.
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demented, and jumps into a precipice together wWignchild. She visits her be-
loved as a ghost from the otherworld, who dief the same way as Tuba Ferko.

The Russian ballad was apparently a short-livedogfsi at the end of the 18
and beginning of the ¥&entury. Although earlier, one or two ballads @fr&mzin
or Kamenev attracted some attention, the real igrpioint came in 1808, when
Zhukovsky's ballad titledLudmila (JIrwomura) was published with the subtitle
“Russian ballad” and the comment “on the basis @fgBr’. This double orienta-
tion was needed probably because Burger drew frerm@n folk tradition (at least
it was thought so then), while Zhukovsky emphasittexl Russianness of his bal-
lad. He changed the heroine’s name to Russianegltdte events into a Russian
environment, and even gave a Russian historicalest@mthe plot, being related to
war incidents.

The key to the success bfidmilais its Romantic cult of love and death (al-
most unknown to Russian readers then). The heisidesperately brooding and
almost longs to die because of the loss of heniedl@ne. Her mother warns her
against the questioning of or discontent in thepelisation of Providence.
The fantastic and, at the same time, dreadful éadlads with the reunion of the
lovers in the grave. A couple of years later, Zhudly adapts the same topic with
the title Svetlana This adaptation is even closer to Russian lifith vwven fewer
fantastic or supernatural elements. Here, the &@jmpaof the dead fianceé is just
a nightmare, and the story ends happily: the cavaditurns alive and faithful to his
sweetheart. The basic idea is modified again: 8watb fate turns out well, be-
cause she reconciles herself to the dispensatidPrafidence. Zhukovsky wrote
ballads later as well, and even translated fromili&chthe significance ofudmila
andSvetlana Csemaana), however, did not change in the long run: froms fhoint
on, the European wave of ballads became part oRtissian hierarchy of genres
that contained more and more items, and this wasraquisite of further differen-
tiation.

Pushkin seetudmila as being national because of its vernacular skytev-
ever, he also points out that a certain Ossiantlike gives it a Scottish atmos-
phere, too. Thus, Burgerleenorewas adapted to Russian with an Ossianic, Scot-
tish etc. tone. In a similar way hoped Arany thatdeclaring the Scottish ballad
to be an influence on him, he could counteractGeeman effect, and ensure the
national quality of his ballad writing. It is a fagaching process through which
Pushkin created the most Russian character ofahiiry in the person of Onegin
by applying Byronic mannerisms and phrasing, tleegefve do not go into details
about that here. Similarly, Arany created a repregive figure of the Hungarian
spirit in Toldi Miklés by utilizing the ceremoniaharks of the courtly epic and
formulas of heroic deeds deserving praise and\Jergsss.

Ludmila, however, did not only make Pushkin realize tlaat-guropean genres
are needed for the creation of a fundamentally @ndgerary consciousness, but
also that inSvetlana national and vernacular elements are in majofitys ballad
has, indeed, got a rich folkloristic basis: fortualing, superstitious bad omens,
wedding songs etc. Katenin approached peasannéifeye and the Russian coun-
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tryside even closer, thus inspiring such genuireligloristic ballads of Pushkin
like The Bridegroon(’Kenux), The Drowned Mar{ymonrennux), or The Bronze
Horseman(Meonsiii ecaonux). (We should add, however, that the Russian ballad
degenerates very rapidly in the 1940&y[dTOVA 1989: 99].

One of Pushkin’s above mentioned ballatise Drowned Manis especially
worthy of our attention, since illustrative parélare observable between this bal-
lad, and Arany’'sA hamis tanu(Naturally, we cannot speak of literary influence
here, for it is the common characteristics of tlearg that we can see, more ex-
actly, the depth-psychological reinterpretation av€haic beliefs.) In Pushkin’s
ballad, the muzhik throws back the cadaver foundiinfishing net in the water,
but it reappears again and again:

«EcTb B HapoJie CITyX y»acHBIN:
T'oBOPAT, UTO KaXKABINA 0]

C Toit MOPBI MY>KHK HECYACTHBIH
B nens ypouHslil rocts xueT»

Arany'’s ballad ends with a clearly expressed momassage:

Az id6tsl fogva, mikor a hold felkel,
S a vizet behinti ezust pikkelyekkel,
Gyakran latni Markust — ég felé az ujja —
Mélységldl kibukni s elmeriini Gjra.

The vision elongated to timelessness (the old M&rkuArany’s poem is simi-
lar to Ady’s Disznéfe} Nagyur, and probably had been inspired by hinanisient
and modern at the same time, and its symbolic ed¢mds poetic validity to it.

Pushkin’s most famous balla@ihe Bridegroon{1825), tells the story of Nata-
sha, who disappears for three days and does netagivexplanation for her ab-
sence. On one occasion, when she catches sighyaifiray man driving a troika
loftily flying past her house, she turns pale ahid throws suspicion on her. This
same man soon becomes a suitor for the girl, aachsbepts his proposal. At the
handfast, however, Natasha unexpectedly tellstthvg she has been withholding:
she dreamt that she got lost in the woods and faumat where a lot of gold, silver
and precious treasures lay scattered about. Thenyisnessed a terrible and brutal
feast of raging young men: their leader, a stallaattstabbed a girl to death, and
then cut off one of her hands. Natasha recognidesrurderer in her bridegroom,
who is immediately arrested and executed.

Tomashevsky attributes special importance to thlgb, partly because Push-
kin is closely related to Russian folklore, owimgthe folktales he heard from his
nurse in his childhood, one of them being the stetgted in the above studied
ballad. On the other hand, the literary evolutiohection of The Bridegroonis
that it can be connected to the Russian balladtdeifahe 1810s. This debate was
about the language of Zukovsysidmila having said to be fanciful and affected
by some (e.g. Griboyedov). Proponents of this yieaised Katenin's adaptation of
the story, which was more vernacular. Pushkin abwei¢h this opinion, and also
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categorizedThe Bridegroomas ‘fipoctonapoanas ckaszka” (“simple folk tale”).
Tomashevsky does not hide the fact either, thaetleea very similar story in the
collection of the Grimm brothers (which Pushkin ldbably been familiar with)
[TOMASEVSZKIJ1961: 98—104].

Lermontov’s ballads from the 1830s were inspiredas®much by Pushkin as
by Schiller and Moore. (Lermontov created the lgrigariant of the Romantic
ballad.) These literary pieces concentrate on #regmality and are characterizable
by features lying close to the depths of humantemce, all the more because it is
a well-known fact that the writer & Hero of Our Timevas not ahead of the Rus-
sian psychological novel, but created the genre, msitter of fact. The poem titled
The Love of a Dead Mafilro6oBs MepTBena) from 1841 is shocking for Hungar-
ian readers, since the pondering of the young mamdering in his grave evokes
the topic ofA honvéd 6zvegyds opposed to this one, the majority of Lermofgov
ballads are, naturally, foreign to Hungarian litara, since they are related to the
writer's experiences in the CaucasusigumentCrop] or Two Giantd/Jea senu-
kana), for example, are allegoric personificationstof immense mountain range.)

Some of the ballads are also related to popularity folklore, likeTamara
(Tamapa), which is based on a Georgian legend (about ti&terious and cruel
gueen), oiThe Gift of the TereW/apwr Tepexa), which relates in the tone of Cos-
sack songs and tales what kinds of things (or g@dple mountain stream (later
river) drifts and carries along into the Caspiaa.3e the 1829 poenBallad (ba-
naoa), the heroine sends her suitor to bring precitoses to her from the bottom
of the sea again and again. Finally, the young dwas not come back anymore,
because he dies in the deep. Barczi®Bdies a similar death, trying to show the
deepness of his love, fetemre hivadn this case, the similarity is not by chance:
Lermontov was working on the translation of Schile The Glove (Der
Handschuhwhen he wrote this ballad. (The same ballad wgeeat influence on
Tetemre hivaas well.)

When studying the Finnish, Russian and Hungariemaliy ballad, an agree-
ment of certain motives is inevitably observabléjohi adds issues of moral prin-
ciples to the discussion. According to Satu Grintimafaithfulness and sin always
calls forth a just punishment in the realm of thenish ballads. The “moral jus-
tice” at work here is similar to the value systeaverning the world of Arany’s
ballads. We can also find instances, however, iichvthe powers of sense and
morality cease to function unexpectedly, and annomns, archaic and unrestrain-
able frenzy of the mind prevails. This amoral fsgmetimes takes the form of an
almost diabolic temptation. Aulikki Oksanen’s 198@em titledPaéattéman tyton
balladi (A hatérozatlan lany balladad)ais comparable to Arany’Az Gnneprontdk
from this respect.

The long-lasting productivity of the Finnish ballado the 28 century is — at
least partly — due to the fact that Finnish litgnarose writing began with a consid-
erable delay in Finland. The prolongation of th& t@ntury Hungarian narrative

® GRUNTHAL, i.m. 35.
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poetry (also resulting in the delay of the novehasedominant genre) can serve as
explanation for a cult of the ballad in Arany’s pgein the 1840s — in a period
when this genre was not popular anymore in the Vdast Russia. One of the
common features of the three literatures is thatpgared to the leading European
literatures (the German ballad in this case), #maplify the message with a unique
additional meaning through their national and falidtic tone. (Inspiration from
folklore is present in Blrger's work, too, but mwaal consciousness is on a less
developed level there.) It makes the issue somewloaé complicated that poets
themselves also tend to call their ballads “folkgsl or “folk ballads”, referring
to their source of inspiration and not to a coliextorigin with that. Fowler
(the greatest authority of genre history in the fasd of the 28 century) differen-
tiates between “folk ballad” and “art ballad”, etjng the latter one with the liter-
ary ballad FowLEr 1982 162], but he only provides examples from the Egl
literature. According to him, the folk ballad haeldnged to the popular genres for
centuries (Fowler uses the “popular” and “folk’rdmttites interchangeably for the
designation of the genre), until it aroused Grayterest, and then Wordsworth and
Coleridge lead it to victory in the spirit of Romiism.

The Finnish literary ballad is sustained so longaose of a special relationship
between folklore and the ballad. In a culture wheemain reference point is the
Kalevala (the only European narrative poem preserved orgilyto the 19 cen-
tury), the place of the literary ballad, even bddldrom the 20 century, is very
different than in any other European literatureleAynni’'s 1979 poemA harfa
balladaja (Harpun balladi, is about three sisters who go for a walk to rikier.
The older, brown-haired girls kill the younger,rfaaired sister, and a tree grows
out of her body at the riverbank. A young man hagp® walk there, makes
an instrument of the tree, and the “singing bome’®als the identity of the murder-
ers. Besides the epical level, this ballad hagiadlylevel as well, which is about
poetry. The narrator of the poem, listening to lthep, realizes that nothing is real
in the surrounding world (not the wedding feasg biidegroom or the bride), and
therefore all of that becomes subsidiary compacethé¢ world of art. Thus, the
ballad departs from its Middle Age origins and fowffering intellectual and emo-
tional experience that is quintessentially’2@ntury. It conveys a message that can
easily be connected to tales, beliefs and symbobgnthe mind of the Finnish
reader receptive of such influence through iKadevala while other literatures
in the 28" century attain similar contents of consciousngsadapting to the con-
tinuously renewing variants of artistic prose vmgti

In Hungarian literature, the ballad became popoitdy with a little delay com-
pared to western literatures, in a period whenldotk was “in fashion”, and not
only folk songs but epic compositions were alsodeahon orally. ,Thus, it is not
surprising that the first literary ballads were ttem by authors interested in folk
poetry, and these were Ferenc Kdlcsey, Karoly Kisfig Mihaly Vorésmarty,
Gergely Czuczor and Janos Erdélyi” (Translation epifGINTLI 2010: 470].

It must also be taken into consideration that ftexdry ballad highlighted such
an aspect of the personality, and was capablerteeyosuch mental processes that
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had not been attempted by any other genres befsrepposed to customary ha-
bitual norms, it was attracted to the exceptionad ¢he mysterious. The ballad
expressed what is irreproducible, unique and o in the individual — every-
thing that did not fit in the clichés of Classicism

Arany used this potential of the ballad as followst hearing that Julia
Szendrey (Péfi’'s wife) was going to get married again, he com@dA hon-
véd Ozvegyen which the dead Hungarian soldier (f8tappears for the bride
dancing at the wedding feast. Bad conscience anubtdosuppressed in the
unconscious could not have been expressed morekisighe and concisely
in psychoanalytic prose writing either, even if tipenre of the German ghost
ballad was considered to be rather outworn by timee. (It is also to be re-
membered that, on a certain levelarpun balladiis also just a tale of a con-
flict between sisters, a murder, a younger sistandgforming into “singing
bones”, envy and jealousy, but the tone is so pottat the ballad becomes
equal to any kind of Freudian prose adaptation).

This is where a common claim, a common functionifeats itself in Finnish,
Russian and Hungarian literature. When Belinskys s&ye had not had Middle
Ages. Zhukovsky gave them to us.”, he attributesaggimportance to the ballad,
and a similar significance should be attributedthie ballad and to the works
of Arany in Hungarian literature. We did not haveaal epos (like thégor Tale
(Croso o nonxy Heopese) in Russia or th&alevalain Finland), and not much of
the mediaeval works has been preserved, still Acangied out a reconstruction of
archaic mental conceptions and poetic deviceSrineprontokor A hamis tant
Through these (and other similar) ballads, Arangiaed a symbolism comparable
to that of Ady’s §6 Csond-herceg étt, Az én koporso-paripdmand it is notewor-
thy that Ady learned a lot from the French Symtisjisvho followed in the wake
of the German Romanticism, the German ghost balladl especially Poe'$he
raven

The genre system of the Finnish Modernism wentudjinca similar transforma-
tion process, with several transitional and lyrgpical experimentations. For in-
stance, Eino Leino’s poetry — from a certain aspduas the same phases as that of
Ady. He is inspired by the Modernists of the la@' tentury as well, but never
departs too far from Romanticism and the symboligithe Finnish literary ballad
(Merenkylpijan neidot — Tengerben fdmd lanyok. Pushkin’sThe Bridegroom
is not merely a “simple folk tale” either, but adshadow of Tatyana’s dream from
Oneginthrough the love-desiring maiden’s expectationHappiness and through
her anxiety connected to the unknown, the fearetddmsired defloration that ap-
pears projected in a nightmare. Zhukovsky's herddwetlana, is alreadyVomua-
nuBa U rpyctHa / Munas Cernana”. This characteristic feature has a continuation
in the Tatyana oDnegin(Eszenuit Oneeun). From that time orQneginhas exerted
a very intensive effect on the literature of theefcontinents up to the present. For
example, Janos Térey, one of the most talented grHomgarian poets appearing
on the literary scene in the last two decadesphaducedPaulus a great sensation
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of Hungarian literature at the Millennium, applyiag open and obvious imitation
of the formal and emotional richness of Pushkirggal in verse.

.Folk-song-style poetry” emerges in the Koreanréitare in the 1910-20s, in-
fluenced by thesosa minyocand other literary and folkloristic genres. Poetsh
against decadence and want to bring poetry claséng people and the popular.
The imitation of western models is not a primanalganymore; a tone carrying
Korean traditionss. According to the same principle, the Europeatadahnd its
Finnish, Russian and Hungarian variants did noy amirich the differentiation
of genres in their own time, but also in thé"2@ntury, living on in various forms.
Istvan Sinka, Yesenin, Lorca and Eino Leino were mmost obviously inspired
by the ballad, and the most important characteristithe genre in these modern
times is that it creates receptivity towards angadée conveyance of ancient and
at the same time modern contents of consciousnespoetically and conceptually
novel manner.
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Pe3rome

OBOJIIOLMOHHbIE (PYHKLUM KOPENCKOM INNYECKON HAPOAHOM NECHU
1 (PMHCKOWN, PyCCKOM U BEHrepCKOW pOMaHTUYECKOM NnuTepaTypHoM 6annaabl

Benrepckas (4, B LiesioM, eBporieiickas) Oamiana co CBOUMH CPEIHEBEKOBBIMU HITH TS~
HYIIUMHCS B ele OoJiee JaBHHE BpeMEHa KOPHSMH IPOUCXOJUT BHE JIEHCTBHTEIHLHOCTH
AQHTUYHOTO, TPEKO-PUMCKOTO HJeaja KpacoThl, TAPMOHUYHOTO, CHMMETPHUIHOTO XyJOXKECT-
BEHHOTO NPHHIMNIIA. B 3TOM cMBbIC/ie €€ MOXXHO COINOCTaBHTh C XapaKTEPHBIMU YEpPTaMH,
HAaIOMUHAIOMIMMH JaJbHEBOCTOUHBIE CTHXOTBOPHBIC XXAaHPBL. OTH <«BapBAPCKHUE» HYEPTHI
Gaymagsl MPHOOPETAarOT IIEHHOCTh M CKIAABIBAIOTCSI B CHCTEMY y HEMIEB M aHIJIMYaH
B OII0XY POMaHTH3Ma, BOCCTAIOIIEro NpoTuB kiaccunmsMa (B 18- u 19 Bekax). B moa-
paxkaHHEe MM B PYCCKOI M BEHIepCKOil JquTepaType Oaiaia 3apoxnaercs B Hadane 1910
BeKka. B ¢uHCKOI nUTEepaType OHa MOSBISETCS €lle MO3KE, HO OCTAeTCsl MPOIYKTHBHBIM
KaHPOM IMOYTH [0 HBIHEMIHUX BpeMmeH. Kopelickas smuyeckas HaponHas mecHs (coca
MHHBE) M0 CBOCH TEMATHKE M HCIOJHCHHUIO MEPeKINKaeTcs ¢ Oamagamu SHoma Apass.
Pycckue counnutenu 6amnan (XKykosckuii, [lymkun, JlepMoHTOB) conmeiicTBoBanu obora-
IICHUIO PYCCKOM CHCTEMBI >XKaHpPOB Ju(depeHurpOBaHHBIM H300paKECHHEM YEJIOBEKa
¥ HICII0JIb30BaHUEM (POIBKIIOPHBIX MOTHBOB. B (uHCKOI uTepaType (BCIeaCTBHE MO3/HE-
IO PasBUTHS MPO3AMYECKON DITMKH) JIUTEpaTypHas Oajuiaga mpuBena K pe3yabTaTaM, mepe-
TUIETAIOMIMMCSI ¢ MOZIEPHU3MOM, B 00IaCTH NEPEKUBAHUH IPUPOIBI M TICUXOJOTHIHOCTH.
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AGNIESZKA JANIEC-NYITRAI

Tworcza¢ pisarsly Karla Capka (1890-1938) i Frigyesa Karinthyego (1887—
1938) cechuje wiele podoltistw, zaréwno ze wzgtlu na kwestie genologiczne,
jak tez wtematyce ich zainteresowaKarinthy i Capek naleeli do tej samej
generacji, wyrostej jeszcze z dzieiastowiecznego racjonalizmu, ale
doswiadczonej okrucigstwami pierwszej wojngwiatowej, ktdra zachwiata wiar
w postp i pokazata niestad i wzglednaos¢ swiata. Fascynowata ich fantastyka
naukowa, kwestie granic i wzginasci ludzkiego poznania oraz zagemia,
ktorym musiat stawia czoto cztowiek w procesie rozwoju cywilizacji. Qlayli
ludzmi renesansu — dziennikarzami, autorami sztuk dbstch i opowiada,
powiesciopisarzami, ttlumaczami. Ich dzieta odznagzagic alegorycznécia
(wyraznie widoczne jest tow sztucge Zivota hmyzu(1921), powstatej we
wspoitpracy Capka z bratem Josefem, oraz w pdwieKarinthyego Utazas
Faremiddba (1915), utopijnécia (Karinthyego Capillaria (1921), u Capka
przede wszystkim w sztude.U.R(1920) i w powidci Krakatit (1922)), dua
doz ironii, ale take pogkbiona refleksp filozoficzna nad zmianami
cywilizacyjnym i miejscem cztowieka we wspoétczesngwiecie.

Nade wszystko jednak tworczoCapka i Karinthyegoaczy komizm, ktory
przybiera w ich utworach niespotykanie szaradkak rozmaitych form — u
wegierskiego pisarza od parodii w debiucie literackgy irtok ti (1912), poprzez
dobroduszny humor ze szkolnej taWgnar ar, kéren(1916), a po gorzkismiech
sytuacji bez wycia w ostatniej powiei Utazds a koponyam kori(1937).
Podobma wielos¢ odcieni komizmu mgna zauwayé u Capka — $miech
wymierzony przeciwko ludzkiej gtupocie, matostkaiebi naiwngci w powieci
Tovéarna na Absolutn(l922), pobtaliwy usmiech odkrywagcy ludzkie stabéci w
zbiorze felietondéwZahradnilév rok (1929), czy ostr satye polityczra w jego
przedostatniej powiei Valka s Mloky(1936).

Moze wiagnie owo poczucie humoru, zabarwione wyra refleksp
intelektualn, pomagajce patrzé z dystansem ndwiat, otwieralo drog ich
twoérczaci do najszerszego ¢gu czytelnikbw — ich utwory byly dostownie
rozchwytywané€. W ich utworach komizm nie stanowi celu samego Wioale

! Na ich popularn& miata bez wtpienia wplyw take wspomniana ju dziatalngé
dziennikarska i to,ze takke swoje utwory beletrystyczne drukowali w dzienetkai
czasopismach.
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zawsze peini waiejsze funkcje — demaskuje absurdaéncgwiata, ludzlg
naiwna¢, odstania motywacje ludzkich zachawale take, zaprawiony gorzkim
sceptycyzmem, pokazuje ukryte strony rzeczywistoa tym samym jej
wielkowymiarowa¢ i niejednoznaczrig. Na Ow niedoceniany aspekt swojej
tworczaci zwrécit uwag Karinthy w trafnym aforyzmie, w ktorym ghnuje zte
wykorzystywanie jego utwordw, ktére poréwnuje daeraniakdéw: niejadalne
kwiaty i owoce (humor tart) ludzie zrywaj, a wartdciowe bulwy (jego filozofk)
bezmylnie odrzucag [DOMOKOS 2003: 357].

Wiasnie owg zabawné¢ powanego lub inaczej ujmag powag zabawnego,
czyli komizm i jego ukryty, filozoficzny wymiar ptaram st przyblizy¢.
Przeanalizowane zostarwybrane humoreski ze zbior6Bajky a podpovidky
(1947, Bajki i przypowiastRi K. Capka orazAz egész varos besz€li9s8, Cate
miasto o tym mowiF. Karinthyego. Na podstawie analizy i poréwnania
poszczegdllnych tekstéw przedstawimechanizmy komizmu, ktére autorzy
wykorzystup do oddania wielowymiarowego charakteru rzeczywistooraz
dotrz& do filozoficznego, intelektualnego przestania, retovydaje si by¢ w
owych utworach kluczowe. W humoreskach czeskiegeegierskiego pisarza,
pierwotnie ukazujcych st w dziennikach i czasopismach jako swego rodzaju
komentarze rzeczywisioi, da st zauway¢ szczegolnie istotne paralele. Wskazuj
one na istnienie duchowego i intelektualnego polegstwa obu autoréw, i — co
mam nadziej uda mi st dowies¢ — jeszcze dobitniej ai zarysowana wiej
bliskos¢ gatunkowa czy tematyczna przylsllp atmosfeg¢ intelektualm
miedzywojennej EuropySrodkowej, niezwizary bezpdrednio z charakterem
poszczegdlnych literatur narodowych. Najpierw opisrmalm strore humoresek
obu autoréw i gtowne rysy ich konstrukcji, azpéej skoncentry sie na ich
podobidstwie tematycznym, coelizie stanowito punkt wygia do rozwaan nad
komizmem poszczegolinych tekstéw i wykorzystaniem dm opisu zjawisk
powaznych.

Pierwsz cechy, ktora hczy humoreski obu autoréw jest konfrontacja
zwyktosci, codziennéci, nawet pewnej trywialrgi z czymé niezwyklym,
fantastycznym, wgcz cudownym. Oczywcie staje si to zrodiem komizmu, w
tym wypadku komizmu kontrastu. Podstawowwtasciwoscia bodzcow
humorystycznych, na co zwrécit una@uz Arystoteles, ktdrego tearirozszerzyt
Kant, jest inkongruencja, czyli niespofdo polegagca na tym,ze dochodzi do
.Zaprzeczenia wytworzonego oczekiwania w wyniku apognia St
niespodziewanego zjawiska,cdacego mato prawdopodobnym[K UCHARSKI
2009: 20]. Owa konfrontacja opozycji, dwoch kongfedryjnych zjawisk,
demaskujca ich niespojn&, znajduje zazwyczaj u obu autoréw dwie ziee
realizacje:

1. Do sytuacji absolutnie trywialnej i codziennej prid@ nieoczekiwanie
element niezwykly i zmienia diametralnie pierwp8ytuacg.

2. Sytuacja niezwykta i nieprawdopodobna jest punkteypicia dla historii
catkowicie codziennej, przewidywalnej i schematygjzn
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Przywotajmy kilka przyktadow, by lepiej zilustrowaschematy fabularne,
o ktorych jest mowa. Przykladem realizacji piervgrzez nich mog by¢
nastpujace humoreski: Gloria Capka — déwiadczony urzdnik bankowy,
zbesztany za b, ktérego nie popetit, wspanialodhyie wybacza
zdenerwowanemu szefowi i nie zdradza mu, kto jastirgo odpowiedzialny, by
nie pogazy¢ kolegi; otrzymuje (za to) w zamian z nieba nieddmany dar —
aureot, ktéra swieci nad jego gtow az do momentu, kiedy zwyetaja w nim
negatywne, prymitywne uczucia niendevido ludzi;Cud na boiskiCapka, gdzie
autor zarysowuje codziearsytuacg meczu midzyszkolnego, podczas ktérego,
pod wptywemzarliwej modlitwy jednego z fandéw, zaczyaajzia sie cuda a pitka
zawsze, bez wzgllu na to, kto ja kopth, zmierza do bramki przeciwnika; owa
magia zostaje przerwana w momencie, kiedy fan zecsg modlic o ,bardziej
prawdopodobny” cud, ,targowasie” z Bogiem i stawia konkretne warunki;
Spotkanie Karintyego, opisujce sztampowe spotkanie po latach dwojga
kochankow, ktorzy okazgj sie by¢ (dwoma) owadami, wypoganymi
w kilkanascie par nég.

Drugi schemat narracyjny, gdzie dochodzi do konfacii cudowndci
z trywialndicia, jest wyranie realizowany w humores@@iabet Capka: w trzecim
akcie opery DviAkaDiabet i Kasiapojawia s¢ nieoczekiwanie prawdziwy diabet,
prezentyjc widzom swédj kunszt taneczny, co jednak nie spotyke
z entuzjazmem wkszej czsci widowni, ktéra uznaje niecodzienne przedstavaeni
za bezczeszczenie opery mistrza i demonstracyphigawia aplauzuMezczyzna,
ktory potrafit fruwa® Capka, to humoreska opowiageq o niezwyklym darze
latania, ktory znika pod wplywem malostkowego baaanfachowca”,
nielbedacego w stanie éw cud pg@ji zaakceptowd List z kosmosKarinthyego,
w formie pamgtnika przyblizajacy przygody Marsjanina, ktérydiuje na Ziemi, by
wkrotce pop& w diugi istad sie ,czlowiekiem”, ze wszystkimi ludzkimi
przywarami; Historia Karinthyego, zwizana z fenomenem podsd w czasie,
podczas ktérej jeden z bohaterow — uczestnik pgjvsvojny swiatowej —
przeniesiony do XXI wieku nie jest w stanie odpaiviet podczas egzaminu
maturalnego na pytania dotyce okresu, w ktérymzyt, Maj Karinthyego:
podczas rozmowy w prosektorium trupy niesgiwych samobdjcow prowadz
dysput dotyczica bezsensu samobodjstwa (nanko okazuje i, ze kazdy z nich
zabit sk przez ¢ sam kobiet, aten, ktérego wybrata, tak zmart Smierci
tragiczr).

Istnieje take mniej liczna grupa utwordéw, stanaw@ mutagi dwoch
wspomnianych — sytuacja trywialna jestywiona elementem fantastycznym,
by na koniec zwyerzyta codzienné i ludzka matostkowst. Przyktadem mze
byé humoreskaCasus prawnyCapka — nieostroy kierowca wjedza w thum
zatobnikdéw, z trumny wypada nieboszczyk, ktéry cudemmartwychwstaje,
by nastpnie na drodze aslowej zada¢ od swego ,wybawcy” rekompensaty
za poniesione szkody moralne, gzzane z nieoczekiwanym zmartwychwstaniem.

Podobne rozrinienie, ktore jest bezprednio powizane z pierwszym, nioa
zastosowa do typologii bohatera humoreski: na jednej strowihumoreskach
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wystepuja absolutnie schematyczne postacie, niewyidace S&é niczym
szczegOlnym: pracownicy bankéw, takséwkarze, faifii pmoznej, nieostrani
kierowcy — konkretne typy spoteczne, wypaomae w cechy tuzinkowe.
Schematyzm postaci jest jednak wekdzaci przypadkdéw zgcznie naruszany,
powoli rozbijany: urzdnik bankowy otrzymuje auregl nieostrany kierowca
potrafi wskrzesz& z martwych, fan pitki nznej zyskuje paranormalne zdokco
teleportacji przedmiotdéw, niczym niewydiajacy sk cztowiek zaczyna lata itd.
Do drugiej grupy naliey postacie niezwykte, niespotykanie, nieziemskiabdiek
tanczacy przed widowny, nieboszczycy, ktérzy mowi Marsjanie, dziwne owady,
teleportujicy sk w czasie cztowiek. JednoGree postaci te, wyposane w cechy
nieludzkie i nadludzkie, as powoli przyttaczane trywialrfgia, nieboszczycy
prowadz sztampow dyskusg o niewiernej kochance, Marsjaninowi zaczyna
doskwiera brak piengdzy i musi zacg pracowa na swoje utrzymanie, czlowiek
teleportujcy sk w czasie zostaje podczas egzaminu maturalnégieszony
przez profesora itd. Wdaie w owym aspekcie pgdzenia fantazji z realsoia
widaé wyraznie, ze i Capek i Karinthy g przede wszystkim humorystami, azpikj
dopiero satyrykami, co pozostaje w zgodzie z rg@ehiem proponowanym przez
Haling Saweck:

»1am jednak, gdzie satyryk trzymagsizeczywistéci, humorysta ucieka w wyohiai¢
[...]. «Medytuje», rzec by mama, nad czlowiekiem i jego egzystepoy atmosferze
cudowndci, nie rezygnujc bynajmniej z uwznej i pogebionej obserwacji
rzeczywistdci.” [SAWECKA 1994: 25].

Trzeba jednak zauwgé, ze u niektorych autoréw humoreska iaozawiera
takze nuty satyryczne i pamfletowe A#GoOVA 2011: 2010].

Do konfrontacji schematyczéo z elementami fantastyki obaj autorzy
wykorzystup takre przestrzé Zazwyczaj przybiera ona poétaprzestrzeni
matomiasteczkowej, typowej dla humoreski, ktorgjknait przypadt na wiek XIX.
Akcja rozgrywa si w specyficznym srodowisku — srodowisku drobnych
urzednikéw, taksowkarzy, matomiasteczkowych lekarzypoaostaje w kontsgie
Z nieoczekiwanym zwrotem akcji, pojawieniera slementoéw cudowrigi, magii.
Jednoczénie 6w kontrast, zderzensaviatow wykluczajcych sg, nie jest przykry i
nieprzyjemny, jest to bowiem kontrast intensywnye &hwilowy, co, jak
podkrela Julian Krzyanowski, nie wywotuje zbyt silnego wsisu
[KRzYZANOWSKI 1949: 563].

Wedtug odkrywczej teorii Henriego Bergsofraiech jest wywotywany przez
to, co mechaniczne, stereotypowe, aicsic powtarzajce [BERGSON 1977: 76].
Teoria komizmu Bergsona zainteresowata mtodégpka na tyleze w roku 1914
w czasopimie ,Prehled” opublikowat diisz recenzg esejuSmiech w ktorej
zgadza s z gtdwnymi zataeniami francuskiego filozofa i jego tezy umeaza
odkrywcze {CAPEK 1984b: 395-396]. W analizowanych humoreskach kiegs
i wegierskiego autora) automatyzm i schematyzm wywokfekt komiczny na
dwa sposoby: pewnemu schematyzmowi oczekipadlega sam czytelnik, ktory
zostaje wyrwany nieoczekiwarzmiary sytuacji z wlasnego skostnienia i sam
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$mieje s¢ z wiasnej tatwowiermdzi, a komizm zautomatyzowanegwiata
trywialnych czynnéci, wykonywanych przez ludzi-marionetki jest zar@wo
Capka jak u Karinthyego, rozbijany przy pomocy elama magii i bajkowsci.

Ozywczemu przewart@iowaniusmiechem g jednoczeénie poddawane pewne
ustalone motywy i gatunki literackie. Humoreska arjaninie parodiuje literateir
popularnonaukow dialogi nieboszczykéw o niewiernej kochance —malety
literatury popularnej dla kobiet. Literatura popula z catym inwentarzem swoich
stereotypowych motywow i schematéw fabularnychestsi dla obu autorow
inspirach, a w zderzeniu z bajkowoia i niecodziennécia schematy zostaj
rozbite przy pomocy humoru.

Jesli przyjrzymy sk analizowanym humoreskom z punktu widzenia komizmu,
jasne kdzie, i obaj autorzy wykorzystywali stopniowanie ngpa, by zakaczye
utwor blyskotlivg pointa, albo celowo konfrontowadwie absurdalne sytuacie,
wysokie z niskim, trywialne z patetycznym. Wsponmaiguw: teoria niezgodnii
(zwana inaczej teayi niespojnéci lub inkongruencji) w palczeniu z teon
kontrastu najlepiej wskazujna istot komizmu uCapka i Karinthyego, humor
rodzi sk bowiem widnie z gkbokiego rozdwicku miedzy formy a trecia,

z zestawienia obok siebie elementéw nie pasuh do siebie [INDVALL
2001: 263]. Dzki niezgodnéci, oprocz osigniccia efektu komicznego,
zostaje odstomria wieloznaczn& $wiata. Z owej niekoherencji, rozdieku

I wewrgtrznego rozdwojenia kalego elementu rzeczywis® moze powsta
zaréwno $miech jak i ptacz, ktére, podobnie jak komizm i gian, mog
sasiadow& ze soh, nie wykluczagc sk. W jednym ze swoich wczesnych
artykutow Capek zestawia wkaie elementy tworgre przeciwiéstwa, ktore,
pozostajc w ciagtej interakcji, wywotug efekt komiczny: gtupota oblekgja s¢ w
gronostaje, patos w kostiumie Arlekina, wtos w eupiowagi, rzeczywisté w
krzywym zwierciadle APEK 1984a: 51]. Kada rzecz powana i niepowana nosi
w sobie zarodek wiasnej negacji, wystarczy popatreeng z innej perspektywy,
odwréck ja do géry nogami, zbadaprzez odpowiednio siin soczewk
mikroskopu, zestawi ja z inm rzeca, by otrzym& nieoczekiwany efekt.
Wczeniej czy péniej zaden elementwiata przedstawionego nie oprze skim
zabiegom. Szczegolnie Gapka, ale take u Karinthyego, wida wyraznie
mechanizm prezentowania rzeczywisiow dwoch dopetniaicych sé aspektach,
na co zwrocita uwagHajkova — opozycjeaspokazane przy pomocyadych form,
tworza jedna¢, a za chwid zostaj skontrastowane, a efekt ten jestagany
poprzez irong, paradoks, grmigdzy realnécia i fantastycznécia, smiech gorzki
i $miech jowialny [Hajkova 1988: 261].

Przeciwstawne sensy, przedstawiane jako j@dwazbudzag smiech:

~Wszystko, co niewspétmierne — wielkie pochody, ralgmie wysitki, ktére prowadz

do punktu wy§cia, naptcia, ktére kacza sic niczym, gesty i postawy, ktére nie pokrywaj
swojej pustoty — w przewajacej mierze wywiera efekt komicznyPLESSNER2004: 86].
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Jednoczénie pod powierzchai smieszndci, komizmu czai s relatywnagé
swiata i kadego jego elementu. Artur Schopenhauer widziat gayyg; sSmiechu
W rozbieznosci miedzy wyobraeniem a rzeczywistgia:

.Smiech powstaje za kdym razem nie inaczej iz powodu nagle uprzytomnionej
rozbieznosci migdzy jakims pojeciem i realnymi przedmiotami, ktére posfgno sobie
w jakims zwiazku, i sam jest tylko wyrazem tej rozimsci.” [SCHOPENHAUER1995: 128].

Jest to réwnig zwiazane z kontrastem i antynomicZoim, ktore zdaj si¢ by¢
udziatem kadej rzeczy subiektywnie poznawanej przez cztowidkachanizm ten
wyjasnia Wiadystaw Chtopicki:

Jeden, dwa lub wicej przedmiotdw widzi si najpierw przez pryzmat pewnego
pojecia, a potem staje ¢sbczywiste,ze pogcie to mana zastosowaw stosunku do nich
tylko z bardzo jednostronnego punktu widzenj&Htropricki 1995: 10].

Stopniowo dochodzi do odkrywania wgdhosci sSwiata i jego
niedefiniowalngci w sposéb jednoznaczny i siazony.

W dwoch humoreskach, inspirowanyciiodowiskiem prawnikow, wida
najwyrazniej wzgkdnaos¢ ludzkich czynow. Jednocgde rysuje si w nich
widoczne pokrewigstwo tematyczne.Capek w tekcie Kiedy sdzié bedgq
dyplomaciwraca do jednego z kluczowych dla swojej twokckmnotywow, ktory
inspirowat go wyranie wKsiedze apokryfovezy trylogii noetycznej — czy istnieje
tylko jedna prawda, czy teposiada ona wiele wersji. W przypadku tekstu ze
zbioruBajki i przypowiastkmotyw 6w doczekat ginowej, interesuicej realizacji.
Wydawatoby s jednoznaczny przypadek morderstwa na tle rabunkowyicki
konsekwentnemu relatywizowaniu podczas procesidovsego staje  si
niejednoznaczny i prawda rozptywas s ca nieokrélonego. Autor, w sposob
komiczny, ale niepozbawiony tonéw ironicznych, ponka mechanizm
systematycznego relatywizowania atomych, obiektywnie istnigcych sytuacii,
by w kaicu doprowadzi cah sytuacg do absurdu. Podobny schemat fabularny
pojawia s¢ w humorescé&/allomasol(Zeznania Karinthyego.

W pierwszym zeznaniu sprawca jednoznacznie przgzrsgj do winy —
uduszenia znajomego w celach rabunkowych, by w jhkgtlh zeznaniach
wycofywat sie, co na kacu prowadzi do stwierdzeniae ofiara udusita si
wihasciwie sama. W obu utworach funkdkomiczry petni gzyk, ktéry pomaga na
tyle zagmatwa rzeczywisté¢, iz rozwarstwia s ona i staje si niekoherentna.
Kazda prawda mge oznaczé przy odpowiedniej manipulacji, swoje wlasne
przeciwigistwo. Efekt ten oggaja obaj autorzy sywajac hiperbolizacji, ktéra jest
doskonatym srodkiem do zdemaskowania mechanizméwadrgcych swiatem
i jego wzgkdndsci. Pozostaje to w zgodzie z definidjumoru, wedtug ktorej jego
istote stanowi:

wzgledne pekno i wzgkdne dobro i zadaniem humorysty jest wykrywanie pcul
gruba warstwg réznych wad, to jest tam, gdzie wedle ogdlnie piayh pogé wartdci
tych nie powinno b§.” [DzIEMIDOK 1967: 98].
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Oczywiscie kwestia relatywizowania aytych schematow przy pomocy stowa
interesowata Capka nieustannie, co wiéla szczegélnie na przykladzie
wspomnianych apokryfow, ktére powstawaty na przestr niemal dwudziestu lat
(1920-1938) [BRIAKOVA 2011: 298-300]. Prawdy mwa szuka tam, gdzie na
pozor jej nie ma, ale tanoze jej nie by tam, gdzie wydaje sioczywista.

Capek i Karinthy émieszaj takze rozdwick miedzy teorh a praktyk,
podagc w watpliwos¢ nieomylngé odkrye wspéiczesnej wiedzy, szczegodlnie
psychoanalizy i psychopatologii, ktére, nieodpowied wywane albo
naduywane, prowadg do absurdalnych wnioskéw. U Karinthyego w humoeesc
Studiup psychopatologi mtody adept medycyny, zafascynowany anomaliami
ludzkiej psychiki, udaje si do szpitala psychiatrycznego, by sprawdswoje
umiegtnosci w praktyce. Podczas jednej z rozmoOw bedbie, zdawatoby sj
dopasowuje objawy chorobowe do konkretnego przypadiy na kaécu
dowiedzié¢ sie, ze rozmawial nie z pacjentem, ale z pigliarzem,
niezadowolonym ze swoich zarobké@apek natomiast wykorzystat analignow
w humorescel6zef z Egiptu, czyli o interpretacji snéw wedtuguelg tworzac
absurdalny apokryf, w ktorym biblijny J6zef rysujezed faraonem interpretacj
snow zdradzafa jego ukryty homoseksualizm, kazirodcze skiaimnd kompleks
Edypa, co oczywicie ,naukowo” — punkt po punkcie — udowadnia przereamu
wladcy. Komizm jest ogspany w obu przypadkach przez hiperbolizaci
rzeczywistéci i pokazanie absurdaléa ludzkiego pojmowanigwiata. Ludzie
zbyt kurczowo trzymaj sie z gory przygtych zataen i dochodz do bkdnych
wnioskéw. W obu przypadkach jest to zjadliwa satyra teoretyzowanie,
pozbawione racjonalnych przestanek. Autorzy dhbpa ludzka glupot
| tatwowierng¢, poniewa cziowieka da & bardzo zgcznie zmanipulow&
odpowiednio podan teoria, nie bionc pod uwag ztozondsci swiata. Kady
element rzeczywistai, jak bylo wczéniej wspomniane, nosi w sobie pewien
»haczyk”, potencjala mazliwos¢ swego wiasnego przeciwistwa, zarodek utudy.
Wielkie teorie § podatne na manipulagj a w momencie odkrywania owej
manipulacji — pustki, pozoru, niéti — pojawia s¢ bardzo cgsto smiech, ktory
sam w sobie jest wzgdny, poniewa taczy w sobie rad@ odkrycia i smutek
poznania prawdy [BLOPICKI 1995: 6].

Kluczem do zrozumienia ukrytej warstwy humoresédpka i Karinthyego
wydaja sie by¢ dwa teksty, w ktorych pojawi@jsie watki charakterystyczne dla
Capka. Co ciekawe, u Karithyego zaskakuje podwmitveo motywow. $ to teksty
nietypowe i jgli chodzi o przynalenos¢ gatunkovy niepasujce do tradycyjnego
pojmowania humoreski, ale ich pojawienie sv polskich zbiorach humoresek
trudno uzné za przypadkoweCapek w tekcie O wyobrani snuje rozwaania
o wielasci mazliwosci, ktére tkwh w cziowieku i nie zostaj realizowane
(na marginesie — to jeden z kluczowych tematow jégdrczaci). Podobne
motywy znaléé¢ mozna przede wszystkim w powie Capka Zwyczajnezycie
(1934), w ktoérej ,zwyczajny” kolejarz nosi w sobwiele osobowséci, ktorym
niedane bylo si rozwimé. Czlowiek jest weiz niezrealizowasm mazliwoscia.
Wszystko, co ludzi otacza, jest wielowarstwoweeddukaiczone. Egzemplifikagj
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tej tezy znaleé¢ mazna wignie w telécie O wyobrani: obserwacja bawcych sg
w piaskownicy dzieci pokazujge dziecgcy swiat jest wielowymiarowy wisnie
dlatego, & dzieci nie sttumity w sobie miliona nmtbwosci, ktére w nich tkwa.
Chtopiec mae by zotnierzem, pilotem, lekarzem, by w jednej chwilacstsic
pogroma zwierzt czy straakiem. Piasek, w ktérym baavisic dzieci, staje si
swietnym budulcem zamku, ale takmazna z niego piec racuchy lub sprzedawa
na wag, jak cukier i mke. Oczywicie najistotniejsz role odgrywa we wszystkim
nieograniczona ludzka wyoli@a. Kazdy element rzeczywisfoi zyskuje nowe
ksztatty i nowe zastosowanie \étée pod wptywem kreacyjioi patracego, ktory
potrafi mo@ wyobrani zmieni& ptaski i nudnyswiat w najciekawszy obiekt
bada. Rzecz sama w sobie pozostaje jednakowazy@yiko, kto na m patrzy.

Zblizony motyw wykorzystuje wgierski pisarz w teicie Pole, ktory réwnie,
podobnie jak w przypadku oméwionego utwafapka, trudno zakwalifikowa
jako humoresk Pod wplywem innej percepcji kdego z patrgcych pole staje si
dla generata wspanialym miejscem do manewrow weygkb i do rozegrania
bitwy, dla kupcazrédtem dochoddw, dla malarza inspitado powstania nowego
obrazu, a dla poety obiektem refleksji nadkkpem s$wiata. Postrzeganie
rzeczywistdci nie jest zalene od obiektywnie istniegych elementéw, ale od tego,
kto patrzy i w jaki sposGb owe elementy interpretiglentyczny mechanizm zostat
przez Capka uchwycony w powdei Meteor (1934), gdzie losy bezimiennego,
nieprzytomnego po katastrofie lotnika czytelnik paje poprzez cztery niezatee
od siebie interpretacje.

Jak zauwza Halina Sawecka, humorystaesto sktania s do wylaniania
aspektow tragicznych, skrywagiych sé za aspektamémiesznymi, posiada wt
wyostrzone poczucie wzglnasci rzeczy [3WECKA 1994: 25]. Obaj autorzy,
dzieki zestawieniu elementéw paradoksalnych, niepagoh do siebie, obmaja
wzglednaé¢ i niejednoznacznid swiata, jego relatywnit. Prosty urzdnik maze
by¢ jednoczeénie przyktadem do rdadowania, urgdnikiem w aureoli,
w nieuwanym szoferze drzemie sita wskrzeszania z martwyéEmawda
i rzeczywist@¢ okazup sie wielowarstwowe, w ostatnim momencie jedno
zdarzenie potrafi zmieéi wydzwigk catej historii i odwrod catkowicie jej
przestanie. W kalym elemencie rzeczywisit czai s¢ mazliwosé innej
interpretacji, ktéra otwiera #he drogi i eliminuje jednoznaczfio Jest
to oczywikcie take okazja do wielu nady¢, z czego autorzy zdagobie spraw.

Wydaw& by sk mogto, ze w gatunek humoreski wpisang sgraniczone
mozliwosci w zakresie konstrukcji intelektualnego przesdaniAle jednak
humoreska obria istot swiata. Czyni to jakby przy okazji, bez wielkich w6
I zbednych dywagacji, demontag monolityczm wizjg rzeczywistéci i pokazugc
rozmaite meandryzycia. Dlatego w przypadku Karinthyego, ale #akCapka,
trudno wskaza (na)granice pomtdzy humoryst a filozofem. W ich tworczi
humor i gebsza refleksja przenikgjsic wzajemnie [[DMOKOS 2003: 363].
Rozd:wigk migdzy ludzkim planem a jego realizacjmigdzy zyczeniem
a spetnieniem, mma oczywécie okrgli¢ jako komizm sytuacyjny, ale
W rzeczywistdci dysonans ten, na gfiszym poziomie, odstania absurdal&o
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ludzkich czynéw, ludzk bezbronné¢ i niemaznos¢ ucieczki od przypadku,
ktory jest w stanie przek§k¢ najbardziej pieczotowicie opracowane plany.
Humorysci wszak, poprzez dostrzeganie zdogsci zjawisk komicznych, potrafi
0wa ztozonas¢ ocent | odd& za je] pdrednictwem wieloptaszczyznowoswiata:

x-Humorysta tedy, widgc jakasci ujemne zjawiska komicznego, widzi jedno@ze lub
wie, ze splecione $ nierozhcznie z jakéciami dodatnimi i na zasadzie tego sviee
dualizmu akceptuje on dostrzegany lub znany sotiiekiontrast jako conaturalnego”
[KRzYZANOWSKI 1949: 566].

Dysonanse i absurd ludzkich pocziinaie @ zrodlem frustracji i cierpienia,
Capek i Karinthy tylko stwierdzajich istnienie.

Utwory Capka i Karinthyego uezprzyjmowa $wiat w catej jego wielorak
i niejednoznaczriwi, ucz dziwi¢ sie swiatu, ale jednoczmie akceptowa jego
nietatwa zlozoncs¢. Odwotup sie do znanych wszystkim prawd, by za chwil
wykpi¢ ich schematyzm i zarysowanne maliwosci interpretacji. Odwrécenie
perspektywy gywia skostniad powag swiata, falszywa monumentalizacja zostaje
naruszona i zaczyna przewd sceptycyzm. Komizm staje esiw ten sposéb
jednym z podstawowych sposobow estetycznego osigajaaczywistéci [HAJ-
KOVA 1988: 260]. Skostnienie, automatyzm r@zbite i unieszkodliwione przy
pomocy wielorakiej perspektywy humoru. Tym samynmmbreski Karinthyego
i Capka wpisuj sie w boga4, tradycg utworéw, w ktérych

»humor polega nie na tworzeniu kombinacji fantastyeh, nie na grze wyrazow, ale
na sumiennym ogtlaniu rzeczy przynajmniej z dwu stron: dobrej ij,zieatej i wielkiej,
ciemnej i jasnej[GARCzYNSKI 1989: 19].

Humoreski zawieraj wigc swoish interpretag swiata, pokazuj wzglednas¢
smiechu i powagi, wzgdnas¢ prawdy i ograniczenia ludzkich mosci percepcji.
Humor jest sposobem postrzegafidata, jak definiowat gaCapek w kontefcie
humoru Jaroslava Ha3ka 4PEK 1986: 669], i nie ograniczaesiw zadnym
wypadku wyhcznie do rzeczy w istocie swej zabawnych. W twécz@apka
i Karinthyego jest wiknie odwrotnie — poprzez humor odkrywang rzeczy
powazne, asmiech, jak zauwza Matyas Domokos, jestodkiem do odkrywania
prawdy i pemi u Karinthyego, ale tak u Capka, przede wszystkim role
odkrywczo-poznawcze [DMOK0S 2003: 363].
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Abstract

The Two Sides of Humour
The Seriousness of Humour in Selected Humoresques
by Karel Capek and Frigyes Karinthy

The paper deals with two collections of humoresguétten by the Czech writer Karel
Capek and the Hungarian writer Frigyes Karinthy.Bobllections are analysed and com-
pared from philosophical and humorous points ofwién the first part the author tries
to identify the primary features in the construetaf Karinthy’s andCapek’s humoresques,
then she focuses on the main topics which inspireith authors. The author also tries
to describe the different types of humour used bthhwriters (irony, parody, humour
of contrast etc.) Both authors employ comic elemémtdepict the complex nature of real-
ity. Humour in Karinthy’s and’apek's humoresques is not the main goal, but oniag
to contemplate the relativity of truth, beauty aewkry element of a human's life. This
is the deeper philosophical level of Karinthy’s abapek’s humoresques analysed in the
paper.
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TATAPUTE B MNMONWA: BbNPOCU HA ETHOKOH®ECUOHANHATA MAMET
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BEHETA SIHKOBA

Gdzie moja szabla, méj Ro
Musa Czachorowski

[MocT™MonepHOCTTa apTHKYJIUpa MASHTUYHOCTTA KAaTO MPOMEHIIMBA, I'bBKABa,
HETIOCTOSTHHA U — KOHCTPYUpaHa cropes coOCTBeHHs n300p Ha MHAMBUA. 3a TOBA
M3JI0)KEHHE € CBIIECTBCH AaKIEHTHT, Y€ KYJITypHaTa HICHTUYHOCT CE Cbh3JaBa
¥ QYHKIMOHHMPA B JIBE H3MEPEHMsS. OUAXPOHHO, HACOYEHO KBM MOIIBpPIKAHE
Ha YyBCTBO 3a BpeMeBa IUIOCT M cBbp3aHocT (‘the sense of time continuum”)
Yl CUHXPOHHO, CaMOIIPEICTABsHE B KOHTEKCTa Ha OTHOIICHHUSTA C JPYTUTE U ChC
cpemara [mo: BIENKOWSKA-PTASZNIK, 2008: 82]Kakrto m3tbkBa A. Koew:
“Cultural identity also entails a patrimoine andhiatory, or the acknowledged
need to create these” BEN 1993: 197].ETo 3amo B nmocienHaTa 4eTBbPT Ha
XX Bek, Qokycupama H3CICIOBATEICKOTO BHHMaHHE BBPXY IUCKypca Ha
UJICHTUYHOCTTa ¥ B YaCTHOCT — HAa €THHYECKATa MIACHTUYHOCT, CBBbpP3aHa C T.
Hap. ,eTHMUYecko BB3paxkmane” (“revival of ethnicity"),1 ce orbens3Ba U Ha-
pacTBaHe Ha 3HAYCHHETO Ha MHOTOACIEKTHH pelallii ¢ MHHAJIOTO (MCTOpHS,
namer, Tpagunus, Hacaeactso) [NOVAK 1971; HARTMAN 1972; NAGEL 1994].
HezaBucuMO OT pa3iaWYHHUTE MO3HABATEITHH HIOAHCH, KOMTO BCEKH OT TE€3H KOH-
ILIENTH ChAbPKA, HECHMHEHA € TSAXHATa 3HAYMMOCT NPH caMOMACHTU(UKaUsITa HA
WHMBHIA ¥ 0COOCHO — Ha Tpymara.

JloctaTp4HO Oorar IMO3HaBaTEIECH pecypc B Ta3u cdepa MOXKE Ja ce OTKpHE
B KOHKPETHHUS EMIIMPUYCH CITy4ail OT )KUBOTA Ha €lHa CTHOKOH(ECHOHATIHA Tpymna
— Ta3y, Ha Tarapure B [lonma. /lo AHEC MOJCKUTE TaTapy ChXPAHSIBAT U Pa3BHBAT
YHHUKAJTHA 110 CBOSATA CBHIIHOCT KYJTypa, KOSTO TM OTJIMYaBa OT MECTHATA CIIaBSHO-
€3MYHa KYJTypa, C KOSITO TS C€ HaMUpa B IIOCTOSIHHO B3auMoJeicTBue. Ha ecrect-
BCHHUTE HPOIECH HA aKyJITypauus M acUMIIaus (€3UKOBa M KyJITypHa) ce MPOTH-
BOIIOCTABAT PEJIMIHATA M PEIIUTUO3HUTE KOJOBE Ha KynTypata. [1oJIcKuaT mpumep
OT TaTapcKara UCISAMCKA TPAIMIMS € MOKA3aTeNCH 3a POJIsATa, KOSATO PENUrHusTa
Urpae 3a KOHCOJMAAIMATAa M 32 ChXPaHSIBAHETO Ha OOIIHOCTTAa. ToBa IMO-CKOPO

1 ®enomenn xato »paca“, ,, eTHUYHOCT W ,Halus" ce CUHMTAT 3a Hal-3HAYUMHUTE COITH-
AIHO-TIOJUTUYECKH W KYJATYpHM IBHIXKEHHS B MoJepHHTE BpeMeHa [HARTMAN 1972;
BRUBAKER et al. 2004: 52-53].
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€ perpe3eHTaTUBHA 3a OOIIHOCTTA, ,PEIUTU — MaMeT" | ,,PeJIUTHs — ChIIPOTHBA"
npotuB acummianuara [ACMAH 2001: 213, 197]3aenHo ¢ ToBa npe3 MOCISAHOTO
cronerue ce hopmupa crieluPUIHO OTHOIIEHUE KbM TaTaAPCKOTO MUHAJIO Ha TT0JIC-

Ka 3eMsl, KOETO UMa OCHOBOIIOJIAranio 3Ha4eHHE MPU MOAIbPKAaHETO Ha OOIIHOCT-
Hata uaeHTHYHOCT. Kakro 00o0masa B untepBio C. Xa30ueBuy, eMH OT ChBpE-
MEHHHUTE JIMIAEpPH Ha Tarapckara obmuoct B Ilomma: “Tatars in Poland survived
mainly due to their religious tradition, but alseedto the fact that their ethnic self-
identification focused on a military and histori¢eddition. Apart from that, they
took great care in the survival of the group, teaby choosing to marry within the
group.” [SZEWCZYK 2009].

ToBa ompezenss U OCHOBHUTE ENU H 3aj@4n> Ha U3I0KEHHETO MO-HATATBK,
00yCI0BEHM OT KOTHWTHBHES IIOTEHIMAA Ha KoHIenTa mamer [ACMAH 2001,
HUTTON 1993].B Hero mie 6b4aT MOCTaBEHH IBa OCHOBHHM akIieHTa: [IbpBUSAT, Ha
penucuosnama namem, HeiiHaTa OOBBP3aHOCT C CTHUYHOCTTAa M HEWHaTa 3HAYM-
MOCT 3a 3ala3BaHeTO Ha OOLIHOCTHATA WACHTUYHOCT. BTOPHUSAT akIEHT € Haco4eH
BBPXY OTHOLICHUETO Ha TIOJICKUTE TaTapyd KbM MHHAJIOTO, T. €. KbM UCHOpU4ecKa-
ma namem W TSIXHATA UHTEPIPETAIMs HAa MCTOPUATA (CTHOUCTOPHS) n Makap
npe3 TOCJICAHUTE TOAMHY J]a € HATPYyNaH 3HAYUTEIICH EMIPUPUYCH MaTepuall, He-
JIOCTAaThYHO BHHMAaHHUE BCE OIE € OTJIEJICHO Ha JUCKypca Ha: YCTHATa HUCTOpPHS,
UCTOpHYECKATa MaMeT, MACTOTO U POJIATa Ha UCTOPHYECKOTO MO3HAHUE mpu (op-
MHUPAHETO U MPU MOAIBPIKAHETO HA UACHTHYHOCTTA — B MUHAJIOTO U JHec. bes aa
uMa aMOWIusATa 3a BCEOOXBATHOCT HAa MaTepualla, HACTOSIIETO W3JI0XKEHUE
Ou TpsiOBasIO Ja ce MHUCIHM KaTo ONUT 3a IOIBJIBAHE HAa Ta3H HEJOCTaThYHOCT
OT €THOJIOTO-aHTPOTOJIOTUUECKH O3UIIHH.

A. Tarapure B Ilonma —ucTopuko-geMorpadckn noacTbI

4

Tartapute umar moutu 600 roguiiHa ucTopus B Tasu 4acT Ha EBpoma.” [{Hec
TE MpeACTaBAT (popMa Ha THIMYHA HCTOPUYECKA AHAcIiopa, T. €. — Ha H3rpajieH
MbPBOHAYAJTICH aHKJaB, a B MOCJEJACTBUE — JMACIIOpHA OOIIHOCT, CHIICCTBYBAIIA

2 TeKCTBT € Pe3yNTaT OT MHAMBHIYAJCH M3CIICIOBATEICKH MPOEKT H HEOCPEICTBEHA
TepeHHa pabora, mpoBeneHa npe3 cenremBpu 2011 B oGmacrra ITomnmacue (BoXoHHKH,
Kpymunasan, Cokynka, bsumncrox). Mckam na u3pass cBosita 0JaroJapHOCT 3a IOMOIITa
Ha 1-p An. Mumkuesnu (Yuusepcuter B bsnucrok), n-p An. Boposcka (YHuBepcurer
B Bsutrctok) u Ha M60st Takau (JeOpeleHckr YHUBEPCUTET).

% OGekT HA BTOpATa YACT OT H3CJIEABAHETO, KOATO CE HACOUBA KBM TATAPCKUTE 0OpasH
B HCTOpUOrpaduaTra, YCTHATa UCTOPHUS M CHIACOHHTE TOKYMEHTH M THPCH NPOSIBICHUATA
Ha UCTOpHYECKaTa IIaMeT M POJIsiTa i 3a CbXpaHEHHETO Ha TaTrapckaTa MICHTUYHOCT B MU-
HAJIOTO U Cera.

* IIpeacTaBeHMST TEKCT € 9YaCT IO MO-TOJSIMO M3CICIBAHE, a HAOMIOACHHSTA B HETO
ce OrpaHHMYaBaT 0 MPOIECUTE CPell TaTapckaTta OONTHOCT, )KUBEeIa JTHeC Ha TEPUTOPHATA
Ha ceBpeMeHHa [lommra. TSXHOTO ycTaHOBSIBaHE MO TE3M 3€MH € CBBP3aHO C IEPHOJ
ot uctopusaTa Ha BennkoTo JInToBcko kuskecTBo (BJIK) (kpast na XIX — navanoro na XV
BeK), penepanus Mexay Jlursa u [Nomra.
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B XPHUCTUSHCKH KYJITYPEH M PEITHTHO3EH KoHTeKkcT”. ETO 3110 KbM Hest 0GHKHOBE-
HO ce Mpuiiara U3Ccie0BaTelICKU WHCTPYMEHTapUYM, U3THKBAI: MAIIIUHCTBECHUS
XapakTep M0 OTHOIICHHE HA JOMHUHHPAIIOTO MHO3HHCTBO; MPOTEKIN/TIPOTHYAIIN
MPOIIECH HA aCUMMUJIAIINS, aKyJITypalusi, HO ¥ — Ha ChbXpaHsIBaHE HA OOLTHOCTHATA
NpUHAUIKHOCT. Hamocieapk ce MosBSBAT MOKAa3aTENHW H3CICBAHHS BBPXY:
XapaKkTepHaTa UICHTHYHOCT Ha TIOJICKHUTE TaTapH, YCIIOBHATA 332 HEHHOTO ChXpaHe-
HHE U MPOMSIHA TIPe3 BEKOBETE, KAKTO U 3a ChOTHACSHETO i ChC ChBPEMEHHH IIPO-
siBiieHust Ha ucisiva B EBpora [WARMINSKA 2009; GRAK-SOSNOWSKA20117).

MacoBo 3acenBaHe Ha KOMIIAKTHO TaTapCKO HAacelleHHEe Ha TEPHTOPHITA
Ha BennKoTo TUTOBCKO KHSXKECTBO CE CBHP3Ba C YIPABICHUETO Ha KHA3 Burayrac
(Butonn) Benuku (1392—-1430)KkoiiTO TH IPUBIMYA HA CBOSI CTpaHa KaTO BOCHHO-
OXpaHUTEJHA CWJIa 33 YKpelBaHe Ha JbplKaBHATA I'paHMIA U 32 HelHaTa 3amuTa
cperny Bparose (Mmilitary service).3a u3mbIHEHHE Ha BOCHHUTE CH 3aIb/KEHHS
TaTapuTe MOJydYaBaT 3eMsi M PEIUTHO3HU CBOOOIU — BB3MOXKHOCT 3a CBOOOIHO
BEPOM3IOBEIAHUE, Ia CTPOAT JHKAMHUH, JIa 3aMassiT PEIMTHO3HO CaMOYIPABICHUC
U Jla TIpeiaBaT UCasMa Ha CBOUTE HACICIHHUIIM OT CMECeH Opak. Ha TepuropusiTa
Ha ceramHa [lomma, B obmactra Ilomnacue (Podlasie)Tarapure ce 3acenBat
o BpeMero Ha kpai Su Il Cobeckuii npe3 1679r. IIpenmonara ce, 4e mnpes
XVII Bek uuciaeHOCTTa Ha MpeceaHuuTe noctura 10 40 Xumsau, Kato cpej TAX
uMa Hali-Beue J00pOBONHM MUTpaHTH. TOBa BIMsIC HA COMMATHOTO UM pa3ciioe-
Hue. ToBa ca OOMKHOBEHM XOpa M BOCHEH €JUT, KOWTO — KaTO BacajcH Ha Bia-
JeTeNsl — MoJlydyaBa MPUBWICTHUHU. Jia Biajee 3eMs, Jla MpHuTexaBa paboTHHUIIM
3a HeHOTO 00paboTBaHe, 1a OB YAOCTOSBAH C 0JIATOPOJHUYSCKYU TUTIU H Ja
Ce YHCIU KBbM JBOPSHCKOTO ChCIOBHE Ha ob6miectBoro. [['VIABUUYC 2005:
374-375; BKUBAUSKAS et al.: 19—-20]Penurno3nara caMOCTOATEIHOCT, KOM-
NMAaKTHOTO YCTaHOBSIBaHE, HL?BOHa‘IaHHOTO 3ama3BaHe Ha POJOBHTE BPB3KH
U BbB BOCHHATA OpraHMW3alus — ca BAXHU MPEANOCTAaBKU 3a (opMupaHeTo Ha
Tatapckarta oOIIHOCT Ha MOJICKa 3eMs B €1oxXara Ha KhbCHOTO CPETHOBEKOBHE.

Haii-Hanpen € HEOOX0AMMO J1a ce OYepTasiT OCHOBHUTE (hakTopH (HcTOpHUYec-
KU, WICONOTHYCCKH, MOJUTHUYCCKA M COIHO-KYJITYPHH) OT PErHMOHAJCH W OT I0-
o011 xapakTep, KOWUTO JHEC OKa3BaT BB3ACUCTBHE BBHPXY pasiIHYHH AaCHCKTH
OT )KHMBOTa Ha TaTapute B [loima, B TO3W CMHUCHI — U BbPXY KOJEKTHBHATA ITaMeT
U BBPXY MPOIIECUTE HA MHAWBUAYaATHA U OOIHOCTHA UICHTU(DUKAIIHS:

® Tyk ce mpHeMaT Haif-OBIINTE COMMO-KYITYPHH XapaKTEePHCTHKH 33 AHACIIOPa CIIOPEST
ananusute Ha SAFRAN 1991, @HEN 1997u VERTOVEC ,connanna ¢popma”, , THI Ch3Ha-
aue” (BKIIOYBAIIO ACHEKTHTE Ha: KyIATypHAa NaMeT, Ch3HAHUE 3a IBYINOCOYHOCT ,TYK
v TaM") U ,HauMH Ha KyITypHa penpoaykuus” [V ERTOVEC 2000].

® Tesn mpaBa i MPUBMIICIHH MMAT PA3THIHN KOHKPETHH PEATH3ALMH TIPe3 PasIHIHATE
eroXH.

"Mourn mo XV| Bek TaTapckata BOCHHA OPraHU3AIUs CE ONMMPA HA POTOBHTE BPB3KH.
IIpbB e3ukoBenbT 3alHOHYKOBCKH OOpBINAa BHUMAaHWE Ha TO3W BBIPOC, Pa3pabOTEeH Io-
kbCcHO 0T CT. Kpnunncku [KRYCZYNSKI 1938: 71;1yMuH 2012: 18-19].
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1. KyarypeH, penurio3eH M COLMAJCH MOJeM Ha TaTapcKara OOIIHOCT Tpes3
nepuoaa 20-re — 301e roquan Ha XX Bek. OCHOBA 32 OCHIIECTBIBAHE H TOITYJIS-
pu3rpaHe Ha MMPOKOMAIIadHa Iporpama 3a KyJATYpHO-HCTOPHUYECKU U eTHOTrpad-
CKY M3CJIeIBaHMs Ha OOIIHOCTTA. JIOKyMeHTHUpaHe, CUCTEeMAaTU3UpaHe U YKpeIBaHe
Ha eTHOKOH()CHOHATHATA TTaMeT Ha OOLIHOCTTA.

2. IlepuoawT cieq BropaTa cBeTOBHA BOWHA M HAJIOKEHUTE 1O CHBETCKH MO-
JIeIl. aTer3bM, KOJICKTHUBH3AIUs, yeApsBaHe Ha 3emara, ypOanumzamus. [locmenct-
BUS. HETJIMDKUPAHE Ha PETUTHO3HUTE MAI[MHCTBA U OTPaHUUCHUE HA BEPOU3IIOBE-
JIAHWATA;, YHUIIOXKCHHE HAa CAKpAHH W MaMETHH MecTa (pKaMuM W TPOoOwIIa).
OreHsiBaH JHEC KaTo ,Tparequs’. B KoJekTMBHATa MmamMeT ¥ B MHIWBHIYATHUTE
OuorpauyHN pa3Kaszu ce ChXPaHABAT TPABMATUYHHU CIIOMEHH OT TIOCEraTelICTBa-
Ta HaJ| €THUYECKATa M Ha PETUTHO3HATA UICHTHYHOCT HA OOIHOCTTA.

3. Cnen 90-re rogunn Ha XX BEK — MEPHO HA TEMOKPATUYHU ITPOMEHH, Bb3B-
pBIIaHe Ha PEJIMTHO3HUTE CBOOOJHM, BH3MOKHOCTH 33 CaMOOpTaHU3alus Ha Mall-
MHCTBeHHTE 00ImHOCTH. OICHIBaH JHEC KaTo ,,HOBO Bb3paXKaaHe"

4. CpeToBHA TEHJCHIMS KbM HapacTBaHE HAa WHTEpeca KbM TMPOSBICHUATA
Ha Jl[pyroctTa. BiaronpusTHH YCIIOBHS 3a MPEOCMHUCISIHE Ha COOCTBEHOTO (peru-
THO3HO, KYJITYPHO, HMCTOPHUYECKO) HaclencTBo. KOHCTpywpaHe Ha Tpaauludu
u GpopMupaHe Ha , HOB TaTapcKu o0paz”.

5. Or 80-re romuum ¢ yBenn4aBaHe Opos Ha ,,HOBUTE' MIOCIOIMaHHU (EMHUTpaH-
TH U CTYJCHTH, Hali-Be4e OT apaOCKHTE CTPaHH U OT OMBIIMTE COLMATHCTHYCCKU
penyOiuky B A3Msl) — BKJIFOYBAHE HA IMOJICKHTE MIOCIOJIMAHH B JTUCKYCHOHHOTO
OTHOIIIEHHUE ,, TPAANIIMOHEH HCIIIM™ — ,, OpTOJOoKcaneH ucisaM”. IlpoOiem 3a cremnm-
(dukara Ha ,, [TOJICKHS UCIIIM” | 3a , 4UCTOTaTa Ha BsApara‘.

6. MonepHu3anys, riodaau3aims, CBeTOBHA UKOHOMHYECKa Kpu3a. M3ocTpsiae
npoOJIeMUTe Ha WACHTH(QHUKANUATA U ThPCEHE Ha CTAOMITHOCT B YCKOPEHO MpOMe-
HSIIUS CE CBSIT.

B navanoto Ha XX| Bek JaHHUTE 3a YUCICHOCTTA Ha TaTapute B [lomma covyar
sIBHA TEHJCHIIMSA KbM HEHHOTO HamansBaHe. [To MHeHHETO HAa A. MUIIIKEBHY Mpe3
nepuoaa npeau Bropara cBeToBHa BoMHA MpHOIM3UTEIHATa MM uncieHoct € 5000
JYIIH, JTOKATO CJIe] BOWHATA MOPaad MPOMSHA HAa TBP)KaBHUTE TPAHUIU TE ca 3—
3,5 xmwsian [MISKIEWICZ 1990: 11; MSKIEWICZ-KAMOCKI 2004: 86—88]Cnopen
npebposiBaHeTo Ha HaceneHuero mpe3 2001 B Jlutea 1679 nymwm ce ompenensT
kato erHnueckn tatapu [NALBORCZYK 2009: 53],a B ITomma — 500.Maxkap moc-
JICTHATE TIOCOUCHU JaHHU HAKOHM M3CJICOBATEIN J1a CBBP3BAT C , TPELIHA METOJIO-
Jorus® mpHu NpeOpOsIBaHETO, TE CBHICTENCTBAT 32 3aCHJIBALIM CE MPOLIECH Ha acH-
MUJIAIMS KaKTO W 32 POJATa Ha WHIVMBHIYATHUS H300p MPH CaMOOIPEENTHETO
[PEDZIWIATR K. 2011: 3].B nawanoto Ha XX| Bek ¢ yTBbp/cHa CaMOUACHTUDU-
KausTa ,TOJICKA TaTapu' C XapaKTepeH akIeHT BBpPXYy ,OJICKOCT-Ta"
(,polskose”) [W ARMINSKA 1999; tyszCczARZ 2011]8.

8 [Tpu npe6posiareTo Ha HacenenueTo npes 2011ro. AKTHBHCTHTE HA TATAPCKUTE Op-
TaHU3allUUd OPUEHTHPAT KbM M300p Ha: ,TIOJICKO TPAXKIAAHCTBO' W ,TaTapcka HAIMOHAII-
Hoct” (,narodowas¢ tatarska”) .
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Criopent AEHCTBAIOTO 3aKOHOMATENCTBO TaTaputTe B [lonima ca NpU3HATH
33 eTHUYECKO MAJIIMHCTBO (3a€HO C. KapauMH, JIEMKO W POMH), HO PE3yJTATUTE
OT aCHMWJIAIUOHHWUTE TIPOIECH HACOYBAT KBM TAXHOTO JEPUHUpPAHE IO-CKOPO
KaTo ,,0CTaThK OT PEIMTHO3HA Ipymna ¢ eTHorpadeka cnenupuka“, OTKOIKOTO KaTo
»CTHHYecka obmuoct" [JASIEWICZ 1980:145-157; MiKIEwiCz 1990: 84-87;
KAMOCKI 1993:43-47]3a HEXOMOTEHHHUS CHCTAB CBUAETEIICTBA JOIBIHUTETHOTO
UM nudepeHIrpane Ha: Mo-KOMITaKTHa ,, M3TOYHA" TpyIa, )KuBeenla B paiona [lox-
nacue (Podlasiex uentsp bsumicrok (Biatystok),kbaero ce HaMupar U 3HaKOBUTE
TOMOCH Ha TaTapimuHata B [lommia — mkamuute W rpodurinata B KpymiwHsHH
(Kruszyniany u Boxonuku (Bohoniki). ,3amagnata” rpyma e dopmupana dpes
pascenBaHe cjeq BTopaTa cBeTOBHA BOWHA OKOJIO IEHTPOBE KaTo Bapiiasa,
I'marck u [To3HaH ¥ 3a Hest € XapaKTepHO OTCIAOBAHETO HA BPh3KaTa ¢ TPAIUIIAATA
1 HacneAcTBOTO Ha mpeaure [MISKIEWICZ 1993: 30—-36; ¥SzCzARz 2011: 54].

IIpuema ce, 4e cpenm MIOCIOIIMAHUTE, KuBeenu auec B Ilomma, 1/5 ca Hac-
JISAHUIM Ha TaTapH, 3acenwin ce npe3 XIV — XV Bek. C moMuHUPAIIO TaTapCKO
yuactie € MIOCIOJIMaHCKUAT penuruno3ed cpo3  (Muzutmaiski  Zwiazek
Religijny w Rzeczpospolitej Polskejpsmanen npez 1925u 1936rox. u ¢ npe-
o0J1ajiaBaiio MMUTPAHTCKU CheTaB € Mioctoiamanckata jura (Liga Muzutmarska
w Rzeczpospolite] Polskegp3nanena npe3 2001 PEDZIWIATR 2011: 5

b. CuMBOJIH MapKepH HAa eTHHYECKA MPUHANAJIEKHOCT

W3noxeHneTo mo-HaTtaThbK ce OCHOBaBa HAa KOHLCMIMUSITA 32 €THUYHOCTTA, €T-
HUYECKaTa WJIECHTHYHOCT M 32 €THUYECKUTE MapKepw WIH ,Mpeka OT MpU3Ha-
n“/“set of features of ethnic grouppasrpanuuasaiy gafgeHa comuaita rpymna oT
apyra [BABINSKI 1998: 193, MGEL 1994, FhLL 1996, GIANDRA 2005]. Criopen
IPUEMAHOTO TYK pa3oupane Ha ®p. BapT rpymoBata/o0IIHOCTHATA UACHTHIHOCT
pasrpaHMYaBa rPyIHTE €HA OT APYyra 4pe3 ChbBKYIHOCT OT €THOKYJITYpHH MapKe-
pH — XapaKTEPUCTUKU M CBOMCTBA, KOMUTO C€ OCMHUCIIST OT CAMHUTE TSIX B IPOIIECHTE
Ha coruanHo B3auMoseiicteue [BARTH 1969: 10].Criopen monynsspHOTO MPUMOP-
JIMATACTKO CXBAlllaHE MapKepH Ha ETHUYHOCTTA ca: 0010 uMe (ETHOHHUM) HIIH
emOJieMa; CIIO/ICIISTHA KYJITYPHH €IeMEHTH (€3HK, PEJIMIHs); BPb3Ka ¢ HCTOpHYECKa
TEPUTOPHS WM ,POAMHA"; OIlpejesieHa cTeneH (measure}a comuaapHoct [SMITH
1999: 25-26; OHEN 1994: 52]. B3 ocHOBa Ha TOBa Ce Ipe/Iara CjaeIHOTO OIpe-
JeNIeHre 3a ,eTHHYeCcKa OOIIHOCT'/Tpyma: ,Ha30BaBallo Cce HaceJeHue, MPHUTEKa-
BAIL[O0 MHT 3a OOII[ MPOU3XOJI, CIIOJIEIISAII0 UCTOPHICSCKH MTAMETH U €IHMH WX TI0BEYE
o0l KYJNTYpHH €IEeMEHTH, BKIFOUUTETHO ACOIMUPAHETO C POJWHA M H3BECTHA
crered Ha comupapHoct” [SMITH 1999: 25].Hsakon aBTOpH HACTOSABAT 3a TIpeje-
¢uHMpaHe Ha KOHLeNTa ,,eTHHYHOCT" (ethnicity) u cBexxaaHeTo My 10 TPU OCHOB-
HH acrekTa: o0l nmpousxos (Common descentpoma ucropust (common history),
ob6ma poxuua (common homeland). [GEEN 2006]. Ciopen yToOYHEHHETO, KOETO
npaBu A. CMHT, KOMIIOHCHTHTE Ha €THUYECKATa OOIIHOCT UMAT MO-CKOPO KYJTY-
PCH ¥ CHUMBOJIMYEH, OTKOJIKOTO JieMorpadcku xapakrep [SMITH 1999: 26].
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OtHeceHo KbM TaTapckara oOIHOCT B TTouia, Te3u XapakTepUCTHKH M0-CKOPO
ce CBBp3BaT ¢ 0000IIEHH CHMBOJIM3UPAIIH MPECTaBa 3a 00mM: mpousxox (, Tatap-
cku"), poauHa (, TIOPKCKHS CBAT" M 3€MATa, HA KOSATO Ca POJACHM), HCTOPHs (MUTO-
JIOTU3UPAHO MUHAJIO Ha IILPBOMPEIIUTE U 00I1a HCTOPUS Ha 3eMsITa, B KOSITO ca ce
3acenuid ). U Taka, KaTo CHMBOJIM3HMPAIHM O3HAYCHHUS HA TaTapcKaTa MPHHAIEHK-
HOCT [SMITH 1993: 198Morar aa ce mocouar:

OO eTHOHUM — caMOHa3BaHusl U Ha3BaHus: C Hail-BHCOKa YeCTOTHA YIOT-
peba ca camoHa3BanusTa (eHAOHUMH) ,,mamapu” [ BYITAKOB 1994]u ,mrocionma-
nu* (,nazywajacy siebie ,mudlimami“), 3acBunerencrBanu B pa3iuuHu (HOHETHY-
HHU ¥ JWaJeKTHU BapuaHty: ,muslimowie”, ,muslimi“, muzutmanin, mglim u mp.
[TALKO-HRYNCEWICZ 1924; XIADULEWICZ 1929: XV]. U3BectHO €, ue mpe3
XIX Bek mopanu eTHHYECKaTa U KyJATypHaTa acCHMUJIALUS Ce Hajlara caMOHAa30Ba-
BaHe M0 KoH(ecHoHaleH mpusHak (MrocronManu). «Mbl He Tatapbl, HO LUISIXTa
MyCyJIbMaHe, ¥ TaTapaMH HaC Ha3bIBAIOT TOJIBKO KpecThssHe» [JIOBPSIHCKUIA 1906:
XXII; M ISKINENE 2001: 14].

B ucropuaecku m3Bopu ot XV—XVIIl B. ca 3acBUAETEIICTBAHN Pa3IUIHHA Ha3-
BaHMS. ,TaTapu OT BEIMKOTO JUTOBCKO KHSKECTBO®, , PAI3MBHIIOBCKH TaTapH',
»Tatapu-kazauu” u ap. [MISKINENE 2001: 11]B nokyMeHTH Ha JIMTOBCKH TaTapu
ot XVII B. ce cpeura u umero ,6ucypmanloycypman/ bisurman”, ,zbisurmanit
si¢”, ,busurman” ¢ Tropkcku mpousxon, ot apabcku e3uk — ,blislirmen™)s 3Haue-
HHE Ha ,MIoCroNMaHuH’ (Muzutmanin, melim), ymorpe0GsBaHO KaTO Ha3BaHHUE
u kato camonasBanue. ,wedlug obrzedu naszego biesiurmekiego”, ,u wierie
biesurmianskoj tatarskoj buduczyKRyczyNski 1938: 172]9. Omnpenenenuero
WIUMoBCcKU mamapu ce yrebpxknana npe3 XIX Bek BbB Bpb3Kka ¢ HEOOXOAUMOCTTa
OT pasrpaHUyYCHHE MEXIy TaTapuTe, HAaceNsBaIlly NPUCHhEANHEHUTE KbM Pyckara
UMITCPUST TEPUTOPHUH M KPUMCKHTE, Ka3aHCKUTE W CHOMPCKUTE TaTapu
[BAIRAUSAUSKAITE 1996: 14-15].OcBeH TOBa, B paHHH W3TOYHHIHU C OCMAaHC-
KU/TIOPKCKH TIpou3xo ce cpema etHoHMMbT ,aunku (Lipka, tipka, tubka)
[KRYCZYNSKI 1938: 1-3].IIpuema ce, ue TOi € ¢ TIOPCKH HPOU3XOJ, TPOU3NIN3A
or umero Ha Jlutsa (Lipka, ,Lipka Tatarlar” — nmutoBcku Tatapu’) u ce ymorpe-
0sBa KaTo Ha3BaHWE, HAJCHO OT Typuute 3a Tarapure Ha BJIK (ex3oeTHOHUM).
H3BecTHa € M ynoTrpebaTa My KaTo 4acT OT HAMMEHOBAHHUETO HA UCTOPUYECKO Ch-
outne ot 1671rom., mo3Hato kato ,ByHThT Ha munku-te” [K ONOPACKI 2011].
Kakto nmomycka Crt. KpudmHCKH, mopamyl ChbXpaHEHHs KOHTAKT Ha JIMTOBCKUTE
Tatapu cbC cbhHapoAHuIM B KpuM u B Typuust u mopagd TAXHOTO TIOPKOC3HYHE
(mo XVI Bek), BB3MOKHO € HIKOM OT TSAX Ja Ca BB3IPHUENH ,,JIUIKA KAaTO cCaMOHa3-
BaHHE (CHIOCTHOHHMM), KOETO o00aye IO-KbCHO € 3a0paBeHO M H30CTAaBEHO
[KRYCZYNSKI 1938: 2]. HenocpexactBenure HaOmoneHus npe3 mapt 2012 rox.

® OcMaHcKHTe W3BOPH OTpassiBaT M HasBaHHETO ,moicku Tatapu’/leh tatarlar Myx-
JIMHCKUI 1857: 5]13BecTHa € ynoTpebara U Ha ,MOXaMeIaHH" KAaTo Ha3aBaHHWE W JIOPU —
KaTo camoHa3BaHue. KpUYMHCKH CBUETENCTBA 32 PEJICBAHTHOCT HA , TATApCKU" U ,TypC-
K", KakTo W 3a TMPEe3pUTENTHH KOHOTAIlMM B ynoTpedara Ha Ha3BaHHETO ,0ycypmeHH"
ot xpuctusau [KRYCZYNSKI 1938: 100172].
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cpen TatapuTe OT paiioHa Ha BHIIHIOC yTBBpIK/IaBa BIICUATICHUETO, Y€ HaUMEHO-
BaHUETO ,JIUIKK~ € HEMOIyJSIPHO cpen TsxX, nokato B Ilomma (Boxonuku) To ce
cpema. Ho TOBa Hali-BepoATHO € IO BB3ACHUCTBHETO Ha KOMeEMoOpalusira
(commemoratioja chbBpeMEHHUTE TaTapCKU UCTOPUKO-TIONMYJISIPHE M3JaHUS, KOH-
TO WHTEH3MBHO BIHSAT BBPXY KoyiekTHBHata mamer. [KRYCZYNSKI 1938:1-3;
BORAWSKI 1986: 150-183'y1ABIUOC 2005: 375[°

YnoTtpeOsiBaHUTE caMOHA3BaHUsI OTPA3sSBAT CHOTHECEHOCTTAa C OOII MPOU3XOT
(TaTapu) W ¢ HaJeTHUYHATA OOIIHOCT HAa MIOCIOJIMAHCKHUs cBAT (UMMa).B chBpe-
MEHHHTE MacOBH IPEACTaBU HE ca 0COOCHO IMOIMYJISIPHU pa3rpaHUuCHUATA MO Ha-
UOHAITHO-TEPUTOPHAJICH TIPU3HAK: ,, MHo20 mamapu uosam om Beropycus, HO He
eu Hapuuame 6enopycku. Camo ,mamapu” ce napuuame” (Amu boxnanosud, bo-
XOHHKH). Hy’XHO e 5a ce moguepTae, 4e B HaydHarTa JUTEpaTypa BCE OLIE JIUTCBA
€IMHHO TOHSATHE, KOETO TOYHO, €JHO3HAYHO W KOPEKTHO Jia HA30BaBa HACIICIHU-
uMTe Ha Tatapute, AHec xuBeemn B Ilommia, Jlutea u bemapyc. Hakou aBropu
NPEANOYUTAT MOHATHETO ,,JINTOBCKH TaTapH', yINOTPEOSBAaHO B HCTOPUYECKH CMH-
CBJIl ¥ OTHACSIHO KBbM HCTOPHUSATA U KYNTypaTa Ha BeIWKOTO JUTOBCKO KHSXKECTBO
[JAKUBAUSKAS et al.: 7].

Kato emOinema Ha Tatapckata MPUHAUISKHOCT € BB3IpPHUETA TaTapcka Tamra,
U3BECTHA KaTo ,Tamrara Ha poja Ha ['mpaure”, KOATO JHEC MPUCHCTBA B ODUIIHAII-
HUTE JIOKYMEHTH Ha TaTapCKUTE OPTaHU3alliuy U TIp.

Bpb3ka ¢ ucTOpHYecKka TEPUTOPUSI WM , poanHa”. PomuHara ce ompemens
KaTo peajHa WM CHMBOJWYHA TEPUTOPHS, KBACTO OOIIHOCTTA ¢ BHh3HHKHAIA
W JKUBEEe WM — KaTo BhOOpa3sBaHO MSCTO HA 3eMsTa, KOETO TS, Makap W Ja He
o0uTaBa, HECHhMHEHO TIOCTaBsl KaTO €JIUH OT CHIICCTBEHUTE CJIEMEHTH HA €THUYEC-
kata cu uacHTtudukanus. C Ipyrd IyMHu, pofWHATa € He caMo Teputopus (3ems),
HO ¥ TIpejicTaBa, KOHCTPYKIHSA 32 ,,JIOM* Ha ChIaTa Ta3u TEPUTOPHs, KBJETO Ulie-
HOBeTe Ha o0mHoCcTTa (rpymnara) ca GopMHUpai MbpBOHAYAIHATA CH UICHTU(HKA-
Is1, M3UCKBAIIa MPOCTPAHCTBEHH U3MEPCHUS U BPEMEBU OPUEHTUPH, T. €. — UCTO-
pus Ha obmHOCTTa. OCBEH TOBA, OOBHP3BAaHETO HA ,pOAMHA" H ,JOM* O03HAYaBa
Y YyBCTBO 3a MPHHAJIC)KHOCT, EMIIaTHs, CATYPHOCT U ChIbp)Ka U €THOpa3rpaHu-
YUTEITHH KOHOTAIUH, T. €. — Opa3JHYaBaHe OT APYTMTE WHIWBUIH U OOIIHOCTH
[HUTCHINSON-SMITH 1996:7].

[Mopanu BpemeBaTa MUCTaHIMS HAa CHOMTHSATA OKOJIO 3aCEBAHETO W3 3EMHUTE
Ha BenMKoTO JIMTOBCKO KHSXKECTBO M TIOPAJM HEIOCTUT Ha JOKYMEHTAITHH CBUJIC-
TEJICTBA B KOJCKTHBHUTE MPEICTaBU Ha TaTtapuTe B [losa OUTyBa MOYTH MUTOJIO-
TU3UPAH pa3ka3 3a 001 MPOU3X0/I, 00Ia N3X0HA TEPUTOPHUS U OO UCTOpUIEC-
KA TbpBOHAYaNa: , Bumamymac noun xoweme cu na Kpum moeasa. Tamapume
My nomoenanu u mou 2u dogen myx" (Enena Pamnunckane, Paibksii). B Hapatusu-
Te ce cpeia npexacrasara 3a Kpum (KpuMcku moiayocTpoB) KaTo JajiedHa mpapo-

9 Yspecren e onmt Ha HHEMIHATE TaTapcku Juaepu B JIuTBa Tol 1a Oble JJETUTUMHUPAH
3a 0003HaYCHHE Ha TaTapckara OOIIHOCT, HCTOPUYECKH CBhP3aHa ChC ChI0AaTa M HACIEACT-
BOTO Ha BeIHUKOTO JINTOBCKO KHSIKECTBO.
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JIMHA, OT KBJICTO Ca TPBIHAIM TEXHUTE MPE/IHU, HO B OnorpadguyHuTe paskasu 00-
pa3sT Ha Kpum kato mcropuvecka pojuHA € CHITHO pa3KojicOaH M OT TPAHOTO
YCBOSIBaHE OT OOIIHOCTTA HA HOBOTO KYJITYPHO MPOCTPAHCTBO U OT OOBBHP3aHOCTTA
C WHAWBUAYaITHUA XUTCHCKU ONHUT: , Hue ne cme xpumcku mamapu! Tyk cme seue
O0ecemo nokonenue. Hue cme noncku mamapu. Om xvoe oa snaem 3a Kpum?* (30-
¢ust Boxaanosud, boxonuku). B Hskou yTouHeHUS (,,... He cme douwnu camo om
Kpum") mMoxe ma ce BUAM BIMSHHETO Ha ChBpeMeHHATa mcTopuorpadus. IIpeod-
JIaIaBalio € MHEHUETO, Y€ POJMHATA € TaM, KBJICTO Ca Ce POMAMIU, KaTO B HAKOU
HApaTUBU TPEACTABUTE C€ pa3lojaraT MEXAy pEaTHOTO M Hjcalln3anusiTa
(, B Boxonuxu e xamo 6 paui.”) Tlpen kamepaTa Ha TYPCKH TEIIEBU3HOHEH OIIEPaTOp
MOHATHETO ,,IOM* TPUA00MBA KOHOTAI[MUTE Ha HOCTAJITHYHO IMPOCTPAHCTBO, OYep-
TaHO C MIeaTN3UpaIlNTe 3HAM Ha ,M3ryOeHus pail”: , Mul na ceoetl 3emue, HO He Y
cebs doma." Hapen ¢ Toa ,Kpum" u , Typumsa” (OcMaHCKa MMITEPHS) CE CXBAIaT
KaTo peajgHa U ,MUTHYHA KpaiHa JECTHHAIMA", KBJICTO OOITHOCTTA THPCH YOCIKH-
Iie ¥ CHTYPHOCT B KPHM3HCHH MoMeHTH [AYDINGUN-YILDIRIM 2010} B mo-noso
Bpeme Kpum, Kaszau (ctommia Ha Pemy6Ommka TaTapcraH) MpHCHCTBAT Karo II0-
JlaJieueH WIN TO-0JM3BbK POJIOB CIIOMEH, a THEC — M KaTo MPEeANOYUTaH! TYPUCTH-
yeckn 00ekTH. B KOHTEeKkcTa Ha pa3OupaHeTo 3a ,,pOJHO" € U OTKPHUBAHETO HA IMOJI-
XO/JIAIIa apTyMEHTAIUs B Moe3usITa Ha TaTapckus moet ['adaymnna Tykaii 3a pomHus
€3WK KaTo e3WK Ha pomutenute. ,O, KaKk XOpOII POJHOW $3BIK, OTLA W MaTepH
s3BIK..." [JTABPUTOB—CUTJBIKOB 2011: 12].

» A3ry0enuaT” e3uk: Cropen crenualn3UpaHUTe MPOYYBaHMS OIIE B Kpas
Ha XVI Bex MOke /1a ce TOBOPH 3a OTIaJaHe Ha TaTAPCKUA €3WK OT aKTHBHA peueBa
ynoTpeba W 3a HErOBOTO MOCTEHEHHO 3aMECTBAaHE ChC CIABSIHCKH (ITOJICKU WU
Oenapyckn) e3uk. Tanko-XpuHueBnd 1 KpHYMHCKH THPCAT ITAMETTa Ha €3UKa 4pe3
TIOPKCKUTE PEIMKTU B TIOJICKHS €3HK, TOMOHUMHUATA, aHTPOIIOHUMHUATA, Ha3BaHHS-
Ta Ha repoosere. [TALKO-HRYNCEWICZ 1924: XIV, KRYCZYNSKI 1938: 93-116,
BORAWSKI-DUBINSKI 1986:37, 255—-265B chBpeMeHHHTE NPOYYBAHUS 32 IMOJIC-
KHATE MIOCIOJIMAHH CHENHAIHO HampaBlieHHe 0(QOpMST U3CICABAHUATA BbPXY IHC-
MEHHUTE CBHJETEIICTBA 3a €3MKOBHS Pa3BOH, OTPA3eHH B PEIUTMO3HATA KHIDKHHHA
Y IPUYMHHTE 332 CPABHUTEIHO Oe3npoliieMHaTa craBsiHu3anus u np. [LAPICZ 1986,
DRrozD et al.1999, 2000, MEKINENE 2001].

@akThT Ha €3WKOBAa ACHMWIIAIMSA HAMHpPA XapaKTEepeH M3pa3 B YCTOHYHB MO-
MEHT OT KOJIEKTUBHATA MTaMeT W pa3Ka3uTe 3a Hesl. MOTHBBT 3a ,, M3ryOeHus TaTap-
CKHM e3UK" ce MposiBsABa AocTa 4decto mon ¢opmynara. ,Ezuxvm 3azyounu, Ho 6s-
pama —He..." Taka ce u3passpa MOMyJSPEH Bb3TJe] 3a MbPBUUYHUTE CTHUYHH Map-
KepHU U 32 KOMIIEHCATOPHATA POJIS HA PENUTHATa B OOIIHOCTHUTE CAMOIIPEICTABH.
[Ipu ToBa ce npuBexgaT OMOrpapUUHU HAPATUBH 32 MPEKUBSIH KYATYpeH COTBCHK
B pe3yJITaT OT HE3HAHHETO Ha TaTapcKu e€3UK:. ,Kakvg mamapun cu, wom He 3Haeu

" Tasu npencraBa MMa M3BECTHH MCTOPHYECKH OCHOBAHHS M CE MOAKPEISt M OT Opra-
HU3aIMOHHATa 00BBP3aHOCT Ha TaTapute B [lomma ¢ penurno3Harta aeiHocT Ha TaBpuuec-
kust/Kpumckus mydruar [MYXJIMHCKH 1957: 50].
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mamapcku e3ux! “ (boxonuku, Copok Tarap). B mpencraBure Ha chBpeMeHHaTa
TaTapcKka MHTEIUICHIMS CHIIECTBYBA CXBAIllaHE 33 TaTapCKUs €3MK KaTo M3ryOeHa
LIEHHOCT, KOSITO TPsiOBa J1a ce BB3BBPHE. 3a LeJTa Ce MPOBEIKAAT €3MKOBH KypCOBE
3a Jiella U Bh3PAaCTHH; TATAPCKUAT €3UK Ce MOMYJIIpU3Upa Ype3 MePHUOANIHUTE U3-
nanus 1 np. Ho ToBa mo-ckopo € 4acT OT e3UKOBaTa MOJIMTHKA Ha JTHEIIHUS TaTap-
CKH €JIUT, LeJIAIIa U3rPaKIaHeTO Ha HOB KOCMOIIOJIUTEH 00pa3 Ha MOJICKUTE TaTa-
pH, B KOWTO € MOJYePTAHO €3UKOBOTO POJICTBO C MEra-KyJITypHa OOLIHOCT Ha Tarta-
puTe 1o CBeTa.

B. Peanruo3noct u TPAAUIHMOHHA KYJTypa: namMeT, EeTHUYHOCT, HACHTUYHOCT

IMocoueHuTte mo-HAMpea ETHUISCKH MapKEePU — B KOHKPETHHUS CIyd4ail ¢ MoJjc-
KWTE TaTapu — C€ HAMHPAT B crienu(UUCH BUI U KOHPUTYpAIUs, KOETO € pe3yJTar
OT TPOJBIDKUTEITHOTO B3aMMOJICHCTBHE C pa3WyHa €THOKOH(ECHOHAHA cpesa
M OT OTHAJEYCHOCTTA OT MIOCIOIMAHCKHTE PEIHTHO3HH LEHTPOBE M CPEIMINA.™
B®3 0cHOBa Ha HCIIMCKATa JOKTPUHA ce GOopMHpa OCOOCHA PETUTHO3HA KYJITYpa,
KOSITO TpaHC(hOpMHpPA EIEMEHTH OT CIABSHOC3UYHUSI KYJITYPSH KOHTEKCT M KOSITO
€ onpezensHa KaTo ,MCIsIM B MeCTeH camoOureH Bapuant' [[IYMHH 2012: 24].
Tasu penuruosHa KyjiaTypa UMa CBOSITA MAMET, CBOUTE CAKpaJHU MecTa (HKaMuu
W rpoOuIla) U JereHaapHa Tomorpadus, CBbp3aHa C MecTara 3a TMOKJIOHCHHE,
TS IMa CBOUTE OOpE/IHU, YCTHH U MUCMEHU (popMu. Permurusra U peruruo3HuTe
Tpa/MIIMK ca TpaifHa Ormopa Ha TaTapckaTa MACHTUIHOCT. > CIIopes 3aKTI0ueHHsTa
Ha K. BapMuHcka qHEC YyBCTBOTO 3a MPHHAJICKHOCT KbM TaTapckaTa OOUIHOCT
B [Tonma ce w3rpakaa Bb3 OCHOBA Ha TpHajaarta: emuuuecku axmop (,Tatapc-
koct"/ tatarskas¢” )M, koiTo e 3ApaBo CBBP3AH C HAYUOHATHO-UOCON02UHECKU elle-
menm (,monckoct/,polskose”) u ¢ perueusma (ucmsim) [WARMINSKA 1999: 12;
2011: 18-19]3a HareTo M3I0XKEHHE € OT 3HaYeHHE HAOII0aBaHOTO COIIKABaHE
MEXy PEIMTHs ¥ €THUYHOCT (,ETHU3AIMS Ha PENUTUsTa”, ,, CTHHYCCKU %)gHKI_II/II/I
Ha penurusaTa’) W MPOTHYAHETO Ha TPOIIECH, XapaKTePHHU 3a auactopure  [HALL
1990; VERTOVEC2000].

B Ilonmra Hali-momy sIpHOTO OOSICHEHHUE 3a ChXPAHEHOCTTAa Ha , TaTapIiuHATa”
ce o0o0miaBa B gymute: , E3uxvm 3a0paguiu, HO mpaouyusma u peiususima Cox-
panuny”. Te oTpas3sBaT MSACTOTO HA €THO-KOMITOHEHTH KaTo ,e3WK", , TPAIUITHs"
U ,penurus’ B WAECHTHYHOCTHATA CKATa M B CaMOOIIEHKUTE Ha oOIHocTTa. B ca-

2 T]o-cnienmanso BHAMaHHE 3aCiIyKaBaT TE3UTE, CBHP3BALIM TEPUTOPHHTE, TPaIHL-
OHHO OOMTaBaHU U JTHEC OT MOJICKO-TUTOBCKUTE TaTapH, ¢ WJEATA 3a KyJITypHA CMECHIIA,
HOJIMKYJITYPHOCT (MeXIy OGaiTuiickara, M3TOYHOCIIABSIHCKATA W 3aIlaHOCIIABSHCKATA KYJI-
TypH), 3a ,KOHTaKTHa 30Ha" W 3a ,rpanuuHoct”. (“boundary”, “border”, ,pogranicza”
«rorpannybe») [COHEN 1994 I'priliviH 2000: 11, 8DOWSKI 2001].

1334 penurmsita kato nneHTHIHOCTEH dakrop: JIOPKEM 1998; KM 2011: 320—-321.

14 TepMuHONOrHYIEH W3pa3 HA TATAPCKATA MACHTHYHOCT, PEJICBAHTEH HA , TATAPCKOCTH”
(pyckn) u ,, TatapirbK” (TYpCKH).

®Cropen Cr. Xon [WacropHata WAGHTHYHOCT CE OCHOBABA HA PA3IHUHETO
(différance)u na xu6puauocrra (hibridity) [HALL 1990].
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MOIIPECTABUTE HA TMOJCKUTE TaTapu ,penuruara’ (uWciasM) W ,Tpagurmsra”
CE OCMHCIAT KaTo TpaHU OMOpH Ha OOLIHOCTHATa CreUU(HUKa MO OTHOIICHHUE
Ha pa3lInYHUS KYJATYpeH KOHTEKCT. B mameTTa Ha MOKOJICHHSTA TaTapu € 3aKOJIu-
paHo MOCIaHWETO Ha MPEALUTE ,J1a Ma3iT peUruaTa u Tpagunuute cu”. Pecron-
JEHTUTE CBHP3BAT ,TaTapcKa TPAIULMUS" C MpedaJeHH OT POAUTEINTE HPAaBCTBEHU
MIOCJIAHUS W TIPUHIUINA HA OONTHOCTEH U CEMECH JKUBOT, YECTO CXBAIAHU U B HM-
MepaTUBEH CMUCHIL. ,Bcsako cemeticmeo mpsabea da cvxpanu mpaouyusma!® Enna
4acT OT TSX Ca CBBbP3aHH C PEUTHATA. ONa3BaHEe Ha UCIAMA, Clla3BaHEe Ha PEJIUTH-
O3HHUTE MOPaJITHH HOPMH, 00penu U oonuau: ,/la He omxevpisime peaucuama cu 0o
cemvpm!” (Poszamus Yanenka, Kpymmusau). Ipyra gact ce oTHacs A0 cdepara
Ha CEMEHHO-POIOBUTE OTHOLLICHHS U HA OUTA. yBa)KeHHE HA POAHUHHUTE U CEMEic-
TBOTO, ,JJOMAIllHA ypenoda“, xapakTepHa 3a TaTapuTe KyiauHapus. Taka MUKpOOOI-
HOCTTa Ha CEMEMCTBOTO C€ OTKPOsABAa KaTO Hal-Ba)KE€H M Hall-yCTOWYUB BbB BpeMe-
TO COIMYM, B TIOJIETO Ha KOWTO ce (OpMHpa, ChXpaHsBa W MpeaaBa TarapcKara
uaeHTHYHOCT. ETO 3amo, B KOHKPETHUS EMIIUPUYEH Clydadl Ha TOJICKO-
JUTOBCKUTE TaTapu ynmorpedara Ha MOHATHSA KaTo ,,eTHOKOH(ecrnoHamHOCT" o ,,eT-
HokoH(pecrnonanna obmuoct” (“ethnoconfession”, “ethnoconfession unity mo-
YMECTHH, THH KaTo OTpa3sBaT OJU3KaTa B3aMMOOOBBP3aHOCT MEXIy €THHYECKaTa
U KoH(ecroHanHata (peuruno3HaTa) cenuguka.

B omura na kaHanM3Wpa W Mpenu3upa MHOTOOOpPA3UEeTO W MHOTO3HAYHOCTTA
Ha TEpMUHA , TPAIULMA" 10 OTHOLICHUE Ha (OJIKIOPHUTE OOLIHOCTH U (OJIKIOpa,
Ben-AMoc oTKposiBa celleM eleMeHTa, Cpesl KOUTO. HeHHaTa ChIIHOCT Ha KOJICK-
TUBHO 3HaHHE W Ha , KyJITYPEeH KaHOH", KaKTO W — MPOIIeC Ha MpEeHACSHE Mpe3 Bpe-
METO ¥ IIPH TOBA — KU3HEH OPraHu3bM, KOWTO ce MPOMEHS 3a¢/IHO C XOpaTa, KOUTO
s npeHacat [BEN-AMOS 1984]. Tpaguuusta ce CBbp3Ba C OIICGHHOCTSBAHETO
Ha Ba)KHH 32 OOIIHOCTTA 3HAHWE W OIKT, KOUTO TPSIOBA Ja Ce ChXPAHAT, Mpeaaaar
W HACIIEAT OT CIIe/IBAIIUTE TOKOJICHUS, 3a Jia TapaHTUPAT KOHTHHYWUTETa W CTa-
OMIHOCTTa Ha OOIIHOCTTA, T. €. TPAJULIUATA KaTO €AWHCTBO Ha CTAOMIHOCT U IIPO-
MEHJIUBOCT, (JOpMHUpa OCHOBUTE HA KOJIEKTUBHATa MACHTUYHOCT. Cpel MHOro0-
poliHUTe AeUHHUIIMY M aKIEHTH, YAaueH € npeaioxeHusT ot o bepke okcumo-
poH — ,anantuBHa ctabunHoct” (,Stabilité adaptive”) [ BERGER 1995]. To3u
aKLEHT € 0COOEHO MOIXOAANI P aHAIN3a HA PEIUTHO3HATa TPAJULKs Ha TaTapu-
te B [lonmia ¢ HeilHaTa MPUBBP3aHOCT KbM IMPEIIHCAHHUATA HA UCIIMA U C TTOTEH-
Uaja Ha yCTOWYMBOCT ¥ TPOMEHJIMBOCT CIIOpE]l YCIOBHATA HA KYJITYPHHS KOH-
TEKCT M CIIOpe]l U3UCKBaHMATA Ha BpemeTo. M3xonHo mo-HataThk me Obae cxBa-
[IaHETO 3a PEJMIHATa KaTo THI KYyJITypa, a MOJI ,PEeUrMo3Ha Tpagulus’ IIe ce
pa3dupa B3auMOJICHCTBUETO MEXITY MCISIMCKHTE PEIMTHO3HH MPAaKTHKH Che cde-
paTa Ha Tpa3HUYHUS U JETHUYHHS KUBOT Ha oOmIHOCTTAa. BHMMaHuHeTo me Obre
HACOYEHO BBPXY ETHOCHUTHH(HUKATUBHHUTE (YHKIUM Ha PEIMTHO3HATA KYyITypa
U BBPXY ChXPAHEHOCTTA ¥ aJlalTalisITa HA MIOCIOJIMAHCKHUTE PEITMTHO3HHU MPAKTH-
KA B XPHUCTUSHCKH KYJITYPEH KOHTEKCT KaToO TPH TOBA C€ OTYUTA U BIUSHUETO
Ha ChbBPEMEHHUTE COLMOKYJITYPHU TPOLIECH.

B nponbinkeHne Ha HAKOJIKOBEKOBHOTO CH CHIIECTBYBaHE Ha TIOJICKA 3eMsI Ta-
TapuTe MIOCIOIMAHM BHHATU Ca CHXPAHSBAIM CBOSTA PEIUTHO3HA OPraHU3aIus
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¥ IIPABOTO HA PETMIHO3HO CaMOOMpese/sHe . [IbpBaTa peIurHo3Ha OpraHH3alHs
Ha Tarapute B [lonma — MiocionMaHcKa aconuanus € peructpupana npe3 1923r.
BbB Bapiiaga, a npe3 1925r. e ch3manen MIOCIOJIMAHCKH PEIIUTHO3€H Chi03. [Ipe3
1926r. 3a npeB MoQTHs Ha MydTHaTa Ha MiocioaMmaHuTe B PemyOnuka [lomma
e n3dpan a-p Skyo unkuesnu (Jakub Szynkiewicz) (1884-1966xcana ot Haii-
3HaYMMUTE JMYHOCTH B HCTOPUSTA Ha IOJICKO-TUTOBCKUTE TaTapu. Jlo Bropara
CBETOBHA BOWHA Ha IOJICKA TEPUTOPHS ChIIECTBYBAT okoyio 20 JukaMuH, OT KOUTO
JHEC B paiioHa Ha bsunctok ca 3anasenu ase — B Kpymmnsau (1679r.) u B boxo-
HukH (oT 1795r1.). Jleno Ha MECTHU MaWCTOPH, T€ MPEICTABIT YHUKAICH BapUAHT
Ha pPeJIUTHO3Ha apXUTEKTypa, chueTaBalll UCISIMCKUA 00pa3lyl ¢ MECTHH CTPOUTEI-
HU ocobeHocTH. [KRYCZYNSKI 1938: 183-191; RYCzYNSKI 1937; KAHATIAIIKA
2006; NALBORCZYK 2011].B KOJIEKTHBHUTE MPEICTABH Ha MOJICKUTE MIOCIOJIMAaHU
TE3U MECTa C€ BaJIOPU3MpAT U caKkpajlu3upaT IO paHI Ha ,mojicka Meka“. EnHoB-
PEMEHHO € TOBa TE3M JKAMUU Ca U UCTOPUYECKU PEJIMTMO3HU LIEHTPOBE, CBbP3Ba-
HH C B&)KHA MOMEHTH OT JKUBOTA Ha OOIIHOCTTa B MUHAJIOTO U B HACTOSILETO. TYK,
B NPWISKAIIUTE TaTapcku rpoOUINa M A0 JHEC HaMHUpaT BEYEH IIOKOH TaTapu
OT pa3nuuHu Kpauma Ha [Tonma. 1o To3u HauMH Te3u cakpajHU TOIIOCH CE OCMMUC-
JST XPOHOTOIMYHO, T. €. HE CaMO KaTo MPOCTPAHCTBAa HA PENUTHATA, HO U KaTo
BpEeMeBa CBBP3aHOCT MEXIY IOKOJICHHSTAa M KaTo IBJITOTPAaliHH CBUAETENICTBA
32 €IMHCTBOTO ¥ KOHTHHYUTETA Ha IsUIaTa TaTapcKa OOIIHOCT.

MHOTOBEKOBHOTO CBIIECTBYBaHE B XPHCTHSIHCKA CIABSHCKA KYJITypHa cpena
Opu 3aTpyAHEHA, MOHSKOra — OTCHCTBAIlA BPH3Ka C LIEHTPOBETE U CpEIUILATa
Ha UCIsIMa J0BeXkaa 10 GopMHupaHe Ha XapaKTepeH BapHaHT HA UCISMCKU PEJNTHU-
O3HU MPAKTUKU — B MECTHHU CTIEIM(DUIHHUAT GOPMH, XapaKTEPU3HPALIH CE ChC ChX-
paHEHHU MpPeA-UCISAMCKH BAPBaHUs, alalTUPAHU XPUCTUSHCKH €IEMEHTH, CJIeId OT
xereponokcen ucimam [KRYCZYNSKI 1938: 83-210; BRAWSKI-DUBINSKI 1986:
187-207; MSKIEwWICZ 1993: 37-54; RIEKAN 2011; KONOPACKI 2011, 2010].
B®B Buja, B KOiTO Hal-eiHO € peructpupan ot Ct. Kpuunncku npe3 30-e ro-
quHd Ha 20 Bek, UCIAMBT Y MOJICKUTE TaTapu € opMa Ha PEIMTHO3CH CHHKPETH-
3bM, JIOKaJIE€H BapUaHT Ha MIOCIOJIMAHCKATa PEJIMIHsl, KOATO U3CJIeoBaTeIUTE Ha-
puyar ,,Mecten/ 6uToB/ GONKIOPEH UCIIM” | ,,eTHOTpapCKU 0COOCHOCTH Ha MCIIS-
ma" [TOJIBAMEP 1938; BACMIIOB 1970]. ToBa Moxe na ce neduHHpa KaTo Crie-
uuYHa PEITUTHO3HOCT, KOATO CHOTBETCTBA HAa CHIIHOCTTA HA HUCISAMA W TPEIH-
CaHWsATa Ha WCIIMCKaTa MOKTpHHA 3a ,5-Te cThI0a Ha Bspara“, HO B aJalTHpaH
CHopel MECTHUTE KYNTypHH YCIOBHS, HOmyispeH BapuaHt. Cpen BHIMMUTE

18 Kato kpusHCHH Tepuou 32 CBOGOIHOTO M3IOBSIBAHE HA MCIISIMA CE OMPEIEIAT yII-
paeienuero Ha kpan Curmsmynz 1l (1587—1632),u3BecTHo ¢ KpaiiHaTa CH PEIMTHO3HA
HETBPIUMOCT M aTencTH4Hus nepuoy (1945-1990r.) [MYXIMHCKMA 1857: 30—34]105-
PSHCKUI 1906: XX—XXI]. Cropen Tyxan-bapanoscku 1o ToBa Bpeme 3a Kpum u , Typ-
" (Ocmanckara umnepus) eMurpupar ok. 36 000mymim, eqHa 4acT OT KOUTO ycsua ,Ha
Nynas, B pauuHarta J{oOpymxka, B Bearapus” [T UHAN-BARANOWSKI 1896: 66—67]Cre-
UM(UYIHAS apXUTEKTYPEH THI Ha Jpkamuute (,AbpBEHH, YOOIH M HErojJeMu”) ce CBbp3Ba
C HaJIaraHW CTPOMUTENHHU orpanndyenus [KRYCZYNSKI 1938: 159].
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3a pyruTe (XPUCTHSHUTE), MyOTMYHHA MPOSIBICHUS HA Ta3H CHenU(UIHA PETUTH-
03HOCT, M3CJICJIOBATEINTE OOMKHOBEHO MTOCOYBAT: OTCHCTBUE HA MOJIUTAMUS, BUCOK
CTaTyc Ha JKEHaTa B TATAPCKOTO CEMEWCTBO, M30CTABSIHE HA PUTYaTHOTO O0ps3BaHe
(“siunniet” —or “sunna”,apabcku u “stinnet”’,Typcku — ‘Tpaauims’), mo-cCBOOOIHO
OTHOIIICHUE KbM XPAHHUTEITHUTE OTPAHWYCHHUS, IPE/IITHCBAHA OT HCIAIMCKOTO TIPaBO
ump.t’ [KRYCZYNSKI 1938: 242]

[Monckure MrocroMaHu OTOENSI3BAT BCHUKHA OCHOBHH TPA3HUIIM CIIOPE Npe-
MUCAaHMATA HAa HMCISMCKHUS PEIIMTHO3CH KaJleHAap, KaTo Cpell TAX C Hai-roisma
BRXHOCT M MAacOBO yJacTHe Ha IsutaTa oOmiHocT ca Pamaszan Oaiipam (Ramazan
bajram) u Kypbau 6Gaiipam (Kurban bajram),xomemopanus Ha AbOpaxamoBaTa
JKEpPTBa ¥ CUMBOJ Ha Bh3KpeceHHeTo. TsixHaTa O0Ju3Ka 00peTHOCT BKIIIOUBA: 001Ia
MOJIUTBA B JDKAMHUATA MO PHKOBOACTBOTO Ha MMaM (HapuuaH Moiia — ,moHa”,
B JIutBa — ,molna”) u maBaHe Ha MMJIOCTHHSA Ha OEJIHHTE W HYXKTAEIIUTE CE.
Ha Pama3zan Gaiipam ce moceraBaT MbPTBUTE Ha rpoOuieTo (Mizar) u ce momasa
Ha Bcuuku SadogadbukHoBeHO 60HOOHM U crnaakuim). Kypban Gaiipam ce CBbp3-
Ba C PHUTYyaJHO >KEPTBOIPHHOXXCHHE HAa OBEH W o0mma Tpame3a. Hapem c ToBa
ce crazBa u Amypa Oatipam (Dzieh Aszura, Aszurejny bajram) edunnanen
Mpa3HUK y IMWUTUTE, O3HAMEHYBAIll CMBpPTTa Ha mMaM Ay kpaii KepOana mpe3
680r. [lonckuTe MIOCIOIMaHM — CYHUTH — CHINO OTOENSI3BAT TO3M JIeH KaTo Tpay-
peH, a 00peTHOCTTa TOTaBa ce CBhP3Ba ¢ JereHnara 3a dartuma, abiieps Ha IPopo-
ka Moxamen u ruOenra Ha HeWHATE cuUHOBE An-XrocemH u Au-Xacad.
[KRYCZYNSKI 1938: 180-181].

MiroctoJIMaHCKaTa OCHOBA/CIEMEHT B JKUTEHUCKHS OOpeleH IHUKbI (paxaaHe,
cBarba, cMbpT) [KRYCZYNSKI 1938: 241-253¢ Haii-ycTOWYMBO MPHUCHCTBALUST
TUTACT OT TaTapcKaTa TPATUIIMsI, KOWTO Ce MOJAIbpKa OT CeMEHHO-PO0BaTa cpela,
HE3aBUCUMO OT HaJlaraHWTE TMpe3 aTEUCTUYHUS MEePHOJl OrpaHruYeHHs. TO3M THII
o0peqHOCT OeNekn Hal-BaXKHUTE MOMEHTH OT OTHOIICHHETO WHAWBUJI — OOIITHOCT:
commanu3aiys, MpoJbDKCHUE Ha poJia W NpPEMUHABaHE B CBETa Ha TMpEIIIHTE.
B cutryanus Ha aKTUBHO B3aUMOJICHCTBHE C XPHUCTUSHCKATa KyIATypa Hal-moope
CBhXPaHEHH Ca PUTYaIbT ,a3aH" (MMEHyBaHe Ha HOBOPOJIEHO J€Te) U Iorpebanrnara
00pemHOCT.

XapakTepeH MOMEHT OT MMeHyBaHeto (azan)sa Bpemero 1945 — 1980ron
€ TIoJTy9aBaHeTo Ha T. Hap. ,,a3aHCKO MMe", Hal-Bede ¢ apaOCKH MPOM3XO, KOCTO
ce OTJMuYaBa OT TPaKHaHCKOTO ciaBsHCKO mMme (Posus — Posa; 3yxpa — 3odus;
Anu — Anexkcauabp; Xanuma — Xanuna, Asuma — Mura, Auma — EBa, Emup —Mu-
pociaB). CIOBOCHUETAHUETO ,,a3aHCKO UME" aKIEHTYyBa BHPXY JABONHCTBEHHS Xa-
paKkTep Ha HA30BaBAHETO Ha MHAMBHJA: CIIOPE] UCIAMCKATa PEITUTHO3HA TPAIUAITHS
U CTIIOpE] CBETCKATa MPAKTHKA,; 3a yIOTpeOa B CBOSI CEMECH U KOH(PECHOHAIICH KPbI'
U 3a nmybnuuHa odunmamHa ynorpeba. 3a IMOKOJEHHETO, CBBP3aHO C IMepHoja
Ha aTer3Ma, TO3H aKT Ce € MPAaKTUKyBaJl TaAWHO OT BJIACTTA, B CEMEHHO-POJIOB KPBT
U B CHbBPEMECHHUTE HAPATUBH CE OIICHSBA KATO M3KIIOUUTEITHO BAXKCH 32 BPH3KaATa

17
CpBpeMEHHHIT HAa4YWH Ha JKMBOT Hajlara MPOMEHH BBPXY CTPUKTHOTO CITa3BaHE
Ha HAKOHM PEIMTHO3HH JCHHOCTH KaTO HaIlpHMep IeThYHaTa MOJINTBA B JUKAMHUSATA.
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HA HHIMBHJIA ChC CEMEHCTBOTO U ¢ HciaMa's. UecTo HH(BOPMATOPUTE Ce 030BaBAT
Ha (opMmynaTa, KOMTO UMaMbT NPOM3HACA B YXOTO Ha MJAJICHENa MO BpeMme
Ha obpsama: ,Pamktaj ja do Dnia Sdnego.”/ Jlomuu ro (umeto cu) mo ChaHus
nen! “ Taka ,a3an” e ocHOBOMOJATAI 332 WHAWBHIA PSIIUTHO3CH aKT, a ,,a3aHCKOTO
uMe" ro mpUodIaBa KbM rojiiMaTa OOIIHOCT Ha U3MOBSABAINUTE HcassMa (UmMma).
Ero 3a1mo0 3a MHO3MHA TO € OLICHHOCTEHO B Hali-BUCOKA CTEICH: ,Xaiuma e Moemo
Hau-o1usko ume!” JIBOMHOTO MMe 3a7aBa W mapagurmMara Ha IBOWHOTO caMOCh3HA-
HHE 32 MHIMBHUJA, OCHOBA 3a HEroBaTta MHOTOCHCTaBHA MAeHTHYHOCT. Toii ce ca-
MOOIIpEAeNs Ype3 ChOTHACSIHETO CH €IHOBPEMEHHO KBM: MIOCIOJIMAHCKHS CBST
(umma), Tarapckara obmuoct B ITommra/JIuTBa U KyJnTypHaTa Cpeia, B KOATO Ce
€ POJMII ¥ )KHBEE.

CaarOenata oOpenHoct (SlUb) B TpaauimMoHHMS ¥ BHI ce M3BBPIIBA B JOMa
Ha HeBecTata oT MoJuta. JKu3nenu no 40-Te TOAMHU eJNEMEHTH Karo ,CTOCHE
Ha MJIaJIOKEHIINTE BBPXY OBYa Koka/kokyx“ (,na baranim keuchu staj
m’rOdZi")lg; obuKonKa Ha cBaTOeHaTa Tpamesa oT Miagoxenena (,3 razy dokota
stotu”); mocraBsiHe Ha TPENSATCTBHS Ha TS Ha cBarbeHoTo miectBhe (,poprzek
drogi”; ,symboliczne przeszkody™) tsaxuoro ,oTkymyBane” (,Wykupi¢”) u mp.,
KOMTO CE CPeIIaT y TIOPKCKUTE HApO/IH, JHEC YaCTHYHO Ca ChbXPAHCHU B IIPOMCHEH
BUJI, MPEOCMHUCIICHU ca, WK ca mouTH 3abpaBenu [KRYCZYNSKI 1938: 243-244;
BORAWSKI-DUBINSKI 1986: 192—-19 VcroiiunBr CHMBOJIM Ha TaTapcKaTa Tpa-
JUINS ca ,XJsI0 U coJl, BoAa", MPUCHCTRAIM U TIPH UMEHYBaHe, ¥ B CBaTOCHATA
oOpenHocT. B MHOrO citydyam MH(OpMAaTOpHTE CBHICTEICTBAT, Y€ IO AHAJIOTHS
Ha KaToJIM4ecKaTa MpasHUIHOCT MIIQJINTE TPEIIOYUTAT KAaTO MICTO 32 UMCHYBaHe-
TO M 3a cBaTOEHATa OOPEJHOCT HE JIOMA, KAKTO € CIIOpe]l TPAJIUIUITA, a — JKAMUSI-
ta [DZIEKAN 2011: 33].Tyk Ou TpsiOBasio ja ce mogyepTae BUCOKUS CTATyC, KOUTO
UMa JKeHaTa B TaTapckara OOIIMHOCT, KOETO s OTiM4YaBa OT oOWuaiiHaTa >KeHCKa
pOJIsl B MIOCIOJIMAHCKHS CBSIT. Tarapkata HUKOTA HE € HOCHJIA U HE HOCH XHJDKa0
U XapaKTepHara 3a MIocroaMaHkuTe 3a0paaka [NALBORCZYK 2009].He ciyuaiino
NOKa3aTeJIeH eJIEMEHT OT CBaTOeHa OOPEIHOCT € 0cOOCHA HaJIpeBapa MeXIy Miia-
JOXKCHIIUTE, OT M3X0Jla Ha KOSTO ce ChIH ,KOi Ie KOMaHJBa B CEMEWCTBOTO",
KaKTO U YeCTO cpemanoro obodmenue: , Tyk e matpuapxar!®

IMorpebannara odpexnoct (Obrzedy pogrzebowey oOum IMHHM ChXpaHsBa
TpaJUIIMOHHATA CH CTPYKTYpa, Makap TS ChHIIO Ja € TOBJIUSHA OT Bb3JCHCTBUETO
Ha cpemara M OT MPOIIECHTE Ha MOJIEPHHM3aIMs Ha xuBoTa [KRYCZYNSKI 1938:
245-25]. TakuBa ca HanpuMep: 0OJIMYaHETO HA MOKOHHUKA B KOCTIOM, YY4aCTHETO
Ha OJKCHM W JICBOWKM B pHUTyaJla Ha rpoOumiara, KOET0O HE CHhOTBETCTBA

¥ [Ipes coumanncruueckus neprox B Katonmuecka Ilonma He e GHIO 0COGEHO
MPECTIKHO M3MOBSIIBAHETO HA UCISIMA, a 3a 3ala3BaHe Ha MIOCIOJIMAHCKOTO MME KaTo
MyOJUYHO TPAXKIAHCKO MME € OWJIO HYXKHO CHEIHAIHO MPEe3UJCHTCKO paspelieHue
(TTo ycTHa nHpOpMAIIHS).

19 Cnopen C. Xa36uesnu Tasu koxka (0-KBCHO 3aMECTBAHA C Kede, a B [0-HOBO
BpEME — ¢ KHIIMMYE) € PENMKT OT cBarOeHaTa OOpEIHOCT OT BPEMETO Ha 3jlaTHATa
opaa [DzIEKAN 2011: 33].
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Ha MpEANHCAHUATA Ha UCIAMCKHS 3aKoH (mepuat). OOSKT Ha MO-CIEeHHaTHO
U3CJIeI0BATEIICKO BHUMaHUE Ca HAArPOOHUTE TAMETHUIY U HAAIHMCUTE IO THX,
nopaau crenuduIHaTa eKISKTHIYHOCT U BHIUMHU HCTOPUYECKU IIPOMEHH: MOC-
TENEHHO M30CTaBsIHE Ha XapaKTepHUs 3a Tatapute rpol, ouepran ot 3—5pena
KPBIIM KAMBHU U 3aMECTBAHETO My ¢ OCTOHEH HJIM MPaMOPEH KOPITyC; MOCTa-
BSHE Ha MPaMOPHHM HAATPOOHHM MaMeTHHIHM ¢ (oTorpaduu Ha MOKOHHHUIHTE,
3aMsHa Ha apaborpaduuHata GopMyia OT HAATPOOHHUS MAMETHUK C JaTHHUIIA
u np. [DROZD et al. 1999].

[MomuHanmHaTa 0OPETHOCT € OT TOJSIMO 3HAUYCHHE 32 CEMEHHO-PO/IOBaTa CBBP-
3aHOCT W 3a NMPHUOOIIABAHETO HAa MJIQJOTO ITTOKOJIEHHE KBbM pOJOBaTa TpPaJWINA
u kpM mamerta Ha mnpenmure [KRYCZYNSKI 1938: 251-258 I[locemenuero
Ha TpoOOBETe HA MBPTBHUTE Ha TaTapckute rpoduia (Mizar)u KoJeKTHBHA 3ayTo-
KOWHA MOJIUTBA € W aKT Ha OOLIHOCTHA KOHcoiumanws. M3pa3 Ha ku3HeHa oOmI-
HOCTHA CBBP3aHOCT M Pa3BUTHE Ha TPAIUNMATA € YTBBP)KAABAHETO HA M3MEHEHa
NOMHHAJIHA OOpETHOCT, HApHYaHa , TaTapCKHe Che3bl"/, MycylIMaHCKue (ecThl”.
Cnopen paszkazaHoto oT I'. MUIIKUHEHE: ,,... nOCle mozo Kak 6 cepedure XX 6.
Ovia paspyuwena mevems 6 Buosax (Hacenennviii nyHkm Ha meppumopuu cogpe-
mennoil benopyccuu), ons omnpagienus, peausuo3Hbix 00psA008 CEAUEHHOCTYHCU-
meneu-umMamos cmanu npuenawams 6 0om. Mecmom obwezo cbopa mycynrbman
cmanu u maxk Hasviéaemvle Cbe3obl, U <MycyabMaHcKue ghecmui». [Ipoxoounu
OHU 8 IeMHULL NepUOo0, HAYUHAIUCL CO OHSL NOMUHOBEHUS yMepuiux Ha Buososckom
muzape (mycynomanckom kaaobuwe) 31 mas u, 06010 Kpye, 3aKaAHUUSATUCD
6 konye aszycma Ha Llleenuenckom (Ha meppumopuu coepemennou Jlumewt) musa-
pe. B amu Onu mamapui-mycyismane umenu 803MOHCHOCMb He MONbKO NOMAHYMb
C8OUX OIUBKUX U NPOYUMAMb HAO UX MOSULAMU 3AYNOKOUHbIE MONUMEGHL, HO U NO-
o6wamucs dpye ¢ opyeom”.”

Hcnsamckn eneMeHTH TPOHMKBAT B PAa3IW4YHU cepr Ha MHAMBUAYATHUS U HA
OOIIHOCTHUSI KMBOT: OWT, BAPBaHUs, CyeBEpHs, MArH4eCKU M OOpEIHU MPAKTUKU
(ramaeHe; sxepTBa Ha OBeH — ,KypOaH”; oOpeau 3a abxn). Te opopMiAT OCHOBHOTO
IpaJMBO 3a pelurno3Hara mameT Ha Tarapure [DZIEKAN 2017. Tyk me ObaaT
MapKUpaHd CaMoO Ha HAKOM OT TSX, 32 KOMTO CHIIECTBYBAT YCHOPEIHIM B IPYTH
KYJATYpH M KOMTO CBUJICTEJICTBAT 32 OOI TeHEe3UC WM — OJIM3KO BIMSIHUE U aHAJIO-
TUYEH KYJITYpEeH pa3Bom:

Hanmume Ha OKanHU CakpajHH TOTIOCH, CBBP3BAHHU C KyJITa KbM MECTEH CBe-
Tl M TAXHOTO IMOCEIICHUEe M ToKJIoHeHue (zijaret). C Haii-roysiMa M3BECTHOCT
ce noimsBa rpoosT Ha Kontym (Kontws, Kuntus, Kantus, Kontejgapuuasn ,, EBnust
Konrym* (Ewlija Kontus, aulija) mo Jlosunme (Lowczyce)s oxonnocrra Ha Ho-
Borpyaka (Nowogrédek) KRYCzyNskl 1938: 266—268 BORAWSKI-DUBINSKI
1986: 237-239]Kakro u B Apyru momoOHM Clydad, BsipaTa B JieueOHaTa cuia
Ha CBSITOTO MACTO M Ha NMPBCTTAa OT Ipo0a, MOpakaa NPOSBICHHUS Ha YTPaKBH3BM
(nByoOpesHOCT), MITIOCTPUPAH Ype3 MOCELICHHs] HE CaMO Ha MIOCIOJIMaHH, HO M Ha
xpuctussHd U eBpen [KRYCZYNSKI 1938:27(. HapatuBeH u3pa3 Ha CBETOCTTa

20 http://www.vilnius.skynet.It/story _t.html
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ca JIereHiuTe, Pa3ka3BaHM 3a CBeTela M 0 aHec”. Te ro MpeJCTaBAT KAaTo OOMK-
HOBeH oBuap/mactup (pastuszek)xoiito, OmaromapsiHue Ha cBosiTa HaOOXHOCT,
NPUTEKABAT HEOOMKHOBEHH CIIOCOOHOCTH — YMEHHE UYYyJIECHO Ja Ce MPEMEecTBa
10 Meka. Crniopen npoyuBanusata Ha Ct. KpuuuHCKH Te ChIbpKaT MOTHBH, HIICH-
THYHH C peruruo3nus Qonknop Ha Cpennus M3TOK, perucTpupanu u 'y apadckus
mpremecTBeHnk MOoH Baryra [KRYCZYNSKI 1938: 271-280 B Tte3u nereHau
ca ChXpaHEHH PEITUKTH OT MPEJAUCISIMCKY BIPBAaHUS HA CTCITHUTE a3UATCKU HAPOIH
¥ KyJITa KbM CBEIICHH AbPBETA U XPACTH, KypraHH, CBETH XOpa U TAXHATa JieueOHa
cuina. MoxeM na nob6aBum, 4e npu (¢opmupaHeTo Ha Kynra kbM EBmust KoHTymn
Y HETOBOTO CBSITO MSCTO LIE Ja € OKa3aj BIHMSHHE M XETCPOIOKCHHUAT e,
pas3npocTpaHsBaH MO TE3H MECTa 4Ype3 JCHHOCTTa Ha Op/icHa Ha OCKTaIlINTe, TaHHU
32 KOETO C€ OTKpUBAT B PHKOIUCHOTO HACIIEACTBO HA JIMTOBCKHTE TaTapH
[MISKINENE 2001:67—-69].B T03u acmekT Mo)e 1a ce Mpenu3upa TBBPIAECHETO
Ha Ct. KpuunHckH, 4e KyaThT KbM APYT MioctonMancku ceetell — Llop (Szorc),
NO/IBM3aBaJl CE Ha HapeyeHaTta B HEroBa 4YecT IulaHuHA/BucounHa IlloprioBa
(Szorcowa goérajenanexo oT BOXOHUKH, € aCHMHIHpAN XPUCTHUSHCKA OTIICITHH-
yecka Tpaguuus [KRYCZYNSKI 1938:177]. [Tone3Ho € CBUACTEICTBOTO HA PBKO-
nuc JIY-893 ot cpenara Ha XVII B.), B koiiTO ¢ momecTeH ¢parmeHT ot ,, [ToBect
3a popok JlaBun“, ¢ omucaHue Ha aCKETHYHH MOJIBU3H, U3BBPIIBAHY B IJIAHWHATA.
[MISKINENE 2001: 212-213].Eto 3aImo, BBIPEKH OJIM3KOTO B3aMMOIEHCTBHE
C XpUCTHUSIHCKATa Cpejia, MO-BEpPOSTHO IIE Ja € BIMSHUETO Ha MCIISIMCKaTa JIeTCH-
JApHOCT ¢ HEHHMS OOIIOAOCTHIIEH YCTEH HAuWH Ha pasmpocTtpanue [MISKINENE
2001: 66-67].

B chums miaH e mokasarelneH U NPUMEPBT C JPYro CaKpaHO MSICTO — Kpai
Censsue (Sieniawce)Cnopen MecTHaTa MaMeT HIKOTa TYK JKUBEIH TaTapu, KOUTO
emurpupani B Typrus. MIOCIOIMaHCKa TPUHAUICKHOCT U HETPHKOCHOBEHOCT
ce 3asBsiBa 4pe3 UyAO Ciel] HEeBOJHM ,[IOCETaTeNICTBa" OT CTpaHa Ha JPYroBEPLU:
3a e[JHa HOII MSCTOTO, KbCTO OMIIO TpobHIIeTo, caMO ce 00Tpaauio ¢ poB U ce
mokpuito ¢ rpobose (,5amo s¢ otoczyto fog | pokryto kurhanami”) KRYCzYNSKI
1938: 265]. KymynaTuBHATa JIEr€HAAPHOCT, HPUBINYAINA YHHUBEPCATHH MOTHBHU
Y YTPAKBUCTUYHUST XapaKTep Ha CAaKpaJHOTO MPOCTPAHCTBO T'O OTHACAT KbM aHa-
JIOTHYHH TIPOSIBIICHUS HA PENTUTHO3HOCTTA. HO B citydas e chilecTBeHO (YHKIIHO-
HUpPAHETO Ha TE3W CaKpallHM MecTa B JiereHjapHaTa Tororpadus Ha TaTapckara
UJICHTUYHOCT.

VCTOHYMB MOMEHT B TaTapcKaTa MIOCIOJIMAHCKA TPaJHULUs € O0psabT ,o0pa-
tumctBo” (,0brzed pobratymstwa”; ,obrad achretania”)za xoiito moapo6HO -
me Cr. Kpuumucku [KRYCZYNSKI 1938: 253-25b Cropen JereHaure eBIIHs
Kontym cpuio uman nodparum [BORAWSKI-DUBINSKI 1986: 238].Tosa e xu3He-
Ha ¥ JIO JIHEC TIPaKTHKa cpell MIOCIOJIMAHWTE U CpPeJl HACEIIEHHETO OT CMECCHHTE
paiionn Ha Bankanute (Bbprrapus), KbIETO € MO3HATO TMOOPATHMCTBO MEXIY MIO-

2 Bx. IIpunoxenue.
234 »YTPaKBH3BbM" — ‘IBYOOPEIHOCT M ,XETEPOAOKCEH HCIIM“ [MYTADOBA
2000;Muxkos 2005].
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cronmanu u xpuctusiau, (“TUrkle bulgarla gibi aret olmeri.”xaro mexmy mMbixe
U Mexxay skeHu. To ce cumra 3a ayxoBHO poxactBo (“kardes gibi”), mma Bucoka
[EHHOCT | € ,,3a 151 %KHUBOT" (,nNa Ca’reZyCie").23

CneunanHo BHUMaHHE TPH HM3CIEIBaHE Ha KyJITypHaTa MaMeT Ha IOJICKO-
JUTOBCKUTE TaTapy M3UCKBA Ch3AaZeHAaTa OT TAX PEIMIHO3HA KHIWKHUHA. Ts Ou
MOTJIa J1a Ce ONpEIeNI KaTo YHUKAJICH KyJITypeH (eHOMEH, Thil KaTo € Ch3aazeHa
Bb3 OCHOBA Ha HSKOJKO MECTHH €3HMKa (IOJICKM M OellapyCKH) MpH ChbXpaHIBaHE
Ha apaOCKH, OCMaHCKH M TIOPKCKO-TaTapCKU €3UKOBU eneMeHTH. Cropern CBOETO
npen3HadeHue T oOXBama LeNus ’KMBOT HA MHAWBHIA W Ha OOIIHOCTTAa W MMa
3a11e J1a Pa3sCHH OCHOBHHTE IIOJIOKCHHUS Ha PEIHMIuATa, Na ThikyBa Kopana,
KaKTO M Ja TNPEUIOKU Ha BAPBALIMTE MOJHMTBH MO PA3IW4HU MoBOIU. OOEKT
Ha CTELHAIN3NPaH M3CIEI0BATEIICKH HHTEPEC € e3UKBT Ha JOCTUTHAIMTE 0 HAC
PBKOIMCH KaTO IMMCMEHO CBHAETEIICTBO 3a MO-PAHHH €TAIM OT TaTapcKaTa KyITy-
pa. Y. Jlanny HacoYBa BHUMaHHETO KbM Pa3IMYHOTO MSCTO HA €3UKa B CHCTEMara
OT MJICHTHYHOCTHH MapKepH y JIMTOBCKUTE TaTapy M y KapauMHUTe, 3a Ja OOSCHU
NPUYMHATE 32 HETrOBaTa CPaBHUTETHO Obp3a aCHMWJIAIMS IPH IIBPBUTE M ChXpa-
HSBAHETO Ha KapauMCKHUs TFOPKCKH €3MK U 10 aHec [KRYCZYNSKI 1938: 228-240,
LAPICZ 1986, MSKINENE 2001: 37—40]3a unrepecyBamiata HA TYK IpOOJIeMaTH-
Ka € 0COOEHO Ba)XKHO CBHXPAHSIBAHETO Ha CAKPAIHUS CTATYyC Ha apaOCKUs €3UK
B MOIHTBaTa”! M Ha apabCKOTO MHCMO KAaTO PEIHTHO3HA MAMeET, ChIIHOCTEH HMICH-
TH(UKATOP 32 UCISAMCKO TyXOBHO IPOCTPAHCTBO M KaTo arnotporneil [KRYCZYNSKI
1938: 284]Takasa e ¢pyHKuusaTa Ha T. Hap. Myxupu (MUhir), peTuruno3uu HaIucu
Ha apa0HIa, KOUTO Ce MOCTAaBAT B JJOMa, B JUKaMHATa M HAa MecTaTa 32 MOJHTBA
Y UMaT eJIHOBPEMEHHO CakpallHa, Mpejra3Ha W JAeKOpaTUBHA poJis, T. €. Te UMaT
(GyHKIMSA, MICHTUYHA HA XPUCTUSHCKUTE ,,cBeTH KapTuHu/prcynku” [DROzD et al.
2000]. OcBeH TOBa KOpaHW W XaMawjH , HAIMCaHW Ha apaOWIa, ce ChXpaHsBaT
HE CaMO KaTO PEJIMTMO3HU KHUTH, HO M KaTO POJOBa LIEHHOCT. Te ce mpemaBaT
OT ITOKOJICHHE Ha TOKOJECHHE M MapKHpaT MHHAJIOTO Ha PoJa, HEroBara MCTOPHU-
YecKa MaMeT M HeroBaTa BPeMeBa MPHEMCTBEHOCT U CBBP3aHOCT (KOHTHHYHTET).
B 0603pumoTo BpeMe Ha reHepatuBHata mameT (S1. AcMaH) Te3u cakpajJHU KHUTH
(YHKIIMOHAIHO CE€ M3PaBHSBAT ChC CEMEHHHUTE PEITMKBH, @ PEIUTHO3HOTO CE TPET-
JUTA C POAOBOTO.

3 [Ipumepute HAa TYPCKH €3HK Ca OT TepeHHa pabota B cenata u3 Lllymencko (Bbira-
pust). JlnanekTHoto ,apetauk’ — ot apabeko-typeku ‘ahretlik’ — ‘mpusiten, moGparum’
[Mu4eEBA 2002: 57 HUKoB 2003: 68-78].

24 Cps. HapatuB, 3amucan B ceo KeturiasdeSimt totoni (Copok tatap), JIuTBa: IHTOB-
CKH TaTap IMpH Cpella ¢ Ka3aHCKW TaTapu TM yOexaaBa B CBOSITA , TATAPCKOCT" C ITOMOIITA
Ha MOJTHTBA, IPOU3HECEHA Ha apabCKH C3UK.

> MONHTBEHHK C IPAKTHYECKO MPEIHA3HAYCHHE | C ITHPOKA TIOMyIIPHOCT.
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HN3Boau

3a MOJICKUTE TaTapH NOPaJn €CTECTBEHUTE MPOLIECH HA €3MKOBA U Ha KYJITypHA
ACHMIJIAIINS PEJIMTHATA Ce YTBhPIKIaBa KaTO €THOCUTHU(HUKATHBEH MapKep, KOHUTO
oOenuHsBa OOIIHOCTTA W CE SIBSIBA YCIIOBHE 33 HEHHATA IIIOCT M ChXPAHEHOCT.
B pesyaraT ot ucropudeckuTe ChOMTHS OT cpenarta Ha XX BEK U OT TEXHHTE CO-
[IMO-KYJATYPHH TOCJIEACTBHS BBPXY TaTapckara OOIIHOCT, MPOTHYAT TPOIECH
Ha ,,0ZIOMAIlIHABaHE" Ha PEMTMO3HUTE MPAKTHKH U TSIXHOTO ChXpaHsABaHE Haid-
BCUC B TPAIUIMOHHOTO MPOCTPAHCTBO HAa CEMEWCTBOTO M HA POAA, a PEIUTHO3-
HOCTTa BCE MOBEYE CE COMMKaBa C ETHUYHOCTTA — IPOTHYA MPOLIEC HA ,, CTHH3ALMS
Ha penurusaTa”. Karo pe3yarar oT Ta3u TEHICHIHS B KOJCKTHBHATA MTAMET H B TPY-
NIOBOTO CaMOCh3HaHME Ha Tatapute B [loima UCISIMBT ce TPEBPHIIa B OCHOBOIIO-
Jaramia [eHHOCT, ,M3ry0eHa Majika poauHa“/,,0puszczonej matej ojczyzny} xos-
TO eTHOKOH()ECHOHANHAaTa OOIIHOCT TBPCH M HaMHpa CBOSATA ChHIIHOCT
[SzaBaNOWICZ 2011: 78].Penurusra ce BB3IpPHEMa KaTO YCIOBHE M OCHOBAHHE
3a ChXpaHEHHE Ha TpylaTa ¥ KaTo HACJIEACTBO OT MPEIUIIHUTE TTOKOJIeHHs. B Ko-
JICKTUBHUTE TPEICTABH HCISIMBT CE€ OCMHCIISI KAaTO IIEHHOCT OT BHCIII €K3HCTEHIIH-
aJleH TIOPSIBK, OT MOIbPIKAHETO HA KOSTO 3aBUCH M CHINECTBYBAHETO Ha OOII-
HocTTa. MHave ka3aHo, 3a Tarapute B [lonma penurusaTa Ha NpeALUTe € HE CaMo
NpU3HAK 3a Opa3iyaBaHE OT IPYrHTe M HAYMH HA CaMOOTHIKICCTBSBAHE, HO
Y FapaHT 3a KOHTHHYHTET W CPEJCTBO MPOTHUB ITbJIHATA acuMmiaius. Ha ocHoBa
Ha TaKOBa €THO-KOH()ECHOHAIHO CXBAIl[aHE 32 MCJIsIMa CE€ MOTUBHpPA U pa3rpaHnya-
BaHETO MEXKJY IOJICKUTE TaTapU-MIOCIOJIMAaHH | ,HOBUTE MIoctonmanu” B [lomma,
MIPECETHAII OT apaOCKHs CBIT W OT OWBIIHUTE COITMAIMCTUYCCKHA PEIyOTHKH
B Asus [PEDZIWIATR 2011, SABANOWICZ 2011].

KonkpetHusr ciydvait ¢ Tatapute B [lojma nmoTBbprkaaBa Te3aTa 3a )KHU3HCHATA
NpPUPO/Ia HA ETHUYHOCTTA U 33 HEeWHaTa 00OBBP3aHOCT ¢ UICHTHYHOCTTA U ChC CO-
uanHara obmuoct [BARTH 1969]. Ananorndna e u pojisATa Ha pelurusaTa ¥ Ha
peNMrHo3HOCTTa. B mporecure Ha ecTeCTBEHa acHMMUJIANMS ce M3ryOBa dacT
ot ,renernynus 3anac” (“the loss of a kind of cultural gene pooldy kynrypara
Ha OOIIHOCTTA, HEOOXOANM 3a aJaNTaIlHs B IIPOMCHSIIHUS CE CBAT, M SITHOBPEMEH-
HO C TOBa ce 3ajeiicTBaT MEXHM3MH 3a HEWHOTO TpeIra3BaHe U ChXPAHCHHUE
[YINGER 1985: 173]. Ot cBosi cTpaHa, KaKTO IOJYEPTaBaT CICIUAIUCTHUTE!
“Muslim identity can be a core self-defining dimang because Islam provides
a worldview and meaning system that buffer againsertainty and existential
anxiety” [VERKUYTEN-YILDIZ 2007: 1460].Taka penurusra (HCIIMBT) ce€ MPEB-
pblIa B KOMIICHCATOPEH €THOCUTHU(HKATHBEH MapKep Ha Tarapckara HICHTHY-
HOCT. DYHKIIMOHAIHOTO CONMMKaBaHe, OOBbP3BAHE U OTHKICCTBSIBAHEC HA PEJIUTHU-
O3HOCTTa M Ha €THUYHOCTTA Ch3J[aBa OILE MO-COJUIHA OCHOBA 32 CAMOOCMHMCIISTHE
(npenTH(UKaNKU), 32 KOHCTPYHPAaHE HA COLIMAITHO 3HAHME, U 33 TPYIOBO CIEIIe-
HHE, T. €. KOHCOJHIANHUITA Ha OOIIIHOCTTA CTaBa OIIe T0-3/[paBa, a TOBa € TapaHIUs
3a HeMHUTE XKM3HEeHOCT M KoHTuHyHuTteT [KIM 2011: 321].
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MpunoxeHue

EBnns Kontym

D10 OBLT MACTYIIOK, KOTOPBIM paboTan y Xa3suHa u mac cramo. UymaecHoi cu-
J0# epeHocwics B Mekky. EBmust Obut. OH CITy>XiuT y 60raToro TaTapuHa. IThIA
OoraTbIii TaTapyH Moexan B Xa/k B MEKKy U BOT OH CMOTPHT, OJTHAXKIIBI YBUICI
TaM CBOEro mactymika —B Mekke. M tak ynuBuics: ,,OTKyaa ThI TYT B3sUICA? A Kak
ThI OCTaBHJI cTano open?” OBIBI TAaC OH. A OH rOBOPHT: ,,OBlIaM MOUM BCE B II0-
psanke.” V1 oH MOMEHTAIILHO BEpHYJICS Ha CBOIO paboTy u OBLT TaM. M BOT OH cTai
TaM CBATHIM. [103TOMy MOTMIIKA €ro CBATas W JIIOJU OYCHb IITAT W KOT/AA TyJla
MIPUE3KAIOT, HAOWPAIOT CBATOTO IISICOYKA 3eMJIM — BOT 3ToW. M HOcIT ¢ coboit
YTOOBI CHIJIa JIOASM, 310pOoBhe ObUTO ObI. Kak Tak ecTh Takue CBsIIEHHBIE MECTa,
TJIe €CTh CBSITas BOJA, BOT ATOW BOJAMYKOM JIFOIU MOJIE3YIOTCS, YTO OBITH 37JPOBBIM,
CYACTIIMBBIM, PAJOCTHBI, TAK ObI U 3eMJICH ITOH. ..

MHe nocyacTIuBIIIOCHh OBITh TaM. JT0 Henaneko HoBorpyaka, Tpex KHIOMeT-
POB, HaXOJUTCS TMOCEICHUE CTapUHHOE TaTapckoe — JIoBuuIel HasbiBaeTcsa. Tam
OBLJIO OYEHb MHOTO TaTap M ecTh Mu3sip. [lo Tatapcku knanowuie ,, Mu3sp* Ha3biBa-
ercs. U s 3eMiT10 CBATYIO TTpUHECHa.. .

Paskazana: ®aruva Iluynkas/ SSuckaja, samucano B cemo KeturiasdeSimt
totoriy (Copok tatap), JIutea, 2012.03.19.
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Pesome

Tatapbl B [Monblue: BONpOCbl 3THOKOH(ECUOHANLHON NaMATH
(Yactb 1)

W3/105)keHHOE B CTaThe OTHOCHTCS K JHUCKYPCY HICHTHYHOCTH (ITHHUYECKOM
UICHTHYHOCTH) M AHAIM3MPYET €r0 Ha OCHOBAHWHM KOHKPETHOTO SMITMPUYECKOTO
npumepa (case study)rpymmer tatap B ITombiire. AHANIN3 CHMBOJIBHBIX MapKEpOB
STHUYCCKON MPHHAIICKHOCTH W TPAJAUIMOHHON KYJIBTYpPhl PUBOAUT K 0000IIIe-
HUIO: 1yIst TaTap B [ToJiblie M3-3a €CTECTBEHHBIX MPOLECCOB A3BIKOBOU U KYJBTYp-
HOM aCCHMWISIIUM, PEUTHs (MCIIaM) CTAHOBHUTCS KOMITCHCAIIMOHHBIM 3THOCHUTHH-
(DUKATUBHBIM DJIEMEHTOM, OOBEAMHSIONIMM TPYIIBI M SBIACTCSA YCIOBHEM JIJIs
€€ [EJIOCTH ¥ COXPAHCHHUS.
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FENYVESI ISTVAN: , B ELENK SAJDULT ODESSZA...” A VAROS A MAGYAR
MUVELODESTORTENETBEN. [LUTBAH PEHLBELUW: , HAC MOKOPUNA
OpECCA...” F'oPOA B UCTOPUM BEHIEPCKOM KYNbTYPbI] SZEGED, BABA
KIADO, 2008, 428 PP. ISBN: 9637337644.

Hcropuky JaBHO OTMETHIIH, YTO TPH TIaBHBIX HAIIPABIIEHUS, YKa3bIBAEMBIC aB-
topom Bo Bemenun (KueB, Mocksa, Cankr-IlerepOypr), B TedeHHE CTOJNCTHI
BCET/la OTTECHSUIM CYIIECTBOBABIIKE B T€ BPEMEHA PETHOHAIBHBIEC CBS3H. 1OJBKO
K Hadany 19 B. 9KOHOMHUKO-TIOJIUTHYECKOE PA3BUTHE TPUBEIIO K 3aMETHBIM H3Me-
HeHUsIM. B kHmkeuke «moHepa tembr» Jlacno Ilerepa Odecca u senepwr (1977)
KOHKPETHBIE TeMbI OBLITH €III¢ HECKOIBKO CITyYailHBIMH, HO OHA M TaK Jlajia HalleMy
aBTOPY IepBbIil UMITyIIbc. MoHorpadus 1. deHpBenmm yke 1mIoa Co3HATSIHHOTO
cOopa UCTOPUYECKOTO MaTepuaia, U CIYKHUT Kak Obl 3¢PKAJBHBIM MPOJOIKEHUEM
[Merepa. U3 Hee unTatensb yOexaaeTcs B IBYCTOPOHHEM WIPEOBIBAHMM» (THYHOM
Y BUPTYQJIbHOM) OJICCCUTOB W BEHIPOB, KOTOPOE MO CBHICTEILCTBY OOraTeHIinero
MaTepraia KHUTH BeAET K B3aMMHOMY MO3HAHHUIO APYT Apyra, K 000I0AHOMY HH-
TEJUIEKTYyaJIbHOMY M YMOIIMOHAILHOMY O0OTaIlCHUIO.

Hayunas nieHHOCTH KHUTH 000CHOBaHa ye B BBemenmn. 3mech, Ipu KpaTKo-
CTH M3JIOKEHHS, C Pa3IMYHBIX CTOPOH OCBEUIAETCA MCTOPHUS TOpOAa KaK HCTOPHS
TOPTOBITH, MEpeNaHbl JaHIIIIaQTHEIC OCOOCHHOCTH HA CTBIKE MOPSI U CTEIIH, OIILy-
IaeTCs TALTLCKUN AyX OCHOBATENCH M, B KOHCYHOM UTOTE, MUPHAs TOJCPAHITH
COITMATBHBIX CJIOEB, SI3BIKOB W penuruii. Bee 310 0asmpyercs Ha «OeccapaOCcKoM
KOCMOTIOJIUTU3ME», Ha OPraHWYeCKH BBIPOCIICH DPHIHOYHONW 3KOHOMHKE H T. 1.,
13 KOTOPBIX €CTECTBEHHO BO3HUK MMUK BIIOJIHE €BPOIEHCKOr0 MOPTOBOTO TOpoO-
nma. C ygeToM BCETro 3TOTO TOHKO M3I0OXKEHBI u4epThl Thma homo odessicusc.(12—
16), cyTh KOTOPOTO Tak BEPHO CXBauyeHa B Ae(UHMIINHN aBTOpa Bapwaeckoil meno-
Ouu JI. Bopuna (kcTaTH, He ypoxeHnal) o nenodsracmuom oyxe cysepenHocmu.

B niepuoj ycTaHOBNIECHUS «TOOPaTUMHBIX OTHOIIEHHI» (1960e rombl) BIacTs-
MU YK€ CO3HABaJIaCh HEOOXOAMMOCTh HEKOEH JIETUTHMAIINH, T. €. TIOATBEP K ICHUS
3aKOHOMEPHOCTH (MM XOTsI ObI HECIyd4ailHOCTH) BBIOOpa COYETaHUS OOBEKTOB
9THX CBsi3ed. YKa3bIBANIOCh TO HA MPUPOAHBIE COOTBETCTBUS WM MPOQecCHOHANb-
uere ocobennoctn (Horpax m Kemeposo: maxtel, bekem u IleHsa: cembckoe Xo-
3STCTBO), TO Ha reorpapuyecKyro Wi UucTopuueckyro 6im3octs (Cabomsu-CaTMap
u 3akapmatee) U T. A. <«Jlya™» xe Cerenm — Opecca HCTOJKOBBIBAICSA Kak
COTPYTHUYECTBO MPUOPEKHBIX FOKHBIX TOPOJIOB C OOJBIINM YUCIOM COTHEYHBIX
mueit. Cereny (a Bcrmen 3a HuM u YoHrpaacko# obmacTH, Korga K KoHiy 60X rr.
CIPYKHUTH» CTAJIH U 00JAaCTH), TENEePh YXKE BUIUM, TIOBE3JI0 OOJIBIIEC BCEX OCTAIIb-
Heix. Cama Opecca, 1Mo Mepe CTaHOBJICHUS B MHUPOBYIO BEIIMYHHY, IIPEBpaIIaiach
B MOIIHBIA CTYyCTOK pasHOOoOpasHelimiel sHeprun (Kak MaTepHajbHOM, Tak M Ay-
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XOBHOI1), C KOTOPHIM Yy BEHrpuu CHOHTAHHO CTaJlM CKJIAABIBAThCS COJCPIKATENb-
HBIE CBS3M YyXe ¢ mepBoi Tpetu 19 Beka. Haiitu ux nanpHeiimue HUTH B cdepax
OTJIENBHBIX HAYK, a TaKXKe B JINTEPaType, NCKYCCTBE, MY3bIKE H T.H., OKa3bIBATIOCH
JIMIIB JIEJIOM MPOQECCHOHATBHBIX HABBIKOB IS CIIELIUATUCTOB.

Bosspamarocs k kaure. Yetko ¢popMmynupysi cBoe HOHUMaHHE METOIa, aBTOP
CTPEMUTCSI CHCTEMATH3MPOBATh IPEXKIE BCEro JIETKO HAXOIWMbIe MM B BeHrpuu
marepuaiabsl 00 Opecce. (O6GpartHoe, T.e. omecckue (akThl, KaK OH YKa3bIBAET
B 3aKJIIOUYEHHH, MOTYT OBITh MOJHOCTBIO pasbickaHbl B Opecce, KOrAa 3TUM 3aid-
MeTcs XOTs Obl HeOobIIas TPyIIa CTYJEHTOB MM YYUTEICH U3 TaKUX XKe DHTY-
3uactoB.) Ha mocieqHux CTpaHuiax aBTOp JAeT Pa3BEPHYThIH MEPEUCHD <3ajiau»
IUTSL 3TUX OYyAyIIUX UccIeloBaTeIeH.

Knura oxBaTeIBaeT CBBIIIE JBYXCOT JIET, BECh BO3PAcT YSPHOMOPCKOTO METPO-
noJist, 1 20 ee rinaB yetko pasaensrores Ha 8 0 19-om u 12 0 20-0om Beke. Hair Ger-
JBIA 0030p MOWIET, OAHAKO, TI0 ApyroMy ImyTH. KopoTko, kak Obl B TIEpPEUHUCITH-
TEJILHOM IJIaHE MPOCIIENNM «OOIIEKYJIbTYpHBIE» TTaBbl, C TEM, YTOOBI B COOTBET-
CTBUM C HAIIUM NPO(ecCHOHATBFHBIM HHTEPECOM HCTOPHKA, COCPEIOTOUYUTHCS Ha
COOCTBEHHO NCTOPUUIECKHUX.

19 BEK. B 1-0#f r11. OpUTHHAJIBHO COOpaHO BCE, YTO CPEAHHUH BEHTP 3HAI
00 Ognecce ¢ OCHOBaHHMS TOpoOJa U A0 BBIXOJA KHHUTH, TJIaBHBIM 00pa3oM U3 H3Ja-
BACMbIX B CpeTHEM Kaskibie 15 J1eT JeKCHKOHOB M SHIUKIIONEANit. 241 T11. (Benepul,
6una, [lywkurn) TOCBSIIEHa 3HAYMMBIM (pakTam HepBoil monoBuHBl 19 Beka. 34
0003peBaeT MpeObIBaHNE HALIMX XYI0’KHUKOB B Topojie B 19-0M B., TpuymdansHoe
mectBue @. Jlucra 1847rona u cyns0y kaptuHsl M. MyHkauu Mame ¢ pebenxom
(B cootHOMmIEHNH ¢ Xpucmoc nepeo I1. ITunamom). 541 v 61 pacKpBIBAIOT HCTOPUIO
KOHTAKTOB OJIECCKMX YYEHBIX ¢ BeHrepckumu (Meunnkos u duatos 3xech, Mo-
sxe¢ Cabo, JI.Tammoum u Mop [leun tam, noderHsie moktopa Cerema u Omeccsl,
JIECATKN KOMaHAUPOBOK paboTHUKOB CY 1 OI'Y, IpakTUKYM B PYCCKOM SI3BIKE IS
BEHT€PCKHUX CTYJECHTOB U JIp.

B 7 rn. onricaH MHOTONETHUH yCTIeX PYCCKHMX M eBperckux mucareineit Opeccol
B Benrpuu B Havane 20B. B 17-0it coOpaHbl CTHXH, PaCCKa3bl U OTPHIBKM POMaHOB
18 Benrepckux nucareneir 00 Ognecce ot Lllanmopa benenn @apkam no Hamiero
COBpeMEeHHMKa ATTUIBI broku.

20 BEK. T'n.11 —»s10 Benrpsl B Onmecce B 1920—41 bapTok, SMUTpaHTHI, TIPH-
esxaromue). I'n. 12: ogecckre mucarenu B Beurpun B 1928-401'n. 15: ogecckue
nucatenu B Benrpun (1945-).I'n. 18: tpuymd TpEX BEIMKUX OJIECCKUX MY3bIKaH-
ToB B Benrpun ¢ 1947m0 1995roas1. Bee 3T riaBel HacklmeHbl OoraThiM (hakTh-
YECKUM MaTepHaJIOM.

HUCTOPUYECKHUE I'JIABBI. Kak uctopuk, CBOE TIaBHOE BHUMAHUE S YIEISIO
COOCTBEHHO HCTOpHYECKHM riaBaM. Cpasy CKaxy: XOTsl aBTOp MOHOTpa(uH sIBIs-
€TCsl JINTEPaTypOBEIOM, 3TH TJaBBl PEIIEHB UM HE MeHee Mpo(decCHoHaIbHO KaK
B IUTaHE TIIATENFHOCTH cOOpa MaTepHajoB, TAK M B OTHOLICHWH KadecTBa oOpa-
00TKH 1 0ohOpMITCHHS.

1849. DOra rmaBa — mepeas U3 MISCTH, CTABSIIHUX «KPYThIE» BOIIPOCHI, PaHee
MPOCTO HE OOCYXKIABIIHECS HU HAIINMH, HU COBETCKHIMH aBTOPAaMH. 3/1E€Ch TJIaB-
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HOE HE CTOJIbKO MCTOPHS HAaliJEeHHOTO B OAECCKOM apxuBe LUpKyisipa [lackeBnua
0 po3bicke «areHToB Komryta», u naxe He cynpba psooBOrO OAECCKOTO IOJKA
SIKUMEHKO, TIEPEIe/IIIero Ha CTOPOHY PEBOJIONUH (OJJHOTO U3 JICCATKOB T. H. <«Ka-
nutaHoB ['yceBbix»). HamHOro 3Haunmee To, yro OeHbBEIIN BIIEPBBIC VIS LIHPO-
KOI BEHIepCKOM M pyccKoil myOnuku ocBemmaeT ucropuro rudenu Hlanmopa Ileré-
¢u ot pyk onecckux ynanoB nox IlleremsapoM. OH mpaB, HEOOXOJUMO paccesiTh
yMaauuBaHue (aKTOB U TEM CaMbIM NPEOJI0JIETh MHOTOJIETHEE TOCIOJICTBO JIUIIE-
MEpHBIX (ppa3 O CIIIOUIb U PAJOM TONBKO «UHTEPHAMOHAIMCTUYECKUX» B3aHMO-
OTHOLICHUSAX HAIIUX HApoxoB. HOBBIM, coBceM HEHM3BECTHBIH paHee OTTEHOK
OH BHOCHT B 3TO JI€JIO ITyT€M NPHUBICUEHHS ITO3MBI )KUBYIIETO B UHWKaro y4eHoro
u nodta Amnama Makkau [ocnoou; [ait mue ymepems! Pycuct mo obpazoBaHmUIo,
Makkau coBeplIaeT MOAJIMHHYIO TCHXOJOTMYECKYI0 HAaXOJKy depe3 CMEIICHHE
BpeMeHHBIX ITaHoB Mexay 1849, 1956m 1987 Adrammcran) B rim 11 cBoeit
Dexepeodvxasckoli mempaou, T1ie, IPUMEHSS COBPEMEHHBIE TIOITHYECKHE CPEICTBA,
OH NOOMBAETCS CIMSHHUA PYCCKOW HApOXHOW CyApObI C MPOIUIBIM BIIOXH MO03Ta
1 BuepairHuM aHeM BeHrpoB 20 Beka.

TIOTEMKHWHCKOE BoccTanue nenaer 8 riaBy CIpaBeIIMBO caMOW 00beM-
HOH; Beab coObITHA jeta 1905r0aa BEIBOAAT ropo]] Ha apeHy BCEMUPHOW HCTOPHUH.
I'aBHEIN ee HOBYM — penopTak COTpyIHHUKa ra3zeTsl «Manpap Xupiamn», KOTOpbIi
BIIEPBBIE B UCTOPHH PYCCKUX PEBOJIIOIMN C MECTa COOBITHS JaeT UM OOBEKTHBHOE
OCBELICHUE, TIPUYEM B TE€UYEHHUE IIeJIoro Mecsua. [Ipyroil HecpaBHEHHBIN ILIIOC —
nopoOHOE MPOCIEKUBAHNE OTKIMKOB «OypeBECTHHKA BEHTEPCKOH PEBOJIOIMN»
Ouzape Anu (Kak B TIOP3UM W HOBEILIAX, TaK M ITyOIMITUCTHKE) HA COOBITHS, IPHYEM
OTISITH OT MEPBBIX BCIIBIIIEK U O CaMOT0 3aKarta. TImaTenbHo MpociekeHa U y4acTh
COTHH NMOTEMKHHIIEB, HAIEANX yOoexuile B Benrpuu. YHukaneH marepuai, coo-
paHHBIN aBTOPOM IO GOPTYyHE OpPOHEHOCIIA Yepe3 BOCIIPHATHE B XYI0KECTBEHHBIX
Mpou3BeeHIX. [I[pUBOIATCS TEKCTHI KIFOYEBOIO0 BEHT€PCKOTO CTUXOTBOPEHHS Ha
TeMy — «Bponenocua Ilotemknna» Moxeda Kuma Ha pyccKOM M yKPaHHCKOM.
Wimroctpanuy (mpudeM He TOJIBKO K ATOMW TJIaBe) MOYTH CIUIONIb «OTKOMAaHBD» TEM
ke @eHbpBeIN.

HUccnenoanue Benrepckoro Bocupustus Ji. /. TPOL[KOI'O 3a 1907-2002o-
JIbI SIBJISICTCSI, TIOKaTyH, OJTHOW W3 TJIaBHBIX yaad aBropa. Kcratu, sta 9-1 rmama
(3 peanvroco yuunuwa Ce.Ilasra 6 mupogyio ucmopuio) yxe B )KypHaIbHOH my0-
mukanun 2006roma (Tekintet, 2. Sz.yipusiiexia BHIMaHHE OT€YECTBEHHOTO YUTA-
TeJIs.

CnpaBeuiMB Ccpa3dy HMCXOIHBIH TE3UC O HOCUTENe (HEraTUBHOW) TyXOBHOU
SHEPTUM TOPOAA, CTABIIETO OJHUM W3 CHMBOJOB PYCCKOH PEBOIIOLWHU. 311ECh
e OTMETUM (CIeLaIbHO BHE MPUBBIYHBIX KaBBIUCK), COBEPLICHHO HOBBIC IS
eBpOIeNcKOro ynTaTess JanHele, u3 kuuru Hart. [Tanacenko Tpoyxuii 6 Odecce.

KyneTyponorndeckuii kimod cOopa mMarepuanoB mo3Boinia DeHpBenu 00xo-
JIUTBCS B CBOEM TeKcTe Oe3 pacxoked (opmanbHON Omorpaduu cBOEro repos.
Ee BaxHeiimme ¢axThl OH, KOHEYHO, Aa€T, HO YMEJO PACChINas X B Pa3iIM4HbIX,
CaMBIX HY)KHBIX MECTax IJIaBbl. BHIMaHue K HUM JaeT eMy BO3MOXXHOCTh CIIeNIaTh
HEMajgo TOHKHMX HaOmomenuid. Jlms mpumepa: oreHka Tpomkoro byxwHrepom
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(c. 131)unum [MoxopubeiM (133),cyTh BBEICGHHOTO HAPKOMOM CTaTyca KOMHUCCAPOB —
rina3zamu xypHanucta «[lemrn Hamno» (135)u muorue ap. K uuciy mommHHBIX
(B OyKBaJILHOM CMBICIIC) HAaXOJOK OTHeceM Hamp. o6pa3 T. B CTUXOTBOpPEHHH
Hlannopa uka (142)unu B catupudeckoM anokpude 1990roxa M. Illokema.

OtnaauM naHe aBTOPY MOHOTpadUu: pacKpbITHE JereH] o TponkoM u oOHa-
pYXXEHHE «3IpaBUIBD» B JeHb ero cronetusi B «Hemncabamgmare» — ayTh 11 He (-
JIOJIOTUYECKHE TIEIEBPHI.

1914-1918B BBeacHUHU TaBbl TPUBOIATCS (BCie 3a AHTAIOM floxca) aH-
Hble BeHCKoro Kpurcapxusa o ponu, otBeneHHoit Onecce B miaHax [enmraba
UMIIEpYH Ha CITydail peanoaraeMoro Msarexa ¢oTa u mepexonia ero Ha CTOPOHY
ABM. Ilo noxymeHTy Ha3BaH IJaBHBI MECTHBIN areHT — JOKTOp JIylieHko, chIr-
PaBLINI U3BECTHYIO POJIb B «CaMOCTUIHON» YKpauHe.

I'maBa mocTpoeHa B OCHOBHOM Ha JAaHHBIX O BEHT€PCKHX BOCHHOIUICHHBIX.
(MckaroueHue cocTaBIsieT MMEPBHIA pas3men o cyabbe omeccura ABpama, mpopado-
TaBILETO BCIO BOWHY B celie AOOHB.) DTO MX y4acTHE B PEBOJIIOIMU M BO3BpaIle-
Hue noMor B Hos0pe 1918 roma. IlpuBOAMTCS TEKCT MECHM BEHIEPCKHUX COJIIAT
0 BOEHHOM Kopabiie Ha OJECCKOM peif/le KaK BBIPAXEHHE CTPEMIICHHS K MUDY.
(Ona 3amucana B 1940r.) CraBuTcsi BOPOC O BO3HUKHOBEHHH PUCYHKOB Jlacio
Moxoii-Haas B oecckoM Ja3apeTe.

Kax roBopurtcs, @eHnBemn He ObUT OB INTEPATYPOBEIOM-PYCHUCTOM, HE HAMIN
OH paccKa3oB cpa3y IBYX H3BeCTHBIX pycckux mucareneit (M. Unsda u B. Katae-
Ba), B KOTOPBIX OTpa3uiiach aBCTPO-BEHrepcKas okkymnaims ropoaa 1918roxa.

1941-1945.3ta raBa COCTOMT W3 JABYX PAa3HBIX YacCTEH, MOCTPOCHHBIX Kak
Oynro ApoOHO, OJHAKO 3TO MOTHBHPOBAHO U TaM, M TYT pa3HOOOpa3ueM HCTOYHH-
kKoB. B mentpe mepBoii yactu crout cyapba Omeccsl Ha BoliHe. OHa CTpOUTCS
a) Ha BOCIIOMHHAHHUAX JTHHYECKUX BEHTPOB (CEKEeB M YaHTO), MPU3BAHHBIX B PY-
MBIHCKYIO apMHIO, U B €€ cocTaBe moObBaBiux B Oxecce, 6) Ha OTPHIBKAX MeMya-
poB coBetckoro renepaia A. KoBTyHa, T1e pacckas3plBaeTCsi O BEHI€PCKOM 3MUT-
pante L. [erparme, yuacTHHKe 0OOPOHBI TOPOJA, B) Ha CTAThe KIIFOXKCKOTO JKYp-
Hana «Xuten» 1944roaa 06 sxoHoMuKe O1eCChl BpEMEH PYMBIHCKOH OKKYITAIUH.
(OTmeTHM: yKa3aHHasl BBIIIC TIECHS 3a’KUJIa HOBOM >ku3HbI0 B 1943roxy.)

Bropas yacte riaBel o0oramaeT HOBBIMH (paKTaMU HCTOPHUIO OCBOOOIUTENb-
HBIX 00eB Ha Tepputopuu Benrpuu. Kcratu, nepen mznoxkeHueM 3Tux (HakToB
®DeHbBEIIN AaeT KPAaTKUM BBOMHBIN pasziel <«OCBOOOXKICHHE WM OKKYITAITHSI»
C MM0/3aroJ0BKOM «Ba)kKHEHIINM 3JIEMEHTOM MAPHOW KOHCTPYKIUH SIBJISIETCS] COIO3
u». U 3TOT Te3uc y HEero He OcTalCs MONUTHYECKON IeKiIapanueil, a peanusyeTcs
B TIOCTPOCHUM Bcel 2-0lf YacTH TNIaBbl. 371eCh JaHbl MMOPTPETHI MATH OJIECCUTOB —
0T Maplaja 4yepe3 BoeHKopa M KomeHAaHTa Cerena 0 OJECCKOrO XYAOXKHHUKA,
JIENaBIIErO 3apHUCOBKH BHIOB OCBOOOXKICHHOW CTOJMLBI U CEPKAHTA, NEPBHIM
BcTynuBIIero Ha 3emiro Cerena. Ml 0co6eHHO B MPHUBEIEHHBIX OTPBIBKAX M3 KHUTH
SAnoma Poxkama 06 ogecckom ['YJIAT'e Iopvras ronocme.

Ham nymaercs, conepxanue 14 ri1. o BeIIMHCKOM POIHUT €€ ¢ Mpenbiayiiei
U ¢ raBoit o Tpoukom.
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I'n. 160 cobprTrsix 1956T0/12 CITy>KUT YOS AUTENBHBIM IIPUMEPOM TBOPYECKOTO
MeToga (DeHBBEIM, B KOTOPOM TPOSBISICTCS CTPEMIICHHE K CHHTE3y IEUaTHBIX
1 YCTHBIX (DaKTOB.

I'maBa 19 Cessu 2opoooé u obracmeti 0000IIaET OMBIT MOYBEKOBBIX KOHTAK-
toB Cerena u Omecchl. (Jlo0aBuM; 06e3 ATHUX CBsI3eH BpAZ JIM BO3HHUKIA OBl cama
unesi KHUTH.) BHYTpeHHEe OHa, MOMOOHO OCTaJbHBIM IOYTH JBYM JECSTKaM,
U KYJIbTYpHO-CTPYKTYpHAs U UCTOpUYecKas. [ 1aBHOe, B HEll clielaHO OIIEHOYHOE
0003peHHEe CBBIIIE TOTYBEKOBOTO (0 pa3HbIM (POPMAIBEHBIM MEpKaM C OOJIBIIIM
paccestaueM, ¢ okTa0ps 1955u despans 1956, 0krsa0ps 1957u mast 1961rr.) my-
TH, 0€3 Pa3HOCTOPOHHEH M Pa3HOYPOBHEBOW OpPraHM3aTOPCKOW pabOTHI KOTOPOTO
JKU3Hb JKUTEJIeH IBYX rOpoJioB Oblia Obl HECOMHEHHO Oe/IHEl, 0COOEHHO € y4eToM
UX <«HEBBIC3IHOCTU» B MEPBOIl MONOBHHE 3TOro noiycronetus. [loutn moncotTHH
CTpaHMII IJIaBbl — HE U3 aBTOPCKOW BEKIJIMBOCTH, @ TIONBITKA BTUCHYTH B IIMPOKHUIA
peecTp (pakToB BCE TOCTOMHOE YIIOMUHAHUS.

B 3akmioueHne — mpu MaKCHUMaJIbHOW TOJIOKHUTEIBHOW OIICHKE KHUTH —
HENb3s HE OTMETUTH OJHY JOCATHYIO MEIKYIO0 MOTPEIIHOCTh aBTOPCKOTO arra-
para. (KoneuHo, ¢ keM U3 Hac He ObiBaeT U moxienie?) utadbeabHOCTh» TEK-
CTa BO3pacTaeT OT aBTOPCKOTO MPUEMA BBIJICIICHUS B MO3ar0JIOBKH T1aB OJTHOM
HaubOomee BbIpasuTenbHOU ¢pasel. (CM. mpuBeaeHHBbIC Bhbimie o IlymikuHe, 0
Tporkom mau o 1945.) Kanb, 4To UCTOYHHK TEPBOrO 3ariiaBus BCEH KHHUTH
(Belénk sajdult...)mposaux Cumbsectep Dpaor (Orddgh)soneii raynoro ciy-
yas He Tonaja B UMEHHOU ykaszatenb (Ha cTp. 270)u mo 3Toil mpuyuHe HE MO-
KET OBITh WICHTH()HUIIMPOBAH YUTATEIIEM.

TlonpiTOXMBas ckazaHHOE, MOJYEPKHEM, 4TO KHUTa V. DeHbBENIN — CEPhE3HOE
JIOCTHKCHUE BEHI'CPCKON PYCUCTUKH B OPUTHHAIBHOM >KaHPE HCTOPUU PETHO-
HAITLHBIX KOHTAKTOB.

WNmrrBan JIEHIBET
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FENYVESI ISTVAN: IDOSETA: SZENTES—SZEGED—SZLAVOK . |-II.
[MWTBAH ®EHBLBELWW: MPOryNnkA BO BPEMEHU: CEHTEWL—CErEQ—
CNABSIHE. |-Il. ] SZEGED, BABA KIADO, 2011, 734 PP.

ISBN: 978 963 3190357

Xopomo U3BECTHBII H 3a pyO0eKOM BEHIepCKUU (PHUI0IOr—pyCHCT,
THTYISIpHBIN  nipodeccop Cerenckoro yHuBepcutera, WmrTBan @DeHbBENH
BBIMYCTHJI [1Ba TOMa CBOHX... (DEIIEH3EHT 3aMEIJISCT ONMPEACTUTh )KaHP ITOrO
COJIMJIHOTO TPYZAa), CKakeM, MEMYapoB, XOTs COJCPKaHUEC KHUT'H B 3HAYUTEIb-
HOM Mepe BBIXOAMT 32 paMKH XPOHUKH JIMYHOW KU3HU aBTOPA.

ITepBast acTh pabOTHI M €CTh COOCTBEHHO aBTOOMOTpadmuHast. Bee mpenku aB-
TOpa — 3€MJICKOIIBI, JBOPOBBIC, CTOPOXKHU TUIOTUH — TPUHAICKAT K JOBOCHHOMY
BEHIEePCKOMY CEJIbCKOMY IMpOJIeTapHaTy, caM OH — THUIHWYHBIA MpPEACTaBUTEIb
MIEPBOTO IOKOJICHHWSI HAapOAHOW HMHTEIUIMICHLMH MOCIEBOEHHOW smoxu. Ha ero
JyXOBHOE Pa3BUTHE OKAa3all0 OINpeHAeNsIoNIee BIUSHUE, KOTAa TOCIE XyTOPCKOH
IIKOJIBI C €€ Hepas[eNICHHBIMU KJIacCaMH OH CTal YYEHMKOM OJHOW W3 JIy4IInX
NpPOBUHIMATBHBIX TUMHa3uid B ropome Cenrterr. ([Ipu 3ToM OH HE OTpBIBAJICS
OT TPAIUINH CTAPOH JKU3HU: BO BPEeMs JIETHUX KaHHWKYJ OH padoTal KaMEHIIUKOM
WY Y9aCTBOBAJ B TSDKENBIX paborax yeTHe# crpaabl.) Hactymun 1944ron, xorna,
KaK MHUIIET MO3T, «BOWHa AOMOH mpuaer». M BOT mepBas BCTpeda ¢ COBETCKUMH
conaTaMi, KOTOpPBIE pa3/aBajil MOPKOBHBIE KOHCEPBHI C HANMCAHHBIMH Ha HUX
«ctpaHHbIME OykBamu». Jlerom 1949rona ronoma ®eHpBemy ydacTByeT Bo Bcee-
MHPHOM (peCTHBAJIC JEMOKPATUYECKONH MOJIOJICKH B KadecTBE IepeBOAYMKa (ero
3HaHHE (PAHITy3CKOTO S3BIKAa MPOBEPSAET JMYHO JUAEP BEHIePCKOTO KOMCOMOJA,
IIs. Hon). B ToM e TOAy IPOMCXOANT PEMIAIOIINI TOBOPOT B €0 KM3HU: OH II0-
Jy4aeT roCyJapCTBEHHYIO CTUIICHIUIO Ui yueHus B Jlenunrpaze, B [lenarornue-
ckoM MuctutyTe mm. A. WM. ['eprieHa, B 0qHOM W3 JIYUIINX BBICIIHX YICOHBIX 3aBe-
nenuit B Poccun. BepHyBIrch Ha poauHy B okTs10pe 1953roma, oH HauMHAET pa-
OoTath accucTeHTOoM mpH Kadeape pycuctuku B Cerenckom yHuBepcutere. Ha-
rpy3Ka ero HeManmas: Kypchl JeKIuid mo pycckoi nutepatype XIX n XX Bekos
U COOTBETCTBYIONUE MpPaKTHUECKUe 3aHATHs... HacTymaer rpo3noe Bpemst 1956
roja... deHpBEIIN HE CKPBIBAET, YTO €ro NPHUBI3AHHOCTh K PYCCKUM JIOISM
U KyJIbType, YKOpEHHBIIAsCS 3a YeThIpe Toja B JIeHuHrpaze, He moracia moj J1aB-
JIEHHEM OTPHUIATENIFHOTO OMBITa MOCIEAYIONINX JIeT; OH HAaJeeTcs, YTO <«BCE
TO MPABWJIbHOE, YTO MBI COBEPIIMIN 32 JECSTh JIET, OCTAHETCS, OYNUCTHBIINCH
OT Mep30cTel, clnyuuBIIuXcs BO Bpems Pakommu...» (189) Omnako, MoOJ0XeHHE
oKa3zasioch 0ojiee CIOKHBIM M TOJHBIM NpeBpaTHOCTEH... DeHbBEIN NEPEBOIST
B HAaYaJIbHYIO INKOJY, IJie OH paboraer mecTsh JieT. (3a 3TO BpeMsi OH OKOHYHII
(paHIry3cKoe oTAeeHHe B YHUBepcHuTeTe.) «CchUika» KoH4aeTes B 1962r. u ero
Ha3HAayaroT JOLEHTOM W 3aBeAyIOIIMM Kadeapol PYCCKOTrO f3bIKA W JIMTEPATYPEHI
B CereickoM IIeIaroruueckoM MHCTUTYTE; B 1979r. OH BO3BpaliacTcs B YHHUBED-
CHUTET, I'ie OH paboTaeT J0 Bbixojaa Ha neHcuto. B 1987r. on 3ammmiaeT KaHauaar-
CKyI0 quccepraruio Ha Temy «M. ['opbkuii B Benrpuu (1899-1919)».
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NmrBany deHbBeNIN NOCYACTIMBUIOCH B TOM CMBICIE, YTO Ha €r0 JOJII0 BBI-
MaJIo LENBIX TP YUeOHBIX 3aBelIeHHs, KOTOphIE OH BIpaBe 0003Ha4YaTh CTAPUHHBIM
NOYTHTENILHBIM Ha3BaHueMm alma mater— <«watb—kopMuiuia». Ileppoe — 310
YIOMsIHyTas y)Xe ruMHa3us ropoga CeHTenl. ABTOp PUCYET CKaTble, SMOLIMOHAb-
HO HACHIIIIEHHBIC MOPTPEThI CBOMX IIKOJBHBIX YUWUTENICH: IMperoaaBarens ¢paH-
IIy3CKOro si3pika, Wimreana HazpaiTolny, HarpakIeHHOTO (paHIly3CKHUM IIpaBH-
TEJICTBOM opaeHoM Axkanemudeckux IlanmbM; mnpernogaBareneil MCTOpuU babl
Aromrona U OHzape Men3uOpoacKoro, mpenogaBaTesiss AOTMKA W ICHXOJIOTUH
Pexxe Muxiionu u npyrux. Bropoit «kopMumnuiiei», nurasiiei MoOJIOAOTO CTyAEHTa
HayKaMH, CITIOCOOCTBYIOIIMMH €T0 HAyYHOW W Iemarorudeckoil kaprepe, obu1 Ile-
narornueckuit Muctutyt uMm. A. WM. I'epuena, rie oH ciayman Takux 3HAMEHU-
ThIX mpodeccopos, kak B. A. lecanukwuii, C. B. Kacropckuii, b. I'eliman. Ha-
KOHEII, BIIOJIHE 3aCiIyXkeHo o0o3HaueHne alma matemus Cereackoro yHuBep-
CUTEeTa, T/l MOJIOAOW Y4YEHBIH HCIBITHIBAN J0OpOKENaTeNIbHOE OTHOLIEHWUE H
BCAUYECKYIO TOAJEPKKY CO CTOPOHBI TAKUX UMEHUTHIX Mpodeccopos, Kak ['eme-
oH Meceii (aBTop omHOrO M3 nepeBonoB «Eprenuss Onernua»), Auran Kiemm,
Anran Heupwu, Dnen Xamnac u mp.

C TennbIM IpyKecKUM 9yBCTBOM (DEHBBEIIN BCIIOMHMHAET O CBOMX «OHOKAII-
HUKax» M TOBapHILAX B pa3Hble MEpHOAbI cBoell ku3HU. Ha3oBy M3 HUX TOIBKO
OJIHOTO, C KOTOPBIM H 1 OBUT B JPY’KECKUX OTHOIIEHHSIX.

W 3a Hamm yHUBEpPCUTETCKHE o6l B JIEHMHTpaie, 1 TOTOM BO BpeMsl BOEHHOM
ciyx0bl, U Ha paboTe Ha UCTOpUKO—(puIonornueckom ¢axyisrere bynanemTcko-
r0 YHUBEPCHUTETa — BIUIOTH IO €ro Oe3BpemMeHHOW cMepTu. UmTBan JleHmnen
MPOUCXOINII, Kak U DEHbBEIIH, U3 arpapHO—IIPOJIETAPCKON CEMbH, YUUIICA B TOU
e YNOMsIHYyTOW rmMHa3uu B CeHTelle, H TIOTOM Ha HCTOPHYECKOM (aKyJIbTeTe
JlernHrpaacKoro yHuBepcureTa. Ml ¢ HUM JKHIIU B OJTHOM OOIISKUTHH, U I UMET
BO3MOJKHOCTH HAOIIIOaTh, KaK OH CHJIEN 10 MO3HEeH HOUM B paboueil KOMHATe HaJ
y4eOHMKOM 10 apXeOJIOTHH: CHavyajia OH 3a OJHH JIeHb OJ0JIE€Bal TOJNBKO MOJICTpa-
HUIIBI TOJICTOM KHUTH, a B KOHIIE CEMECTpa CAajl MPeIMET Ha «OTIMYHO» Oe3 BCs-
KOTO CHHCXOXKJIEHHSI CO CTOPOHBI dK3aMHHaTopa. K coxalleHuio, OH TMOTIIaTHIICS
3I0pOBBEM 32 HANpPsLKEHHYIO paboTy, HO M T€ I0JITHE MECALbI, KOTOPHIE OH MPOBO-
JIWT B CAHATOPHH, TIPOIILITH JUISt HEro He 03 MOJB3bI: OH OBJIA/IeN TAKUMH IIIacTaMu
PYCCKOHM pedd, ¢ KOTOPBIMH MBI HE BCTPEYAIHNCh HA YUBEPCHPTETCKUX CEMHHAp-
CKHX 3aHATHSIX.

DeHbBEIIN JAET TaK)KE CKATYI0 XapaKTEPUCTUKY CBOMX TOBApHILEH-TNOHEPOB
M0 CO3JaHUI0 HAY4YHOH M MeJarornyeckodl pyCUCTHKH B MOCIEBOEHHOW BeHrpum.
K maum on npuumciser npexzae Bcero JKyxy 3enpaxein-/leak, Mpu3HaHHYIO U 32
pyOexxoM HucclenoBaTeNIbHUIY TBOpYECTBa TypreHeBa, MHUIMATOpAa W OpraHU3a-
TOpa OCHOBOMOJNAraomei cepur M30paHHBIX JTOKYMEHTOB BEHIEPCKOM pelenuun
PYCCKOH JHTEpaTyphl; IpEeKpacHOro IMefarora U nepeBoaduily DpHy Ilamm, korto-
pas B coaBTopcTBe ¢ FO. JI. AnpecssHOM cocTaBmiIa HOBaTOPCKHM CIOBaph B JBYX
ToMax «Pycckuil riaronr—BeHrepCKUN Taroyl. YIpaBi€HHUE U COUCTAEMOCTH»;
®epenna Ilanma, aBropa OpUTHHAIIBHOM HAYYHO-TIPOCBETUTENbCKOM «KHUTH
0 PYCCKOM SI3BIKE»; IUINYINUHA 3TH CTPOKH YIIOMHHAeTCS CBoel MoHorpaduci
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0 YETHIPEX IIOJIHBIX BEHrepckux TmepeBogax «Eprenuss Ownermna» [lymikuHa.
[To mpaBy ¢ ropaocThio Ha3biBaeT DeHbBENIN CPeAr CBOMX MHOTOYHCICHHBIX Yy4e-
HUKOB flHomia BaliHau, 0HOTO W3 JYyYIIMX MPENoJaBaTeliei—pyCcUcTOB CpeaHei
HIKOJIBI, OPTaHNU3aTOPa 3HAMEHUTBIX PYCCKO—BEHIEPCKUX JIETHUX SI3BIKOBBIX Jiare-
peil cucteMsl «Tpoiiku»; 3ameuarenbHoro cinasucta Mmpe X. Tot, HbiHE mpodec-
copa—emeritusCerezckoro yHuBepcutera; npodeccopa Bymanemrckoro yHuBep-
curera Jlacno flcau, mpu3HAHHOTO CHiEMANIUCTa MO pycckoil acniekronoruu. Lly-
TOYHBIE AJUTUTEPUPOBAHHBIEC 3ApaBullbl M. @. mocBamiaeT Ha 1€Hb POXKICHHUS CBO-
UM KOJIJIeTaM, U3BECTHBIM cereJcKkuM pycuctam Jaut CanamuH, [séparo u Kara-
nuH Céke, MmtBany ®epuHiry.

3a gonrue AeCATHICTHS HAyYHO—HCCIIE0BaTeNbCKasl U eJarornyeckas pabora
U. ®@. conpoBoxanack ero MHOT00Opa3HOH KyJIbTYpPHO—TIPOCBETHUTEIBCKOM mesi-
TETHHOCTHIO. CTEP)KHEBOW TEMOW €TI0 MHOTOYHCIICHHBIX PEICH3UN M 3aIMCOK ObI-
T PyCCKO—BEHTEPCKUE KYIbTYPHBIE CBSI3U. BBIIENSIOTCS CBOEH MPOHMKHOBEHHO-
CTBIO 3alMCKH, TMOCBSIICHHBIE BcTpeuaMm c akagemukamu [, C. JluxadeBbiM,
A. M. Ilan4yeHko, € BBIJIAIOIIUMCS HCTOPUKOM KYJIbTYpPhl M BH3aHTUHOJOTOM
C. ABepuHIIeBBIM, ¢ «Oapaom» bymatom OKymkaBo#l, ¢ CHOMPCKHM IHCATEIIeM
Cepreem 3anbiruasiM. ConpoBoxkaas 3apyoexHsix rocteit B Cerene, 1. @. pasBu-
Bal B cebe M KauecTBO XOPOIIO MOATOTOBICHHOTO THAA. DTO JOCTOMHCTBO OOHa-
pyXUBaeTcs Takxke B ero 3amuckax o Jleannrpazne, Mockse, Onmecce U IpyTrux ro-
POIOB; B 3THX 3alMCKaX COEAMHEHBI HAJCKHBIE NpEAMETHBIC 3HAHHUS aBTOpA
C MIPOHUIIATEIEHBIMU HAOMIOACHUAMH U CYOBEKTUBHBIMH BIICYATICHUSIMH JpYyKe-
CTBEHHOT'O «OJIM3KOTO HHOCTPAHIIA».

Ko BTOpOMY TOMY KHHMTH NPHIIOKEHBI OuOivorpadus padOT aBTOpa, 3aHH-
Mmaromasi 25 crpaHull, a Takke UMEHHOW yKas3aTenb, COACp)KAIMK CBBINIEC ABYX
teicsd (1) dammmmii. Pasymeercs, mpu TaKOM MacIITaOHOM TPEANPUIATAN HEMUHY-
€M M3BECTHBIH Me(UIIUT B CTPOHHOCTH KOMITO3UIMH, KOTOPBIH, OHAKO, YATATEIIh
BOCIPHHUMAET Kak embarras de richessegamemarenscTBo oT u300mwims». B o
e BpEeMs 3Ta MEPernoTHEHHOCTh HHPOPMAIMsIMA KOMIICHCUPOBaHA ABYMS WACH-
HBIMH CTPYSMH, ONIYIIaeMO MPOXOISIINMHU CKBO3b BClo KHUTY. [lepBas n3 HUX —
3TO MOKa3 JYXOBHO—KYJIBTYPHOTO MOJBbEMA IIMPOKUX MAcC BEHIEPCKOH CEIbCKOM
0eTHOTHI B TIOCJIEBOCHHBIE IECATHIICTHS, 00OralleHe BEHTePCKOI HHTEIUIUT CHIIUH
HauboJee TaJaHTAWBBIMH BBIXOJIIAMH M3 HAPOIHBIX HU30B. BTopas cTpys — 370,
TaK CKa3aTb, «IOJIBOJHOE TEYCHHE» OTHOIIECHWH MEXIY PYCCKUM H BEHTEPCKUM
HaponoM. B uctopuorpaduuecknx paboTax oObIYHO OMUCAHBI TOJIUTHYECKHUE, TU-
TUIOMAaTHYECKUE, SKOHOMHUYECKHE OTHOIICHUS MEXKAY OTACIBHBIMH CTpPaHaMH,
M YK KOHEYHO WX BOEHHBIE CTONKHOBEHHUS. HO mpu 3TOM YacTo He pacKpbIBaeTcs
TO, YTO HAXOAMTCS 32 WU MOA OPUIHUAILHBIMU TOCYIapPCTBEHHBIMH OTHOLICHHS-
mu. Kanra UmrBana ®eHpBenyn npeacTapisieT coOoi OOraThlii 1 LIEHHBI MaTepu-
ai JUIsl U3y4YeHHsI PYCCKO—BEHTEePCKUX CBs3€ B 00JIACTSIX BBHICIIEr0 0Opa30BaHUS,
JUTEpaTyphl, UICKYCCTBA, M HE B IMOCIEAHIOI0 O4Yepeab B BHUJE JIMYHBIX KOHTAKTOB
NpeACcTaBUTENICH HHTEIUTUTCHIINH IBYX HAPOAOB.

Muxaii ITETEP
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30NTAH XANHAOU «KYNbTYPA KAK MAMATbL>». MABbI U3 UCTOPUU PYCCKOW
KYNbTYPbl. BUDAPEST, NEMZETI TANKONYVKIADO , 1998, 253 PP.
ISBN 963 18 8450 3

3onTan XalHagu MHOrO JIET 3aHUMAETCA PYCCKOM KynpTypoil. OH aBTOp
UcceI0BaHuM, MOCBsIEHHBIX TBopuecTBY JI. H.ToncToro, »BOMIONNN U MOATHKE
pycckoro pomana. B kaure «KynpTypa Kak maMsTh» TaH KpaTKHid 0030p UCTOPHH
pycckoit KynsTypsl. OHa OyZeT WHTEepecHa W CHEHUAIHNCTy, 3aHUMAIOIIeMYCs
PYCCKOW KYJIBTYpOH, M HECIEUUAIHUCTY, HO YEIOBEKY, JIOOSIEMY U IICHSIIEMY
pycckoe uckyccTBo. KHura paccunTana Ha MOJTOTOBJICHHOIO YUTATeNs, TaK Kak
B CBOMX HCCIIEJOBAaHMSAX aBTOP ONHUPAETCs Ha Pa3MBIIIICHHUS, MHEHUS
BBIIAIONIUXCA TPEJACTaBUTENCH pycckoil Qummocodckoit Mmbeicmu — Yaanaesa,
XowmskoBa, ConoBbeBa, @mopenckoro bepasesa u Pozanosa, IllecTtoBa u apyrux.
AKTUBHO HCHOJB3YIOTCS U TeopeTudeckue aoctmxkenus 20 Beka B oOiacTu pyc-
CKOM (hWITONIOTUH, TIOTUKH, KYJIBTYPOJIOTHHU JIBYX PYCCKHX IITKOJ — JICHUHTPAICKOH
U TapTyCKOW, TaKWX M3BECTHHIX yUEHBIX, kKak Jluxades, Jlorman, [ToTeOns, Bece-
noBckuid, [Iponm, TreiHsgsHOB, baxTuH, TONoOpoB u Apyrue.

B nepBoil wactu paccMaTpuBarOTCAd HIAESHHO-MCTOPUUECKHE KOPHU PYCCKOU
KynbTypbl. Jlns aHanmm3a OepyTcs Y37OBBIE, TMEPEIOMHBIE MOMEHTHI HCTOPUH
OT MPHUHATHUS XPUCTUAHCTBA, 3apoXkeHus rocynapcrBennoctu 1o 20 Beka. Bropas
YacTh KHUTH TMOCBSIIEHAa KOHKPETHOMY TIPOSIBICHHIO OCOOEHHOCTEH pycCKOi
KYJIBTYPhI B Pa3JIMYHBIX O0JIACTSAX — IUTEPATYpPE, KUBOITUCH, APXUTEKTYPE, MY3bIKES
U SI3BIKE.

EBponeiickas tpaaunus. Kak nomaraet aBTop, BCsl HCTOPUS PYCCKOM KYJIbTYpPBI
— WIOCTOSIHHBIA BHYTPEHHHUH NHMAJIOT U CIOp C €Bpomneiickoi KynbTypoii». Io-
9TOMY HA4YMHAET CBOE MCCJICJOBAHUE C KPATKOM XapaKTECPUCTUKU KYJIbTYpPHI
npesHero mupa EBpomnbl. [lanee paccMmaTpuBaeTcsd, 4To najna EBpomne u Mupy
TpeKO-pUMCKas U BU3AHTHUHCKAs IUBHIN3AIMA, KaK BO3HHUKIIO U PACIIPOCTpaHs-
JIOCh XPUCTUAHCTBO, KAaKOE BIUSHUE OHO 0Ka3aJi0 HAa 3CTETUUYECKUE U ITUUCCKUE
IEHHOCTH JIIOJIeH CcTaporo Mmupa. Packon XpucTHaHCTBa pa3Owil JIpEeBHHIMA
eBpOINEWCKNUIT MHp Ha JBa I[eHTpa — 3amagdblii  katoiaumdeckuit  (Pum)
¥ BOCTOYHBIN NIpaBoCiaBHbIN (BuzanTus).

TIPEEMHUIA BU3AHTHU. Pa3Butre rocyJapCTBEHHOCTH U KYJIbTYPHl Y APEB-
HUX pycHYell HadajoCh C MPHUHITHEM XpHUCTHAHCTBAa. Bepy MO BOJE KHEBCKOTO
KH3s BrnaaumMupa pa3po3HEHHbIE TNONYIWKHE S3bIUECKHE IJIEMEHA TPHHSITH
or Buzantuu. JT0 BO MHOTOM ONpEACTHIO OCOOCHHOCTH KaK CaMOW PYCCKO
KyJIbTYpBl, TaK U MyTH ee¢ pa3BuTus. CraHoBieHue KynbTypbl KueBckoil Pycu
HAYMHAJIOCH C PACTIPOCTPaHEHUs] KHUTH, BOSHUKHOBEHHS MICbMEHHOCTH. PaciiBeTa
K€ OHa JIOCTHUTJIa B XpaMOBOM MCKYCCTBE M MKOHOMUCHU. [IpUHSAB MpaBOCIaBHYIO
Bepy OOJIbIIIE CepaIeM, YeM pa3yMOM, JIPEBHEPYCCKHUE JIFOAW W YTHIH OOJbIIE
30JYMX Y MKOHOTIHMCIIEB, YEM TEOJIOTOB W 3aKoHoaarene. Ilo merenae oHu u Bepy
BbIOpa/Id, BOCXHUTHBIIUCH BEIUKOJECIIMEM KOHCTAHTHHOIOJBCKOTO  Xpama,
KpacoTO# IEPKOBHOTO 00psja W TecHOmneHus. IMEHHO BU3aHTHIICKOE XpaMOBOE
WCKYCCTBO M HKOHONHCH OBITM BOCHPHHATHI PYCCKHMH JIOABMH 3a 0Opaserl.

237



SLAvICA XLI

Ho vemonro amwiics yac ydeHwuectBa. Yike 12 Bek MOpOIMJI CBOMX MacTepoB,
CKa3aBILHMX HOBOE CJIOBO. Pycckoe XpaMOBOE MCKYCCTBO M MKOHONNCH CEpJICUHEE,
IyIIeBHEe BU3AHTHHMCKOTO. JIMKHM CBATHIX HAa PYCCKUX WKOHAX HE CYpPOBHI M IPO3-
HBI, a Teriee U msarde. M nuk BceespimHero — He nuk rpozHoro Cyneu, a Crnaca-
Bcemunocrusoro.

30J10TEIE KyIOJIa XpaMOB HE YCTPEMIIEHBI BBBICH, 2 CHMBOJH3UPYIOT Hebec-
HBII CBOJ, TOKPBIBAIOIMNN 3eMITI0. Pycckoi mpaBociiaBHOW Iyiie OJU3KO OBLIO
3aCTyIIHUYECTBO bOropoauiel, CBOMM IOKPOBOM OXpaHSIOIMIMM BECh POJ
yenoBeueckuil. Bpemsi Kuesckoil Pycu, kak mokassiBaeT aBTOp, OBLIO Bpeme-
HEM IUIOJOTBOPHOIO Jhajiora JIPEBHEPYCCKOM KYyJIbTYphl U €BpPOIEUCKOMH,
BU3AaHTUICKOM. J[Ba Beka MOHIOJO-TaTapcKOrO WIra U BpeMEHa CTPOMUTEILCTBA
LEHTPAIU30BaHHOr0 rocynapcrsa npu MBane I'po3HOM — 3TO TOABl MOJTYaHUS,
OIICTICHEHUSI PYCCKOW AYXOBHOM KyIbTyphl. JIumbs TBopdecTBO AHupes PybOiesa
B KOHIIE MOHTOJIO-TAaTapCKOTO Wra 03apwiio 3TO MpayHOE BpeMs, IpeaBenas
BOCKpPELIEHHE PYCCKOM TyIIIN.

O0benuHEHNE K€ PYCCKUX 3eMellb  BOKPYT MOCKBBI, YCKOPEHHOE
CTPOUTENHCTBO LIEHTPATN30BAHHOTO TOCYAApCTBA HE CIIOCOOCTBOBAIH, II0 MHEHHIO
aBTOpa, KyJIbTYpHOMY Da3BUTHIO B CHJIy SKOHOMHYECKOW oTcTaioctd Poccum,
JKECTOKOCTH nonuTuky MBana ['po3HOro u aBroputaprusMa HepKkBU. Jlaxe monbITka
MBana ®enopoBa co3aaTh MedaTHbIM ABOP B MockBe mpoBaiguwiachk. LlepkoBb
paccMaTpuBana MallMHHOE KHHUTOIeyaTaHWE KakK CBSTOTaTCTBO, OMAcasch, 4TO
C KHUTOIleYaTaHNEM MPOHUKHET U MPOTECTaHTCKasl KHIKHAsA epech. « 0cynapcTBO
KpeIuio, TyXOBHAs >KM3Hb Yaxija,» — MHUmeT aBTop.Tak Mmpoaoimkanoch BIUIOTh
10 CmytHOrOo Bpemenu. [lepexwuras HapomoM Tpareaus (IOJbCKO-TMUTOBCKAS WH-
TEPBEHIVs, TPAXKIAHCKAsT BOWHA) CTajda TEM CHJIBHBIM JYIICBHBIM MOTPICCHUEM,
410 mpoOyaMiIa PycCKuil AyX, ero maTpuoTu3M (eAMHEHHE Hapoja MOA PYKO-
BOACTBOM MunmHa wu  Iloxkapckoro). DITo  mpoOyXKIeHHe, <«IyIIeBHAs
BOMHCTBEHHOCTB» MPEAONPEACITHIIN PACKOII PyCCKOM LIEpKBU B cepenune 17 Beka.

PACKOJI. LepkoBHBIH packon 17 Beka paccMaTpuBaeTcs aBTOPOM Kak Oopnba
«MEXJY TPEKO-JTATUHCKOM W HaIlMOHAJILHO-TIPABOCIABHOM OpHEHTAIUEH, MEXIY
npeoOpazoBaTessiMu OT HukoHa u TpaguioHanuctamu oT ABBakyma». Ctapoo0-
PSAIIBI HE IPUHSUTA HOBOBBeAeHMI HUKOHA, Tak Kak yBHIIEIH B HUX PaclpoCTpa-
HEHHE 3alaJHBIX [ePKOBHBIX TPAIHWIMNA, OTPHIBABIINX MPABOCIABHOTO YEJIOBEKA
OT PENIUTHO3HBIX KOpHeH. OHH YHNOPHO OTCTaWBalld YHCTOTY M CBSITOCTh
MPABOCIABHBIX Tpaauiui. MToxa omnmcaHue packoia, aBTOp Ha3bIBaeT IECPKOBHBIC
pedopmbl Hukona npeaBectuem ceerckux pedopm Ilerpa.

OKHO B EBPoI1Y. [TetpoBckue pedopmbl ObLIH 00JIee MITYOOKHMHU U PaJuKalib-
HBIMH. DTO ObUIO mpsimoe oOpamenue Poccum B cropony EBpomsl. IletpoBckas
3M0Xa, [0 MHEHUIO aBTOpa, — yOeAuTeNbHOE MOATBEP)KACHHE MTPABUIBHOCTH TOTO,
YTO B OMNpEAeTeHHbIE HCTOPUYECKHE MOMEHTHI IIIOJJOTBOPHBIM  SIBISETCS
HE COXpaHEeHHEe TPAJANILNH, a Pa3pbIB C HUIMU. ABTOP MIPOBOJIUT MPSIMYIO aHAJIOTHIO
Mexay JaesrenbHocThio [letpa w  Braamummpa. O6a cospmatenst pyccKoro
rocyapcTBa HalpaBWIM HApOA II0 HOBOMY IIyTH, TIOpBaB C TMPOIIJIBIM,
OTKa3aBIINCh OT MPEXHUX Tpaaulwii. Bragumup mopsai ¢ S36I9€CTBOM, MIPHUBHI
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Poccun  BuzanTHiickoe XxpuctuaHcTBO, IleTp pasopBas ¢ BU3aHTHIICKO-
MOCKOBCKUMH TpPaJULHUAMU, CTABIIMMU B HOBYIO 3MOXY YXKE TOPMO30M, U BBel
EBPOTCHCKYI0 KYNIBTYpYy W [WBWIM3AIMIO. Ero pedopmbl MOITBEPKIAIOT
BO3MOKHOCTh B3aMIMOCBSI3H PYCCKOHM M eBpomeickoil KynbTyp. Ho oHuM caemamm
Poccuto cuiabHBIM €BpONENCKHM TOCYAapCTBOM, MOTY4ed BOEHHOM JepiaBow,
KyJNbTYpy K€ 3aJelTi MOBepXHOCTHO. [leTp mogunHmn nepkoBb rocynapctsy. llpu
HEM TMPOM3OMNIa CEKyJIsIpu3alus pycckod KyiasTypel. Ho 1o pacisera
ee, JOCTHXEHHSI MEPOBOTO YPOBHS HaZl0 OBLIIO NEPEKUTD €IIIe CTOJICTHE.

Oo6noBneHMe Poccuu BBI3BaIO MOIITHOE COMTPOTUBIICHUE cTapoii Poccuu. Yucmo
packoyibHUKOB U nipu [leTpe u npu ExaTepuHe HE yMEHbIIAOCH, a POCIIO.

B xoHme koHIIOB, crop, HadaThli B 17 Beke MeEXIy CTOPOHHUKAMHU
€BpOIEHCKON TpagulMM M CTapoil MpPaBOCIAaBHOM, MEpepoc M3 LEPKOBHOTO
B MHTEJJICKTYAIILHBIA CIIOp pPYCcCKOM wWHTeImMreHmun 19 Beka: 3amaJHUKOB
1 CIIaBIHO(HIIOB.

TIPOBYXXJIEHUE HAIIMOHAJIBHOI'O CAMOCO3HAHMS. OTedecTBEHHAs BOWHA
1812 roma mpoOyauia pPYyCCKOE HAIMOHAIBHOE CcaMOcCO3HaHue. <«Pycckue
MOHSJIM, YTO Y HHX CBOSl HCTOPUS M KyIbTypa, HE TIOX0XKas Ha HCTOPHIO
U KyJIbTYpy HH OJHOIO €BpONEWcKoro Hapoja». CIeACTBHEM 3TOro SIBUIOCH
npoOy>KIeHHe HHTepeca K  HUCTOPUH, PAa3BUTHE HCTOPUYECKON  HayKd
(I1. 5I. Yaamaes  «Dmmocoduueckrie mucbMa», H.M. Kapamsun  «cTopus
rocynapcTBa Poccuiickoro»), 0OcBOOOXIEHHE OT TOIpaKaHHsS EBPONCHCKOMY
(3aKOHYMIIOCH TOCMOJACTBO (DPaHIly3CKOrO s3bIKa W KyIbTYpbl). HarpoHambHas
uzes OBIAJEBa€T yMamMH HE TOJNBKO (GHI0CO(OB M HCTOPHKOB, HO U IIOJTOB,
MY3BIKaHTOB, JKMBOMHCIEB. VcTopuueckas M MaTpHOTHYECKas TeMa — TJIaBHBIC
B TBOpuecTBe (pycCKuil meii3ak W PyCcCKUil YENOBEK B HAI[HOHAILHOM OICSHUH,
MOPTPETHI TepoeB BoMHBI 12 roga KUIpeHCKOro — B XKUBOIMCH; MaMATHUK MHUHU-
Hy u lloxkapckomy Ha KpacHoit twromanm, omepsl [nmuakm «MBan CycaHumH»
u«Pycman u Jlogmuna»). bBmaromaps IlymikuHy pycckas —JuTepaTtypa
OCBOOOIMIIACH OT MOJIPAYKAHUSI U CTaJla TIOJUTMHHO HAIMOHAIBHOM.

ABTOp OTMEYaeT, YTO CTPEMJICHUE K PYCCKON HaIMOHAIHHOW CaMOOBITHOCTH
ObUIO Temeps MHBIM, YeM B Mpouuisie Bpemena. OHO obpamanocs He B MPOILIOE,
K CTapbIM LIEHHOCTSIM, a B Oyayiiee, K HOUCKY «PYCCKOW HIEH».

CIABAHO®WIIBI U 3ATTAIJHUKU. Criop cinaBsHOGUIOB W 3alaJHUKOB JUTHAJICS
Bech 19 Bek. Hukorna pycckue mucaTteid W MBICIHTENN HE 3aHUMAIUCh CTOJBKO
cyap00il cBoel pOAMHEI, ee TpenHazHaueHHeM. Vckaiauch OTBETHI Ha BOIIPOCHI,
nocraBieHHble B «Dummocopuyeckux mnuchMax» Yaamaeseim. K 3amamy wmm
Bocroky otHocutcs Poccus? CremoBarh Jiv € 1O 3amagHoMy IYTH WM HCKaTh
coOcTBeHHBIN? B ueM ucropudeckoe npegHasnadenrne Poccun? Criop 3ToT He ObLI
OecrutonHeIM. B HEM BBIKpHCTAJUTM30BBIBANIACh MBICTHL 00 0c000it Muccuu Poccun
B EBporie u mupe.

WAES PYCCKOTO YHUBEPCAJIU3MA. IlepBbIM 3Ty uAer0 Bbickazan Yaanmaes,
BUJIEBIINN HJI€a)l B XPUCTUAHCKOM E€IMHCTBE €BPONEHCKOr0 MUpa 0 CPEAHEBEKO-
BOTO packona. Poccus, o ero yOexJIeHHI0, MPU3BaHa COBEPIIUTH <«HEOOBITHOE
YMCTBEHHOE JIEJI0» €MHEHNS BCEX HApoAoB. Mies XxpucTrnanckoro yHuBepcamusma
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Oblta pasButa JpyruMm pycckum ¢uinocopom B. ConoBbeBBIM, MEUTABIIUM
O eMUHCHMM B OyaymieM BceX penuruidi. Medtel 0 OpaTCTBE, CIUHCTBE
YeIoBeUeCTBa MOJXBAaTUIM pycckue mnucatenu. JlocTOeBCKHI B CBoel peuu
Ha OTKpeITUN TamsaTHuKa [lymkuny B 1880 roay «pa3Bumi 4aalaeBCKYH MBICTh
0 TOM, 4YTO HAWBBICIIMM pPYyCCKUM HIead — MNPUMUPEHUE HACH», NpUMHUpEHUE
MeXIy ciaaBsHO(UIaAMK U 3armagHukaMu, Mexay Poccueit u EBpomnoii. ITo cinoBam
HocroeBckoro, «CTaTh HACTOSIIMM pPYCCKHM, CTaTh BIIOJIHE PYCCKHUM, MOXET
OBITh, U 3HAYHT TOJIBKO ..CTaTh OpaToM BceX Jrojaei». Maest BceoOmero OparcTea
JIOJICH BOONYIIEBJIANIa THCATEIeH BTOpOUM mMONOBUMHBI 19 Beka. ABTOpP KHHUTH
OTMEYaeT, YTO TOKa3blBas CYABOBI OTAENBHBIX IIIOJEH, PYyCCKHE MHcaTeln
OTBEUaIM Ha BOMpPOCHI, BOJIHyIOIIMEe He Tonbko Poccuro, Ho m EBpomy, Bce
yenoBeuecTB0. OHM BEpPWIM, YTO U3 TyNHKa Oyp)Kya3HON NUBUIM3AIMH €CTh
BBIXOJ — IyTh Mmocepaust u JIroOBu. OHM BEPHIIN, YTO CHIIONW HCKYyCCTBA MOYKHO
BBIBECTH YEJIOBEUECTBO HA 3TOT MYTh.

TEYPTUYECKOE UCKYCCTBO. Pycckoe uckyccTBo BTOpoit monoBuHb 19 Beka,
CUHTAET aBTOP, TEYPTUUECKOE UCKYCCTBO. M est pyccKoro yHHBepcann3Ma BepHyiIa
PYCCKYIO JHTEpaTypy K XPHCTHAHCKUM TpaauiusM. Bo3HWKIA NTpOHHMKHYyTas
XPUCTHAHCKON ATUKON nuTeparypa. I[lepBbIM mucaTeiaeM, BO3BPATHUBIIUMCS K
XPUCTUAHCKUM TpaJuIusM, ctai ['orons. Hanbomnee momHO cTpeMiieHUE YIyUIIUTh
MHD ¥ YeNOBeKa Ha HPABCTBEHHOH, XPHUCTHAHCKOW OCHOBE BOIUIOTHIIOCH
B TBOpuectBe Tonctoro u JlocroeBckoro. HoBble uaen pa3BUBaIUCh U PYCCKUMHU
xynoxxHukamu — A. MBanoBeM, KpamckuM, I'e, HectepoBeiM. ABTOp oTMeuaer,
YTO, KOHEYHO, U CTPEMIICHHE PYCCKUX XYI0KHUKOB BBECTH KYJIBTYpPY B chepy
PENUTHH, «BOIEPKOBHUTH €€, KaK U yIy4IInTh MUp Ha unesx JIroosu, Munocepaus
u bpatctBa, He yBeHuanocs ycnexom. Ho oHo He mpouwto Oeccnenno u s Poccun
U 1711 MHpA.

MYVYJIPOCTh KM3HU. 3akaH4mBas MPEABIAYIIYIO TJIaBy, 30i1TaH XalHaaW IH-
et «Ku3Hb HIleT CBOM CMBICI U CBOIO LIEHHOCTh B Jy4lleM 3aBTpa». JlocToes-
ckuif B pomane «llogpocTok» mucal, 4TO MEYTa O <30JOTOM BEKE» HHUKOTIIa
HE TIOKMHET YeJIOBEYEeCTBO, 0e3 Hee «HapOIbl HE XOTAT JKUTh U HE MOTYT JaKe
U yMepeTb». MOoXeT, To3TOMy pycckuil pomaH 19 Beka u 1o cell 1eHb HE yTpaThi
CBOEH CBEXecTu?

B nocnenneii riaBe nepBoil 4aCTH CBOEH KHUTH aBTOP OTMEYAET, YTO PYCCKUM
pOMaH, OHTOJIOTHYHBINA W TEyPTHUYHBINA, CTABALINI BOTPOCHI OBITHS U MeTapU3UKH,
U BO3HEC PYCCKYIO TUTEPATypy HA MUPOBOU ypoBeHb. 1o MHEHUIO yUeHOr0, HEMa-
JIO JIET OT/IABIIETO U3YYCHHUIO PYCCKOW KYJIBTYPHI, He OBLIN MPEYBEIUUCHUEM ClIe-
nyromue cinoBa PozanHoBa: «CoOCTBEHHO-TEHHMATbHOE, M KaK-TO T'€HHAIBHO-
ypoxxneHHoe — B Poccum u Oblia TOJBKO onHa nureparypa. Hu Bepa Haia,
HU [ICPKOBh Hallla, HU TOCYJapCTBO — BCE K€ HE OBLIO CTONb XK€ TCHHAIBHO,
BBIPa3HUTENbHO, CHIIBHO. Pycckas qureparypa, HECMOTPS Ha BCETO OWH TOJIBKO BEK
ee CyIIeCTBOBaHUS, — MOMHSIACH IO SIBICHUS COBEPIICHHO YHUBEPCAJIHHOTO,
HE yCTYHAIOILIEro B KPacoTe U JOCTOMHCTBAX CBOMX HU KOTOPOU HAallMU, HE UCKITIO-
yas TpekoB U ['oMepa mX, HE MCKIIOYas UTAIbSHIEB U J[aHTe WX, HE HCKIIOYas
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anrnuyad U lllexcnupa ux U, HaKOHEI — aXe HE yCTymas eBpesiM U ux CpslleH-
HoMmy [lucanuro, X «epaTUUECKUM IIEPraMeHTaM».

CBoi#l aHanM3 MPOSIBICHUS PYCCKOM KYJIBTYpHI B Pa3HBIX OOJIACTSIX MCKYCCTBA
3onTan XalHaau HAYMHAET C JIUTEPATYPHI, C COMOCTABICHUS JBYX UYEIOBEUCCKUX
tunoB — ®aycra u O610MoBa.

DAYCT KOHTPA OBJIOMOB. ®aycT — THIT «BEYHO IACHCTBYIOIIECTO, HUIIYIIETO,
COBEPIICHCTBYIOIIETOCA YeJOBeKa. 32 HUM THICSYENIETHSSI UCTOPUS €BPOTEHCKOI
nuBwm3anuyd. OH BOIUIONICHUE THUITMYHBIX 3alaHo-eBponeiickux uept. 3a O010-
MOBBIM, OJIMLETBOPSIOLINM CO3€pLATENBHOCTh, TACCUBHOCTh PYCCKOTO YEJIOBEKA,
TOKE THICAYENETHSS MUCTOPHSI, KOPHAMH BOCXOJsIIas K ObUIMHHOW smoxe. Mimbs
MypoMen; 0 COBEpIICHUS] CBOMX IMOABUIOB «TPUILATH JIET ..CHUTHEM CHACI».
IIpunsTHE XpUCTHAHCTBA HE U3MEHUIIO XapaKTep reposi PyCCKOro 3Moca, Tak Kak
KyJbTHBHPOBAJIO HE aKTUBHBIE, a TACCUBHBIC JJOOPOAETENN — CMUPEHHE, KPOTOCTH,
nomynHeHne cyasoe. [leTpoBckas smoxa mopoawiia aKTUBHBIX, JESTENbHBIX Te€pO-
€B, OJIHAKO OHH, C TOYKH 3PEHUS aBTOpa, OBUIM JUIIb MOJPAKAHUIMHU 3aIlaHBIM
o0pa3iam, «HeyJa4HO CKpOeHHBIMU pycckumu Daycramm». UemoBeka BOCTOYHOTO
TUTIA, BUJIIETO CBOW HWaea]d He B JesHUH, a B ObITHH, oOpmcoBan ['oH4apoB.
Amnanuzupys poman «O0JIOMOB», aBTOp oTMeuaet, uto HU O0moMoB, HU LlITombi
HE SIBISIIOTCS HzaealoM dYenoBeueckuM. JlesrenpHbiit ITonpl rimyx K Kpacore
Y TI023UM KU3HUA. Amnatndaeiii OOIOMOB XWBET OO0raToil AYXOBHOW JKH3HBIO,
HO Oe3nesiteneH. «B O0ioMoOBe ecTh coaepkanue, Ho HeT cuibl; B LlITonbue ecTh
cuwia 0e3 coxepkaHus». COBEpUICHHBIH JKe WHJIead, 10 MHEHHUIO aBTopa,
B COUETAHHWH CO3EPIIATEIHHOTO W JEHCTBYIONIEr0 Havdama. «OTHYECKUH YelOBeK,
MOMHMO JIMYHOTO Ojaromony4ns W OJaKEHCTBA, CTPEMHTCS K JIOCTIKEHHUIO
OOIIECTBEHHOW CIIPaBeIMBOCTH.

PYCCKUI CKUTAJIEL]. B maHHO# ri1aBe MCCIIEAYETCs €Ie OMH THIT YelIOBEKa,
MOJIYYHMBIIHMA paclpoCcTpaHEHUE KaK B €BPOINENCKOM JIUTEpaType, TaK U B PYCCKOM.
OTO THN CTpaHHMKA, CKHUTalblla. B eBpomeickol nuTepaType OH Tepoi Judo
TUTYTOBCKOT'O pOMaHa, UCIIPABISIONIUICS B KOHIIE CBOMX CKHTaHWH, JTHOO Tepoi-
OyHTapb, OXBau€HHBIH POMAHTHYECKHMMH YYyBCTBAMH, IPOTHUBOIOCTABIISIONMINI
ce0s MelanuHy, 00bIBaTeNt0. B pycckoit mutepaType mepBoii nmojoBuHbl 19 Beka
YacTO BCTPEYAEMBIM OBLI THI CKUTAIBIA, TYIMIEBHO HA/JIOMICHHOTO, KX IYIIEro
JEHCTBYS U HE HAIIEAIIEro ero, Oerymero u3 ropoja, oT NUBWIN3auu. B poma-
Hax Bropoi momoBuHBEI19 Beka (Tomcroro m JIOCTOEBCKOTO) TOABUIICA WHOM THII
CTpaHHUKa — IyXoBHOTrO. ['epoeB »Tmx mucateneil crpamur mup 0Oe3 bora,
B KOTOPOM «Bc€ J03BOJICHO». OHHM TIIyOOKO MEPeXHBAaIOT CBOIO OTOPBAHHOCTD
OT TOYBBI, HEPKBH, TOCKYIOT MO MHENBHOCTH W €IWHCTBY MHpa. ODTH TyXOBHBIE
CKHUTAJIBLIBI IOCTOSIHHO B MyTH U, MIPOXOJIA YEPE3 pa3HbIC ATAMbl CBOMX JYyXOBHBIX
HCKaHWM, HPAaBCTBEHHO CTAHOBSITCS Jydlle. B 3TuUX reposx, 3akiiodaeT aBTop,
«OJUCCEBCKUH M (ayCTOBCKHI THIT CIUIABIISAETCS B HUCYCOBCKUN». VIM mpuxomuTcs
«mo0eXIaTh B CaMUX ceOe «GKHBOTHOTO YEJIOBEKa», CTPEMSIIIIEr0Cs TOIBKO K CBOEH
BBITOJE, M TpoOykaaTe B cebe <«JIyXOBHOTO YEJIOBEKa», CIY)Kallero CBOUM
OIIKHIM.
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B nocnenyronux rnaBax («['eHuii neiizaxa», «laMsaTh, BRICCUCHHAs B KAMHE,
«CaBsSIHCKHI MEJIOC») TAaeTCsi KpaTKoe, HO COACPKATEIBHOE OINMCAHUE Pa3BHTHS
PYCCKOH XUBOIIMCH, apXUTEKTYPbl U MYy3bIKH, PACKpBIBAIOTCS CBOeOOpa3ue U Ha-
IIUOHAJbHBIE JAOCTIKEHUSA Ka)XI0T0 U3 ITHX BHUIOB HMCKYCCTB, HE NEPECTAIONIUE
BocXuIIaTh MHUp. HeHaBsA3unBO oOTMEdYaeTcsi, YTO XYAOKECTBEHHBIE O3apeHUs
PYCCKOT'O UCKYCCTBA CTaJIM BO3MOXHBI, OJ1aroiapst OTKPBITOCTH PYCCKON KYJIbTYPBI
€BPOIEHCKON M BEPHOCTH €€ OTE€HYECTBEHHBIM TpaJulMsM. ABTOp IOJIaraer, 4ro
«CONPUHAJICKHOCTh BHU3aHTHHCKOM, €BpPONENWCKOM M pPYCCKOM KYyJIBTYpPHBIX
TpaguLUA» M €CTh OCHOBHOM «IBMXKUTENb Ipolecca Pa3BUTUS CBOEOOpa3HOM
PYCCKOM TpaJuIIvm».

He octanyrcst 6e3 unMTaTeabCcKOro BHUMAHUS M aBTOPCKUH aHanmu3 (uibma
A. TapkoBcKOTO «Anpapei PyGnes» («BozBpanieHHas namsTh»),
yCTaHaBIUBAIOIIUI IPEEeMCTBEHHOCTh MEXKIY IYXOBHBIMU HCKaHHUSMH 4e€IOBEKa
15 u 20 BekoB, U HeOoNbIIOE HCCIeAoBaHue O s3bike («IlaMsATh CIOBa») Kak
0 HEHCYepnaeMol COKPOBHIIHUIIE PYCCKOM KyIbTYpBHI.

Takum 00pa3oM, Npu Bcel KpPaTKOCTH M KOHCIEKTUBHOCTH H3JIOKEHUS B
kHure «KynapTypa Kak HaMATb» IIPOBOAUTCS TiIyOOKOe M COJep:KaTeIbHOE
uccienoBanue 0oJiee YeM THICSAUYENEeTHEH HCTOPUH Pa3BUTHSI PYCCKON JyXOBHOU
KYJBTYPHI. 3aBepiuas ec, aBTOp BbIpayKaeT HAJEKIy, YTO OHa OyAeT MoJe3Ha He
TOJIBKO HCCIJIEIOBATENSIM, KyJIbTYpOJOTraM, HO U IIOMOKET BCEM HaM, >KUBYLIUM
10 pa3HBIM «HAIIMOHAJIBHBIM KBapTHpaM» BocToka u 3amana, moHATH APYT APY-
ra, TpuOIM3UTECS K Pa3pelICHUIO BOTPOCOB, OMpPEAEISIONUX CyAb0bI HApOJOB
Cpenneii u Boctounoit EBporsr.

JIro60oB» MuxaitnoHa PLICKAJIb
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JANUSZ BANCZEROWSKI: PODSTAWY POLSKO -WEGIERSKIEJ FONETYKI
| FONOLOGII KONTRASTYWNEJ .
[A LENGYEL—MAGYAR KONTRASZTIV FONETIKA ES FONOLOGIA ALAPJAI ],
BUDAPEST, TINTA KONYVKIADO, 2001, 108 Pp. ISBN 9639372145.

W roku 2001 w prestowym budapesztskim wydawnictwie Tinta ukazatagesi
praca Janusza BezerowskiegdPodstawy polsko-ygierskiej fonetyki i fonologii
kontrastywnej. A lengyel-magyar kontrasztiv foretk fonoldgia alapjaiOpra-
cowanie skfada siz dziestciu czsci, ktore obejmuj Uwagi wsepne (7—34),Pol-
ski system samogtoskowy (wokalicz{®h—-42), Wgierski system wokaliczny (43—
49), Poréwnanie systemu wokalicznegayjka polskiego i ygierskiego(50-53),
Polski system konsonantyczidd—71),Wegierski system konsonantyczim2—83),
Poréwnanie systemu konsonantycznegyka polskiego i ggierskiego(84—-90),
Reprezentacja foneméw konsonantycznyebykp polskiego i wgierskiego
w plaszczinie kodu pisaneg@91-100), Sylabiczne struktury linearne wzjyku
polskim i wegierskim (101-104). Prac zamyka obszerna literatura przedmiotu
(105-108), uwzgidniajpca zaréwno polski i wegierski dorobek fonetyczno-
fonologiczny, jak i osigniecia s$wiatowe.

Rozdziat wstpny przedstawia m. in. przedmiot fonetyki i fondlpgpisuje
narzdy mowy i ich funkcjonowanie, uwzglnia medzynarodowy alfabet fone-
tyczny, omawia kod foniczny i graficznygzyka, obejmuje podstawy klasyfikacyj-
ne dwigkéw, akcent wyrazowy i zdaniowy. Wiele miejscapizca autor ilocza-
sowi jako kategorii relewantnej dlaziyka wggierskiego, ponadto przedstawig S
siedztwo linearne alviekbw oraz zwizane z nim upodobnienia wewtrewyrazo-
we i miedzywyrazowe, w tym catkowite i egciowe, a take zjawisko antycypacji
artykulacyjnej.

RozdziatPolski system samogtoskowy (wokaliczmmgynosi szczegotawcha-
rakterystylk polskiego systemu wokalicznego. Autor wyglaliia we wspéitczesnej
standardowej polszczgie 28 dwickbw wokalicznych. Charakteryzuje je ze
wzgledu na pozyej wertykalry jezyka (niskad¢, srednic¢, wysokaé), wedtug
poziomu potaenia gzyka (przednié¢, srodkowa¢, tylnosé), z uwagi na poteenie
podniebienia nekkiego (ustné¢, nosowdc), ze wzgédu na wielké¢ otworu war-
gowego powstatego w wyniku olienia dolnej szeki (otwartc¢, pototwartse,
potprzymknetosé, przymknitosé) oraz ze wzgldu na uktad warg (ptaské neu-
tralncé¢, zaokanglonasé). Wskazany podziat ilustruje autor czworobokiermsa
gtoskowym opracowanym na podstawie hadimkonanych metadrentgenogra-
ficzna. Wedtug ustale J. Baiczerowskiego we wspotczesnyrazyku polskim
istnieje siedem fonemdw wokalicznych edustnych:/i/, /u/, lel, /o/, laloraz dwa
nosowe, czemu odpowiadaprtograficzne znakg i ¢q. Autor przedstawia ponadto
dystrybucg fonemdéw wokalicznych w poszczegoélnych pozycjachrazy, tj.
w naglosie grodglosie i wyglosie, omawia pmazenia samogtosek oraz kombinacje
samogtosek ustnych z nosowymi. Z badautora wynika,ze grupy zigone
z trzech lub czterech elementéw wokalicznyghwsjezyku polskim rzadkie, np.:
geoenergetyka, indoeuropejski, paleoaustroazjatycki
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W rozdziale trzecinWegierski system wokaliczrly Baiczerowski przedstawia
m. in. inwentarz samogtosekggierskich. Gtoskom tym przypisuje nggtijace
cechy: niskéc¢, srednics¢, wysokaé; przednidé, tylnosé; otwartcgé, pototwartadc,
potprzymkngtose, przymkngtose; ptaska¢, zaokaglonas¢ oraz krétkaéc i diu-
gos¢. Wedtug autora we wspotczesnyaayku wegierskim istnieje 14 zemicowa-
nych iloczasowo fonemdéw wokalicznych. Omawiany mat przynosi ponadto
interesujca charakterystyl zjawiska harmonii wokalicznej. Badacz dowodz,
w typowych wyrazach wgierskich mog wyskpowa: 1) wylacznie samogtoski
przednie, np.embernek ‘cziowiekowi’, személyzet ‘persgne)’ wylacznie samo-
gloski tylne, np..asszonynak ‘kobiecie, pania take samogtoski oraze w wa-
riancie krotkim i dhugim, np.tehat ‘wiec’, béka Zaba’. Zjawisku harmonii samo-
gtoskowej podpormkowane g wszelkie elementy morfologiczne jak przyrostki
czy kacowki. Harmonia wokaliczna petni ponadto funkdelimitacyjra w ptasz-
czyznie syntagmatycznegzzyka i sygnalizuje granicmorfemu, nptanar-nj ‘na-
uczyciel-ka’.W dalszej cgici rozdziatu omawia autor zée typy alternacji oraz
pofaczenia samogtoskowe. Z bada. Baiczerowskiego wynikaze w jezyku we-
gierskim dominuj polaczenia dwusamogtoskowe, chmazliwe jest pohczenie
czterech, giciu, a nawet szeiu samogtosek, nfiaiéiéert.

Rozdziat czwartyPoréwnanie systemu wokalicznegpyjka polskiego i ggier-
skiegojest prél odpowiedzi na pytanie, w jakim stopniu oba systemwspot-
wymienne. Autor zaznaczae cha@ wokalizm obu ¢zykow realizuje opozycje
fonologiczne w zakresie whkszasci charakterystycznych dla nich cech dystynk-
tywnych, to kombinacje tych cech w obgzykach g dalece réne. Niektore frag-
menty pola fonologicznego nie pokrywagie w ogole ze wzgdu na maliwosci
dystynktywne drugiegoegyka. Dla wegierszczyzny charakterystyczne jest m. in.
zjawisko iloczasu, harmonii wokalicznej oraz obenionemowly/, ly:/, 1D/, D1
obcych polszczinie. Wokalizm polski natomiast charakteryzuje sosowdcia,
ktora jedynie w pewnym ograniczonym zakresie wysje w gzyku wegierskim
na poziomie alofonicznym, npang ‘dwiek’.

Réznice obejmuj takze pohczenia dwu fonemow wokalicznych. Wedtug obli-
czen autora w ¢zyku polskim stanovdione 59,2%, wgzyku wegierskim natomiast
70,4%.

W rozdziale pitym Polski system konsonantyczaytor przedstawia m. in. in-
wentarz spoétgtosek polskich i wyaghmia 39 fonemow konsonantycznych. Wedhug
badacza polskie fonemy spotgtoskowe readizsystem opozycji fonologicznych
w zakresie 14 cech dystynktywnych: zwaétoszczelinowéc, wargowdé, zgbo-
wos¢, dzigstowasé, palatalnéé, twardag¢, welarndgé, ustndé, nosowdé, dzwiecz-
nos¢, bezawiecznaé, drzacos¢, bocznéé. Autor przedstawia ponadtoame sta-
nowiska i szkoty fonetyczne zar6éwno starsze, jalowsze, co daje peiny obraz
zagadnienia. W rozdziale tym zamieszczona jestetdkbela egzemplifikaga
polskie fonemy konsonantyczne i ich warianty w pasgdélnych pozycjach wyra-
zowych. Ze spormizonych danych wynikaze najwkcej alofonéw wysipuje
w nagtlosie krodgtosie wyrazu.
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Rozdziat szosty\Vegierski system konsonantyczogéwiecony jest szczegoéto-
wej charakterystyce ggierskiego systemu spotgtoskowego. Autor przedstamwi
nim m. in. inwentarz wgierskich spoétgtosek i wyodbnia 50 fonemow konsonan-
tycznych.

Wedtug badacza ggierskie fonemy spotgtoskowe realizuppozycje fonolo-
giczne w zakresie 17 cech, z czego 14 stapmpbzycje podobne jak w polsz-
czyznie, a ponadto laryngals® krotkasé i dlugasé. Autor omawia take r&zne
wegierskie ugcia i szkoty fonologiczne oraz wskazuje na kontrmsje w opisie
fonologicznym. Dotycz one gtownie spétgtosek dtugich i krétkich oraz éomu
/w/ traktowanego ato jako aloforfu/. Rozdziat przynosi ponadto ciekawanali-
z¢ wegierskich foneméw konsonantycznych i ich wariantéwposzczegolnych
pozycjach wyrazu oraz przedstawia szereg istotspdstrzeen dotycacych dys-
trybucji spotgtosek w linearnej strukturze wyrazu.

Rozdziat sibdmyPoréwnanie systemu konsonantycznegyka wgierskiego
i polskiegoprzedstawia podohistwa i ré&nice w obu analizowanychkgykach.
Z bada wynika, ze systemy te wykazgijwiele cech wspolnych. Obazyki reali-
Zuja opozycje prywatywne w zakresietvdieczna¢ : bezdwiecznaé, zwartaé :
szczelinowé¢, zwarto-szczelinowdg : szczelinowée, zwartéé : zwarto-szczeli-
nowas¢ oraz ustnéc : nosowdc. W obu gzykach wystpuja tez opozycje rowno-
rzedne, gdzie fonologicznie relewantna jestniéa miejsca artykulacji, nplp/:/t/,
K1, Ipl:/Kk/, Ibl:/d/itp. Podobiéstwa obejmuj rowniez wiele opozycji wymiaro-
wych, np./p/:/m/, gdzie rénica dotyczy dwigcznaici i nosowdci lub /k/:/n/,
gdzie opozygj stanowi miejsce artykulacjizadiieczncé i nosowde.

Réznice obejmuj gtownie laryngaln&t, diugas¢ i krotkosé spotgtosek wgier-
skich, ktorych brak w polszczgie. Pewne kontrowersje — jak zaznacza autor —
budzi palatalné@ jako cecha dystynktywnaejyka wegierskiego, zwtaszczae
opozycja mgkkosé : twardagé ma w wegierszczynie bardzo ograniczony zagi
a wegierskie fonemy palatalne nie may zasadzie ekwiwalentow wgyku pol-
skim. Z obliczé sporadzonych przez J. Bazerowskiego wynikaze jezyk we-
gierski jest w stanie pokéy1,5% pola fonologicznego polskich foneméw spaétgto
skowych, natomiast polski system 48%grerskich foneméw konsonantycznych.
Tak wigc 38,5% polskiego i 52% aegierskiego pola fonologicznego pozostaje
niepokryta.

W rozdziale 6smynRReprezentacja fonemow konsonantycznyzykp polskie-
go i wegierskiego w ptaszczyie kodu graficznego obygzykéwautor poddaje ana-
lizie struktue grafemicza obu gzykéw oraz wskazuje podoliigtwa i ré&nice
w zakresie kodu graficznego polszczyznyziyka wegierskiego.

Rozdziat dziewity Sylabiczne struktury linearne wzyku polskim i egier-
skim przynosi szereg istotnych spostme popartych badaniami i danymi liczbo-
wymi dotyczcych sylaby i jej struktury w agiu poréwnawczym. Z badaautora
wynika, ze jezyk polski dysponuje wksz iloscia typow sylab ni wegierski.
W polszczynie sylals maze rozpoczyné jedna, dwie, trzy, a tak cztery i pic¢
spotgtosek, wgzyku wegierskim natomiast w nagtosie mpgystpowa: maksy-
malnie trzy spotgtoski. W obwezykach otwarté¢ lub zamknéetos¢ sylaby jest zja-
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wiskiem statym, w polszczpie jednak — w przeciwistwie do gzyka wegier-
skiego — przewanja sylaby otwarte. Autor dowodzi rowrieco nie powinno bu-
dzi¢ kontrowersji,ze jezyk wegierski jest bardziej rytmiczny hipolszczyzna, na
co ma wplyw iloczas.

PracaPodstawy polsko-ggierskiej fonetyki i fonologii kontrastywngjst no-
woczesnym opracowaniergzykoznawczym przedstawigym w sposéb mdiwie
najpetniejszy system fonetyczno-fonologiczny obuneigcznie i typologicznie
odrebnych gzykdow.

Praca ta w zasadniczy sposéb wzbogaca skromnyoggklttzas dorobek lin-
gwistyczny polsko-wgierski. Jestem zdaniae powinna ona stasie obowizko-
wym podecznikiem akademickim dla polonistowegierskich oraz hungarystéw
polskich.

Wiestaw Tomasz BEFANCZYK

NAGY SANDOR ISTVAN (SZERK.), INTERKULTUR ALIS KOMMUNIKACIO : NYELVI
ES KULTURALIS SOKSZIN USEG EUROPABAN . BUDAPEST, ELTE BTK LENGYEL
FILOLOGIAI TANSZEK MTA MODERN FILOLOGIAI TARSASAG, 2006, 190 PP.
ISBN 963 463 853 8

W roku 2006 ukazata siw Budapeszcie pradaterkulturalis kommunikacio:
nyelvi és kulturdlis soksziség Europébamprzedstawiajca materiaty z konferencji
majacej miejsce w dniach 23-24 czerwca 2005 roku. Kamfgja zostata zorgani-
zowana przez Kateglfilologii Polskiej Uniwersytetu im. L. E6tvosa arsVspot-
czesne Towarzystwo Filologiczneggierskiej Akademii Nauk z okazji 25 roczni-
cy powstania Katedry Filologii Polskiej. Tom skladia z 28 artykutow, ktérych
autorami g znani pracownicy naukowo-dydaktyczni uniwersytet@éagierskich
i zagranicznych. Tom zawiera zarowno artykuty opdsane w gzyku wegier-
skim, jak i w gzykach stowiaskich — polskim, rosyjskim i stowackim.

Prac otwiera artykut Istvana Nyomarkayed@a interkulturalis kommunikacio
néhany kérdéséss. 5-7) przedstawigy histore pojecia komunikacjaoraz jego
interdyscyplinarny charakter. Autor omawia m. imigzki komunikacji z §zyko-
znawstwem stosowanym, glottodydaktyksocjolingwistyk, komunikacy jezy-
kowa, przedstawia relacje komunikacji i kultury ezykiem, podejmuje zagadnie-
nie swiadomdci jezykowej i zwhzanego z nj jezykowego obrazéwiata, a take
wskazuje nowe pola badawcze.

Janusz Baczerowski w artykuldNyelvi és kulturalis kérdések az egyédtil-
ropaban(8—16) omawiac raznorodnd¢ jezykowa i kulturowa Europy, stga do
starotestamentowej historii Wig Babel, wskazuic, ze omawiane zagadnienie nie
jest problemem nowym. J. Bezerowski widzi szarsrozwoju (przetrwania) wie-
losci jezykdw Europy w szeroko peej edukacji, ktorej efektem jest tolerancja
jezykowa, kulturowa, wyznaniowa i etniczna. Autor Rula wyjatkowa rolg
jezyka, a zwtaszcza obrazu oflienej spotecznéxi utrwalonej w ¢zyku. W obra-
zie tym wedlug autora zawarte jest postrzegawiata, jego specyficzny koloryt

246



Peyensuu

oraz realia gzykowe. J. Baczerowski zwraca uwagna komponent narodowo-
kulturowy, do ktérego nafy idiomatyka socjokulturowa, a wd frazeologizmy,
przystowia, powiedzenia, aforyzmy, maksymy, nazwgsne, a zwtaszcza egzo-
nimy.

Artykut A csaldd fogalma a vilhg magyar nyelvi képében (egwives anyag
tikrében)(17—-26) opracowany przez zespot kierowany przeEadczerowskiego
przynosi bardzo interesutia konfrontacg stownikowego ujcia wyrazurodzinaz
jego rzeczywistym odczuwaniem przez rodowityclgtikiownikow jezyka wegier-
skiego. Z przeprowadzonych badevynika, ze rodzina oznacza szereg oliten
typu wiezy krwi, wspolnota kulturowa, gospodarcza, spoteceay te dom od-
czuwany jako symbol ciepta, bezpiefigeva i spokoju. Z odpowiedzi responden-
tow wytaniaj sie cztery podstawowe funkcje rodziny: rozwojowo-wyalaovcza,
opiekwcza, spoteczno-kulturowa, ekonomiczna i biologiczmgéazana z przeka-
Zywaniemzycia.

Istvdn Bakonyi w artykulénterkulturdlis motivumok k6zép-Eurépaban (kulo-
nds tekintettel a kbzgazdaszképzéé)-31) zwraca uwaga fakt,ze istotra role
w edukacji ekonomistéw zaréwno w Europie Zachodji i Srodkowej odgrywa
komunikacja mgdzykulturowa. Autor omawia tak zagadnienie zachowania ko-
munikacyjnego, na ktére esisktadaj normy, tradycje, tabu czy wreszcie szok.
|. Bakonyi relacjonuje ponadto szereg monografiipracowa dotyczcych tego
tematu.

Géza Balazs w artykula jelek sokfélésége Eurépabé3r—39) podkréa, ze
wielosci jezykdw i kultur Europy towarzyszy sorodnd¢ znakow gzykowych
i pozagzykowych. Autor wskazujeze istotry role w procesie komunikacyjnym
odgrywap takie czynniki jak gestykulacjaarty, tabu ¢zykowe. G. Baldzs omawia
ponadto zagadnienie tzywidzin magyarjako narzdzia porozumiewania&i

Artykut Istvana D. MolnaraA reformatusok ,massaga” és ,idegensége” a XIX
— XX szazadi lengyel nyelvben és irodalomp#h-46) przynosi interesiga re-
fleksje nad stereotypami dotygzymi protestantéw rozpowszechnionymi gzyku
i literaturze polskiej. Autor wskazujege okrélenia Polak katolikorazinny (in-
nas¢) i obey (obcec) rozpowszechnity sijuz w XVI wieku w paistwie polsko-
litewskim. Z bada autora wynikaze zwihzane z nimi stereotypyywe byly w
literaturze polskiej zwtaszcza w powidach historycznych XIX wieku i godzity
gtébwnie w wyznawcdw kalwinizmu (por. nputry, kalwiny — bezlzoe syny, Pu-
sto jak w kalwiskim kaciele). Okreslenia dotyczce kalwinizmu — jak podkéta
autor — pozbawioneaiegatywnych konotacji dopiero w XX wieku.

Agnes Dukkon w artykuled kultira-szubkulttra antinomiai a XIX. szazadi
orosz irodalomban (Puskin, Tolsztoj, Leszk@¥Y-52) podejmuje interesigy
problem grup etnicznych w czasach Rosji carskiejwgie Cygandéw, a tale Zy-
dow i Tataréw utrwalonych w klasycznej literatumamsyjskiej. Podczas gdy na
Zachodzie reformacja zostata zalegalizowana, nah@dzie stata gi subkultus,
poétlegalry badz nielegalm na poziomie spotecastwa. Pisarze rosyjscy — na co
wskazuje autorka — nie zajmowalt siocjologh czy tez etnografy tych spoteczno-
sci, lecz interesowali giinnymi zagadnieniami, zwtaszcza systemem wéarto
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Interesujce studium dotycce stereotypOw i uprzedzerzynosi artykut Ta-
masa Bence Farczadiefcsztereotipiak lekizdésének jefsage az interkulturalis
kommunikacidbar{53—-59). Autor upatruje przyczyn uprzefiziestereotypow w
etnocentrymie i poczuciu pewnii. Z przeprowadzonych przez niego badk-
tyczacych Rosjan, Ukraicow, Hiszpandw i Francuzow wynikze Wegrzy ocenia-
ja dos¢ negatywnie Rosjan i Ukracdw, Hiszpanie gsoceniani zdecydowanie po-
zytywnie, natomiast Francuzi raczej pozytywnie.tdkipodaje rénorodne sposo-
by zwalczania stereotypow i uprzedagobec przedstawicieli innych spoteczoio

Csaba Fdldes w artykulaz interkulturalis kommunikécié mint a nyelvtudo-
many targya(60—-67) postuluje uczy@ikomunikacg miedzykulturows przedmio-
tem bada jezykoznawczych. Punktem wigjia jego rozwaan sa wzajemne zvw4z-
ki kultury, komunikacji i gzyka. Autor rozpatruje te zazki z innymi pokrewnymi
dziedzinami jak antropologia kulturowa, pragmatj@ntrastywna, pragmatyka
funkcjonalna, analiza dyskursu czy wocjolingwistyka interpretacyjna.

Artykut Jazykové procesy prebiehajuce v rodinnom prossenienskych mi-
norit Zijucich v M@arsku (z vysledkov empirického vyskima Slovakoev@tov
a Bulharov)(s. 68 — 74) Méarii HomiSinovej ukazuje sytuagjzykowa mniejszdci
stowackiej na Wgrzech na tle innych spoteczuenjezykowych. Autorka dowodzi,
ze istotry rolg w zachowaniu gzyka, a take swiadomaci jezykowej odgrywa
rodzina. Przedstawione przez autpbadania generacyjne wskaguja silne ten-
dencje asymilacyjne.

Anna Janus-Sitarz w artykuke mivészet értelmezése és nemzetiségetdtek
legydzése. Inter- és multikulturalitas dilemn{@b—83) widzi rozwizanie istniej-
cych stereotypow i uprzedzev edukacji, a zwtaszcza w dydaktyce. Autorka dziel
si¢ doswiadczeniami takich zag, np. z zakresu literatury, teatru czy sztuki.

Jerd Kiss w artykuleTiinédések az Eurdpai Unid nyelvi j@ersl (84—87)
dzieli sk dylematami i obawami dotygaymi przyszidci jezykowej Unii Europej-
skiej, ktéra — w przeciwiestwie do innych ,zjednoczonych krajow” — pozostaje
wierna idei swej rénorodndci jgzykowe;.

Artykut Istvana Lukacsa Triumphus caesareus polyglottus ... szlav anyaga
(88-97) przynosi interesiga analiz XVIl-wiecznego dokumentu przechowywa-
nego w zbiorach budapesasiiej Biblioteki Uniwersyteckiej. Na szczegalnwa-
ge zastuguje faktze obok taciny, a wic lingua francadéwczesnej epoki, dokument
ten zamieszcza réwriaviele jzykdw narodowych Europy.

Marta Mariczné Nyiri w rosyjskegycznym artykuleMeoicxyiwmypnas xom-
MYHUKQYUS. ONbIM 8ONJIOUWEHUSI meopuu 8 npakmuke yuebnozo npoyecca (98—102)
dzieli sk refleksjami nad kaizkka Oxo. Poccus — Benzpus: ouanoz kynvmyp opra-
cowany w latach dziewi¢dziesatych XX wieku. Autorka zwraca szczegalowa-
ge na sfe¢ dyskursu, nastawienie na dialog, kompetemciturowa oraz komuni-
kacje.

Artykut Iriny Osipovej Szovjetizmusok utbélete a mai orosz nyeMi©3—
107) stanowi wnikliwe studium dyskursu postsowiegki. Autorka zwraca uwag
ze W okresie totalitaryzmu nie istniata w zasadzinlnikacja abstrakcyjna, jej
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miejsce zagpowat bowiem styl funkcjonalny podpadkowany ideologii, sid
owczesn norme jezykowa stanowita nie tradycja literacka, lecz nowa ideao
wraz ze swymi szablonami i kliszami. |. Osipova k@dla rowniez, ze to nie inte-
ligencja uksztattowata terzyk, lecz przedstawiciele nowej ideologii.

Imre Pacsai w artykul& Karpat-medencei frazeoldgia 6sszehasonlité vizsga
latardl (kulonds tekintettel a magyarra, szlovaéslengyelref108—-115) wskazu-
je na istot kontaktow gzykowych oraz ich wplyw na ksztattowanie gizykowe-
go obrazuwiata r&znych spotecznai jezykowych. Autor dowodzize wynikiem
diugotrwatych kontaktow wgiersko-stowackich jest wspdlna frazeologia, mapgy
kanallal ennj ktérej brak w ¢zyku polskim.

Artykut Ferenca Pala paratextudlis elemek és megértés problématikégg-
jegyzések Saramago regénycimeinek forditas@li®=-123) przynosi szereg inte-
resupcych refleksji dotyczcych paratekstualgoi. Autor — ttumacz utworéw Joseé
Saramago, noblisty z 1998 roku, dziel¢ slylematami dotyczymi przektadu,
zwhaszcza ttumaczenia tytutdw, a tekich zmiany wzgidem oryginatu w wyda-
niach obcajzycznych.

Andrea Papp w artykul&ngolszasz gyerekirodalom magyar forditasainak kez-
detei(124-128) siga do XIX-wiecznych przektadéw anglosaskiej litergtdzie-
cieccej na gzyk wegierski. Autorka poddaje analizie poszczegdine ldexly tych
samych utworow, wskazg na ich podobigstwa i ré&nice.

Artykut Gondolatok egy lengyel kulturdlis szétar €129-134) Pétera Patrovi-
csa przedstawia koncepcjprojekt) opracowania stownika z zakresu wiedzy
0 kulturze polskiej. Wedtug ustdleautora w stowniku powinny siznale¢ m. in.
terminy gzykoznawcze, nazwy epok literackich, wydarzeniddmgzne, wane
osoby, obiektyswigta, elementy mitologiczne, potrawy, napoje.

Jozef Porayski-Pomsta w artykuMeosemantyzacja leksemoéw —egopoli-
tycznych i spotecznych we wspdéiczesnym dyskurkigcpoym w Polsce na przy-
kladzie lekseméw paj: nacjonalizm, nardd, patriotyzm i pochodnych odhni
formacji stowotworczych{135-140) przedstawia pewne mechanizmy i tendencje
semantyczne, w wyniku ktorych nggtija zmiany trwate lub dorane. Autor bazu-
je na materiale prasowym (gtowne dzienniki i tygdpolskie) z lat 1998-2001.
Jest to wynik realizacjstownika paj¢ politycznych i spotecznych krajow Europy
Srodkowej i Wschodnigj

Artykut Zsuzsanny Radul® magyar és lengyel nyelv eponiméinak d6sszeha-
sonlitd vizsgalatg141-149) przedstawia wyniki badaad rzeczownikami odi-
miennymi. Autorka dowodzize czs$¢ rzeczownikdw deproprialnych to leksyka
wspolna polsko-wgierska. Obejmuje ona m. in. hazwiska matematyKizykow,
lekarzy, botanikow, a tak formacje pochodne od nich.

Elena Rozkova w artykul®wiocogcras memamuxa ¢ opamamypeuu Ilasona
Opcaza u Hupe Maoaua (oneim cpasnumenvrozo ananusa) (150-157) zajmuje si
zwigzkami literackimi stowacko-agierskimi. Autorka wskazujeze w twérczdci
obu badanych przezgpisarzy, tj. Madacha i Orszaga-Hviezdoslavazmaocodna-
lez¢ wiele wspélnych motywow. Obaj mianowicie pozostppd silnym oddzia-
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tywaniem Biblii, co z jednej strony ma wptyw na specyfigzatmosfe¢ ich
utworéw, z drugiej natomiast stawia przed nimi tiadvyzwania.

Artykut Interkulturalis kommunikativ kompetencia fejlesetégsagnyelv
segitségével(158-161) Judit Sarosdyné Szabd przedstawia astykutow
prasowych w ksztattowaniu kompetencji interkultusgwstudentéw. Autorka
egzemplifikuje swoje stanowisko artykutem z ,Then8ay Times” z 1996
roku. Wedtug niej na dobrze dobranym materiale @ngsn mazna ¢wiczyé
nauczanie rinych elementoéw komunikacji.

Elzbieta Skowska w artykulePole leksykalne polityki — stan we wspoétcze-
snej polszcznie (162-167) wskazujeze stownictwo spoteczno-polityczne nie
stanowi w catéci zwartej grupy termindw, clioczes¢ aktébw prawnych ma
charakter terminologiczny. Autorka zaznacze,czs¢ wyrazow z kegu poli-
tyki jest uzaleniona od przytego punktu widzenia, dlatego podlega warto-
sciowaniu oraz modyfikacjom w planie t@. Wyrazy te z czasem otrzynauj
konotacje wynikajce z wy¢ kontekstowych, co prowadzi do deformacji se-
mantycznych.

Artykut Taméasa Fabics& sonpocy o kyabmypHo-a36IK06bIX KOHMAKMAX
@paxutiyes u crasan (8 ceemne meopuu ciagsanckou npapoounst) (168-171)
poswigcony jest dyskusyjnemu zagadnieniu praojczyzny &oawAutor, od-
wotujac sie do badé archeologicznych, faktow historycznychezykowych, w
tym kontaktéw Stowian z plemionami frankskimi, przyjmujesmiafa hipote-
zg, ze praojczyza Stowian byt basen Karpat.

Dorota Varnai w artykuldalint Balassi wswietle polsko-wgierskich ba-
dari komparatystycznych. Polskie drogi Balinta Balageié1l72—178) przed-
stawia tworczé&¢ najwybitniejszego przedstawicielaggierskiego renesansu w
kontelkécie jego zwizkdéw z Polsk. Wedlug badaczki jego zadki z literatug
polska widoczne g zwlaszcza w apoteozig/cia rycerskiego, gbi uczu reli-
gijnych czy te smutku pagegna i roziaki. Autorka wskazuje na uderzap
podobigstwo tworczdéci Balassiego i M. §a Szarzyskiego.

Artykut Kommunikacié a politikAban és kézigazgatasban. Magyelvi
hatads a fiumei olaszba(l79-183) Istvdna Viga przynosi cenne refleksje na
temat wptywu ¢zyka wegierskiego nagzyk Fiume (dz Rijeka). Interferencje
wegierskie wedtug badacza to gtdwnie kalki gramatycirsemantyczne. Ba-
dane przez niego wplywyeiykowe g wynikiem dlugotrwatych kontaktow
politycznych, gospodarczych, spotecznych i kultoyah.

Judit Vihar w artykule,A legmenthetetlenebbil magyar”. Orosz ir6k ma-
gyar nyelven, mforditéi mihelyek (184-190) omawia trudsoi zwiazane z
ttumaczeniem literatury obcej. Wedtug autorki ttuumgpowinien zné nie tyl-
ko realia danego kraju, lecz takswiadoma¢ jego mieszkacow. J. Vihar
egzemplifikuje swe spostrzenia przektadami z klasycznej literatury rosyj-
skiej.
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Peyenzuu

Pracalnterkulturalis kommunikacio: nyelvi és kulturdBskszidség Euro-
paban przedstawia bogate, wieloptaszczyznowe i wieloaspe& badania z
zakresu wspotczesnych nauk humanistycznych, ¢altkipznawstwo, literatu-
roznawstwo, translatoryka, a tak badania interdyscyplinarne, ktorych
znaczn czg$¢ stanowy bardzo interesape artykuty dotycace stereotypow i
uprzedzé.

Wiestaw Tomasz SEFANCZYK
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